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I      AVIS  DE  L'EDITEUR. 

e&  Tl  riy  a,  a  la  veritè,  rien  de  plus  commun  que  les  Exhor- 
!aË  J-  taxions  a  la  Vertu,  &f  que  les  Declamations  contre  Ie  Vi- 
J|[  ce.  Cependant  les  Dèrêgkments  de  Ia  Jeuneffe  ne  Je  corri- 
JU   gent  point ,  mais  les  Vices  regnent  plus  que  jamais. 

f  Si  nous  allons  a  la  Source  de  cette  Dépravation ,  nous  la 
trouwer  ons ,  fans  doute,  dans  la  négligence  avec  laquelle  les 
Üs§  Lé^ons  de  Ia  SagefTe  font  gravées  dans  ÏEJprit  encore  ten- 
GP  dr  e  des  Enfans,  £f  dans  leur  cosur  fufceptible  d'une  bonne 
^    culture.  Il  ne  fuffit  pas,  en  effet ,  d'animer  leur  peut  Amour- 

t    propre ,  par  la  perfpeclive  du  Bien-être  dans  Ie  monde ;  il  efi 
wfiniment  plus  nèceffaire  ,   d'élever  leur  Ame  chrétienne  au- 
Ju,    deffus  de  ce  qui  plait  aux  Sens. 

t~'iC  Plus  on  laiffe  Ie  tems  aux  Idees  corrompues  ou  auxPaJJions  9 
de  prévenir  Ia  bonne  Semence ,  moins  on  peut  fe  flatter  que 
^Ö?  la  Vertu  prendra  racine  dans  leur  cosur ;  d'autant  plus  que 
He  les  Maximes  du  Monde  fenfuel ,  avaricieux,  politique  ou  ga- 
3p  lant ,  viennent  bientot  corrompré  cette  Semence  tardive. 
arp  Les  Lep  ons  de  Morale  quon  a  apprifes  ainfi  fuperficiel- 
^    lement ,  ne  fervent  guéres  dans  la  Jutte  ,  que  de  moyens  pour. 

tjarder  d'un  dehörs  J'Honnêteté   ou  de  Prudhommie  ,   un 
cozur  vuide  de  Sentimens  de  Verta.     Si  a  ce  Relief  Je  joint 
||t    Ie  Maintien  du  Bel  air ,  &f  Ie  Langage  poli,  par  lequcl  on 

t:  Je  rend  agréable  dans  la  Societé  ,  il  ny  a  plus  d'ejperance 
de  retour  folide  pour  la \  Vertu ,  que,  peut-être,  par  des  Ca~ 
<*g  taftrophes  ruineufes ,  ou  par  des  chagrins  cuifans,  ou  enfin, 
yc   par  les  approcbes  de  la  Mort. 

ij§  La  Jeunejfe  ne  peut  donc  affez  -  tot'  s'imprimer  dans  VeJ- 
^  prit  £ƒ  dans  Ie  cceur ,  ÏAmour  Jolïde  de  la  Vertu  &la  Hai- 
^    ne  èclairée  du  Vice;  &?  Othon  VjENius  merite  d'au- 

ttant  plus  notre  ReconnoiJJance  pour  ce  Recueil  d'Emblê- 
mes  moraux  choifis,  puijquil  ne  pouvoit  rien  faire  de  plus 
|L  convenable  pour  ÏEJprit  inattentij,  que  ce  Livre ,  ou  les  Ta- 
|||  bleaux  emblématiques  attirent  les  yeux  &  fixent  ïimagï- 
£g    nation ,   en-même-tems  que  les  Vers  fervent  a  faire  retenir 
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tta   ^wi-  /rt  Memoire  ,    /«  belles  Maximes  fax  accompagnent 
3|    c£.r  Tableaux. 

tAuffi ,  /e  ce'/ó&r*  Jean  le  Clerc,  V Auteur  de  tant 
de  f  avant  s  Ouvrages ,  fentant  la  grande  utilité  de  cette  £co- 
5P  le  de  SagefTe  ,  a  cru  quil  ne  pouvoit  mieux  empkyer  fa 
»c  Science,  qum  la  rendant  encore  plus  agrèable  &  plus  uti- 
*&  le.  Il  a  été  perfuadé,  quil  étoit  bon  de  faire  une  Explica- 
sp  tion  ou  Commentaire  pour  chaque  Tableau  ,  afin  de  met- 
%£    tre  les  Lecleurs  fur  les  voyes  de  faire  toutes  les  Refledtions 

fdont  ils  font  capables. 
Du  refte,  comme  ce  Livre  eft  compofé  fur-tout  pour  VU- 
«  fage  des  Ecoles ,  ou  des  bamilks ,  pour  faciliter  ÏEducation 

tde  la  Jeunejfe  ,    on  a  trouvé  a  propos  a"en  faire  une  Edi~ 
tion  qui  par  f  on  extérieur  puijfe  flatter  les  yeux ,  &?  fervir  de 
22   P}'i%  ou  de  Recompenfe  pour  les  Enfans  qui  auront  fait  leur 
devoir. 

Enfin ,  eet  Ouvrage  merite ,  fans  cmtredit ,  d'être  con~ 
fervé  &  lü  avec  foin  par  les  perfonnes  de  tout  Age  &  de 
toute  Condition. 

Ceji-la,  cher  Lefteur,  ce  que  f  ai  cru  devoir  te  dire  fur 
Vutilité  que  je  foubaite  que  tu  tires  de  ce  Recueil. 

P.  J.  Hollander. 
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Niet  tegenftaande  de  menigvuldige ,  ja ,  ik  mag  met  waarheid 
zeggen ,  de  onnoemlyke  Opweckingen  en  Aanmaaningen ,  zoo 
in  woorden  als  in  gefchrifcen  ,  ter  Deugd,  en  de  welgegronde  Re- 
denvoeringen  om  den  Menfch  van  het  Kwaad  en  de  Ondeugd  te  doen 
affchricken ;  ondervind  men  egter  daaglyks ,  dat  de  Ongebondenheid 
der  Jeugd ,  hier  door  wel  verre  van  te  verminderen  ,  hedendaags 
meer  als  ooit  fchynd  toe  te  neemen  en  Veld  te  winnen.  Edog ,  in- 
dien wy  met  bedaarde  zinnen  willen  onderzoeken ,  uyt  welken  bron- 
wel  deeze  byna  algemeene  bedorvenheid  voortfpruyt ,  zullen  wy 
met  weinige  moeiten  befpeuren ,  dat  zulks  wel  voornamentlyk  voort- 
komt uyt  de  onvergeeflyke  Onoplettenheid  en  weinigen  Y  ver,  waar  - 
meede  de  LeJJen  der  waar  e  Wysheid  geprent  en  gedrukt  worden  in  het 
verfland  en  herten  der  teedere  Jeugd,  die  daardoor  als  gevoed  en 
groot  gemaakt  moet  worden.  Wy  moeten  ons  niet  verbeelden ,  dat 
het  genoeg  is  de  Eige-Liefde  der  jonge  Lieden  door  het  Vooruytzigt 
van  het  tydelyk  en  vergaanlyk  Welzyn  deezer  Weereld  aantemoe- 
digen;  neen,  het  is  oneindiglyk  noodiger  alle  Vlyt  aan  te  wenden, 
om  haare  Chriftelyke  Ziel  boven  alles ,  dat  hunne  Zinnen  behaag- 
lyk  zoude  konnen  flreelen ,  te  verheffen.  Hoe  meerder  tyd  ,  en  ge- 
volglyk  gelegendheid ,  men  aan  de  verdorvene  denkbeelden  of  drif- 
ten ,  om  het  goede  Zaad  voor  te  gaan ,  vergund  heeft ,  hoe  minder 
reeden  men  heeft  zig  te  vleyen ,  dat  de  Deugd  wortel  in  hunne  her- 
ten zal  fchieten:  en  te  meer,  om  dat  de  flaatkundige  of  verlokken- 
de Grondregelen  der  Weereld  dit  ontydig  gezaaide  Zaad  wel  haafl 
verflikken  en  vernietigen. 

De  ZeedelefTen,  die  men  dus  maar  als  ter  loops  geleert  heeft, 
zyn  van  geen  nut, en  dienen  maar  alleenlyk  tot  middelen ,  om  nader- 
hand met  bekwaamheid  aan  een  ligtvaardig  en  aan  de  Deugd  gevoel- 
loos hert,  de  uytterlyke  fchyn  van  Eerlykheid  of  Wysheid  te  geeven. 
Indien  deeze  verblindende  Glans ,  daarenbooven ,  gepaart  is  met  een 
fraaye  weereldfche  Zwier ,  cierlyke  Manieren  en  Spraak ,  waar- 
door men  zig  by  alle  gezelfchappen  geliefd  en  aangezogt  weet  te 
maaken,  als  dan,  zegge  ik,  is  de  hoop  om  eene  dusdaanige  Ziel  op 
het  regte  voetfpoor  der  ftandvafte  Deugd  te  brengen  ,  geheel  vrug- 
teloos ;  ten  zy ,  gelyk  het  zomtyds  nog  wel  gebeurd ,  door  zwaare 
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bezoekingen ,  omwentelingen  van  het  fortuyn  ,  of  wel  eindelyk  op 
het  aannaaderen  van  de  verflindende  Dood. 

De  Jeugd  kan  derhalven  nooit  tydig  genoeg  aangefpoord  worden , 
om  de  wezentlyke  liefde  tot  de  Deugd,  en  eene  doorftraalende  haat 
tot  de  Ondeugd  in  hun  verftand  en  hert  te  drukken  en  te  behouden. 

De  Geefiryke  Otto  Vje n i u s ,  die  deeze  Verzameling  van  uytge- 
leezene  Zcedelyke  Zinnebeelden  in  het  ligt  heeft  gelieven  te  geeven , 
is  hierom  des  te  meer  onze  erkenteniflè  waardig ;  dewyl  wy  moe- 
ten bekennen,  dat  niets  bekwaamer  konde  uytgedagt  worden,  om 
eene  verftrooide  geeft  tot  opmerking  te  doen  koomen ,  als  dit  Boek, 
in  het  welk  de  Zinnebeeldelyke  Schilderyen  het  oog  tot  zig  trecken, 
en  het  naadenken  veilen ,  terwyl  de  Zinryke  Gedigten ,  die  deeze  Tee- 
keningen  verzeilen ,  de  deftigfte  Grondregelen  in  het  geheugen  doen 
ftand  grypen.  Hierom  is  het  meede,  dat  de  Geleerde  en  Wee- 
reldberoemde  Heer  Joan  le  Clerc,  wiens  naam  door  zoo  vee- 
Ie  geleerde  Werken  altoos  zal  leeven  ,  het  groote  nut  van  deeze 
Schoole  der  JVysheid  opmerkende ,  geoordeeld  heeft ,  zyne  Weetenfchap 
niet  beeter  te  konnen  befteeden,  als  met  het  maaken  van  eene  Uyt- 
legging  of  Verklaring  van  yder  Schildery,  om  alzoo  de  Leezers  aanlei- 
ding tot  nutte  en  aangenaame  Overdenkingen  te  geeven. 

Wyder ,  zal  hier  nog  byvoegen  ,  dat ,  dewyl  dit  Boek  voornaa- 
mentlyk  tot  het  gebruyk  der  Schooien  of  Hüysgezinnen 
om  de  Opvoeding  der  Jeugd  te  bevorderen ,  in  het  ligt  ge- 
geeven  is ,  men  niets  gefpaart  heeft  om  deezen  Druck  met  alles, 
wat  het  gezigt  der  jonge  Lieden  kan  ftreelen ,  te  verderen  >  en  om 
het  waardig  te  doen  zyn  aan  deeze  ,  die  met  Yver  en  Lufl  hunne 
Leertyd  wel  in  agt  neemen  ,  tot  eene  Prys  of  Vergelding  uytgedeeld 
te  konnen  worden. 

Ten  laaften  zal  een  iegelyk  kundig  Leezer  ,  dit  Werk  door- 
bladerende ,  zonder  tegenfpraak  ondervinden  ,  dat  het  waardig 
is  door  alle  Perfoonen  ,  van  wat  Ouderdom  of  Staat  zy  ook  moogen 
JSJNf-,  geleezen  en  in  waarde  gehouden  te  worden;  en  is  dit  het  geen 
ik,  geliefde  Leezer ,  UED. ,  aangaande  het  Voordeel  dat  ik  UED. 
in  het  doorzien  deezer  Verzaamling  toewenfche,  noodig  geoordeeld 
hebbe  te  moeten  zeggen. 
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Martialis  Lib.X.  Epigr,  47, 


Vitam  quse  faciunt  beatiorem, 
Jucundifïïme  Martialis  hascfunt: 
Res  non  parta  labore,  fed  relicla: 
Non  ingratus  ager,  focus  perennis, 
Lisnunquam,  toga  rara,  mensquieta. 
Vires  ingenuae,  falubre  corpus , 
Prudens  fimplicitas ,  paresamici, 
Convi&us  facilis ,  fine  arte  menfa : 
Nox  non  ebria ,  fed  foluta  curis: 
Non  triftis  torus,  attamen  pudicus : 
Somnus  qui  faciat  breves  tenebras : 
Quod  fis,  eife  velis,  nihilque  malis: 
Summum  nee  metuas  diem  nee  optes. 
Jucundifïïme  Martialis  haec  funt. 
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NATURAM  MINERVA  PERFICIT. 

Fortes  creantur  fortibus9  &?  bonis9 
Eft  injuvenciS)  eft  in  equis  patrum 
Virtus  :  nee  imbellem  feroces 
Progenerant  aquila  cohmbam. 
Doctrina  fed  •vim  promovet  infitam } 
Reclique  cultus  peclora  roborant: 
Vtcumque  defecêre  mores , 
Dedecorant  bene  nata  culpje. 
Natura,  quse  femper  ad  optima  quseque  vergit, 
Virtutem  infitam  Minervae  commendat  educandam. 
Solanobilitas,  qusfan&isveftitamoribus,  laudanda: 
nihil  eft  nobile  quod  vitiofum.    Quis  enim  genero- 
fum  dixerit  hunc ,  qui  indignus   genere  eft  ,  & 
praeclaro  nomine  tantum  infignis  ? 

QBcté  fcie  Statut  angefangen/  Doflenfcot  fcieSucOr. 

QG&té  fcie  ïïlatut  attfemejt/  tó  mac^t  t>u  3ud)t  t>o& 

temmen. 
£)ie  eincjefentfte  £raft  tcé  ©eiftë  fcringt  tvenig  from* 

men  5 
3uc()t  muf!  fceté  6efïe  tfnm/  fcte  t(mt  erfMeben  gieèt/ 
Itnfc  üft  fcwd)  $menjtf)en*üttnf)t  fcfoft  <55cttet*tï)atm 

n6t. 

La  Nature  commence  :  1'Education  acheve. 

iV<?  te  promets  pas  tout  des  foins  de  la  Nature  3 
Jl  faut  que  ton  travail  accompagne  Ie  fien : 
Le  Champ  Ie  plus  fertile  a  befoin  de  culture  9 
Etfi  le  Laboureur  ne  Venfemence  bien9 
Il  tfy  recueille  rien, 
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HORATIANA. 


i .  Natuur  word  door  Konft  volmaakt. 


Nooit  broeide  een  Arend  Duiven  uit. 
Het  moedig  Paard  teeld  zyn's  gelyken. 

Zoo  zalvan's  Vaders  wys  befluit, 
Geen  brave  Zoon  kleinmoedig  wyken. 

Natuur  houd  overal  dien  voet. 
Zoo  daalen  Vroomen  van  de  Vroomen  j 

Maar  Pallas,  door  haar  konften ,  doet 
Natuur  volmaakt  te  voorfchyn  koomen. 
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EXPLICATION. 


LE  Pelntre  a  voulu  nous  donner  dans  ce  Tableau  une  image 
de  la  foiblejfe  avect  laquelle  nous  naijfonsy  &  pour  faire 
tomber  fous  nos  fens  des  Connoiffances  qui  font  purement 
int  elle  cluelles ,  il  donne  des  Corps  a  des  chofes  qui  n'en  ont 
point.  Il  nous  repréfente  eet  te  Mere  féconde ,  qtCm  appelle 
Nature  ,  foutenant  un  Jeune-homme  :ce  qui  eft  VEmblême  de 
Vinclination  vertueufe  qu'elle  nous  communiqué  en  nous  donnant 
la  vie.  Elle  Ie  pré  f  ent  e  a  la  Déejfe  des  Arts  £5?  des  Sciences 9 
par  les  foins  de  qui  cette  inclination  doit  être  cultivée  ;  elle  lui 
fait  un  ftneere  aveu  de  T impuiffance  ou  elle  eft  d'achever  ce 
qu'elle  a  commencé ,  &  la  follicite  d'exercerfa  charité  envers 
un  fujet  qui  en  eft  bien  digne.  La  Déejfe  f  e  laiffe  toucher  aux 
follicitations  de  la  Nature:  elle  fe  baïjfe peur  rélever  cette  ten- 
dr  e  produclion  defon  amie,  &  lui  promet  d'enavoirtoutlefoin 
qu'elle  prend  d'' 'ordinaire  pour  ceux  qui  s' 'abandonnent  a  fa 
conduite.  Voyez  ,  combi  en  ingénieufement  notre  Peintre  a 
exprimé  cette  inclmation  pour  la  Vertu ,  avec  laquelle  nous 
naijfons  :  fonvifage  pdle  ^fesmains joint  es  ,fon  aclion fuppliante , 
f  on  habit  dechiré^fes  armes ,  qui  lui  parol  ff  ent  comme  inutiles , 
font  autant  de  témoins  de  fa  foiblejfe  ,  de  fon  ignorance  &  de 
facrainte.  D'un  autre  coté  Aa  Sageffe  luirajfure  Vefprit^  lui 
infpire  la  forcejui  apprend  Vufage  des  armes  que  fa  Mere  luia 
données,  &  luipromet  de  ne  la  point  abandonner. 

Horace  L.  IV.  Od.4. 
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VERKLARING. 

IN  deeze  Prent  heeft  de  Schilder  ons  willen  voorftellen 
een  Tafereel  der  Zwakheid  waar  mede  wy  ter  wereld  ko- 
men j  en  om  ons  zinnelyke  Denkbeelden  te  geven  vanKen- 
nilTen  die  enkel  't  Verfland  betreffen,  geeft  hy  hier  een  lichaam 
of  gedaante  aan  dingen  die  'er  anders  geen  hebben.  Hy  ver- 
beeld ons  die  vrugtbaare  Moeder,  bekend  onder  de  naam 
van  de  Natuur ,  een  Jongeling  onderfteunende;  zynde  een 
Zinnebeeld  van  de  Geneigtheid  tot  Deugd ,  welke  zy  ons 
te  gelyk  met  het  Leven  inboezemd.  Zy  brengt  hem  by 
de  Godin  der  Konften  en  Wetenfchappen,  door  welke'rs 
hulp  deeze  aangeboorene  Neiging  moet  aangekweekt  wor- 
den. Zy  geeft  haar  rondborftig  te  kennen  het  onvermogen 
waarin  zy  zig  bevind, om,  't  geen  zy  dus  heeft  begonnen, 
te  kunnen  voleinden }  en  verzoekt  haar ,  deezen  Jongeling, 
die  zulks  wel  waardig  is,  in  haare  liefderylce  befcherming 
te  neemen.  De  Godin,  bewogen  door  de  fmeekingen  der 
Natuur,  bukt  haar,  om  deeze  tedere  Spruit,door  haare  Vrien- 
dinne  voortgebragt ,  weder  te  doen  opftaan  j  beloovende 
daar  voor  al  zoo  veel  zorge  te  zullen  dragen,  als  ze  ge- 
meenlyk  heeft  voor  al  de  geene  die  zjg  aan  haar  beftier  over- 
geven. Men  lette  eens  hoe  vernuftig  de  Schilder  dee- 
ze aangeboorene  geneigtheid  tot  Deugd  heeft  weten 
uit  te  'drukken.  Het  bleek  aangezigt  des  Jongelirigs ,  zy- 
ne  gevouwene  handen,  zyne  fmeekende  houding,  zyne 
verfcheurde  kleederen,  ja  zyne  wapenen,  welke  hy  ,  als 
t'eenemaal  onnut  en  van  geen  gebruik ,  veronagtzaamd , 
ftrekken  zoo  veel  blyken  van  zyne  Zwakheid ,  Onwetenheid 
en  Bevreesdheid.  Dog  aan  d'andere  zyde  field  de  Wysheid 
zyn  gemoed  weder  te  ruft,  geeft  hem  kragt,  leerd  hem 
het  regt  gebruik  der  wapenen  welke  zyne  Moeder  hem 
heeft  gegeven, en  beloofd  hem  nooit  te  zullen  verlaaten. 
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Lib.  r. 
Satyr.^. 

Plut.  'm 

Lacon» 

Brufon 
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EDUCATIONIS  ET  CO  N  SUETUDINIS  TÏTUS. 

Te  ipfum 

Concute\  num  qua  tibi  milor  urn  infeverit  olim 
Natura  ^aut  etiam  conjuetudo  mala. 
Lycurgus,  cünn  conaretur  cives  fuosamoribus 
pradentibus  ad  temperatiorem  vivendi  rationem 
traducere ,  duos  educavit  catulos ,  venaticum  unum , 
z,f,38-aherum  domefticum  :  venaticum  paffus  eft  dqmi 
lautioribus  vefci  cibis,  domefticum  eductum  vena- 
tionibus  exercuit.  Dein  cüm  ambos  produxifletin 
forum  j  pofuit  illic  efcas  aliquas  delicatiores  j  mox 
emifit  leporem.  Cüm  uterque  raperetur  ad  afTueta , 
aker  efcas,  alter  leporem  invaderet:  An  nonvidetis, 
inquit ,  Cives,  duos  catulos,  ob  diverfam  educa- 
tionem  admodüm  diflimiles  evafiffe,  plufque  ad  hone- 
ftatem  momenti  habere  exercitationem  ,  quam 
naturam  ? 


Cd!) 


QErjictyuns  u&cwiffit  tie  ötotur.     , 

£Me3ucf;t  mufê  ttc  Sdatur  jutn  gutcn  nnremcfctcn/ 
<Sonft  bringt  fte  t>on  ftc(;  fcibfi  fef)r  n>cnig  gute  Srftd;* 
ten. 
%ur9iré  twifet  mê  i>md)  feinc  Jjuntc  an/ 
2Bie  teiefct  jM)  t>ic  Sftatnr.  cl)n  3ucf;t&crtor6enfcM. 

L'Education  furmonte  la  Nature. 

Quiconque  a  des  Enfans  au  vice  abandonnez9 

JSTa  point  d'excufes  légitimes  : 
Car  fous  quelque  afcendant  que  ces  monjires  foientnez9 
Safeule  nonchalance  a  caufé  tous  leurs  crimes. 
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z.  Gewoonte  is  de  tweede  Natuur, 

Gewoonte  is  van  een  groote  kracht. 
De  Jagthond  zal  op  't  fnoepen  paffen 

Als  hy  verkeerd  word  opgebracht  j 
De  Huishond  licht  een  Haas  verraden. 

Gewoonte,  teeder  in  't  begin , 
Zal  eindlyk  in  natuur  verkeeren. 

Dat  fterk  vermogen  fleekt  'er  in", 
Dat 'er  niets  is,  of  men  kan  't  leercn. 
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EXPLICATION. 


CE  Tableau  nous  repréfente  V empire  abfolu  avec  lequel la 
Sagefle  regne  fur  la  Nature.  Le  Peintre  y  renowvelle  ce 
^  fpeiïack  injl'^utlif  qui  fut  autrefois  repréfenté  fur  le  plus  fa- 
ü&  meun  ïhédtre  de  la  Gréce.  Ce  vënèrable  Vieillard  que  vous 
JL  voyez ,  qui  tient  une  Table  de  bronze  ou  font  gravées  des  Loix, 
35k  efl  Lycurgue , qui  trouva  le  moyen^dans  une Républiqueperdue 
$!  par  la  débauche  &  par  le'-luxe,  de  compofer  une  Societé  de 
^  Hér  os  &  de  Philofophes.  K  Ilenfeigne  ici  aux  La.cedémoniensles 
§K!  premiers  rudimens  de  cette  vertu  dont  il  veut  les  rendre  capa- 
S»  bles,  &  leur  prouve ,  par  des  exemples  fenfibles,  le  powvoirque 
£ï?  V  Education  a  fur  la  Nature.  Pour  les  convaincre ,  il  fait  lacher 
sEs  deviant  eux,un  Mat  in  qu'il  avoit  dr  e  ff é  pour  lachajfe  du  Lievre, 
*&£  Ö3  un  Levr^er,  dont  il  avoit  corrpmpu  V  ïnclinaüon  naturelle , 
2§j  en  le  tenani^renfermê  dans  une  cuïfine.  Le  Mdtin  n^ppercoitpas 
JjP  plutot  le  jLievre,  qu'il  cour t  après ,  &  le  Levrier préféré  la 
25£  foupe  qu'on  luijette.  La  maniere  dont  le  Peintre  anime  fes 
3p  figures,  fait  voir  le  fentiment  de  cette  multitude  étonnée;  £5?  il 
§p  femble  même  qifén  voit  Ly curgue  lui  tenant  ce  dif cours :  „  Vous 
^'ojy^z,Lacedémoniens,/^  confirmationdes  véritcz  que  je  vous 
ai  annoncées.  CesChims  &&t  natwellement  une  ïnclinaüon 
contraire  a  ce  qu'ils  viennent  de  faire  j  mais  entrainez  par 
le  powvoir  qu'a.  F  Education,  ils  ont  été  forcez  d'oublier  leur 
naturel,  pour  revêtir  ce  qui  lui  efl  dir e  clement  oppofé.  Jugez 
par- ld  ce  que  doit  produïre  V Education  fur  des  animauxrai- 
fonnables  ,  puifyu'elk  a  tant  de  pouvoir  fur  ceux  qui  ne  le 
font  pas. 
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V  E  RKLARING. 

DIt  Tafereel  vertoond  het  volflagen  gezag  der  Wys- 
heïd  over  de  Natuur.  In  het  zelve  word  ons  voor- 
geitelt  een  leerzaam  geval ,  eertyds  in  eene  der  vermaardfte 
Steden  van  Griekenland  gebeurt.  Dien  eerwaardigen  ouden 
Man  ,  voor  aan  ftaande,  en  met  zyne  flinker  hand  ruftende 
op  een  metaale  tafel ,  waarop  eenige  Wetten ,  is  Lycurgus  5 
die  middel  heefc  gevonden  om  de  Inwoonders  eener  Repu- 
bliek ,  welke  in  allerlei  Ongeregeltheden  en  Welluften  als 
verzoopen  lagen ,  in  zoo  veel  Helden  en  Wysgeeren  te 
hervormen.  Hy  onderregt  hier  de  Lacedemoniërs  aangaande 
de  eerfle  grond*  beginfelen  der  Deugd  ,  tot  welke  hy  hen 
wilde  bekwaam  maaken  ,  en  toond  hen ,  door  taftelyke 
voorbeelden,  hoe  grootelyks  het  vermogen  der  Opvoeding 
de  Natuur  te  boven  gaat.  Om  hen  van  de  waarheid  deezer 
flelling  te  overtuigen ,  doedt  hy  in  hunne  tegenwoordig- 
heid eenen  Huishond  loslaaten,  afgeregt  totdeHaaze-jagt, 
en  te  gelyk  een  Haazewind ,  wiens  natuurlyken  aard ,  door 
van  jongs  af  aan  in  de  Keuken  opgebragt  te  zyn ,  t'eene- 
maal  verbaflert  was.  Naauwlyks  kreeg  de  Huishond  den 
Haas  in't  oog,  of  hy  ging'er  op  af,terwyi  de  Haazewind 
naar  het  eeten  toeliep  dat  men  hem  voorzettede.  De  houding 
in  welke  de  Toefchouwers  hier  verbeeldt  zyn,  drukt  ge- 
noegzaam uit  hunne  verwondering  over  't  geen  zy  zagen  5 
en  't  fchynt  zelfs  dat  Lycurgus  hen  aldus  toefpreekt :  „  Hier 
„  ziet  gy  thans,  ö  Lacedemoniërs ,  de  waarheden  bekrag- 
„  tigt  welke  ik  u  heb  voorgehouden.  Den  aard  deezer 
„  Honden  is  van  natuure  zeer  verfchillend  en  tegenftrydig 
,,  met 't  geen  zy  doen  j  dog  gedreeven  door  het  vermogen  der 
„  Opvoeding  ,  zyn  zy  daar  door  gedwongen  geweeit  hun- 
„  nen  aangebooren  aard  te  vergeeten,  en  eenen  anderen  aan 
9,  te  neemen  die  regelregt  daar  tegen  aanloopt.  Oordeelt 
„  dan  hier  uit,  wat  de  Opvoeding  kan  voortbrengen  by 
„  redelyke  Schepfelen ,  dewyl  ze  zoo  veel  vermogen  heeft 
op  onvernuftige  Dieren. 
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VIS  INSTITUTIONIS. 

S£uo  femel  eft  imbuta  recens ,  fervabit  odorem 
Tefia  diu. 

Alexander  Rex  ,  cüm  interrogaretur  ,  utrum 
patrem  mallet ,  Philippum ,  an  Ariftotelem  ?  Magi- 
ftrum,  inquit:  illeenim,  utefTem,  hicautena,ut 
prsEclarè  inftitutus  eflem ,  au&or  fuit. 

NU  dielu  fcedum ,  vifuque  hac  limina  tangat, 
Intra  qua  puer  e  ft  ^procul  hinc,  proeul  inde  pueïlte 
Lenonunii  £s?  cantus  pernoclantis  parafiti. 
Maxima  debet  ur  puer  o  r  ever  ent  ia  ^  fi  quid 
Vturpe  paras ,  nee  tu  pueri  contemferis  annos : 
/  Sed  peccaturo  obfiftat  tibi  filius  infans. 

seneca,  Educatio  puerorum  maximam  diligentiam  defide- 
lib.z. de  rat,  facilè  enimefttenerosadhucanimoscomponerej 
Ir*>        difficile  reciduntur  vitia ,  qu^e  nobifcum  creverunt. 


Lik  t. 

Epift.  z. 

Plutarc. 
in  Alex. 
Maxim. 
Serm,  13. 

Juvenal. 
Sat.  14. 


SMe  3«c(;t  t>emcï)tct  afles. 

Q35omit  citt  ncu<35efdfê  am  erften  tttrfc  6e^offcn  / 
S)afccn  bteibt  i()m ter ©'rucfyfcetifym erft ctngefïoffcrt; 
QBae"  man  tic  Sinter  Utytl  ten  Sinteren  cinftreicfyt/ 
S>affct6e  nimmermeer  aug  ifjtcn  ©innen  miü)t 


L'Education  peut  tout.  y 

Succez  avec  Ie  lait  ce  noble  fentiment ,  a 

Que  Vamour  des  Vertns  donne  aux  Ames  bien  nées9  a 

Nos  cceurs  font  des  vaij/eaux  qui  gardent  conjïam-  g 

ment  ij 

Les  premières  odeurs  que  Von  leur  a  donnép.  g 
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Een  nieuwe  Pot  houd  lang  de  reuk 
Van  't  eerite  nat  by  haar  ontfangen. 

Krygt  dus  de  Jeugd  een  kwaade  kreuk. 
Zy  blyft  haar  in  de  leeden  hangen  3 

Maar  200  een  ingeworpen  Zaad ,  " 
Haar  onderrecht  tot  beeter  Zeeden, 

De  Wysheid  klimt  van  graad  tot  graad. 
D'Opvoeding  flerkt  met  vafle  fchreeden. 


B  2 


E  X-  $ 


EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


LE  Peintrét  aprhnous  avoir  montrê^danslafigure pré  cedent  e^ 
Ie  pouvoir  queVEducation  afur  nous 9vcut  faire  voirpar 
&£  celle-ciles  foins  &  les  précautions  qu'ilfaut  prendre  pour  en  a- 
Ég  voir  une  bonne.  Horace  lui  en  fournit  la  mature;  il  com- 
Gp  pare  nos  efprits  a  des  Vafes  ,  qui  retiennent  prefque  toujours 
^  F  odeur ,  foit  bonne  ,  foit  mauvaife  ,  des  premières  liqueurs 
gjj  qu'on  y  met.  On  vort  ici  une  Menagerie  3  ou  plufieurs  Fem- 
!§£  mes  font  occupées  a  nettoyer  les  Vaijfeaux  dont  elles  fe  fervent 
3L  pour  conferver  leurs  liqueurs.  Cette  jeune  Fille  qui  lave  unplat 
Jp  de  terre ,  quoiqiC il  n'ait  jamais  fervi ,  nous  enfeigne ,  que  nous  de- 
JU    vons  nettoyer  nos  amesde  la  corruptionqu' 'elles  ont  naturellement9 

f  ou  qu1  elles  peuvent  avoir  acquife.  LePeintre  explique  d'ailleurs 
lui-méme  cette  f  gure ,  par  Ie  Tableau  qu'il  a  place  contre  la  mu- 
fraille  de  la  Menagerie.  Ony  vort  plufieurs  Enfans  qui^fous  la 
-7,  conduite  d'un  Maitre  fage,  recoivent  peu-a-peu  3  comme  une  terre 
jn|  toute  neuve  ^les gouttes  de  cette  rofée fpirituelle ,  qui fait germer 
aje    dans  les  Efprits  lafemence  des  Vertus  &  des  Sciences. 


Horace  L.  IV.  Ep.i. 


f^ER^ 


mmmêm^mm^mmmmmmm^m 


)3§tttt§( 

HORATIANA. 


'*  è 


VERKLARING. 


NA  dus  in  de  voorgaande  Prent  gezien  te  hebben,  hoe 
veel  de  Opvoeding  op  ons  vermag,  diend  deeze 
om  ons  te  doen  begrypen ,  dat  daar  toe  veel  oplettendheid 
en  yoorzorge  vereifcht  word  ,  en  dat'er  ten  uiterften  aan 
gelegen  is,  dat  die  goed  zy.  Horatius  geeft  hier  toe  aanleiding, 
door  de  vergelyking  van  ons  gemoed  met  aarde  Vaten, 
die  byna  altoos  de  goede  of  kwaade  reuk  behouden ,  welken 
de  Vochten  hadden  die  men'er  eerfl  heeft  ingegooten.  Men 
ziet  hier  een  Vertrek,  alwaar  verfcheide  Vrouwen  beezig  zyn 
met  de  Vaten  fchoon  te  maaken ,  waarin  zy  gewoon  zyn 
allerlei  Vochten  te  bewaaren.  De  jonge  Dogter  die  een 
nieuwe  aarden  Schootel  wafcht ,  fchoon'er  nog  nooit  iets  in 
is  geweeft ,  leerd  ons ,  dat  wy  onze  Zielen  moeten  reini- 
gen van  de  Bedorventheid  die  ons  van  natuure  aankleeft,  of 
waar  meede  wy  reeds  befmet  mogten  zyn.  Voorts  geeft 
ons  de  Schilder  zelf,  de  uitlegging  deezer  Plaat  in  hetTafereel 
hangende  aan  den  muur  van  dit  Vertrek.  Aldaar  ziet  men 
verfcheide  Kinderen ,  die,  onder  het  beftier  van  een  ver- 
ilandigen  Meefter,  allenskens,  gelyk  nieuw  en  onbebouwd 
Land ,  de  droppelen  van  dien  geeftelyken  Dauw  ontfan- 
gen ,  die  in  de  Gemoederen  het  zaad  der  Deugden  en  der 
Wetenfchappen  doedt  voortfpruiten. 
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Lib.  I. 


Val.Max 
I.9.  c.i. 


Lib.  3. 
Od.  14. 


Seneca 
Epijl.  89 


ANIMUS  PÜRGANDUS. 

Sincerum  eftriifi  vasy  quodcunque  infundis ,  acefcit. 

Carere  debet,  ait,  ille  omni  affectu  ad  vitia  , 
qui  paratus  eritvad  virtutem. 

Neque  enim  ullum  finicur  vitium,  ubi  oritur. 

Cumquerenuntiaturvitiis,  ftatim  adfcifciturvir- 
t»s>  nam  egreffus  vitiorum ,  virtutis  operatur  jn- 
greflum. 

Eradenda  Cupidinis 

Pravi  funt  elementa  :  &  tenera  nimis 
Merites  afperioribus 

Formanda  fiudiis. 

Supervacua  ex  animo  tollenda  funt,  non  dabit 
'  fe  in  has  anguftias  virtus. 

S)aé  (Semutlj  mug  reitt  fep. 

SBcwtt  im$  Ut  J(5immc(  f#ott  ten  ftyHftto  2Bein 

cinfdjcnftc  / 
2Bctë  wafcêi  \m\m  ten  (^clfmiatf  fce£  Jaffeé  2fa#* 

fdjmatf  franje. 
£)er  Saftet  97aclv-fc()marê  mug  $uet|ï  t>crtUget  fep/ 
2)ann  nimt  ter  ^ugent»  <5cï)macf!  ten  geween  2)ïen* 

felsen  ein. 

La  Vertu  préfuppofe  la  pureté  de  1'Ame. 

Reformons  notre  vie;  épurons  nospenfées. 
Afin  que  les  Verfus  fe  plaifent  dans  nos  emirs. 
Ces  ejjences  du  Ciel^  comme  d'autres  liqueurs^ 
Prennent  Ie  gout  du  Vafe  oh  Von  les  a  verfées. 
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Het  Vat  diend  zuiver  uitgefchuürt 
Waarin  men  goeden  Wyn  wil  gieten  $ 

Maar  zoo  't  verduft  is  en  verzuurt , 
Men  zal  diè  kwaade  Smaak  genieten. 

Zoo  moet  men  wieden  uit  zyn  grond 
Onreine  luft  en  kwaade  zeeden. 

'tVerfland  word  helderen  gezond 
Als  't  zyn  gebreeken  flyt ,  door  reeden. 
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EXPLICATION. 


VOici  encore  un  Tableau  qui  a  du  rapport  avec  le  precedent. 
Le  Peintre  employé  cette  feconde  comparaifon ,  pour  nous 
apprendre  quellesprécautions  il  faut  prendre  pour  loger  les  Vertus. 
Il  nousrepréfente  plufieurs  bons  Menagers  qui  font  defcendus  dans 
leur  Cave,  pour  voir  eux-mêmes^fi  les  Vaijfeaux ,  dont  elle  efi 
pleine^  tfont  rien  qui  puiffe  corrompre  ce  qü'ih'ueulent  mettre 
dedans.  Ces  fages  Economes  nous  difent  par  cette  atlion, 
que  ft  nous  n'apportons  pas  les  mêmes  précautions  pour  purifier 
nos  anteS)  c'eft  envain  que  le  Ciel  nous  enveye  fes  graces  avec 
profufton-,  puifqu'elles  font  ordinairement  gatéesparVimpuretê 
des  Vaiffeaux  ou  ellesfont  refu'és.  Ce  bon  vieiïïard  qui  frm'ble 
avoir  été  cpnflituéjuge  de  la  qualité  des  Fa  fes ,  mar  que  qtfon  ne 
doit  confier  V  Education  de  lajeunejfe  qu'a  des  perfonnes  d'une 
expérience  confommée. 


Hor.  L.  I.  Ep.  2.  &?  L.  III.  Od.  24. 
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Zie  hier  nog  een  Tafereel  betrekkelyk  tot  het  naaft- 
voorgaande.  Dit  tweede  Zinnebeeld  moet  ons  leeren , 
weike  voorzorgen  dienen  gebruikt  te  worden,  ten  einde  om 
ons  Gemoed  bekwaam  te  maalten  om'er  de  Deugden  in  te 
kunnen  huisveften.  Het  verbeeld  verfc heide  huishoudende 
Lieden  in  eene  Kelder,  beezig  met  zelve  te  onderzoeken , 
of  de  Vaten  die  daar  leggen  zuiver  genoeg  zyn,  om'tgeene 
zy  daar  in  willen  doen  ,  niet  te  bederven.  En  't  is  of  dceze 
verftandige  Huishouders  ons  door  dit  hun  Doen  wilden  te 
kennen  geven,  dat,  indien  wy  niet  met  dezelve  omzigtig- 
heid  te  werk  gaan  met  onze  Zielen  te  zuiveren ,  het  dan  te 
vergeeffch  is ,  dat  de  Hemel  zyne  gunllen  in  overvloed  op 
ons  uitftort ,  vermits  de  onzuiverheid  der  Vaten  daar  in  zy 
vallen, dezelve  gemeenlyk  doedt  bederven.  De  oude  Man 
die  hier  als  Opzigter  fchynt  geftelt  te  zyn ,  om  te  oordee- 
len  of  de  Vaten  devereifchte  hoedanigheden  hebben,  be- 
teikend ,  dat  men  de  Opvoeding  der  Jeugd  niet  als  aan  wei 
bedrevene  en  ervaarene  Lieden  moet  betrouwen. 
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Lik  r. 
Efifi.  I. 


Lik  r. 
Od.  12,. 


Cicero. 
Tufc.  3 

Plant, 
in  Am- 


VIRTUTI  SAPIENTIA  COMES. 

Virtus  e  ft  ,  vitium  fugere  :  &?  Sapientia  prima  , 
Stultitid  caruijfe. 

Virtus  eft  iram  cohibere,  cupiditatem  compe- 
fcere,  libidinem  refraenare.  Nam  ferè  omnia  ,  quas 
fiunc  injuftè  atque  improbê,  ab  his  oriuntur  affeóti- 
bus. 

Proximosipfe  tarnen \  occupavit 
Pallas  honores. 

Quae  flultitiam  fugiens ,  virtutis  foror  cft ,  & 
comes. 

Sapiens  animus  numquam  eft  in  vitio ,  numquam 
turgefcit,  numquam  tumeti  numquam  fa piens  ira- 
fcitur. 

Omnia  in  fe  habet,  omnia  ei  adfuntbona,  penes 
quem  enY  Virtus. 

Die  QBei^ett  gcfcüet  ftc(>  au  bc*  $ttgcnb. 

SteQBcife  flicfct  t>m  ^Tjjor.  3uc(;t  imrê  wn  Jlnjuc^t 

n>cic^ett. 
3tt»ectt  Scinbe  mctjben  fïcfe.  @(cic()  fo(gct  fctncé  gCeic^en. 
QfBann^Tugcnb  in  bet  gtae&tb«r2Bct4citfof$eleifï/ 
Stamt  ftcgt  ben  Saftern  c6  cin  uncrfïor6nct  (Stift. 


Fuir  Ie  Vice,  c'eft  fuivre  la  Vertu. 

*  Si  tu  veux  triomphez  du  Fice9 

§)ui  combat  jour  6?  nuit  pour  te  vaincre  Je  Cceur, 

Fui ,  mats  comme  Ie  Parthe;  &  pour   être  vain- 

queur , 

U/e  tantot  de  force,  &  tantot  d'artifice. 
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f.    De  Wysheid  en  Deugd  gaan  zamen. 


*Loo  Wysfieidvan  de  Dwaasheid  vliedt, 
Wil  Deugd  van  d'Ondeugd  ftadig  wyken. 

Twee  Strydigheden  paaren  niet. 
Gelyk  bemind  iteeds  zyn's  gelyken. 

Men  kan  de  Ziekten  van  't  Gemoet 
Verwinnen,  met  haar  't  hoofd  te  bieden. 

Die  Vlugt  verdiend  den  naam  van  goed , 
Die  Ondeugd  doedt ,  om  Deugden,  vlieden. 
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V#&§\:,avoir  vu  combien  nous  fonimes  foibles^  &  qu'il 
?i*eft  fburtant  pas  impojfible  de  fur monter  les  infirmitez 
avec  lefquelles  nous  naiffons  -,  nous  allons  voir  dans  ce  Tableau, 
comment  il  faut  marcher  dam  Ie  chemin  de  la  Vcrtu  ,  {$ 
quelles  difficultez  ilfaut  vaincre  pour  parvenir  a  bout.  Re- 
mar  quez  d'abord  cette  troupe  indolente  &  temer  air  e,  qui, en  même 
tems  nous  flafye  &  musmenace.  Elle  fc  promet  une  Vicloire 
d'autant  plus  aifêe •",  qii'elle  fcait  que  les  Armes  qii'elle  port  e 
font  de  ces  Armes  énchantëes^  qui  ne  fcauroient  nous  toucher 
fans  nous  mettre  hors  de  défenfe.  Voyez  d'un  autre  cêtê 
cette  fage  Cona]kclrke ,  entre  les  mains  de  qui  la  Nature  nous  a 
remi  f  :  eJWfne  nous  permet  pas  cVattendre  de  fi  dangereux 
Ennemis  :'  elh-: croit  qu'il  fuffit  a  [on  Eleve  d'avoir  vu  ces- 
cruels  Adverfaires;  £s?  de  peur  qu'ils  ne  Tengagent  au  combat, 
elle  Ie  fait  marcher  a  grands pas ,  £s?  lui  dit,  que  ce  n'ejl  que  par 
la  Tuit  e  qu'il  ohtiendra  la  couronne  qu'il  ne  doit  pas  efpérer 
d'une  longue  réftflance.  Notre  Inrtination,  comme  une  fage 
Ecoliere ,  fe  conforme  d'abord  aux  fentimens  Je  fa  Maitreffe : 
elle  marche  a  f  on  cote\  de  peur  d  être  furprife;  &  fait  'voir 
par  un  regard  dêdaigneux,  qiCelle  mcprife  êgalemcnt  les  douces 
follicitations  £5?  les  reproches  ,  que  fes  'Ennemis  lui  font  pour 
empêcher  fa  retraite. 
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VERKLARING. 

A  hiervoorens  te  hebben  gezien  hoe  zwak  wy  zyn, 
en  dat  het  egter  niet  onmogclyk  is  onze  aangcboorene 
Gebreklykheden  te  boven  te  komen  ;  word  ons  thans  in 
deeze  Plaat  vertoont,  hoe  men  de  Weg  der  Deugd  moet 
betreeden ,  en  wat  al  zwaarigheden  wy  moeten  overwinnen, 
om  daar  in  tot  het  einde  toe  te  volherden.    Laaten  wy  dan 
vooreerft  agt  flaan  op  dien  baldaadigen  en  vermetelen  hoop, 
die,  terwyleze  ons  bedreigd,  ons  te  gelykmet  allerlei  lief- 
koozingen  zoekt  te  verleiden.  Deeze  moedwiliigers  vieyen 
zig  dat  hen  de  Zeege  zoo* veel  te  minder  zal  ontgaan,  om 
dat  zy  weeten ,  dat  de  Wapenen  waarmede  zy  onsbeflryden , 
van  den  aard  dier  betooverde  Wapenen  zyn  ,  welke  ons 
t'cenemaal  buiten  Haat  van  tegenweer  {lellen ,  zoo  dra  zy  ons 
daarmede  raaken.     Maar  betragten  wy  aand'andere  zyde 
die  wyze  Beftierfter,  in  welkers  handen  de  Natuur  ons 
heeft  overgegeeven.    Zy  gedoogd  niet  dat  wy  deeze  gevaar- 
lyke  Vyanden  bly ven  afwagten ,  maar  geloofd  dat  het  ge- 
noeg is  voor  haarenVoedfterling, die  wreede  Tegenparty- 
ders  te  hebben  gezien*   en  vermits  zy  bedugt  is,  dat  hy  zig 
met  hen  in  flryd  mogtinlaaten,  doedt  zy  hem  met  groote 
fchreeden  weg  ylen ,  hem  te  kennen  gevende ,  dat  hy  niet 
dan  door  de  Vlugt  kan  verkrygen  de  Kroon, die  hem  door 
eene   lange    tegenweer   zoude   ontgaan.    Ónze   Neiging 
gedraagt  zig  aanftonds  ,  als  een  goede  Leerling,  volgens 
't  gevoelen  haarer  MeeftereiTe,en  zigallernaafl  haar  voort  fpoe- 
dende,  uitvreeze  voor  verraflinge ,  geeft  door  haar  veront- 
waardigend gezigt  te  kennen ,  dat  zy  de  vleyende  aanlok- 
kingen en  dreigende  verwyten  haarer  Vyanden ,  om  haar 
te  rug  te  houden,  beide  evenveel  verfmaad. 
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Lih.  4. 
Od.g. 


Erafm. 
Hb.  6. 

Apopht. 

Claud. 
de  4, 
Conjf. 
Hanorii. 


Lib.  4. 
Od.8. 

Plant. 
CaJ>tïv. 


VIR.TUS  IN  AGTIONE  CONSISTIT. 

Paulum  fepulta  diftat  inertia 
Celata  V ir  tui. 

Vides  hïc  Virtutem  &  Inertiam.  lila  huic  fimi- 
lis  videtur ,  niü  in  aétionem  exfurgat  j  fine  qüa 
nullus  ex  ipia  fruétus  redundatj  eftque  veluti  nuda 
Tui  umbra.  Pindarus  cuidam  dicenti ,  ipfius  fè 
laudes  ubique  prsedicare:  JEg0,inquit,  pro  ifio  bene* 
ficio  bonam  reponam  gratiam  j  efficiam  enim,  ut  vera 
pradkas. 

Major  £5?  utilior  faUo  conjuncla ' potent i 

VUe  latens  Virtus.    Quid  enim  fubmerfa  ienebris 

P roder it  ?  obfeuro  veluti  fine  remige  puppis , 

Vel  lyra  qu<e  reticet ,  vel  qui  non  tenditur  arcus. 

Si  charta  fileant^  qubd  bene  feceris , 
Mercedem  tuleris. 

S<epè  fumma  ingenia  in  occulto  latent. 


Sttigcnb  Geflest  m'tfjatigcr  2Cugft6tmg. 

2Bcté  nu|t  bic  iautt  fcog  mit^citmmcfytèqogcn? 
gin  cingcrofïct  €Sd)ug  /  m  mtgefpemter  23ogcn/ 
Q[Bcté  Rentte  fcor^vaft?  fcicXugcnfc  gic&t  frin  €5#efo/ 
£)ie  (ml)0  m\x\ï>iüim%5iitl\\nt)  in  fcemiwntfefa  fepn. 


La  Vertu  préfuppofe  1'aótion. 

Il  faut  agir  incejfamment , 
Et  tenir  V  Ame  en  exereke; 
C ar  par  V  Aïïion  feulement 
La  Vertu  differe  du  Vke. 
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6.    De  Deugd  is  werkende. 

De  Deugd,  die  in't  verborgen  fchuild. 
En  haar  ontziet  om  door  te  breeken , 

Mag  by  een  Luyaart ,  die  vervuild 
Door  loomen  Slaap ,  zyn  vergeleeken. 

Ontwyktze 't  helder  Zonnen-oog, 
Wie  kan  gewenfchte  Vrugt  ontfangen? 

Wat  voordeel  geeft  d'ontfpannen  boog 
Onbruikbaar  aan  de  wand  gehangen  £ 
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a  S ageffe ,  ^r^  -04&/V  ^ö#«e  ,  dans  Ie  precedent  'Tableau  , 
__//<?.$•  r^g/tfi  <£  #ö/r<?  Ine  li  nat  ion  vertueufe  pour  fe  conduire 
dans  Ie  chemin  qtCelle  a  entrepris^  Vahandonne  dans  celui- ei 
ü  elle-même  ^pour  ce  dont  elle  eft  capable .  Mais  a  peinefe  voit- 
elle  fans  lefecoursde  fa  Conduclrice,  que  Ie  courage  lui  manque; 
Ie  moindre  de 'fes  Ennemii l 'étonne  -,  elle  f  uit  &  croit  faire 
beaucoup ,  que  d'éviter  Ie  monfre  qui  ld  pöürfuït  en  s'allant 
cacher  dans  Vobfcuritê  ou  ceite  Peinture-la  repréfente.  Admi- 
rez  Vindufirie  de  notre  Peintre  pour  nous  repréfenter  cette 
Inclination  vertueufe  tremblarite^  oifive  9  épouvantée.  Son 
vifage  paroit  bouffi^fa  tête  pefante^  fes  yeux ,  quoiqu' ouverts, 
femblent  m  pouvoir  diftinguef  le's  objetS;  elle  paroit  fe  f oible  & 
Ji  peu  animée^  qu'a  peine  elk  peut  f  e  fouienïr fur  fon  feége  : 
enfin  fil  femble  qu'elle  tfa  plus  que  Ie  nom  &  Vapparence  de  la 
Vertu^  dont  Ie  propre  eft  d'etre  toüjours  en  aclion.  Au  ff  Ie 
Peintre,  pour 'marquer  Ie  danger  qu'elle  cour t- dans  eet  état9  la 
place  de  telle  forte^  qu'il  n'y  a  qu'unpetït  efpace  entre  elle  6? la 
Fainéantife.  On  n'y  remarque  de  dijférence  qifen  ce  que  Vune 
Je  foutient  encore  &  que  Vautre  eft  comme  'enfevelie  dans  fon 
infenfibilité  &?  dans  fon  ordure. 
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Na  dat  de  ïïrysheid  aldus  in  de  voorgaande  Prent  aan 
onze  deugdfaame  Neiging  de  noodige  lefTen  heeft 
gegeeven,  nopende  haar  gedrag  op  de  Weg  die  zy  heeft 
ingeflagen,  geeft  zy  haar  thans  aan  haar  eigen  beftier 
over,  om  te  zien  waar  toe  zy  al  in  ftaat  is.  Dog  deeze, 
naauwelyks  den  byftand  haarer  Leidfter  miflènde,  begint 
den  moed  te  laaten  zakken  j  zy  is  verfchrikt  voor  den 
allerminften  van  haare  vyandenj  zy  vlied, en  meendal  vry 
wel.te  doen  ,  wanneer  zy  flegts  het  Gedrogt ,  dat  haar  ver- 
volgd, zoekt  te  ontwyken,door  zig  in  eene  donkereplaats 
te  verbergen ,  gelyk  zy  ons  in  deeze  Prent  word  voorge- 
ftelt.  Men  moet  zig  over  de  vernuftigheid  des  Schilders 
verwonderen ,  die  zoo  wel  heeft  geflaagt  om  de  bovenge- 
melde deugdfaame  Neiging  in  eene  beevende  ,  ledige  en 
ontftelde  gedaante  te  verbeelden.  Haar  aangezigt  ichynt 
dik  gezwollen,  en  haar  Hoofd  zwaar  te  zyn  5  fchoon  ook 
haare  oogen  niet  gefloten  zyn,  is  't  egter  als  of  zy  de  voor- 
werpen niet  meer  konden  onderfeheiden  ;  zy  toond  zulk 
een  vermoeid  en  lufteloos  gelaat,  dat  zy  zig  ter  naauwer 
nood  op  haare  floel  kan  overeind  houden ;  Kortom  ,  't  is 
even  als  of  by  haar  niets  meer  was  overgebleeven  dan  de 
bloote  naam  en  fchyn  van  Deugd,  welkers  eigenfchap  is, 
algeduurig  werkzaam  te  zyn.  En  om  het  gevaar  te  toonen 
waarin  zy  zig  in  deeze  toeftand  bevind,  heeft  de  Schilder 
haar  zoodanig  ge  plaat  ft  ,  dat 'er  flegts  een  kleine  tuftchen- 
ruimte  is,tuflchen  haar  endeVadzigheid.  Het  onderfcheid 
beftaat  enkel  hierin  ,  dat  namentlyk  d'eerfte  zig  nog 
overeind  houd ,  terwyl  de  laatfte  in  haare  ongevoeligheid  en 
vuiligheid  als  begraven  terneder  legt. 
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Dimidium  faïïi  qui  coepit  habet-,  fapere  aude: 

Incipe ,  vivendi  qui  reclè  prarogat  horam , 
Ruflicus  exfpeblat  dum  defluat  amnis:  at  We 
Labitur  ,  &  labetur ,  in  omne  volubilis  avum. 

Agricolam  hïc  vides  ignavum,  -quilaborem  dif- 
fert  fuum ,  donec  fluminis  fcilicet  ceflec  curfus  j 
alios  veiö,  fedulö  intentos  optri:  quorum  hie  fun- 
damenta  domus  jacet,  alter  aratro  boves  jungit,  fpe 
tnelTis  aliquando  colligendas. 

Martial.  Cras  te  viclurum ,  cras  dicis ,  PoJIume ,  Jemper? 
lib.  5.  Die  mihi  cras  iftud,  Poft  urne  ,  quando  venit  ? 

6>uamlongè  cras  iftud?  übi  e  ft  ?  aut  undè  petendum? 

Numquid  apud  Parthos  Armeniofque  latet  ? 
Jam  cras  iftud  habet  Priami  vel  Neftoris  annos^ 

Cras  iftud  quanti ,  die  mihi,  pojjit  emi  ? 
Cras  vives,  hodie  jam  vivere,  Poftume  ,ferum  e(t. 
Ille  fapit  quifquis,  Poftume ,  vixit  heri. 

T>tt  TCnfattg  muf?  (jemadOt  fct;n. 

£D?tt  tmwrtwgncm  9JM)tfcic2Cr6cttrcd;r6ea,<mnctt/ 
Unt>  ftifd)  fcarangefcöt/  fo  ()affrt  l)a(6  gewonnen. 
$lkl)t  morgen/  fonfcern  ()eut  greiff  int  i>a£ Q33erf foml 
S)af  fciner  t>id)  fur  faut  tmï>  6durifcï>  fyaken  fan. 

Qui  ne  commence   jamais,  ne  f§auroic  rien 
achever. 

Cours' apr es  les  travaux  ou  la  Vertu  fappelle : 
Surmonte  conftamment  toute  diftftcultê: 
Sihiand  un  cceur  généreux  adore  une  beauté, 
Eft-il  quelque  tour  ment  qtfil  ne  foaffre  pourelle? 

7.  Die 
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7*  Die  niet  begint  ^die  niet  verwint. 
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Staat  niet ,  verzuft  en  klein  van  Moed , 
Verleegen,  als  een  Luyaart  gaapen 

Na  het  verloopen  van  den  Vloed} 
Maar  waad'er  door, dat  is  rechtfchaapen. 

Sla  vaardig  handen  aan  den  Ploeg. 
Vertoef  niet  met  uw'  Deugd  tot  morgen. 

Geen  dag ,  geen  uur  komt  ooit  te  vroeg. 
De  Luyaart  laat  violen  zorgen. 
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Lu?  deffeïn  de  ce  'Tableau  efi  tiré  d'une  penfée  ^'Horace, 
qui^pourexprimer  la  Fainéantife  naturelle  de  eer  tams  e  f- 
prits ,  attribue  è  un  pauvre  Païfan  une  jiüpidité  qui  n'efi  pref- 
que  pas  vraifemblable.  Ce  pauvre  homme ,  reduit  par  Ja  nécef- 
fité  d 'aller  chercher  a  gagner  fa  vie  a  la  fueur  de  [on  vifage, 
fort  de  chez  lui  dans  ce  deffein^  mais  il  n\a  pas  plutot  fait 
quelques  pas ,  qü'il  rencontre  un  Fleuve  dans  fon  chemin.  Au 
lieu  d'effayer  de  Ie  paffer  a  la  nage  ou  aguê^  il  s'arrête  &  Ie 
contemple  attentivement ,  appuyé  fur  fa  bêche-,  &  quoique  la 
faim  Ie  tourmentey  il  n'ofe  rien  hazarder,  &?  H  attendpour  acbe- 
ver  fon  voyage,  ou  que  Ie  Fleuve  remonte  vers  fa  fource,  ou 
qü'il  ceffe  de  couler.  S'il  n'étoitpasji  flupide,  il profiteroit  de 
Vexemple  de  fon  Voifm  ,qui  ^voyant  qü'il  ne  peut  furmonter  eet- 
te  difficulté  fans  hazarder  quelque  chofe ,  quitte  Ie  rivage  & 
traver f  e  Ie  fleuve ,  malgréfon  impetuofité.  Le  Peintre,pour 
faire  voir  que  ce  commmcement  a  été  beureux ,  a  peint  ce  même 
homme  dans  un  éloignement ,  attelant  fes  Boeufs  a  la  charrue-, 
pour  noqs  apprendre  ^que  quand  on  fcait  furmonter  les  premières 
difficultez,  on  vient  aifement  a  bout  des  autres. 
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E  E  n  zinryke  gedagte  van  Horatim  heeft  aanleiding  tot 
deeze  Prent  gegeven.  Die  Digter  ,  willende  de 
natuurlyke  vadzigheid  van  zommige  menfchen  befchryven, 
fteld  een  armen  Boer  voor, zoo  dom  en  bot  van  geeft,  dat 
het  byna  niet  waarfchynlyk  is.  Door  nood  gedwongen 
om  de  koft  te  zoeken  in  't  zweet  van  zyn  aangezigt ,  ver- 
trekt hy  van  huis  om  naar  werk  te  gaanj  maar  niet  ver 
van  zynent  gekomen,  treft  hy  eene  rivier  aan,  die  hem 
belet  zynen  weg  te  vervorderen.  In  plaats  van  dezelve 
over  te  zwemmen,  ofte  doorwaaden,  blyft  hy  flil  liaan, 
leunende  op  zyn  Spade,  en  ftaroogd  cp  het  voorby  vlie- 
tend water.  Hoe  zeer  de  Honger  hem  knaagd ,  durfd  hy 
egter  niets  onderneemen  ,  en  hy  wagt  om  zyne  reize  te 
vervolgen ,  of  dat  de  ftroom ,  zyn  natuurlyken  loop  veran- 
derende, wederkeere  tot  zynen  oorfprong  ,  ofte  wel  dat 
hy  t'eenemaal  ophoude  en  uitdrooge.  Ware  hy  niet  zoo 
dom,  hy  zoude 't  voorbeeld  van  zynen  Buurman  volgen, 
dewelke  ,  ziende  dat  hy  deeze  zwaarigheid  zonder  iets  te 
wagen  niet  kon  te  boven  komen ,  den  oever  verlaat ,  en  de 
rivier  ,  niet  tegenflaande  haare  onftuimigheid ,  overgaat. 
Om  te  doen  zien  dat  dit  begin  wel  was  gelukt,  heeft 
de  Schilder  dienzelven  Huisman  in  't  verfchiet  geftelt, 
zyne  Oflèn  voor  den  Ploeg  fpannende  :  Leerende  ons  aldus , 
dat,  mits  mendeeerfle  zwaarigheden  overwinne,  deandere 
ook  gemakkelyk  te  boven  worden  gekomen. 
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FRUCTUS  LABORIS,  GLORIA. 

£>)uiftudet  optatam  curfu  contingere  metam^ 
Multa  tulit\  fecitque  puer :  fudavit  &  aljit : 
Abjlinuit  Venere  &  vino.     g)ui  Pythia  cantat 
Tibicen^  didicit  prius ,  extimuitque  magifirum. 

Adolefcens  Bacchum  &  Venerem  fugiens,  re&a 
ad  honoris  &  quietis  metam  tenditj  dum  vigilat, 
currit  ,  &  cseli  ac  fortunae  injurias  invi&o  fert 
animo. 

Nemo  umquam  ignavia  eft  fa&us  immortalis. 

Dum  vires  annique  finunt ,  tolerate  ïahores: 
Nam  veniet  tacito  curva  fenecla  pede. 

- —  Gaudet  patientia  duris. 

Latius  efi9  quoties  magnoftbi  conftat^  honefium. 

Gloriofos  animos  labor  nutrit. 


QBcr  (aufft  fccr  genrinnt. 

2Ber  ftcï)  tmjlcrfclicf)  tvórtfcfyt  /  tuit»  tmfi  \mb  <£fcrm 

ftrebcn  ƒ 
9D?u§  t>on  ter  QDicgcn  au  ter  Saftcrn  ftcfy  k^étn-, 
OTug  2Crbcit  /  £i|  unfc  Jrofl  /  nkijt a&or  Sicb'unfc  2Bcin 
<5cin  fïetfjeUbung&foft  tmt>  greufce  (affen  fct;rt. 


En  courant  on  arrive  au  but. 

Fui  de  la  Volupté  les  appas  crimineh  5 

Souffre  les  feux  du  Sud^  &?  les  glaces  de  FOurfe^ 

Si  tu  veux  acquerir  les  tréfors  éternels , 

Que  lesDieux  f  ont  promïs  pour  Ie  prix  de  ta  cour/e. 
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8.  Het  Einde  kroond  het  Werk. 

Die  jong  zig  tot  de  Deugd   begeeft, 
Volbrengt  zyn  Loop  en  klimt  tot  flaaten 

Dog  zal ,  terwyl  hy  heeneftreeft, 
Den  Wyn  en  Welluft  agter  laaten. 

De  Goden  fchenken  Overvloed 
Aan  die  met  naarfligheid  beginnen , 

En  vaft  volharden  in  het  goed. 
Geftadigheid  helpt  overwinnen. 
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LE  Peintre  a  deffein  dans  ce  tableau  de  reprêfenter  les 
ntaux  ou  font  expofez  tous  les  hommes ,  fous  la  figure  de 
ce  Coureur  n  qui  n'eft  pas  plutot  entre  dans  la  carrière ,  qu'it 
rencont'e  des  obftacïes  £5?  des  Ennemis  D'un  coté  l  Amour 
£5?  Ie  ÏYteu  de  la  Treille  difputent  avec  lui  la  vicloire,  &  td- 
chent  de  Ie  faire  fuccomber  par  les  charmes  de  leurs  voluptez  ; 
mats  cc  Nourriffon  de  P  alias  ^évitant  par  la  f  uit  e  les  furprifes 
de  ces  dangereux  Adverfaires ,  £5?  fe  dérobant  a  leurs  traits, 
nous  infmue  ,  que  c'eft  fur-tout  contre  des  perfécuteurs  fi  doux 
£5?  fi  a;mables  qu'il  faut  pratiquer  les  Ie  f  ons  qu"il  a  recues  de 
fa  fage  Conduclrice;  que  la  f  uit  e  eft  plus  honorable  dans  de 
femblabks  combats  que  la  refiftance.  De  Vautre  cotê9  il  fem- 
ble  que  Ie  Ciel  ait  confpiré  la  ruine  de  notre  jeune  Hér  os :  lefroid 
Ie  chaud,  Ie  vent ,  la  pluye  ,  lagrêle,  Ie  fokt l9  enfin  tous  les 
obftacïes  qui  pourroient  Varrêter  dans  fa  courfe ,  femblent  être  de 
concert  pour  Ie  f  oreer  de  f  e  rendre :  mats  il  re [1  ft  e  conftamment 
a  tant  d' 'ennemis  ,  &  marche  dans  Vefpêrance  de  trowuer  la  re- 
compenfe  de  tous  les  travaux  qu"il  afoujferts. 
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IN  dit  Tafereel  zien  wy  eene  beknopte  voorftelling  der 
Rampen, waar  aan  alle  Menfchen,  door  den  Looper  in 
de  Loopbaan  verbeeldt ,  zyn  blootgeftelt.  Naauwelyks 
heeft  hy  'er  een  voet  in  gezet,  of  hy  ontmoet  reeds  te- 
genfpoed  en  vyanden.  Aan  de  eene  zyde  betwiften  Ve- 
rnis en  Bachus  hem  de  overwinning,  en  tragten  hem  door 
de  aanlok kelykheden  hunner  welluften  te  doen  bezwyken : 
Dog  deeze  Voedfterling  van  Pallas,  de  vlugt  neemende, 
om  de  verraffingen  van  die  gevaarlyke  Tegendingers  te 
myden ,  en  dus  hunne  liften  ontwykende ,  geeft  ons  te 
kennen ,  dat  men ,  voornamelyk  tegen  zulke  zoete  en  aan- 
minnelyke  Vervolgers  ,  in  't  werk  moet  ftellen  de  leflèn , 
hem  door  zyne  wyze  Beftierfter  hiervorens  gegeven  j  be- 
helzende ,  dat  het  in  diergelyken  ftryd  loffelyker  is  te  vlie- 
den dan  tegenftand  te  bieden.  Aan  d'andere  kant  fchynt 
het  of  was  de  Hemel  het  met  hen  eens  om  den  ondergang 
van  dien  jongen  Held  te  bevorderen.  Koude,  Hette,  Wind, 
Regen  ,  Hagel ,  Zonne  ,  kortom ,  alle  hinderpaalen ,  be- 
kwaam om  zynen  loop  te  belemmeren,  fchynen  zaamen 
te  fpannen  om  hem  te  noodzaaken  daar  uit  te  fcheiden. 
Hy  blyft  egter  allen  dien  vyanden  kloekmoedig  weder- 
ftaan,  en  gaat  voort ,  in  hoop  van  voor  alle  uitgeftaane 
moeitens  de  belooning  te  zullen  verkrygen. 
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IN  MEDIO  CONSISTIT  VIRTUS. 


Lib.  r. 
Êpifi.  18. 


Virtus  eft  medium  vitiorum  £s?  utrimque  reduclum. 

In  circuli  centro ,  pofïta  hïc  L.iberalitas,  Avari- 

z.Ethfc  t,am  inter»  ac  Prodigalitatem.     Virtus  enim  eft  me- 

c  6.  ck.diocritas  duorum  vitiorum ,  alterius  fecundum  excejfum, 

i.offic.   alterius  fecundum  defeclum  ,  ratione  ad  nosfervatd: 

fine  qua   mediocritate   nihil   boni   nobis  advenire 

poteftj  ea  autem  fervata,  nihil  ad  bene  beatéque 

vivendura  fubtrahi. 

L&'  r-        Eft  modus  in  rebus ,  funt  certi  denique  fines, 


Ov'id'ms 
I.  Trïfi. 
El.  1. 


ghtos  ultra  citraque  nequit  confiftere  rectum. 

Dum  petit  infirmis  nimium  fublimia  pennis 

Icarus,  Icariis  nomina  fecit  aquis. 
Si  quis  modum  excellent:,  jucundiffima  quasque 

£«Uir^inJucunda  fienr- 

seneca        Virtus  in  medio  pofita  eft,  ncminem  dedigna- 

deBre-    tur,  qui  modo  dignum  feillajudicar. 

v'itate 

i)ït&.  ~~ 

<go(l  £u<jent>  ^ugcnb  fei;tt  /  imt>  t\\ct)ti$  f\d)  fccftntxm/ 
SD?u$  fïe  xücljt  tl)m\  ju  ïncl/unfc  cutcf;  $u  wnig  nicïjr/ 
3»h  SÖTittct-tvcge  fïet)n/un&  au  fccté  9Jïa$  ftcï;  6int>ctt  / 
3a  wm  23cr$un  tmt>  ©eiê  absenten  tyx  Ocflc&fc 
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La  Vertu  fuit  les  Escè?.  $S€ 

.Ddw  fof  extrêmitez  toüjours  VHomme  s^êgare^  ^ 

VAvare  &  Ie  Prodigue  ont  Ie  même  dé  faut;  <»j? 

Marche  comme  tu  dois ,  jamais  Ie  fol  Icare  Xx" 

iVe  ƒ#ƒ  tombe  fe  bas,  s'fl  rteüt  volé  ft  haut.  3£* 

p.  ZV  f 
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o.  De  Deugd  bejtaat  in  de  Middelmaat. 


Houd  u  verpligt  aan  Middelmaat, 
Zoo  gy  na  Mildheid  poogt  te  keven , 

Die  tuflchen  kwiftige  Overdaad 
En  dorre  Vrekheid  ftaat  verheeven. 

Dedaal  verbeetere  uw'  gedagt'  5 
Die  had  een  Middehveg  verkooren : 

Indien  gy  dus  naar  Mildheid  tragt, 
Zoo  zyn  uw'  gaven  nooit  verlooren. 
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EXPLICATION. 


LA  Vertu  nous  eft  reprêfentée ,  dans  ce  Tableau ,  fouS  V  ima- 
ge de  la  Liberalité ,  &?  comme  renferme  e  dans  un  C  ere  Ie, 
qui  eft  fous  fes  pieds  -,  pour  nous  faire  connoitre  qu'elle  doit  a'voir 
des  limit  es..  Elk  he  regarde ,  ni  a  droite ,  ni  a  gauche ;  ce  qui 
mar  que  Ie  mêpris  qu'elle -a  pour  les  deux  Femmes  qui  font  a  fes 
cotez  ^dont  la  plus  vieille  repréfente  /'Avarice,^?  Vautrela 
Prodigalité.  ;Celle-ci  eft  parée  &  fe  déguife ,  pour  tacher  d'é- 
blouir  les  yeux  de  la  Vertu  ^  &  de  pajfer  pour  ce  qu'elle  tieft 
pas  :  P  autre  femble  refufer  la  mefure  que  la  Vertu  lui  offre, 
difant ,  quén'ayant  nulle  intention  de  donner ,  elle  lui  feroit  ab- 
folument  inutïle.  La  Prodigalité  pretend  auffi  faire  voir 
qu'elle  rCen  \a  pas  befoin^  pui  f  qu'elle  repand  fans  compter  & 
fans  mefurery  ce  qui  par oit  par  ces  piéces  d'or  qu'elle  jette  par 
dejfus  fa  tête.  'Maïs  la  Vertu ,  qui  ne  peut  être  trompée ,  femble 
leur  reprocher  h  Vune  &  a  V  autre  leurs  êgaremens  &  leurs 
fureurs,&  les  accufer  d'avoir  rompu  eet  f  e' célèfte  mefure  qui 
devroit  regier  t  out  es  leurs  Aclions  5  puifque  la  Vertu  confifte 
dans  Ie  jufte  temperament  qu'on  y  doit  apporter ,  &  que  tout 
exces  eft  vicieux. 


Horat.  L.  I.  Ep.  8. 
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Hl  e r  word  ons  de  Deugd  voorgeftelt  onder  het  Zin- 


nebeeld  der  Milddaadigheid,  en  als  befloten  in  eene 
kring  ,  onder  haare  voeten  zynde  ;  om  ons  te  kennen  te 
geven ,  dat  zy  zeekere  paaien  moet  hebben.  Zy  ziet  regt 
voor  zig »  betoonende  daar  door  de  veragting  die  zy  heeft 
voor  de  twee  Vrouwen  die  naaft  haar  ftaan  5  de  oudfle  van 
welke,  ftaande  ter  regter  zyde,  de  Gierigheid  verbeeld, 
en  de  andere,  ter  flinker,  de  Verkwifting.  Deeze  is  op- 
gefchikt,  en  vermomd  zig ,  tragtende  de  Oogen  der  Deugd 
te  verblinden  ,  en  by  haar  door  te  gaan  voor  't  geene  zy 
werkelyk  niet  is.  De  andere  fchynt  te  weigeren  de  maat 
aan  te  neemen  welke  de  Deugd  haar  aanbied ,  zeggende , 
dat  vermits^zy  in  't  geheel  niet  willens  is  iets  te  geven , 
die  aan  haar  ook  t'eenemaal  onnut  zoude  zyn.  De  Ver- 
kwifting  wil  mede  doen  zien ,  dat  zy  dezelve  niet  noodig 
heeft ,  geevende  zonder  getal  en  zonder  maat ,  gelyk 
zulks  blykt  door  de  goude  Penningen ,  welke  zy  deels  over 
't  hoofd  werpt,  deels  ook  uit  haare fchoot  laat  vallen.  Maar 
de  Deugd ,  die  zig  niet  laat  bedriegen ,  fchynt  beiden  haare 
dooling  en  raazerny  te  verwyten ,  en  haar  te  befchuldigen 
dat  zy  die  hemelfche  Maat,  naar  welke  zy  alle  haare  handelin- 
gen behoorden  te  regelen ,  hebben  verbrooken  3  naardien 
de  Deugd  beftaat  in  een  juifle  Middelmaat  in  zyne  verrig- 
tingen  te  houden ,  en  alle  overdaad  naar  ondeugd  held. 
Dedalus  en  Icarus  firekken  hiervan  tot  meerder  bewys. 
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Satyr.  2., 


L'ib.  2. 

Satyr.  a, 

De  arte 
Poet. 

Hor  at,  i 
Eftft.  u 


MEDIO  TUTISSIMUS  IBIS. 

Dum  vitant  ftulti  vitia ,  in  contraria  currunt. 

Stultus,  ac  male  fanus  Virtutera  in  medio  pofi- 
tam  defèrit ,  &  concitato  curfu ,  fugiens  Avari- 
tiam  ,  in  Prodigalitatem  incidit.  Tranquillitatem 
ponö  vitse  non  percipiens,  dum  per  culpatn  defi- 
pit,  ad  faniorem  mentem  per  poenam  reducitur  : 
quae  quidem  neceflarió  perferenda,  ubi  voluntariè 
medium  quietis  locum  quis  deferuerit. 

- —  Nam  frufira  vitium  vitaveris  illud , 

Si  te  alïb  pravum  detorferis. 

In  vitium  ducit  culpa  fuga,  fi  caret  arte. 

Virtus  eft  vitium  fugere :  &  Sapientia  prima 
Stultitid  caruijje. 


28er  tin  Safïe*  meifcet  J  fatft  cft  in  tin  anï>er£. 

2Bo  SBei^eit  uttë  nkï)t  ftyttl  fca  &ibt  (id)  $()0rf)eit 

an/ 
S>ie  $Ukt)  aU  Qan%  mmvtt  fccté  CDÏafj  nid)t  treffen 

tan. 
3nï>cm  ter  ^or  mm  ïml  1$  ©ei|^  Safïer  flie(;en/ 
$an  t()rt  cin  fa(fd;cr  <5tf;em  ju  ter  Scrfc&twnfcmig 

$icf)en. 


Mi. 


En  fuyant  un  Vice ,  1'Imprudent  tombe  dans  §£ 

un  autre.  |jj$ 

Evitertout  exces  n'eft  pas  chofe  factie;  <np 

«Si  /*«»  nous  femble  laid,  V autre  nous  paroit  beau.  §p 

Ainfifait  V  Ignorant  qui  conduit  un  Vaijfeau^  jë 

iS'/V  mVe  Caribde-  il  fe  jette  dans  Scylle.  $to 
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io.  Middelmaat  is  beft. 

Een  Dwaas ,  die  Gierigheid  ontvlied , 
Werd  vyand  van  zorgvuldig  fpaaren. 

Dog  wagt  zig  van  Verkwifling  niet  5 
Maar  laat  de  toom  der  Reeden  vaaren. 

Het  helpt  niet  of  hy  Scylle  ontgaat, 
Die  aan  Karybdis  komt  te  ftooten. 

Men  houde  zig  aan  Middelmaat, 
Die  kan  verkleinen  en  vergrooten. 
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E  X  P  L  I  C  A  TI  ON, 


LA  Vertu  ^fous  V  Image  de  la  Liberalité,  vient  de  nous 
faire  voir  dans  Ie  precedent  Tableau  ,  Ie  parti  que  nous 

H  devons  prendre  pour  é vit  er  les  tentations  ou  nous  fommes  ex- 

p  po  fez.     Dans  celui-ci ,  elle  nous  montre  celui  que  les  hommes 

ip  fuivent  ordinairement.     Confiderez  cette  Folie ,  qui  embrajje 

\  une  autre  Folie;  c'efl  notre  efprit  ^  qui  ne    s'étant  pas    dé- 

É  terminé   h  fuivre    une    regie  füre^  paroit  toüjours  incer- 

e)  tain ,  infenfé ,  inquiet ,  £5?  qui  ne  fcachant    a   quoi    s'atta- 

u.  cher,  fe   port e ,   tantot  è  une  extrêmité^  &f  tantot  a  Vau- 

Ü  tre.     Mats  comme    Ie   Vice  nous  e  f    naturellement    odieux 

(f  quand  il  n'emprunte  rien  de  la  Vertu ,  il  arrive  fowvent  que 

g>  nous  nous  laijfons  tromper  a  ce  qui  n'en  a  que  V  apparence .    Ce- 

ïf  la  fe  voit  ici  par  Ie  parti  que  prend  notre  efprit  de  fe  jetter  du 

p*  coté  de  ia  Prodigalité,  ou  il  croit  voir  de  la  magnanimité  f 

k  plutot  que  de  celui  de  /'Avarice ;  qui  paroiffant  fous  V image 

h  de  cette  Vieïlle  fihideufe  &  ji  dechirée ,  fait  horreur  a  ceux  qui 

ge  n'ont  pas  per  du  t  out -a- fait  Ie  fentiment  de  la  noblef/e  de  leur 

fe  extraclion.     Cependant ,  puifqu'il  efi  conftant  que  la    Vertu 

$**  eft  également  ennemie  des  deux  extrêmes  ,   mettons-nous  bien 

ü  dans  V efprit  cette  importante  vérité,  que  Ie  Crime  eft  toüjours 

1*  Crime ,   quoique  Ie  tems  ,  Ie  lieu  &  aulres  circonftances ,  y 

p  mettent  quelque  différence,  parce  que  ces  chofes  n'enpeuvent 

m  changer  la  nature. 


Horat.  Lib.I.Satir.2,  Lib.II.  Satir.2. 
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N  de  naaftvoorgaande  Prentverbeeldinge  heeft  de  Deugd , 
ouder  de  gedaante  der  Milddaadigheid  ^  ons  geleer t,  wat 
party  wy  moeten  kiezen  ,  by  aldien  wy  willen  ont- 
wyken  de  verzoekingen  aan  welke  wy  blootgeflelt  zyn. 
In  deeze ,  word  de  weg  vertoont  die  de  Menfchen  gemeen- 
lyk  inflaan.  Men  befchouw  hier  de  Zottinne  die  eene 
andere ,  niet  minder  zot  als  zy  zelf  ,  in  haare  armen 
neemt.  Zy  verbeeld  ons  Gemoed ,  't  welk  nog  geen  be- 
fluit  genomen  hebbende  om  eenen  vaften  voet  te  houden  , 
niets  dan  on  zeekerhei  d ,  onverftand  en  ongeruftheid  doedt 
blyken  j  en  niet  weetende  waaraan  het  zig  zal  overgeven  , 
van  't  eene  uiterlie  tot  het  ander  overgaat.  Maar  gelyk  wy 
van  natuure  de  Lafter  haaten ,  wanneer  dezelve  niet  eenig- 
zins  naar  Deugd  zweemd,  zoo  gebeurd  het  ook  menig- 
maal dat  de  blopte  fchyn  van  Deugd  ons  bedriegt.  Dit 
blykt  hier,  uit  de  verkiezing  die  ons  Gemoed  doedt,  om 
veelliever de Overdaadigheid  te  omhelzen,  zig  wysmaakende 
dat  daarin  Edelmoedigheid  fleekt ,  dan  de  Gierigheid  5  de- 
welke zig  vertoonende  in  de  gedaante  van  een  oud ,  lee- 
lyk  en  affehuwelyk  Wyf,  by  elk  eenen  die  het  gevoelen 
van  zyne  edele  afkomft  niet  t'eenemaal  heeft  verlooren ,  niet 
dan  affchrik  kan  baaren.  Maar  vermits  het  zeeker  is ,  dat 
de  Deugd  alle  uiterflens  even  veel  haat,  zoo  moeten  wy 
deeze  gewigtige  waarheid  diep  in  ons  Gemoed  prenten, 
dat  namentlyk  de  Laiïer  altoos  Lafter  is  en  blyft,  alhoewel 
'er  dikwils  onderfcheid  is  aangaande  detyd,de  plaats  en  an- 
dere omftandigheden,  welke  de  natuur  derzelve  geenzins 
kunnen  veranderen. 
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NATURA  MODERATRIX  OPTIMA. 


<3s 
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Lib.  r.     Nonne  Cupidinibus  flat  uit  natura  modum,  quem, 
satyr.  2.  G^ift  latura  fibi ,  quid  fit  dolitura  negatum , 

^neerere  plus  prodefi ,  &?  ina-ne  abf einder  e  foldo  ? 

Num,  tfbi  cum  fauces  urit  fit  is ,  aurea  queeris 

PocuJa  ?  Num  efuriens  faftidis  omnia  3  prater 

Pavonem,  rhombumque  ? 

Lih.  i.        iVö»  z7f  ^zrö  «zVor^  voluptas 

satyr.  2.     Summa ,  yW  *»  talg/o  <?/?. 

Natura,  ficut  rector  ,  femper   quod  mclius  eft 

prsefcribit ,    datque  fïngulis,  afFe&ibus  menfuram 

convenientem. 

Ulam    fequentibus  ,    omnia  expedita   &  facilia 

funt:  contra  illam  viventibus,nonaliavitaeft,quam 

contra   aquam   navigantibus.      Dat   enim    cuique 

quod  convenit,  &  ne,  dum  manere  poflunt,  in- 

tereant,  elaborat. 


Senec. 
Benef. 


è 


3>ie  STtatttr  bü)ttfd)tt  unfére  23cgietfccn. 

SMe  Q3Muft  mfynt  in  fcir  /  nici;t  in  ter  <5cï;cn^eit* 
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La  Nature  regie  nos  Defirs. 

Les  loix  qui  reglent  nos  plaijirs^ 
Ne  font  point  des  loix  inhumaines : 
La  Nature  £5?  Ie  Ciel  ne  bornent  nos  defirs  y 
Que  de  peur  d'accroitre  nos  peines. 

1 1.  Na- 
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il.  Natuur  field  de  Maat, 


Natuur  bepaald  met  wyze  en  wet 
De  nooddruft  van  dit  korte  leeven : 

Waarin  te  mager  of  te  vet , 
Als  fchadelyk,  werd  uitgedreeven. 

't  Geen  maatig  voedfel  kan  voldoen , 
Om  lyfs-behoeften  te  verzaaden , 

Hoefd  fterken  Wyn  noch  Veenezoen 
Te  helpen  gulzig  overlaaden. 
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a&  *[] "outes  chofes  ont ïeurs homes j £s? la  Vertu  s'en préfcrit 
^  JL  elle-mêmc,  ainfi  nous  ne  pouvons  nous  difpenfer  d'uneji 
douce  contrainte :  maïs  prenons  garde  de  ne  pas  pajfer  d'une 
extrêmité  a  Vautte.  Ne  craignons  pas  êlemellement ,  &  ne 
nous  dévorons pas  Vefprit  de  fcrupules  mal-fondez  &  de  défiances 
perpetueJles.  Il  efi  tres- eert ain  que  beaucoup  de  chofes  font 
permifes  au  Sage,  &?  que  /^Nature,  comme  la  Difpenfatrice 
de  cette  Providence  qui  a  tout  fait  avec  poids  £5?  mefure ,  lui 
a  gr  avé  dans  Ie  cceur  une  loi  fecrette  &  une  regie ,  avec  Vob- 
fervaüon  defquelles  il  lui  efi  impojfible  de  faillir.  Cette  vé- 
rite  nous  efi  découverte  dans  ce  'Tableau ,  ou  Ie  Peintre  nous 
repréfente  la  Nature  quidonne  des  Balances&  desMefures  ade 
petits  Amours  3  pour  nous  faire  voir  que  les  plaifirs  font  permis, 
pourvü  qu'on  les  prenne  avec  moderation.  Il  la  jufiifie  par-la 
<»jp  des  accujations  que  les  méchans  inventent  tous  les  jours  contre 
3u  Vinnocence  de  fes  intentions  j  en  ce  qu'ils  pretendent,  qu'elïe  a 
lp    donnê  a  fes  er  éatures  mille  mouvemens,  qu'elïe  condamne  prefque 

faufji-tot  qu'elïe  les  leur  a  donnez:  c' efi  pourquoi  ils  la  nom- 
ment  Jnfenfée'  &  Inhumaine .  Mais  cesgens-la  s^imaginent  mal- 
«2-k;  a-propos,  que  nous  ne  fcaurions  faire un  bon  ufage  de  nos  Paf- 
cas>  fions ,  &  qu'il  ne  faut  jamais  les  fuivre  ,  ou  qu1  il  faut  s^aban- 
2?  domier  a  leurimpétuofité.  S' il  nous  efi  permis",  difent- ils t  d'af- 
|H  pirer  aux  Richejfes ,  il  nous  efi  aujfi  permis  de  fouler  aux  pieds 
j||    la  Juflice{$  VHumanité;&  fi  VAmbition  n* efi  pas  un  crime, 

fee  n'en  efi  pas  aufji un  cVenf oneer  lepoignard  dans  Ie  fein  de  fa 
Patrie.  Pour  raifonner  ainfi ,.  il  faut  ignor er  que  la  Nature 
a  donné,  a  nos  P ajfions  ,aufii-bien  qu'a  la  Mer,des  bornes  & 
des  limites ,  &  qu'il  ne  tient  qu'a  nous  d'y  conferver  Ie  calme, 
&?  d'en  chajfer  ces  vents  impétueux  qui  y  excitent  f  fbuvent 
d'horribles  tempêtes,  &f  qui  y  font  faire  defi  étranges  Nauf ra- 
ges. 

Horat.  Lib.I.Satir.2. 
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IEder  ding  hfeft  zyne  paaien,  en  de  Deugd  field  lig  zelve 
de  haare;  zulks  wy  ons  aan  dit  zoet  geweld  mede  niet  kon- 
nen  onttrekken:  dog  wy  moeten  wel  op  onze  hoede  zyn,  om 
niet  van  't  eene  Uiterfte  in 't  ander  te  vervallen.  De  Befchroomt- 
heid  moet  ons  niet  altyd  beheerfchen ,  en  wy  moeten  ons  Ge- 
moed niet  geduurig  kwellen  met  ongegronde  twyffelingen  en 
eene  beftendige  Wantrouwigheid.  Het  is  eene  vafte  waarheid  , 
dat  den  Wyzen  veel  dingen  geoorloiVzyn ,  en  dat  de  Natuur, 
als  de  Uitdeelfier  van  die  Voorzienigheid  welke  alles  naar  maate 
en  gewigt  heeft  gemaakt,  in  defzelfs  hen  eene  geheime  wet  en 
regel  heeft  gegraveert  ,  dewelke  hy  opvolgende  ,  nooit  kan 
d  waaien.  Deeze  Waarheid  ontdekt  zig  in  dit  Tafereel,  alwaar 
de  Schilder  ons  de  Natuur  verbeeld,  Maat  en  Gewigt  aan  zom- 
mige  Kupidoo's  uitdeelende ;  ons  daardoor  te  kennen  gevende , 
dat  de  Vermaaken  geoorloft  zyn,  mits  men  die  met  Maatigheid 
neeme.  Hier  mede  regtveerdigd  hy  haar,  noopende  de  befchul- 
digingen  welke  kwaade  Menfchen  dagelyks  tegen  de  onnoozel- 
heid  haarer  fnzigten  verzinnen;  voorgevende,  dat  zy  haare  fchep- 
felen*  duizenderlei  Beweegingen  heeft  ingeboezemt,  welke  zy 
egter  verwerpt  zoo  dra  ze  by  hen  opkomen;  en  gevende  haar 
deswegens  de  bynaamen  van  Onverftandige  en  Onmenfchelyke. 
Dog  die  Lieden  verbeelden  zig  t'  onregt  dat  onze  Hertstogten 
in  't  geheel  tot  niets  goeds  bekwaam  zyn,  en  dat  men  dezelve, 
of  nooit  moet  opvolgen,  ofte  wel  zig  geheel  aan  derzelver  on- 
fluimigheid  moet  overgeven.  Indien  het  ons  geoorloft  is,  zeg- 
gen zy,  naar  Rykdom  te  frreeven,  dan  hebben  wy  te  gelyk  de 
Vryheicj^om  de  Geregtigheid  en  de  Menfchelykheid  onder  de 
voeten  te  treeden :  Zoo  d'Eerzugt  geen  Lafter  is,  dan  is  't  ook 
voor  geene  Misdaad  te  reekenen,  wanneer  een  Staatzugtige  zyn 
Vaderland  met  moord  en  bloed  vervuld.  Maar  om  aldus  te  re- 
deneeren,  zoude  men  niet  moeten  weten  dat  de  Natuur  aan 
onze  Hertstogten,  zoo  wel  als  aan  de  baaren  der  Zee,  paaien 
heefc  geftelt,  en  dat  het  enkel  aan  ons  ftaat  om  haare  bedaard- 
heid te  doen  duuren,  en  uit  ons  gemoed  die  Stormwinden  te 
verdry  ven,  welke  daarin  menigmaal  zulke  yffelyke  On  weeren 
verwekken  ,  en  zoo  veel  droevige  Schipbreuken  veroorzaaken. 
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Pythag, 


Semca. 
Epifi,  81, 
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DISCIPLINE  ANIMUS  ATTENTÜS. 

Invidus  ,    iracundus  ,  z#m  ,  vinofus  ,   amator , 
iVme  ^0  /^r^x  ^| ,  gw'  »ö«  mitefcere  pojjit , 
Si  modo  cultura  patientem  commodet  aurem. 

Pallas  fapientise,  &  Mercurius  eloquemiaeDeus, 
reéfcam  improbis  hominibus  Virtutis  viam  demon- 
ftrant. 

Qui  brevi  tempore  prae  pudore  difciplinam  non 
patitur,  omni  tempore  in  pudore  infipientise  per- 
manebit. 

Cogito  quam  multi  corpora  exerceant,  ingenia 
quam  j  pauci  5  quantus  ad  fpeéhculum  non  fidele  8c 
luforium  fiat  concurfus  ,  quanta  fit  circa  bonas 
artes  folitudo :  quam  imbecilli  animo  funt,  quorum 
lacertos  humerofque  miramur ! 

Inter  cuncla  leges ,  £5?  percunföabere  Doclos , 

§u&  ratione  queas  traducere  ïeniter  avum. 


Q\\ttt\x>ttf\\\\§  t>erbeflert  atfe  laffer, 

2)aé  iaftct  fnljret  cft  ter  ^ua,ent  <5tf)cm<cjeftc(jt; 
Stoei)  imdjt  ter  SBcïêljtit  munt  tie  Jalfc^eit  fcafo 

ju  nicljtl 
SBarnt  fte  ten  £D?enfcf;en  jtyt  /  ter  wrmaf)te  gan§ 

6et()cret/ 
Stoit  /  Unjucïjt  /  Jautyeit  /  ©ei|  rectyt  fenn-unt 

metten  (ef)ret. 

Pour  haïr  Ie  Vice,  il  Ie  faut  connoitre. 

Plus  Ie  Vice  efi  horrible ,  £5?  plus  il  a  d'appas : 
Il  va  toüjours  en  mafque,  0  n'efi  rien  que  feintife. 
AuJJi  c*efl  aux  Rochers  qui  ne  paroijfent  pas, 
$>)ue  Ie  Nocher  [e  trompe,  &  la  Bar  que  f  e  brife. 
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12.  Ondeugd  ivykt  voor  Bejtraffing. 

Geen  menfch,  hoe  onbezuift  en  wild, 
Wyngierig,  toornig,  geil,  hovaardig, 

Of  hoe  hy  zynen  geeft  verfpild ; 
De  Wysheid  agt  hem  niet  onwaardig 

Zoo  hy  van  't  kwaad  werd  overtuigt: 
Want,  zoo  hy  hoord  na  haare  reeden, 

En  zig  na  haar  beveelen  buigt, 
Haar  leer  verbeeterd  zyne  zeeden. 
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EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


l.  faut  avouër,  a  la  honte  des  Hommes ,  qu'ils  font  tous  des 
Violateurs  des  Loix  £s?  des  Sacrilèges.  Atoute  occafion  ils 
paffent  les  homes  qui  font  préfcrites  a  leurs  Paffions.  Ils  pro- 
fanent  la  fainteté  de  ces  divines  enceintes ,  &  fuivent  Vexem- 
ple  de  ce  jeune  étourdi,  qui^  aumépris  de  fon  Frere ^renverfa 
les  murailles  de  la  première  Vitte  du  monde.  La  fage  Conduc- 
trice  de  notre-  Vertu  naijfante  ,  lui  fait  remarquer  ce  dé  faut 
prefque  univerfel;  &  de  peur  qu'elle  ne  s'y  laijfe  engager ,  lui 
montre^fous  les  différent  es  figures  qui  font  dans  ce  'Tableau ,  com- 
bien  fonthorribles  les  e  ff  ets  que  pro  duif  ent  nos 'Paffions ,  quand 
nous  leur  per  met  t  ons  de  pajfer  au-dela  de  leurs  véritableslimites. 
A  eet  objet^  cette  noble  &?  généreufe  Inclination  entre  en  une 
colere  &  une  averfon  héroïque :  elle  veut  combattre  fes  Enne- 
mis  j  mats  fa  célefte  Gouvernante  ,  fatisfaite  de  ce  premier 
mouvement^  tempere  une  hardieffe  qui  pourroit  avoir  de  fd- 
cheufes  fuites.  Elle  ne  lui  permet  pas  d'en  venir  aux  mains 
avec  de  fi  vieux  £s?  experimentez  Adverfaires  :  elle  lui  fait 
feulement  remarquer  combien  ils  font  fiers  ,  combien  ils  font 
bar  dis  ,  £5?  combien  ils  font  redoutables  5  afin  que  de  bonne- 
heure  elle  préparé  toute  fa  force  &  tout  f  on  art  pour  fe  bien 
défendre  ,  fi  elle  en  efi  jamais  attaquée.  Admirez  combien 
ingénieufement  Ie  Peintre  nous  repréfente  un  fi  beau  fpeclacle. 
Vous  dirieZ)  a  voir  la  SagefTe  fervant  de  bouclier  afon  Eco- 
liere ,  qu'elle  Va  mife  hors  de  Vatteinte  des  Demons  qui  Venvi- 
ronnent,  &  que  les  lui  montrant  les  uns  après  les  autres^  fans 
qu'elle  coure  rifque  d'en  être  attaquée ,  elle  Vaccoütume  a  la  vüe 
de  cesfpeclres, &,par  une  efpece  de prodige,lui  fait  tirer  de  la 
communication-  même  du  Vice  ,  V  Amour  qu'il  faut  avoir  pour 
la  Vertu. 
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VER  KL  AR  ING. 

ME N  moet  tot  fchande  der  Menfchen  bekennen ,  dat  zy 
gezaamentlyk  Wecbreekers  en  Heiligfchenders  zyn.  Zy 
gaan  by  alle  gelegentheden  de  paaien  te  buiten  welke  aan  hun- 
ne Hertstogten  zyn  voorgefchreeven.  Zy  fchenden  de  heilig- 
heid van  deezen  Goddelyken  grens-muur,  en  gedragen  ïig  ge- 
lyk  dien  harflenloozen  Jongeling  ,  dewelke  ,  uit  Kleinagting 
voor  zynen  Broeder  ,  de  Muuren  der  voornaamfte  Stad  der 
Weereld  omverre  wierp.  De  wyze  Beftierfter  van  onze  aan- 
komende Deugd,-  doedt  haar  dit  byna  algemeen  gebrek  gade 
flaan,  en  ten  einde  zy  zig  niet  al  mede  daar  toe  laate  verleiden, 
toond  zy  haar,  in  de  verfcheide  Beelden  van  deeze  Prent,  de 
affchuwelyke  gewrogtens  van  onze  Hertstogten,  wanneer  wy 
dezelve  den  ruimen  teugel  vierende ,  toelaaten  dat  ze  buiten 
haare  regte  paaien  fpringen.  Dit  gezigt  verwekt  by  deeze  edele 
en  grootmoedige  Neiging  eene  wettige  gramfchap  en  helden- 
moedige Afkeerigheid,  en  zet  haar  aan  om  deeze  Vyanden  te  be- 
ftryden.  Dog  haare  hemelfche  Beftierfter,  voldaan  van  deeze 
uitwerking  ,  maatigd  derzelver  ftoutheid  ,  bedugt  zynde  voor 
een  kwaaden  uitflag.  Zy  laat  haar  niet  toe  met  zulke  oude  en 
ervaarene  Tegenpartyders  handgemeen  te  worden,  zig  verge- 
noegende haar  te  doen  opmerken  hoe  trots  hun  gelaat ,  hoe 
ftout  hun  gedrag  is,  en  hoe  zeer  zy  te  dugten  zyn;  ten  einde 
dat  dezelve  daar  door  by  tyds  mag  leeren  alle  haare  Kragten  en 
Wetenfchap  infpannen,  om  zig  wel  te  verweeren,  by  aldien 
zy  ooit  van  hen  wierde  aangerandt.  Men  moet  zig  billyk  over 
het  Vernuft  des  Schilders  verwonderen  in  de  Schikking  van 
deeze  ^eerlyke  Verbeelding.  Hy  heeft  de  IVysheid  zoodanig 
geplaatft,  dat  ze  haare  Voedfterling  een  Schild  verftrekt,  de- 
zelve als  buiten  het  bereik  der  kwaade  Geeften  fteld  ,  welke 
haar  omcingelen,  en  dat  ze  haar  dezelve  een  voor  een  aanwy- 
zende,  zonder  gevaar  van  door  hen  te  werden  aangetaft ,  haar 
dus  fchynt  te  willen  gewennen  aan  't  gezigt  deezer  Spookfels ; 
doende  by  haar  te  gelyk,  door  een  foort  van  wonderwerk,  de 
Liefde  die  men  tot  de  Deugt  moet  hebben,  Ipruiten  uit  de  Ge- 
meenfchap  zelve  der  Lafteren.. 
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Inter  cunÏÏa  leges  ,  &  percunbJahere  doclos9 
ghtd  ratione  queas  traducere  leniter  aevum : 
Ne  tefemper  inops  agitet ,  vexetque  cupido  y 
Ne  wpvr,  &  rerum  mediocriter  utiliumfpes  : 
Virtutem  doclrina  par  et ,  Natura-  ne  donet : 
§)uid  minuat  curas :  quid  te  tïbi  reddat  amicum, 

Qui  ad  doctrinas  lludia  propendet,  Tempori  in- 
nixus.,  ab  eruditis  de  vita  rede  inftituenda  confi- 
lium  petit :  quo  animi  affectus ,  fibi  moleftos ,  a  fe 
rejiciat,  timorem  gravefque  curas  difcutiat. 

Ad  Philofophiam  toram  mentem  converte,hanc 
colej  Sc  tune  ingens  intervallum  eft,  inter  te  & 
*•  homines.  Omnes  mortales  tu  antecedes,  6c  Dii  te 
non  muküm  antecedent. 
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£)ic  Q33cifm  fmgc  9\atï)3  /  t>te  wetten  fcfc  <xn$cUnl 
£Bie  t>n  ojyn  ©org  unï>  §ur4;t  ju&ringen  fanfï  fccitt 

icben. 
2Bet.  fcann  nad)  ir)tcr  ici)t  t>k  QEitetfcit  t?crac(;t/ 
£>cr  nrirfc  /  até  wtyt  gelekt  /  ten  ®kum  $Ukt)  geacK;t. 

L'étude  de  la  Vertu  eft  la  fin  de  1'Hcmme. 

Dégagez  vos  efprits  de  Cr  akte  &  d'Efpe'rance, 
Souffrez  que  la  Vertu  vous  rende  la  raifon  : 
JJefclave  eft  infenfé  qui  craint  fa  delivrance^ 
Et  Ie  malade  eft  fou  qui  bait  fa  guérifon. 
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13.  WpheU  is  des  Levens  Rigtfnoer* 


i 


Der  wyzen  Boeken,  om  haar  nut, 
Moet  elk  met  naarftigheid  doorleezenj 

Zy  ftrekken  ons  in  Deugd  een  ftur, 
Om  beeter  by  ons  zelf  te  weezen. 

Van  zwarte  Zorg,  die 't  harte  knaagt, 
Van  ydle  Hoop,  van  angftig  Schrikken, 

Word  zulk  een  nimmermeer  geplaagt, 
Die  na  haar  Rigtfnoer  zig  kan  ichikken. 
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EXPLICATION. 


LA  Sagejfe  humaine  a  fes  Caufes  fecondes  \aujji-bien  que  la 
Divine.  Elle  agit  quelquefois  par  leur  ent  remi/e ,  &  fe 
repofe  fur  une  autre  du  foin  de  Vinflruclion  de  [es  Difciples* 
Nous  en  avons  tin  exemple  en  ce  Tableau ,  ou  cette  fage  Con- 
duclricey  apres  nous  avoir  marqué  les  bornes  dans  lefquelles  nos 
Pafjïons  doivent  être  renfermées ,  &?  fait  voir  que  c'efl  de  leur 
feul  déreglement  que  les  Vices  tirent  leur  naijfance ,  nous  remet 
entre  les. mams  du  Tems,  &  lui  commande^qu'en  fon  abfence^ 
il  contribue ,  en  Jout  ce  qui  dépendra  de  lui)  a  la  Conduite  de 
notre  vie.  Le  Tems  obe'ït,  &  cultivant  les  premières  femen- 
ces  que  la  Nature  &  la  Sagejfe  ont  jettées  dans  nos  Ames9 
nous  mene  dans  ces  lieux  admirables^  ou  des  Jardiniers  fpiri- 
tuels  peuvent , par  leur  culture ,  les  faire  frucJifier.  Ces  Jardi- 
niers font  les  PhilofopheS)  que  vous  voyez  ajfemblez  dans  le 
lieu  le  plus  apparent  de  ce  Tableau.  Inftruits  des  progrès  que 
nous  avons  fait  dans  la  DocJrine  des  Moeurs,  ils  nous  étalent^ 
pour  nous  perfeclionner ,  les  dé  couvert  es  que  leurs  longues  Mé- 
ditations  leur  ont  fournies.  Cefl  envain  que  les  Vices  nous 
parlent  a  Voreille9  &  nous  o  ff  rent  tout  ce  qui  peut  toucher  les 
Sens ,  pour  nous  ar  r  ach  er  cF  unc  Ji  bonne  Ecole.  Les  Vêritez 
qui  j'jv  enfeignent  nous  ont  d'abord  convaincus ,  &  nos  Doe- 
teurs  nous  les  f  er  ont  appercevoir  encore  plus  diftincJement.  Ils 
nous  affürent  que  tous  les  efprits  font  êgalement  capables  de 
cette 'Etude ,  que  les  Vêritez  qu'ils  enfeignent  font  a  la  portee 
de  tout  le  monde ,  &  que  %  pour  parvenir  a  les  connoitre^  nous 
rf  avons  qu'a  rendre  è  la  partie  fupêrieure  de  notre  A"me^ 
V empire  que  nos  Pafjions  avoient  ufurpe', 

Horat*  Lib.I.  Epift.  18. 
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35  VERKLARING. 

f]P\E  menfchelyke  Wysheid  heeft  fraare  onderhoorige  of 
JL/  By-oorzaaken ,  zoo  wel  als  de  Goddelyke :  waardoor 
ij|  het  gebeurd ,  dat  ze  zomtyds  door  derzelver  tuflchenkomlt 
Öj§  werkt,  en  dus  de  Onderwyzing  haarer  Leerlingen  aan  an- 
«gj|    deren  overlaat.  Wy  vinden  daar  van  een  Voorbeeld  in  dit 

f  Tafereel,  alwaar  deeze  wyze  Beftierfler,  na  alvoorens  aan 
onze  Hertstogten  zeekere  paaien  voorgefchreeven ,  en  ge- 
f    toont  te  hebben  dat  de  Lafteren  en  Ondeugden  geenen  an« 

f  deren  oorfprong  hebben  dan  derzelver  ongeregeltheit ,  ons 
aan  den  Tyd  overgeeft,  met  laft  om,  geduurende  haare  af- 
fweezendheid,  naar  zyn  beft  vermogen  alles  toe  te  brengen 
tot  beftiering  van  ons  Levens-gedrag.  De  Tyd  gehoor- 
fzaamd  dit  bevel ,  en  ten  einde  om  de  eerfte  Zaadjes ,  welke 
de  Natuur  en  de  Wysheidjn  onze  Ziel  gelegt  hebben ,  te 
SS?    doen  opgaan,  geleid  zy  ons  naar  zulke  Plaatfèn ,  alwaar 

f25€  geeftelyke  Tuinlieden  derzelver  wasdom  kunnen  bevorde- 
ren, en  ze  tot  eene  vrugtbaare  Plante  aankweeken.  Door 
Gift  deeze  Tuinlieden  verftaan  wy  de  Wyfgeeren ,  welker  ver- 
gif! gadering  op  de  Voorgrond  van  deeze  Prent  verbeeldt  word. 
fWeetende  hoe  verre  wy  in  de  Zeedeleer  gevordert  zyn , 
leggen  zy ,  om  ons  daarin  te  volmaaken,  voor  ons  open  al 
db  't  geen  zy  door  lange  overdenkingen  hebben  kunnen  ont- 
ij? dekken.  Te  vergeeft  lui  fleren  ons  de  Lafïeren  irj 't  oor, 
3?j  ons  alles  aanbiedende  wat  de  Zinnen  kan  flreelen,  om 
JjJ  ons  daar  door  zulk  een  goede  School  te  doen  verlaaten.  De 
^  Waarheden  welke  aldaar  geleert  worden ,  hebben  ons  ge- 
lp  moed  reeds  overtuigt ,  en  onze  Leeraars  zyn  beezig  met 
lp  ons  dezelve  nog  naader  en  duidelyker  in  te  fcherpen.  De- 
jg|  zelve  ver  zeekeren  ons  ook,  dat  alle  Gemoederen  even  be- 
m  k waam  zyn  tot  deeze  Studie ,  dat  de  Waarheden  in  welke  zy 
öB    onderwyzen,  niemands  begrip  te  bovengaan,  en  dat,  om 

f  dezelve  grondig  te  leeren  kennen,  wy  flegts  aan  het  edelfte 
_  en  voornaamfte  gedeelte  onzer  Ziele  moeten  wedergeven , 
jH   de  Heerfchappy  welke  onze  Hertstogten  zig  hadden  aan- 

fgemaatigt. 
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Si  pr  ander  et  olus  patiënt  er ,  Regibus  uti 
Nollet  Ariftïppus-,  fi  fciret  Regibus  uti9 
Faftidiret  o  lus,  qui  me  notat. 

Laert.  Ariftippus  Philofophus  Alexandro  Macedonum 
l.z.  c.8.  Regi,  cüm  ob  fapientiae  ftudium,  turn  ob  morum 
facilitatem,gratus  acceptufque  fuit.  Diogenes,  au- 
licam  vitam  Philofopho  non  convenire  exiftitnans, 
Anttippum,  ut  forte  fua  minimè  contentum,  ar- 
guebat  :  cujusmonitionem  eludens  Ariftippus,  Si 
fiires,  inquit,  Regibus  uti,olus  ac  mendicitatem  faf- 
tidires.  Munus  certè  Philolophi  tit,  circa  Princi- 
pes veriari ,  ut  cos  do&iores ,  meliorefque  reddat. 

Ariflip.        Virtuofus  bene  utitur  quibufumque. 
ovid.  Pecloribus  mores  tot  funt ,  quot  in  orbe  figura  j 

Qui  fapit)  innumeris  moribus  aptus  erit. 

S)ic  Q35cig()eit  ift  Ucvail  p  J^ctug. 

2) k  2Bcifêr)cit  fait  fo  n>of)l  in  (5cf;affcr4)uttcn  u>of)ncn/ 
Tliê  in  fcet  garften  25ui4g  ba)  iljtm  a/tltmcn  grenen  -, 
©efcüct  ftd)  fo  n>o(  $n2Criftippuë  Q}racl)t/ 
2(te  jn  2)i0a,cnc£/fcct  aücn  9>radl;t  t>cr(acf)'t. 

En  toute  condition  on  peut  être  Vertueux. 

En  tous  lieux  la  Vertu  fe  trouve , 
Chacun  peut  entendre  fa  voix-y 
Et  bien  fouvent  on  la  découvre , 
Telle  parmi  les  bruits  du  Lowvre^ 
§hfeïïe  efi  au  filencc  des  bois. 

*  14.  Geert 
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14.  Geenjlaat  heUt  de  oefening  der  Wysheid, 

Die  luft  tot  Wysheid  heeft,  vint  ftof, 
't  Zy  met  Diogenes,  verfchooven, 

Of  Ariftip ,  in  's  Konings  hof. 
De  Wysheid  flreefd  de  plaats  te  booven. 

De  Kunftenaar ,  die  't  goud  begeeft 
Om  zyn  figuuren  te  verryken , 

Schoon  hy  oneedler  ftoffen  heeft, 
Laat  even  fchoon  zyn  kennis  blyken. 
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EXPLICATION. 

CO  mm  e  la  Sagefle  efi  également  néceffaire  a  tous  les 
hommes ,  elle  leur  e/i  aujji  également  favorable.  Elle 
aime  Ie  pawvre,  comme  Ie  riche;  Ie  laid \  comme  Ie  beau-,  Ie 
fillageois,  comme  Ie  Pr  mee.  'ïous  ceux  qui  la  defirent^la  pojfe- 
dent ,  &  quand  elle  échape  a  notre  pourfuite  ,  ce  n* efi  jamais 
pa-r  fa  rigueur ,  ni  par  fa  léger  et  é^  mais  par  notre  negligence, 
ou  par  notre  per fidie.  Cette  vérité  nous  efi  démontrée  dans  ce 
^tableau  :  Les  deux  Philofophes  qui  y  font  repréfentez ,  font 
les  Chefs  de  deux  SecJes  direclement  oppofées  >  cependant  ils 
crient  contre  les  Vices  avcc  une  egale  réfolution  £5?  fermeté,  & 
nous  veulent  bien  pour  Speclateurs  de  leurcombat,  parceqü'ils 
font  également  affürez  de  la  vicloire.  D'un  coté^  vous  voyez 
Diogene,  qui  ^quoiqu1  ennemi  declarê  des  Grandeurs &  des Ri~ 
cheffes  ,  ne  laije  pas  d'être  auffi  content  dans  fon  l'onneau , 
qu'un  Conquerant  dans  fon  Char  de  Triomphe.  Par  cette  ac- 
tion  H  veut  faire  voir^qu'il  fe  croit  au- deffus de  la  Fortune,  & 
quHlfoule  t  out  es  chofes  fous  fes  pieds.  De  Vautre  coté  vous 
voyez  Ariftippe,  qui  par oi 't  dans  toutela  Grandeur  de  la  Cour , 
£5?  qui  fait  voir  que  r étude  de  la  Philofophie  n'efi  pas  in- 
compatible  avec  ce  que  Ie  monde  a  de  plus  eclatant.  Il  rem- 
porte  même  la  yicloire  fur  Diogene  ,  &  Vaccufe  d'avilir  Ia 
Nobleffc  de  la  Philofophie,  en  lui  donnant  pour  Irone,  Ie  fu- 
mier  fur  lequel  il  efi  couché.  Mais  Alexandre  Ie  Grand,  qui 
s'efi  conftitué  leurjuge,  témvigne ,  par  les  louanges  qu'il  donne 
a  ces  deux  Philofophes ,  qu'ils  méritent  réciproquement  les  Cou- 
ronnes  immortelles ,  auxquelles  ils  afpirent  par  des  voyes  fi 
contraires. 
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VERKLARING. 

Ge  l,  y  k  alle  Menfchen  de  PFytheid  even  noodig  heb- 
ben 9  zoo  is  dezelve  hen  allen  ook  even  gunllig. 
Zy  bemind  den  Armen ,  zoo  wel  als  de  Ryken ;  een  lee- 
lyk  Menfch,  zoo  wei  als  fchoon*  eenen  Boer,  zoo  wel 
als  eenen  Vorft.  Al  wie  haar  maar  regt  begeerd ,  verkrygt 
haar;  en  wanneer  zy  onze  najaaging  ontfnapt,  dan  is  zulks 
geenzinsaan  haare  llrafheid ,  nog  aan  haare  wifpeltuurig- 
heid,  maar  eukel  aan  ons  verzuim  of  aan  onze  trouwloos- 
heid  te  wyten.  Deeze  Waarheid  word  ons  indeeze  Prent 
voorgeftelc.  De  twee  Wysgeeren  daarin  verbeeldt,  zyn 
de  Hoofden  van  twee  regt  tegen  elkander  itrydende  Sec- 
ten  :  maar  des  nier,  tegenftaande,  verheffen  zy  zig  tegen 
de  Lafleren  met  evenveel  moed  en  yver ,  en  willen  wel 
gedoogen  dat  wy  Toefchouwers  zyn  van  hunnen  Stryd , 
dewyl  zy  aan  weêrzyden  verzeekert  zyn  de  Zeege  te 
zullen  behaalen.  Diogenes  aan  d'eene  kant,  hoe  openbaar 
een  vyand  van  alle  Grootsheid  en  Rykdom ,  is  egter  in  zyn 
Vat  ruim  zoo  vergenoegt  als  een  Overwinnaar  op  zyn 
Triomph-kar  :  willende  daardoor  te  kennen  geven ,  dat  hy 
alle  tydelyk  geluk  veragt,  en  alle  dingen  onder  zyne  voe- 
ten vertreed.  Aan  d'andere  zyde  verfchynt  Arifltppus  met 
een  geheele  Hof-ftoet,  om  te  doen  zien,  dat  de  oefTening 
der  Wyfgeerte  zeer  wel  kan  beftaan  met  weereltfche  pragt 
en  luider.  Hy  overwint  zelfs  Diogenes,  en  verwyt  hem 
dat  hy  de  verhevene  afkoraft  der  Wyfgeerte  fchande  aan- 
doedt,  doordien  hy  aan  dezelve  den  Meflhoop  daar  hy  op 
legt,  voor  Throon  en  Zetel  geeft.  Maar  Jlexander  de 
Groote^  die  als  Rcgter  tuflehen  beiden  ffoat,  betuigd  door 
de  loffpraaken  welke  hy  deezen  twee  Wyfgeercn  geeft, 
dat  zy,  d'een  zoo  wei  alsd'ander,  de  oniterflyko  Kroon 
verdienen,  naar  welke  zy  op  zoo  grootelyks  verfchillende 
wyzen  lireeven. 
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j^W  ladunt  oculos ,  feflinas  demere  :  ƒ  pi 
£/?  animum ,  differs  curandi  tempus  in  annum. 

Minerva  beneficio  Temporis  adjura,  mordacem 
curam,  casterofque  animi  afftctus  moleftos  ,  hu- 
mano  pe&ori  conatur  eximere  :  at  verö  nos  mife- 
rj ,  majorem  corporis  quam  animi  curam  fei  è  fole- 
mus  habere.  Exemplum  hic  vides  lippi  ,  pro 
oculorum  cura  anxiè  folliciti. 

Qui  segrotant  animo,  quo  gravius  xgrotant, 
hoc  magis  abhorrent  a  Medico. 

Monebat  Antifthenes ,  ea  paranda  bona ,  quae 
cum  naufragio  enatenr.  Bion  vero  formam  & 
venuftatem  bona  aliena  dicebat:  animi  veiö,  noftra 
atque  immortalia. 

An  tfger  animus  f  alfa  pro  veris  videt  ? 
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<5crge  juwr  fm  ïxté  (Scmfitïj. 

SBann  nuc  cin  ©töuMcin  Ud)  'm  2(tt.gen*ttmtfcC 

fctfttfet/ 
<5o  et(ft  fcu  nacï)  tem  2(r|r:  SBann  a6cr  tcin  ©cmütl) 
9)iit  Saftcm  iUcrï)duffr  im©unt>cnfc(;(amm  crfficr'ct/ 
(S>o  fltefyft  fcu  nort;  fur  i>cm/  ter fcitf;  sur  -gelding  jtc^t. 
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La  Guérifon  de  1'Ame  eft  la  plus  néceflaire.  " 

As-tu  dans  Tün  des  yeux  quelque  tdche  un  feu  f  om-  35 

bre^  JP 
Tu  i'eux  que  VOculifte  en  arrête  Je  cours: 

Ton  ame  cependant  foujfre  des  maux  fans  nqmbre ,  <Sp 

Et  tu  la  vols  per  ir  fans  lui  donner  fecours.  <=p 
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if.  Bezorg  uw  Gemoed  vooral. 


De  Splinter  die  uw  Oog  bezeerd, 
Wilt  gy  zorgvuldig  uit  doen  trekken 5 

Maar  't  geen  't  Gemoed  inwendig  deerd 
Laat  gy  Minerve  niet  ontdekken. 

Komt  eens  uw  Hand  of  Voet  in  laft, 
Gy  zult,  om  helpen,  vaardig  weezen  : 

Waarom  het  Lyf  dus  opgepaft, 
Terwyl  't  Gemoed  blyft  ongeneezen  ? 
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Nous  ^w/w  #/>/>m  que  nous  fommestous  égakment  appel- 
ïez  a  l'Ecok  de  la  Philofophie  ,  gw'/ï  e  ft  abfoïument 
nécejjaire  que  nous  connoijjïons  notre  Devoir ,  &  ce  que  la  Vcr- 
tu  enige  de  nous.  Pour  nous  gagner ,  elle  nous  fait  voir  que 
jufques  a  prêfent  nous  n'avons  été  [enfibles  qu'a  nos  moindres 
maladies,  &  que  nous  n'avons  travaillé  qu'a  la  guérifon  des 
moins  import antes.  Tous  les  Perfonnages  de  ce  fableau ,  font 
autant  de  témoins  qü'eïle  produit  pour  nous  prouver  cette  Vê- 
ritéy  nous  y  voyons  d'abord  un  de  ces  hommes  que  Ie  monde 
nomme  Bienheureux  ,  qui  ayant  f  Ame  mangêe  cTulceres  ,  Ie 
Cceur  rongé  &  corrompu^  VEfprit  combattu  de  t  out  es  les  Paf- 
fions  les  plus  dêreglées ,  refufe  les  remedes  infaillibles  que  la 
Sagefle  &  Ie  Tems  lui  offrent.  Il  les  renvoye  avec  mépris, 
£5?  leur  dit  d'un  air  orgueilleux ,  que  s^il  a  jamais  befoin  de 
leur  fecours  )il  les  f  era  appelier .  Cependant  pour  unpcu  de  rou- 
geur  qiCila  h  FOeil,  il  crie  impatiemment ,  &  appelle  afon  fe~ 
cours  tous  les  Oculiftes.  Cette  petite  inflammation  lui  ote  Ie 
repos ,  &?  lui  faifant  oublier  les  grands  biens  qü*il  s'eft  acquis 
par  un  grand  nombre  de  crimes  >  il  fe  perfuade  que  toutefa  fê- 
licité  dépend  de  la  guérifon  de  fon  mal.  'U  Operateur  travail- 
lé avec  toute  V  indufirie  dont.il  e  ft  capable^  £5?  lui  promet  que 
bien-têt  il  foulagera  fa  douleur.  Il  peut  bien  ,  ^  la  vérité ,  Ie 
guèrir  de  ce  mal  extérieur,  mais  il  ne peut  lui  donner  la  rvüe 
précieufe  £s?  la  feulc.  guérifon  nécejjaire  :  Il  faudroit  pour  cela 
avair  recours  a  un  Art  divin ,  &?  non  a  un  Art,  humain. 
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VERKLARING. 

Wy  hebben  verftaan  dit  de  Wyfgeerte  alle  Menfchen 
zonder  onderfcheid  noodigd  om  haare  onderwyzin- 
gen  aan  te  hoorenj  dat  het  van  de  uiterfte  noodziakelyk- 
heid  is,  dat  wy  onze  Pligten  wel  leeren  kennen  -,  en  ein- 
delyk ,  wat  het  zy  dat  de  Deugd  van  ons  eifcht.  Om  ons 
daar  toe  over  te  haaien ,  doedt  zy  ons  zien ,  dat  wy  tot  nog 
toe  flegts  aan  de  geringde  onzer  Zwakheden  gevoelig  zyn 
geweeft,  en  dat  alle  gedaane  moeite  niet  heeft  ge  (trekt  dan 
om  de  allerminfte  derzelven  te  geneezen.    Ieder  Beeld  van 
dit  Tafereel,  is,  om  zoo  te  zeggen,  een  getuige,  dienen- 
de om   ons  deeze  waarheid   te  bekragtigen.    Vooreerft 
ontdekken  wy  daarin  eenen  Man  ,  van  het  flag  der  geenen 
die  in  de  Weereld  voor  welgelukzalig  gehouden  worden. 
Zyn  Gemoed  door  menigvuldige  Verzweeringen  gelyk  als 
opgevreeten,  zyn  Her  te  bedorven  en  afgeknaagt',  en  zyn 
Geeft  door  de  allerongcregeldfte   Hertstogten  geflingert 
zynde,  weigerd  hy  egter  de  onfeilbaare  genees -middelen , 
welke  de  ïïryiheid  en  de  Tyd  hem  komen  aanbieden.    Hy 
wyft  dezelve  met  veragting  van  de  hand,  haar  met  een 
trots  weezen  toefnorkende ,  dat  hy,  haarës  byftands  be- 
noodigt   zynde  ,   haar  wel  zal    ontbieden.     Terwyl   hy 
egter  enkel  een  weinig  vuurigheids  aaneen  oog  hebbende, 
met  ongeduld  om  hulpe  fchreeuwd,  en  alle  Oogmeefters 
om  raad  vrasgr.   Dit  geringe  toeval  ftoord  zyne  ruft,  zoo- 
danig dat  hy  niet  eens  denkt  aan  de  groote  fchatten  welke 
hy  door  een  menigte  misdaaden  heeft"  by-een  gcfchraapt, 
maar  zig  verbeeld,  dat  zyn  geluk  t'eenemaal  afhangt  van 
de  geneezing  zynes  ongemaks.     De  Geneefmeefter  wend 
alle  mogelyke  vlyt  daar  toe  aan  ,  en   belooft  hem  zyne 
fmert  wel  haaft  te  zullen  verzagten.    Hy  kan  hem  ook  in- 
derdaad van  deeze  uiterlyke  kwaal  helpen $  maar  het  kof- 
telykfte  gezigt  en  de  noodzaakelykfte  geneezing  gaan  zyne 
bekwaamheid  te  boven  :  daar  toe  word  eene  Uoddelyke, 
en  niet  flegts  eene  menfchelyke  Kunft  vereifcht. 
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Lib.  t. 
Efi/i.  16. 


Seneca 
Lib.  i. 
de  Ira. 

Senetii 
in  Pro- 
verb. 
La'ér- 
tius  lib. 
6.  c.  i. 


A  M  O  R    V  I  R  T  U  T  I  S. 

Oderunt  pee  care  boni  Virtutis  amore. 
Tu  nihil  admittes  in  te  formidine  poena '. 
Sit  fpes  fallendi  '  mifcebis  facra  profanis» 

Pravus,  inftigante  natura,  a  furto,  foio  immi- 
nentis  pcenae  metu  abftinet :  ficque,ut  virprobus, 
inter  bonos  adnumeratur. 

Naturam  mutare  difficile  eft,  ait  Seneca.  Vi- 
demus alios,  natura  duce  optima,  ipfam  Virtu- 
tem ,  qua  Virtus  eft ,  colentes ,  atque  amplectentes. 

Scias  enim  multis  Virtutibus  abundare,  qui  alie- 
nas  amar. 

Antifthenes,  non  ideo  quid  faciendum  ,  aut  vi- 
tandum  dicebat,  quia  leges  juberent  aut  vetarent : 
fed  quia  ipfa  ratio  dictaret ,  hoc  efle  honeftum, 
iliud  turpe. 

iick  attr  Stogenfc. 
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Aime  la  Vertil  pour  1'amour  d'elle-même. 

Si  de  peur  du  Supplice ,  £5?  non  de  peur  du  Crime , 
Tu  fabftiens  des  tréfors  a  ta  garde  commis  j 
Ta  jujiice  apparente  eft  indigne  d*eftime : 
Le  larcin  iïeft  pas  fait ,  mais  Ie  crime  eft  commis. 
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16.  De  Deugd  is  om  haar  zelve  heminnelyk. 

De  Goede,  uit  afkeer  van  het  quaat, 
Blyft,  om  haar  zelfs,  tot  Deugd  geneegen  : 

Gelyk  de  Booze  't  kwaaddoen  laat, 
Om  dat  hem  {taan  de  Straffen  tegen. 

Die  't  fleelen,  na  zyn  fnooden  aard, 
Om  't  heilloos  loon,  niet  durft  beginnen, 

Is  d'eernaam  van  de  Deugd  niet  waard. 
Men  moet  de  Deugd  om  Deugd  beminnen. 
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Le  s  Exemples  précedens  nous  ont  convaincus  ,  £#?  /#  /^r/« 
n'eft  proprement  Vertu^  que  quand  elle  a  combattu  £5? 
remporté  la  Ficloire  fur  fes  Ennemis.  Celuï-ci  va  nous  fat' 
re  v mr ,  par  quel  principe  elle  duit  agir.  Pour  eet  e  ff  et  le  Pein~ 
tre  nous  fait  voir  dans  un  éloignement  la  Venu ,  qui  refufe 
en  la  Perfonne  d'un  de  Jes  Adorateurs,  les  Couronnes  qui  lui 
font  offertes',  voulant  nous  prouver  par -la ,  qu'elle  trouvefa 
recompenfe  enelle-même^  &  qu'elle  fercit  toüjours  tres- fat  is- 
fait  e  de  fa  fortune ,  quand  il  n'y  auroit  point  de  têmoins  pour 
•voir  fes  AÉtions ,  £5?  pour  les  publier.  Mais  le  Peintre  ne  s'efi 
pas  contenté  de  nous  msntrer  cette  beauté  toute  nuë  pour  nous 
la  rendre  plus  aimable,  il  lui  oppofe^  cesAmes  laches  &  mer- 
cénaires  ,  qui  ne  feroient  jamais  duparti  des  gens  de  bien,  s'il 
y  avoit  de  lafarêté  dans  celui  des  méchans.  Voyez  cette  trou- 
pe  de  gens  de  toute  condition  &?  de  tout  dge;  vous  jugeriez 
par  leur  s  ge  f  es  qu'ils  font  ennemis  de  Vinjuftice  £s?  de  Vintérêt; 
cependant  ils  dévorent  des  yeux  ces  Vafes  d'or  &  ces  Sacs  d'ar* 
gent  qtfon  leur  préfente  expres  pour  les  éprouver ,  &?  quoiquyils 
faffent  femblant  de  n'en  avoir  aucune  envie ,  ils  font  intérieu* 
rementi  dévorez  du  défir  de  les  poffeder.  Ils  fucc  omber  oient 
même  a  la  violence  de  leur  Paffion^  fans  la  vü'è  de  cette  im» 
placable  Nemefis,  qui,  chargèe  de  tous  les  inflrumens  inven- 
tez  pour  punir  les  Crimes ,  les  chafjë  a  grands  coups  de  fou'èt , 
Ö*  les  force  de  retirer  leurs  mains  de  ces  Richeffes }  ou  ils  ont 
déja  mis  toute  'Uur  affecJion. 
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it  de  bygebragte  Voorbeelden  is  gebleeken  ,  dat 
__  Deugd  eigentlyk  geen  Deugd  mag  hee^en ,  't  en  zy 
ze  haare  Vyanden  bevogten  hebbe  en  overwonnen.  Dit 
Tafereel  leerd  ons,  uit  welk  grondbegin fel  haare  hande- 
lingen moeten  voortkomen.  In  het  verfchiet  fteld  de 
Schilder  ons  voor,  de  Deugd ,  weigerende,  in  den  perfoon 
van  eenen  haarer  opregte  Aanhangers ,  de  Kroonen  welke 
haar  worden  aangeboden  j  om  ons  daar  mede  te  kennen  te 
geven ,  dat  zy  haare  belooninge  in  haar  zelf  vind ,  en  dat 
ze  altoos  volkomen  vergenoegt  is  met  haare  ftaat ,  fchoon 
'er  geene  getuigen  zyn  die  haare  bedryven  gaade  flaan  en 
met  lof  verbreiden.  Dog  de  Schilder  heeft  zig  niet  verge- 
noegt ons  deze  Schoonheid  dus  klaar  ontdekt  onder  't  oog 
te  brengen;  maar  om  ze*  nog  beminnelyker  te  maaken, 
fteld  hy  daar  tegen  over  zulke  lafhertige  en  baatzugtige 
Zielen ,  welke  de  party  der  Deugd  nooit  zouden  kiezen ,  by 
aldien  zy,  de  Ondeugd  volgende,  niets  te  vreezen  hadden. 
Wanneer  men  deezenhoop  Menfchen  van  verfcheiden  flaat  en 
ouderdom  aanziet,  zoude  men  uit  hunne  gebaarden  oor- 
deelen,  dat  zy  vyanden  waren  van  alle  onregtveerdigheid 
en  baatzugt  5  dog  met  hunne  oogen  verilinden  zy  die  gou- 
dene Vaten  en  Zakken  met  geld  welke  men  hen  voorzet , 
enkel  om  hen  te  beproeven :  en  fchoon  zy  zig  uiterlyk 
gelaaten ,  als  hadden  zy  daar  geenen  luft  toe ,  branden  ze  nog- 
tans  in  haar  binnenfte  van  begeerte  om  dezelve  te  bezitten. 
Deeze  drift  is  zelfs  zoo  groot,  dat  zy  derzelver  hevigheid 
niet  zouden  kunnen  wederflaan,  by  aldien  zy  niet  wierden 
tegengehouden  door  het  gezigt  der  onverbiddelyke  Neme~ 
yfa,  dewelke,  belaaden  met  allerlei  werktuigen  ,  uitge- 
vonden om  de  Lafteren  en  MifJaaden  te  ftraften ,  hen  door 
geeflel-flagen  dwingt  de  plaats  te  ruimen,  en  hunne  han- 
den wederom  te  rug  te  trekken  van  de  rykdommen,  waar 
op  zy  reeds  hunne  liefde  gevefligt  hebben. 
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POTESTAS  POTESTATI  SUBJECTA. 

Regum  timendorum  inproprios  greges9 
JReges  in  ipfos  imperium  efi  Jovis, 
Clari  Giganteo  triumpho , 
Cuncla  fupercilio  moventis. 

Vos ,  quibus  reëler  maris  at  que  terra 
Jus  dedit  magnum  necis ,  at  que  vitte , 
Ponite  inflatos  tumidofque  vultus  : 
^uidquid  a  vobis  minor  extimefcit9 
Major  hoc  vobis  dominus  minatur. 
Omnefub  regno  graviore  regnum  e(i. 

yofeph.       Herodes  Agrippa,  cüm  veile  regia  indutus  pro 

\~\.Ant.  tribunali  federet,  eumque  Deura  aflèntatores  falu- 

Att.  iz.  carent,  &  paulo  poft  graviffimiscruciatibus  correp- 

tus,  fe  ad  necem  trahi  videret,  ad  amicos  conver- 

fus :  En ,  ait ,  quem  Deum  immortalem  falutdjlis  j 
jam  mortalis  vitam  relinquerejubeor ,  fatali  necejfitate 
veftrum  arguente  mendacium. 
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Dieu  feul  n'a  point  de  Mairre. 

Mortels ,  f/  £/?  un  Dieu ;  P!mw  £#  êtes  V Image. 
Aimez-le  comme  tels,  &  revérezfes  Loix. 
La  foi  qui  de  vos  coeurs  exige  eet  hommage, 
V  exige  également  des  Bergers  £5?  des  Rois. 
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17.  Alk  Magt  is  hóoger  onderworpen. 

De  Vorft  betoond  zyn  hooge  Magt , 
Met  Volken  door  de  Wet  te  toornen, 

En  ziet  ze  van  't  gemeen  volbragt, 
Schoon  hy  die  zelf  niet  na  wil  koomen. 

Jupyn,  nochtans,  leefd  boven  hem , 
Waar  voor  de  grootfte  Vorften  beeven , 

Wanneer  hy  donderd  met  zyn  Hem, 
Of  heeft  zyn  Blixem  opgeheeven. 
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EX  PLICATION. 

p p  re  n  e-2  ici  ,  ite  <r/<?  la  Terre ,  Grands  du  Monde , 
qu'il  y  a.  un  Dieu  -,  {§  ne  vous  imaginez  pas  que  la  Reli- 
gion  foit  feulement  Ie  partage  du  Peuple.  Vous  regnezala 
vérité  ,  vous  fembkz  marcher  fur  la  tête  des  autres  hommes , 
&  vous  violez  impunément  les  premiers ,  les  loix  que  vous  leur 
avez  impofées.  Les  peuple s  qui  vous  font  Joümis ,  font  fow 
vent  les  objets  de  votre  furëur ;  -vous  profanez  les  chofes  fa- 
crées ;  vous  renverfez  les  Autels  j  0  cü01ls  fuïvez  tout  ce  que 
votre  Ambition  vous  fuggere .  Mais Jcdchez  qu'il  y  aunePuif- 
fance  au-dejfus  de  la  votre  ,  de  qui  vous  dépendez^quï  tot  ou 
tard  vous  f  era  rendre  compte  de  votre  Adminiftration ,  &  qui 
vous  punira  comme  vous  Vaurez  mérité.  Evitez  donc  ,parun 
prompt  changement  ^les  malheurs  que  vos  crimes,  &  votre  hij ufti- 
ce  vous  attirerolent '■'"  infdittiblement  •>  .'&  fuivez  Vexemple  de  ce 
bon  Roi  qmrfvm&^faojfert pöurmodèk.  Le  Peintre  nous  Ie 
repréfente  envifonné  de  fes'peuples  -^  ayani  a  fes  cótez  un  de  fes 
MiniftreS)  qui  tient  unrouleau,  dans  fes  maini^  ou  font  écn- 
tes  les  Loix  y  qu'il  fe  fait  lire perpétudlement.  Il  rend  jufiice 
a  la  Veuve  &  a  VQrphelin  ,  il  ff-otegp'lè  Pauvre  contre  les 
perfécutions  du  Riche ,  &  tire  le  Foible  de  Voppreffion  du  Fort. 
Mais  qui  font  les  Confeiilers  que.  ce  bon  Roi  confulte  ?  Cefl  ce 
qui  nous  eft  encore  tres-ingénieufement  repréfente.  Il  leve  les 
yeux  au  ciel^  contemple  eet  te  Jufiice  fuprême  qui  eji  la  regie 
de  toutes  les  autres ,  £5?  declare  qu'il  n'apour  objet  que  d'exé- 
cuter  fes  Volontez  sparee  qu'il  reconnoit par-la  que  la  fienne  lui 
e /?  fubordonnée.  Une  femblable  conduite  lui  attire  les  bénédiclions 
du  Ciel  &  r  Amour  de  fes  peuple  s  ^qui  font  les  feulsbiensqu'un 
bon  Roi  peut  fouhaiter. 
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omt  hier,gy  Koningen  der  Aarde  en  gy  Groote| tdee- 
_  zer  Weereld ,  leerrdat  'er  een  God  is,  en  laat  u  niet  voor- 
itaan  dat  de  Godsdienft  flegts  voor  \  gemeen  Volk  is  uitge- 
dagt.  Gy  heerfcht  wel,  en  uwe  Waardigheid  verheft  u 
boven  alle  andere  Stervelingen ,  maar  gy  fchroomt  niet  ten 
voorbeelde  van  anderen  de  Wetten  te  fchenden  welke  gy 
hen  hebt  voorgefchreeven.  Menigmaal  zyn  uwe  eigene  On- 
derdaanen  de  voorwerpen  van  uwe  Woede  j  gy  ontheiligt 
de  gewyde  Dingen ,  gy  floot  de  Altaaren  om  verre,  en  volgt 
in  alle  deelen  blindelings  uwe  Heerfch-zugt.  Dog  weetet 
dat  'er  nog  eene  Mogentheid  is  boven  de  uwe,  van  dewelke 
gy  afhangt,  aan  welke  gy  eens  Reekenfchap  zult  moeten 
doen  van  uw  gedrag,  en  die  u  naa  verdienfte  zal  ftraffen.  Ont- 
vlier  dan ,  door  een  fpoedige  Verbeetering ,  de  Rampen  wel- 
ke uwe  misbedryven  en  uwe  onregtveerdigheidu  onfeilbaar 
op  den  hals  zouden  haaien  j  en  treedet  in  de  voetftappen  van 
dien  pryfwaardigen  Koning  die  u  ter  navolging  word 
voorgeftelt.  De  Schilder  vertoond  hem ,  omringt  door  zy- 
ne  Ondcrdaanen  5  een  zyner  Staats-dienaaren ,  naaft  hem 
flaande ,  houdt  eene  rol ,  waarop  de  Wetten  gefchreeven 
zyn ,  dewelke  de  Vorft  zig  beftendig  doet  voorleezen.  Hy 
doedt  Weduwen  en  Weezen  regt$  hy  befchermd  den  Ar- 
men tegen  de  vervolgingen  des  Ryken  5  en  verhinderd  dat 
de  Zwakke  door  den  Sterkeren  niet  onderdrukt  werde. 
Maar  wie  zyn  de  Raadslieden  van  deezenvroomen Koning? 
Ook  dit  heeft  de  Schilder  ons  zeer  vernuftig  te  kennen  ge- 
geeven.  De  Vorft  heft  zyne  oogen  om- hoog  naar  den  Hemel, 
betragtende  die  opperfie  Geregtigheid  naar  welke  alle  an- 
dere zig  moeten  voegen,  en  verklaard  aldus  dat  zyn  oog- 
merk tot  niets  anders  ftrekt,  als  om  derzelver  Wille  te 
volbrengen  5  erkennende  te  gelyk  daar  door,  dat  zyne  Ge- 
regtigheid aan  dit  Opperweezen  onderworpen  is.  Door  dit 
gedrag  verwerft  hy  's  Hemels  Zeegeningen  en  de  Liefde 
zyner  Onderdaanen,  als  zynde  de  eenigtte  Goederen  naar 
welke  een  goed  Koning  kan  wenfehen. 
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NE  QUID  ULTRA  VIRES  CONERIS. 

Vis  confilü  expers  mole  ruit  fad : 
Vim  temperatam  Di  quoque  provehunt 
In  majus  :  iidem  odêre  vires , 
Omne  nefas  animo  moventes. 

Nil  mortalibus  arduum  eft, 

Ccelum  ipfum  petimus  fiultitid  :  neque 
Per  noflrum  patimur  fcelus , 

lracunda  Jovem  ponere  fuïmina. 

Temeritas  impetus  eft  fine  ratione.    Hac  duce 

Gigantes  ccelum  petunt,  multique  fuis  confifi  vi- 

ribus,  praecipites  ruunt.    Exemplo  funt  Milo  Cro- 

toniates,  itemque  Polydamas  athleta,  qui  montem 


labantem  humeris  dum  fittere 
obruitur. 


conatur,  ab  eodem 
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Tremble  devant  Ie  Tröne  du  Dieu  vivant. 

Ou  te  porte  ta  rage ,  Homme  digne  du  foudre  ? 
Cro'is-tu  chajfer  ton  Dieu  de  [on  Trone  éternel? 
S'il  n'avoit  pour  toi-même  un  amour  paternel, 
Déja  [on  bras  vengeur  fauroit  reduit  en  poudre. 
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18.  Bejiaat  niets  boven  ww  Vermogen* 

Hoe  waant  ge,  boos  onzinnig  rot, 
Op  't  hemelhooge  dak  te  klimmen? 

Straks  ziet  ge  uw  ftout  beftaan  geknot, 
Geheel  vergaan  in  rook  en  fchimmen. 

Al  wat  zyn  Kragt  te  buiten  gaat, 
Durft  niemand  dwaaflyk  onderwinden. 

Hy,  die  geen  agt  neemt  op  zyn  Haat, 
Zal  zig  in  't  eind  bedroogen  vinden. 
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To  u  t  e  s  les  fois  que  votre  Amhitlon  &  votre  Orgueil 
vous  porteront  a  des  entreprifes  iémeraires  ,  impies  & 
au-dejfus  de  vos  farces-,  toutes  les  fois  que  vous  ferez  ajfez 
malheur  eux  pour  douter  sHl  y  a  un  Dieu ,  retracez  dans  votre 
efprlt  eet  horrible  fpe clacle  que  Ie  Peintre  nous  repréfente  dans 
ce  Tableau;  &  refiéchijfez  férieufement  fur  Ie  fuccès  que  Ie 
Ciel  ré  ferme  aux  entreprifes  abominables .  Vous  apprendrez 
par-la  a  bumilier  votre  Orgueil,  a  réprimer  votre  témeritê ', 
£5?  a  connoitre  combien  il  efl  terrible  de  tomber  entre  les  mams 
de  Dieu9  quand  nous  avons  allumê  fa  colere  par  des  crimes  è- 
normes.  Cette  Fable  exprime  parfaitement  bien  cette  vérité. 
Ceux  que  nous  voyons  ici  chargez  de  Rochers^  £5?  montezjuf- 
ques  au-dejfus  des  nuës,  étoient  les  plus  grands  &  les  plus  ré- 
doutables  de  tous  les  Hommes :  Mais  quelque  extraordinaire  que 
fut  leur  courage  £5?  leur  pouvoir^  ils  firent  t  out  e  fois  des  ef- 
forts  inutileS)  £s?  tent  er  ent  des  chofes  criminelles,  parce  qu'ils 
oferent  fe  port  er  contre  Ie  Ciel.  Les  Géants  ne  fur  ent  pas  pro- 
prement  écrafez  pour  avoir  fait  une  entreprife  au- del a  de 
leurs  forces;  mais  pour  s'être  révoltez  contre  celui  qui  les  leur 
avoit  données. 
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Wanneer  Heerfch-zugt  en  Hoogmoed  u  noopen 
tot  vermetele  en  Godlooze  ondernemingen,  die  uw 
f  vermogen  verre  te  boven  gaan;  wanneer  zelfs  uwe  Herts- 
togren  u  tot  het  ongeluk  brengen  van  te  twyffelen  of 'er  een 
f  God  zy  }  vertegenwoordigt  dan  telkens  aan  uw  Gemoed  het 
yfTelyk  ïchouwtoneel'twelkdeSchilder  in  deeze  Prent  ver- 
f  beeldt  heeft ,  en  overweegt  rypelyk  den  uitflag  welken  de 
Hemel  aan  een  verfoeielyk  beftaan  toedeeld.  Zoo  doende, 
2?  zult  gy  uwen  Hoogmoed  leeren  afleggen  ,  uwe  Verme- 
ld telheid  beteugelen,  en  leeren  levendig  begrypeni,  hoe  ver- 
j|  fchrikkelyk  het  zy  in  de  Handen  Gods  te  vallen ,  wanneer 
Jjp  onze  zwaare  en  menigvuldige  Zonden  het  Vuur  zynes 
"M    Toorns  tegen  ons  hebben  doen  ontfteeken.    Deeze  waar- 

fheid  word  in  de  voorgeftelde  Fabel  zeer  nadrukkelyk 
c  5  aangetoont.  Die  geene  welke  hier  geheele  Rotfen  tot  bo- 
d&    ven  de  wolken  toe  opflaapelen,  waren  de  grootften  van 

flichaams  geftalte  en  de  gedugtften  onder  alle  men- 
fchen  :  Dog  niet  tegenftaande  hunne  ongemeene  Moed 
f    en  Sterkte,  waren  alle  hunne  poogingen  ydel  en  vergeefs, 

f    en  hunne  aanflagen  wierden  ftrafbaar^  dewyl  zy  durfden 
beftaan  zig  tegen  den  Hemel  zelve  te  verheffen.  Eigentlyk 
cp    wierdenjejReuzen  niet  verplettert ,  om  dat  zy  iets  hadden 
§|é    ondernoomen  dat  hunne  Kragten  te  boven  ging,  maar  om 

f  dat  zy  waren  opgedaan  tegen  dien ,  welke  hen  dezelve  had 
_    verleent. 
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zi£.  r.         Delicla  majorum  immeritus  lues, 
od,  6.  .      Romane ,  */«/#££  templa  refeceris , 
JEdejque  labentes  Deorum,  ($ 
Fceda  nigro  fimulacra  fumo. 
Athenienfes  Diagoram  Philofophum  pepulerunt. 
quia  fcribere  aufüs  iüerat,  primüai  ignorare  fe  an 
Dii  effent;  deinde,  fifint,  quales  fint. 

lidétn  Socratem  damnaverunt,  quod  novam  Reli- 
gionem  introdueere  videbatur. 

Legibus  prasmia  propofïta  funtvirtutibus,&fup- 
plicia  vitiis. 
Horat    '         Dii  multa  negkcJi  dederunt 
Carm,  6,         Hefperix  mala  luttuofie. 

JDw  <£to  ®&ï*tt*®$tito  /  tic  macijt  tê  I  o  tyt 

3516ben  / 
£>af3  €(Totf)*3uc6t/^cucr  /  ©$n>crt>t  t> ie  (Brengen  fo 

crefom. 
Starum  rfyttt  riitïjt  nne  (Ie :  ncfcmt  btefe  tvartumgein: 
QBcr  ®ott  wrtöft  /  \x>ixt>  aucf)  von  if;m  w(aflmfei;n. 

L'Impieté  caafe  toirs  tes  Tïiaux. 

Si  Ie  glaive  &  laflame,  ont  les  Champs  defertez-,    $e 
Les  Vemples  abattus ,  &  les  Villes  brülées.  ^jjf 

Si  tü  vols  au  tombeauy  tes  fik  précipitez , 
Et  trainer  aux  cheveux  tes  filles  defolées.  " 

Toi  ,  par  qui  tant  de  loix  ont  été  violées, 
Sgache  que  c'efi  Ie  fruit  de  tes  Impietez.  sp 
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ip.  Veracht  geen  Godsdienjl. 
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Zoo  gy  der  Goden  Kerk  herftelt, 
Door  Oud'ren  ondeugd  neergezonken , 

Waarom  uw  welvaart  legt  gevelt , 
Zal  Godsdienft  's  Hemels  gunlt  ontvonken. 

Hy  toond  regtfchapen  Kerken- pligt, 
Die,  in  't  gemoed  tot  Deugd  bewoogen, 

In  't  hert  de  Godheid  Temp'len  ftigt, 
En  houd  Regtvaardigheid  voor  oogen. 
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Le  /n/?£  fpeclacle  qui  vient  de  nous  être  mis  devant  les 
yeux  dans  le  'Tableau  precedent  ,  tfeft pourtant  qu'une 
^ ..  part  ie  des  Calamitez  dont  Vimpiet  ê  eft  fuivie.  Tous  les  Sié~ 
j||    des  &  toutes  les  Nations  en  fournijfent  des  Exemples  :  celui 

f  qui  [e  pré  f  ent  e  a  nos  yeux  n'efi  pas  moins  effrayant  queVautre^ 
&  ne  doit  pas  moins  nous  faire  craindre  les  jugemens  de  Dieu. 
f  Non  feulement  c'efl  une  tragique  repréfentation  des  défolations 
pajfées  }  c'efi ■  aujjï  un  préfage  des  malheurs  que  le  courroux 
g&  du  Ciel  préparé  pour  chdtier  notre  Impieté.  Confiderons  ces 
$f  Temples  abattus  ,  ces  Maifons  brülées ,  ces  Hommes  égorgez  , 
3|    &?  ces  miferables  Femme  s\que  le  Soldat  ne  femble  épargner  que 

f  pour  leur  .faire  achetter  au  prix  de  leur  honneur ,  Vefclavage 
ou  il  les  deftipe.  Toutes  ces  chofes  font  autant  de  monumens 
$&  de  la  vengeance  célefte ,  £5?  d'avertiffemens  pour  nous  por  ter  d 
g!p  la  péniience  :  c'efi  pourquoi,  s'ilnous  refie  quelque  fentiment 
gj|    £5?  quelque  crainte  de  tant  de  mi/er  es  ,   ne  per  dons  point  de 

ttems  pour  nous  convertir.     Travaillons  férieufement  a  ce  grand 
ouvrage ,  comme  étant  le  feul  moyen  pour  détourner  de  deffus 
35    nos  têtes  la  foudu  dont  nous  fommes  menacez. 
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He  t  Treur- Toneel  't  welk  wy  in  de  naafWoorgaande 
Prent- verbeelding  hebben  betragt,  is  flegts  een  ge- 
deelte der  Rampen  en  Onheilen  welke  de  gewoone  Straffe 
zyn  van  ongodsdieniïige  Roekeloosheid.  Alle  Eeuwen  en 
alle  Volkeren  leveren  daarvan  merkwaardige  voorbeelden 
uit.    Het  Tafereel  't  welk  zig  hier  aan  ons  oog  vertoond , 
is  niet  min  verfchrikkelyk  als  het  ander,  en  moet  ons  inf- 
gelylcs  de  regtvaardige  Straf-oordeelen  Gods  doen  vreezen. 
Men  ontdekt  daarin  niet  alleen  een  droevige  Vertooning 
der  voormaalige  Verwoeflingen,  maar  te  gelyk  ook  eene 
Bedreiging  der  Rampen  welke  's  Hemels  Gramfchap  over 
ons    zal    doen  komen  om  onze  Boosheden   te  wreeken. 
Befchouwen  wy  die  ver brookene  Tempelen,  die  verbran- 
de Huizen  ,  die  gedoodde  Lichaamen  ,  en  die  elendige 
Vrouwen ,  welken  de  Overwinnaar  met  geen  ander  oogmerk 
het  Leven  fchynt  te  hebben ,  gefchonken  ,  dan  om  dé  zelve 
haare  Slaverny  met  verlies  van  haare  Eere  te  doen  bekoo- 
pen.     Alle  welke  dingen  de  Goddeïyke  Wraak- oeffening 
baarblykelyk  te  kennen  geven,  enjons  waarfchuwen  dat  het 
tyd  is  om   ons  te  bekeeren.    Indien  wy  dierhalven  niet 
t'eenemaal    ongevoelig   zyn,  en  zoo  deeze  Elenden  nog 
eenigen  Indruk  op  ons  gemoed  maaken,  laaten  wy  dog 
geen  ryd  verzuimen  om  Boete  te  doen ,  maar  dit  zwaar- 
wigtig  werk  met  allen  ernft  benaarftigen  ,  als  zynde  het 
eenigfte  middel  om  het  onweder } 't  geen  ons  boven  't  hoofd 
hangt ,  van  ons  af  te  wenden. 
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Seneca. 


CULPAM  POENA  PREMITCOMES. 

Step  e  Diefpiter 

Negle'clus ,  inceflo  addidit  integrum  : 
Rarb  antecedentem  fceleflum 
Deferuit  pede  pos  na  claudo. 
Sequitur  fuperbos  uïtor  a  tergo  Deus. 
Homicidte  ruinofum  juxta  murum  dormienti, 
JSfotle  aftitiffe  ajunt  Serapin  in  infomniis^ 
Et  vaticinatum  fuijfe  :  Jacens  tufurge, 
Et  j  ace  mutatus,  ó  miferabilis,  alib. 
Hic  autem  excitatus ,  mutavit  locum  :  marcidus  autem 

Uk 
Murus  derepentè  fiatim  jacuit  humU 
Tune  mane  facrificavit  Diis  ,   Mos  putans  deletJari 

homicidiis : 
Sed  Serapis  rurfus  vaticinatus  per  noclem  aftans  : 
Si  non  per  mi [1  te  mori^  mor  tem  quidemfine  triftitia 
Nunc  effugifti ,  cruci  fcias  te  affervari. 

<Hn  25êgnurtjt  fïtafft  ben  anbern. 
2)  ie  SKacïje  gefjt  fcit  nart;  /  g(eirt)  atë  mtt  hupimx 

(Bawje/ 
Qcd)  fïctyt  fïe  nimmer  jïiü  3  t>ern>et(t  jte  ftcï)  \v>aè  ia\\$t  l 
<5o  fixtidft  (ie  fc^rffer  ju  /  «nt  èringt  fcie  <5traff 

unfc  Q3em/ 
3)it/  fcec  i>u  emfcre  fïraffff  Itort;  ent»(id&  &W#cï)  ein. 

Les  Mécharïs  fe  puniflent  Fun  Fautre. 

Tragiques  in^rumens  des  vengeances  céïeftes , 
Monflres  dont  la  furcur  fe  dêborde  fur  tous  : 
Regarde z  ces  boureaux  inhumains  comme  voits, 
Bien-tot  vous  fentirez  leurs  atteintes  funeftes. 
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20.  Straf  naar  Ferdienfte. 

De  Tempel-dief  of  Moordenaar, 
Al  word  hy  niet  op  't  feit  gegreepen, 

Dog  zweeft  de  Straf  niet  ver  van  daar, 
Die  hem  vervolgd  met  felle  zweepen. 

Hy  meng  zig,  onder  fchoonen  fchyn , 
Voor  't  oog  der  menfchen ,  nevens  Vroomen , 

't  Mag  voor  een  tyd  verborgen  zyn, 
De  kreuple  Straf  zal  eindlyk  koomen. 
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C'  e  s  t  une  Vêritê  incontejiahle  ,  que  tous  les  Méchans  qui 
demeurent  dans  Vimpênitence  ,font  punis.  La  Jufttce 
éternelle  rfen  difpenfe  pas  un  ,  £5?  quand  les  Boureaux  ont 
achevé  de  tourmznter  les  coupables  ,  ils  jont  a  leur  tour  con- 
damnez  aux  fupplices  ,  pare  e  qtCils  ne  Jont  pas  plus  innocens_ 
que  les  autres.  Les  horreurs  contenuès  dans  ce  'tableau ,  nous 
prouvent  ce  que  je  wens  d'avancer.  Poyez  cette  Ville  em- 
brafée  :  nombrez  ces  Hommes ,  ces  Femmes  &  ces  Enfans  ajfaf- 
jinez  5  Contemplez  ces  gibets  £s?  ces  rou'ès  ,  ils  ne  font  pas 
moins  Ie  chdtiment  que  les  e  ff  ets  *de  nos  crimes ;  la  Punition 
[uit  Ie  mal ,  comme  Vombre  [uit  Ie  corps.  Si  cette  Déeffe 
de  la  Vengeance  ne  marche  pas  toüjours  aujji  vite  que  Ie  Mé- 
chant ,  par  ce  qu'elle  ejl  boiteufe  ,  elle  Ie  [uit  pourtant  jans 
ceffl ',  &  quand  elle  fe  fait  attendre  long-tems,  c'efl  unemarque 
qu'elle  a  médité  furie  genre  de  Supplice  dont  elle  veut  punir  ces 
Perfécuteurs  inbumains,  qui  ont  été  les  Infrumens  de  la  Jujlice 
Divine. 
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't  TS  eene  onwrikbaare  Waarheid,  dat  alle  Booswigten, 
J^  in  hunne, Onboetvaardigheid  volhardende,  eindelyk 
hunne  verdiende  Straffe  niet  ontgaan.  De  Rechtvaar- 
digheid des  Hemels  flaat  'er  niet  eenen  van  over,  en  wan- 
neer deeze  Beulen  andere  mifdadigers  lang  genoeg  hebben 
gekwelt,dan  word  het  hunne  beurt  om  infgelykseen  fchan- 
delyke  Dood  te  ondergaan ,  zynde  hunne  wanbedryven 
niet  min  flrafwaardig  dan  die  der  anderen.  De  affchu- 
welykheden  in  dceze  Prent  verheelt,  ftrekken  een  bewys 
van  het  gezegde.  Men  befchouwe  die  Stad  in  ligte  vlam 
ftaande  5  men  betragce  die  vermoorde  Mannen ,  Vrouwen 
en  Kinderen,  en  voorts  die  Galgens  en  Raderen,  die  niet 
alleen  een  blyk  zyn  der  mifdaaden,  maar  ook  werktuigen 
om  wraak  over  dezelve  te  oeffenen.  De  Straffe  vo)gd 
het  Kwaad  ,  gelyk  de  fchaduwe  het  lichaam.  En  of- 
fchoon  de  Wraak  den  Kwaad-doender  juift  niet  akyd  op 
de  hielen  zit,  en  haare  kreupele  gang  zyne  vaardige  fchree- 
den  menigmaal  niet  kan  volgen ,  egter  verlieit  zy  het 
fpoor  niet,  maar  loopt  hem  geduurig  agter  na ;  en  wanneer 
zy  lang  uitblyft ,  dan  is  zulks  een  teeken  dat  zy  onderweeg 
heeft  bedagt  wat  voor  een  Straffe  zy  deeze  onmen- 
fchelyke  Vervolgers  wil  doen  ondergaan ,  die  tot  daar- 
toe Werktuigen  der  Goddelyken  Regtvaardigheid  zyn 
geweeft. 
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5-  SANUS  AMICO. 

Amicus  amici  caufa  ,  honores ,  dignitates,  vo- 
luptates,  divitias,  casteraque  forcunas  bona  negli- 
git,  atque  afpernatur.  Notum  illud  Sapientis: 
Per  de  pecuniam  propter  amicum  •,  praefertim  jucun- 
dum.  Nam  amico  jucundo  magis  egemus  quam  aqu& 
vel  igne. 

Amicus  triftis  &  querulus  non  comparandus. 

Meliüs  funt  duo  ,  quam  unum :  habent  eninr 
emolumentum  focietatis:  vasfoli,  quia  cüm  ceci- 
deric,  non  habet  fublevantem  fe. 

Non  enim,tefte  Caflïodoro,  validior  vel  effica- 
cior  eft  vulneribus  noftris  medicina,  quam  habere, 
qui  omni  incommodo  occurrat  compatiens,  omni 
commodo  occurrat  congratulans ,  ut  junétis  fuis 
humeris  onera  fua  invicem  tolerent,  &  quod  unuf- 
quifque  propriam  levius,  quam  amici  portet  inju- 
riam. 

(Eitt  Üftenfcï;  \{t  Uê  cutfcem  @*tf. 

£>et  tmten  gmmfcfctyaft  W\d)t  ftcr)'t  fctf  im  (Emfï 

tmfc  <5c()er|en: 
£iu  <5inu/  citt  QBM'l  tin  SBtmfd;/  tin  J^crg  in 

jtDcijM  J5er$en/ 
<&\t\)t  tyit  l  Q33ütt>e/@e(b  ncd)  <ZBtll\t{t  gan§  nki)t  att. 
2Bof)(  tem  /  ter  ticfen  e$a|  6et;  9Rmfcl;cn  ftn^cn  tan. 

L'Homme  eft  né  pour  aimer. 

VAmour  anime  defaflame, 
Tous  ceux  qui  font  dignes  du  jour  : 
Les  Hommes  qui  n'ont  point  d'amour, 
Sont  des  corps  qui  viventfans  ame. 
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zu  Een  goed  Vriend  is  de  grootfie  Schat. 

Een  Vriend  agt  zynen  Vriend  veel  meer 
Dan  's  aardry ks  dierbaar  goud  en  fchatten. 

Hy  tragt  zyn's  Hals-vriends  nut  en  eer 
In  eigen  voordeel  te  bevatten. 

De  Vriendfchap  kend  geen  Stam  nog  Bloed  j 
Maar  laat  alleen  verg'noegt  zig  vinden , 

Door  weldaad,  uit  een  trouw  gemoed, 
Het  zigtbaar  teiken  tufïcben  Vrinden. 
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Le  Chriftianifme ,  non  feulement  tfa  point  détruit  en  nous 
les  loix  de  VAmitié  que  les  anciens  Philofophes  avoient 
portées[ojfez  loin ,  il  les  a  même  amenées  au  point  de  perfeclion 
ou  elles  font,  Ceft  ce  que  le  Peintre  nous  a  voulu  repréfenter 
dans  ce  'Tableau.  Il  nous  y  fait  voir  deux  Per fonnages,  dont 
Vun  eft  un  Philofophe  Payen ,  £<?  Vautre  un  Chrétien :  le  pre- 
mier défigne  la  Pbilofophie  naturelle-,  Vautre  la  Morale.  Ils 
paroiffent  tous  deux  tellement  conformes  £5?  tellement  unïs  , 
qu'on  pourroit  dire  que  ce  font  deux  corps  qui  ne  font  animez 
que  de  la  même  Ame.  Les  loix  &  les  devoirs  de  VAmitié ,  que 
la  Nature  a  gravées  dans  le  cceur  de  tous  les  hommes ,  ont  tant 
fait  dfimprejjïon  fur  eux,  qu 'ils  font  pret s  de  quitter  Vun  pour 
Vautre  tout  ce  qui  peut  nuire  a  leur  amour.  Lei  Honneurs, 
les  Richejfes ,  les  Plaifirs  tf  ont  point  de  charmes  qui  puiffent  les 
feparer ,  ni  même  furprendre  pour  un  moment  Vardeur  de  leur 
affeclion.  Pourvü  qu^  ils  poffedent  Vun  Vautre, ils  er  oy  ent  pof- 
feder  tout  ce  qui  leur  eft  néceffaire  ;  &  ils  trouvent  dans  leur 
Amitiê  tous  les  Mens ,  que  la  Fortune,  ni  la  Beauté ,  ne  donnent 
qu'imparfaitement. 
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't  TS'er  zoo  verre  van  daan  dat  het  Chriftendom  de  Wetten 
X  der  Vriendfchap,  waar  in  de  oude  Wyfgeeren  al  vry 
verre  gevordert  waren,  zoude  hebben  verbrooken,  dat 
het  dezelve  in  tegendeel  tot  dié  trap  van  volmaaktheid 
gebragt  heeft,  waar  in  ze  zig  werkelyk  bevinden.  Dit 
is  't  geen  de  Schilder  in  deeze  Prent  heeft  willen  ver- 
beelden. Hy  vertoond  'er  ons  twee  Perfonaadgien ,  zynde 
d'eeneenHeidenfcheen  d'andereenChriften  Wysgeer:  waar 
van  d'eerfie  een  Zinnebeeld  is  van  de  Natuurlyke  :Wys- 
geerte,  en  de  laatfte  van  de  Zeedekunde.  Hunne  overeen- 
komft  en  gelykgezintheid  fchynt  zoo  volmaakt,  dat  men 
byna  zoude  zeggen,  dat  hunne  lichaamen  door  een  en  den- 
zelven  geeft  bezielt  worden.  De  Wetten  en  Pligten  der 
Vriendfchap,  welke  de  Natuur  in  de  herten  van  alle  Men- 
fchcn  heeft  geprent ,  hebben  by  hen  zulk  een  diepen  in- 
druk gemaakt,  dat  zy  gereed  zyn  om  malkanders  wille 
alles  te  verlaaten  dat  aan  hunne  onderlinge  vereeniging 
eenig  nadeel  mogt  toebrengen.  Eere ,  Rykdom,  Ver- 
maak, niets  is  magtig  om  hen  te  fcheiden,  ja  zelfs  niet  om 
hunne  driftige  Geneegenheid ,  al  ware  't  maar  voor  een 
oogenblik,  op  te  fchorten.  Mits  hunne  herten  flegts  van 
malkander  verzeekert  zyn,  dan  denken  zy  alles  te  bezit- 
ten wat  hen  noodig  is  5  en  zy  vinden  in  hunne  Vriend- 
fchap al  zoodanige  en  veel  volmaaktere  Goederen ,.  dan  die 
zyn ,  welke  Geluk  en  Schoonheid  hen  zouden  kunnen  gee- 
ven. 
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AMICITIiE    TRUTINA. 

-- —  Amicus  duïcis ,  ut  aquum  efi , 
§uum  mea  compenfet  ritus  bona,  pluribus  hifce\ 
Simodbplura.mihibonafunt,  inclinet ,  iftuzr; 
<SV  We/  :hac  lege  in  trutina  ponetur  eadem. 

Zeno  Citticus  rogatus,  quid  revera  eflet  amicus? 
refpondit:  Alter  ego. 

Mufïca  conftat  è  diverfis ,  puta  gravibus ,  &  acutis, 
inter  fe  ratione  difpofitis :  at  amicttia  conftat  fimi- 
libus. 

Cupere  eadem,  eadem  odifle,  eadem  metuere* 
homines  in  unum  cogunt :  fed  haec  inter  bonos  ami- 
citia eft,  inter  malos  fiótio  eft. 

Dicebat  Hecaton :  Ego  tibi  monftrabo  amatorium 
fine  medïcamento^  fine  her  ba ,  fine  ullius  venefica  car- 
mine:  fivisamari,  ama. 
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£>cr  Jrcunfcfdjafft  SBacjc. 
QBiegt  a\x$  <3étcd)üd)hit  U$  grcunfceé  £uc}cnt> 
minfcct/ 
<5o  U$  tym  beitte  £ict>'  in  feiner  ©cï>a(c  ju : 
SÖmw  fleftn  fle  betfce  g(cic(;.  £)amt  nnvi>  fccr  fc&nxte&c 

<5ónt>cr/ 
Q33ann  tm  ja  frommer  fcijï  /  aurt;  9(cic(;  fo  front 
ate  int. 

-  ■     ■  ,  i.  -     —  ■     - 

En  aimant  on  fe  rend  parfait. 

VHomme  re  f  ut  également , 
Le  bïen  &  Ie  mal  en  partage : 
Et  Dien  Fa  fait  expreffément,  \ 
Afin  que  fa  vivante  image 
Dut  aux  foins  de  F  Amourfon'  accompUJJement . 
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iz.  Een  friend  verfchoond  zyn  Vrimd* 

Weeg  fteeds  uw  Vriend  op  Vriendfchaps  fchaah 
Spreek  met  beleeftheid  van  zyn  daaden  y 

Verfchoon  hem  met  een  zagte  taal, 
Zoo  gy  hem  ziet  geneigtten  kwaaden. 

Verminder  dus,  door  Vriendfchaps  pligt, 
Zyn  misflagj  zoo  't  u  kan  behagen, 

Dat,  als  gy  dwaald  in  zyn  gezigt, 
Hy  uwe  feilen  mag  verdrogen. 


$£ 


E  X- 


wm 


j^XSfJ 


me 


#8 


EMBLEMATA 


EXPLICATÏON. 


VO  i  c  i  une  des  chofes  les  plus  effentielles  qui  efi  requife 
pour  entretenir  une  parfait  e  Amitié :  f  efi  VEgalité.  Le 
Peintre  nous  met  aujji  devant  les  yeux  deux  Hommes ,  qui  de- 
vroient  être  t  out -a- fait  femblables  pour  être  véritablement  A- 
mis:  cependant  nous  voyons  beaucoup  de  Vertus  d'un  coté,  £s? 
beaucoup  de  Vices  de  Vautre.  §uand  on  met  dans  une  Balan- 
ce  jufie  des  chofes  Ji  pen  proportionnées ,  il  ne  fe  peut  qu*on  n'y 
voye  une -grande  différence :  il  n'efi  d'ailleurs  pas  pojjible  que 
V  Amitié  puijfe  durer  ,  ft  eet  te  différence  fubfifte.  JJAmour  é- 
tant  ingénieux  &  accommodant ,  vient  au  fecours  du  parti  le 
plus  foible,  &  Je  met  du  co  té de  la  Balance  qui  efi  le  moins  pe- 
fant;  ainji ,  non  feulement  par  f  on  contrepoids  il  donna  de  Vêm 
galité  aux  chofes ,  mais  il  fait  que  les  Imperfeclions  £s?  les 
Vices  fe  convertiffent  peu-a-peu  en  la  nature  des  Vertus  qui  leur 
font  oppofées.  Tant- il  efi  vrai  que  les  liaifons  qü'on  a  avec  les 
perfonnes  vertueufes^  pewvent  produire  de  merveilleux  e  ff  ets ,  nous 
changer  entierement ,  £s?  enfin  faire  que  nous  devenions  une  mê- 
me  chofe,  &?  que  nous  compofions  eet  accord  harmonieus  qui 
fe  rencontre'  entre  les  mais  Amis9  &  qui  efi  Ie  Hen  indiffolu- 
ble  des  Ames  bien  nées. 


Horat.  Lib.  I.  Satyr.  3. 
Lacrt.  Lib.  VII.  Cap.  1. 
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VERKLARING. 

E  ene  der  weezentlykfte  voorwaarden  dewelke  ver- 
eifcht  worden  om  eene  volmaakte  Vnendfchap  te 
onderhouden ,  is  de  Even-gelykheid.  De  Schilder  field 
ons  hier  wederom  voor,  twee  Menfchen  die  elkander  in 
alle  deelen  behoorden  gelyk  te  zyn ,  zullen  zy  d'een  den 
anderen  eene  opregte  en  waare  Vriendfchap  toedragen. 
Dog  aan  deeze  zyde  ontdekken  wy  veel  Deugden,  ter- 
wyl  zig  aan  geene  niets  dan  Ondeugden  vertoonen.  Wan- 
neer men  twee  zoo  grootelyks  verfchillende  Zaaken  in 
de  Weegfchaal  van  een  gezond  oordeel  legt ,  dan  zal  men 
zeekerlyk  een  merkelyk  onderfcheid  moeten  ontwaar 
worden  :  ook  is  het  daarenboven  volflrekt  onmogelyk 
dat  de  Vriendfchap  ftaande  bly  ve ,  't  en  zy  men  deeze  On- 
gelykheid  wegneeme.  De  Liefde,  vernuftig  en  toegee- 
vende,  komt  de  zwakfte  party  te  hulpe,  en  voegd  zig 
aan  die  zyde  der  Weegfchaal  die  de  ligtfte  is ,  brengende 
dus  niet  aileen  door  haar  tegenwigt  de  zaaken  tot  meer- 
der evenreedigheid ,  maar  veranderende  zelfs  allenskens  de 
Onvolmaaktheden  en  Ondeugden  in  de  tegen  over  gefiel- 
de Deugden.  Zoo  waaragtig  is  het,  dat  de  Verkeering 
welke  men  met  deugdzaame  Menfchen  heeft ,  van  een  won- 
derbaarlyke  uitwerking  kan  zyn ,  met  ons  t'  eenemaal  te 
veranderen  en  ons  ten  langen  laatflen  aan  hen  volkomen 
gelyk  te  maaken ,  en  dus  die  volmaakte  Overeenftemming 
voort  te  brengen ,  welke  tufTchen  waare  Vrienden  gevon- 
den word,  en  die  de  onverbreekelyke  band  is,  welke 
opregte  Gemoederen  vereenigd. 
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s*//.  ;„   IDEM  VELLEATQUE  IDEM  NOLLE, 
catil.         EA  DEMUM  FIRMA  AMICITIA  EST. 

Lib.  i.         Nee  tua  laudabis  fiudiay  aut  aliena  reprendes: 
Efift.  18.      Necy  cum  venari  voletilk,  po'èmata  panges. 

Gr  at  ia  fic  fratrum  geminorum ,  Amphionis  atqtie 
Zethi ,  dijjiluït ;  donec  fufpecla  fevero 
Conti  cuit  lyra.    Fr  at  er  rits  cejfijfe  putatur 
Moribus  Amphion, 

Amphion  &Zetbus  ,  Jovis  &  Antropas  filii,  di- 
verfi  ftudii  fuêre:  Amphion  cytharas ,  Zethus  autcm 
venationi,  ac  ruralibus  exercitiis  deditus  cum  eflet, 
magna  inter  eos  animorum  difTenfio  exftitit ,  nee 
ante  defiit,  quam  abjeda  Amphion  cythara  fua, 
fraternis  inftitit  veftigüs. 


®itid)tt  %BilH  9ic6t  t>u  &e|ïe  $t*unt>fc()aft. 

QBatm  ciité  tem  ankcrtttwicïjt  /  fcatttt  Umun  cini^ 
twrfccn 
3tv»em  twt  tmgfetc&er  7Crt.  ^(ntftott  fcf;n><%tffrü7 
<5o  cft  fein  25rufccr  fctèfl:  $ut  3a3t'tw2Bufoc  J^ct* 
ten  5 
S)arna#  fcï)twi3t3cttrê  micl^  /  \nm\  iciter  fjMm 
ttHÏ. 
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Il  faut  aimer  pour  être  aimé. 

Les  Amis  doivent  tour-a-tour 
Se  têmoigner  leur  Déférence. 
Ceux-la  iïont  pas  beaucoup  d'Amour 
6)ui  rïont  gueres  de  Complaifance, 
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25.  Eensgezintheid  maakt  Friendfchap. 

Dat  Eensgezintheid  Liefde  baardt , 
Laat  Zethus  en  Amfion  blyken  5 

Deez'  wraakt  zyn  Harp,  naar  kunfl  gefnaart. 
Om  beeter  Zethus  te  gelyken , 

Die  tot  het  jagen  was  gezir.t. 
Dus  zal  een  Vriend ,  tot  Vriendfchaps  teiken, 

Beminnen  't  geen  zyn  Vriend  bemind , 
Zoo  ver  de  Reeden  toe  kan  reiken. 
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11.  ^  certain  que  pour  s' 'aimer  parfait  e  ment ,  il  faut  av oir 
une  parfaite  Complaifance ,  £s?  qui  foit  réciproque.  Le  Pein- 
tre ,  qui  nous  <veut  graver  eet  te  mérité  dans  Vefprit ,  a  choifi 
de  tous  les  Exemples  de  V Antiquité ,  le  plus  fort  (3  le  plus 
propre  h  f  on  deffein.  Voyez  ces  deux  Hommes ,  qui  par  la 
différence  de  leurs  vifages  montrent  clairement  combien  leurs 
Inclinations  font  oppojées.  Ce  font  pourtant  deuxFreres,  qui 
ayant  furmonté,  par  une  réciproque  Complaifance  ,V  oppofition 
qui  fe  trouvoit  dans  leur  humeur  &  dans  leurs  tempéramens , 
ont  mérité  de  vivre  én  la  mémoire  de  tous  les  hommes.  Vun 
eft  Amphion ,  eet  incomparable  Mujicien;  Vautre  e  ft  Zethes , 
ce  Chajfeur  renommê.  Le  premier  aime  le  Repos  y  Vautre  le 
'Travail:  Vun  n'eft  touche  que  de  la  douceur  de  fa  Lyre,  Vau~ 
tre  ne  Veft  que  da  fon  du  Cor  1  Vun  donne  tout  a  Vexercice  de 
VEfprit  j  Vautre  a  Vexercice  du  Corps.  Cependant ,  par  un 
Concert  véritablement  amoureux  &  par  une  mutuelle  Con- 
defcendance ,  Amphion  fait  taire  fa  Lyre  ,  toutes  les  fois 
que  Zethes  veut  faire  entendre  fon  Cor.  Zethes  auffi  rend 
aux  Bois  £5?  ###  Bêtes  le  repos  quyil  leur  aji  fowvent  trou- 
Me,  quand  Amphion,  a  fon  tour,  veut^par  la  puijfance  de  fa 
Lyre ,  rajfembler  les  pierres  dont  il  veut  bétir  les  murailles 
de  quelques  Villes.  Ainfi  on  peut  dire  qu'il  n'y  a  point  d'Ami- 
tié,  la  ou  il  n'y  a  point  de  Complaifance. 
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Om  onderlinge  Liefde  volmaakt  te  doen  zyn ,  word 
zeekerlyk  ook  aan  weêrzyden  eene  volflagene  Toege- 
ventheid  vereifcht.  De  Schilder,  willende  ons  deeze  waarheid 
inprenten ,  heeft  onder  alle  Voorbeelden  der  Oudheid 
juifb  het  allernadrukkelykfte  ,  als  meeft  bekwaam  tot  zyn 
oogmerk ,  gekoózen.  Aanfchouwt  deeze  twee  Menfchen , 
welker  zeer  verfchillende  Aangezigten  hunne  tegenftry- 
dige  Neigingen  duidelyk  te  kennen  geven,  't  Zyn  nog- 
tans  Broeders,  welke  door  wederzydiche  Toegeventheid 
de  tegenftrydigheid  hunner  Lichaams-en  Gemoeds-geftal- 
te  te  boven  gekomen ,  verdient  hebben  dat  hun  aanden- 
ken nooit  uit  de  Gedagten  der  Nakomelingen  verdwy- 
ne.  D'eene  ,  genaamt  Amphion  ,  was  een  weergaaloos 
Mufikant  5  en  d'andere  ,  Zethes  geheeten ,  een  ver- 
maard Jager.  Geene  beminde  Ruft  en  Stilte  j  maar 
deeze  leefde  in  geduurige  Beweeging.  D'eerfte  fchepte 
in  niets  meerder  vermaak  als  in  de  zoete  klanken  van  zyn 
Lier  j  terwyl  's  anderen  ooren  niets  lieflyker  ftreelde  als 
't  geluid  des  Jagthoorns.  Deeze  maakte  zyn  werk  van 
allerlei  moeilyke  oeffeningen  des  Lichaams  5  maar  geene 
oeffende  alleenlyk  zynen  Geeft.  Dog  door  eene  opregte 
en  minzaame  Overeenftemming  en  onderlinge  Toege- 
ventheid, hield  Amphion  op  met  fpeelen,  wanneer  Zethes 
op  zyn  Hoorn  wilde  blaazen  :  terwyl  Zethes  ,aan  d'andere 
kant,  van  gelyken  zig  onthield  de  ruft  der  BofTchen  en 
wilde  Dieren  naar  gewoonte  te  ftooren  ,  wanneer  Am- 
phion^ op  zyn  beurt,  door  de  kragt  zyner  fnaaren  fteenen 
wilde  vergaderen,  om  de  muuren  van  deeze  en  geene  Stad 
op  te  bouwen.  Dus  mag  men  zeggen ,  dat  al  waar  geene 
Toegeventheid  is ,  daar  is  ook  geene  Vriendfchap. 
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mus lib. 
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FESTINA  LENTE. 

Ridiculum  acri 

Fortius  ,  £s?  melius  magnas  plerumque  fecat  res. 

Sêrtorius ,  cüm  Lujkanos  oratione  fkctere  non 
pofle^necumRomanoruoi  imiveria  acie  confligere 
veilenc,  duos  in  confpeóhieorum  conftituit  equos , 
alterum  validiffimum  ,  alcerum  infmmffimum:  ac 
deinde  validi  caudam  ab  imbecillo  fene  paulatim  carpi, 
infirmi ,  a  juvêne  eximiarom  virüm ,  univerfatn  con- 
vellijufïk.  Obtemperatum  imperio  eft.  Sedcüm 
adolefcentis  dextera  irrito  fe  labore  fatigat>  fenio 
eonfeóta  manus  minifterium  exccüta  eit.  Tune 
pro  concione  fubjecit :  Equi  caudae  confimilcm  efle 
Romanorum  exercitum  ,  cujus  partes  aliqüis  ag« 
grediens  opprimere  poffit  :  univerfum  conatus  pro^ 
iternere,  celerius  tradiderit  vi&oriam ,  quslmoccu- 
paverit. 

■  r      -    .        ,«      .       rü.      ■      T-       i.   ■  ■       |  .       .  . 

£ik  mit  2Bci(e. 
S>en  fldrc^flen  inb  jarfrijl  ter  $te&e"  twn  <3ikt>  p 

&tê  fMttfffcn  9tofffê  ©c&wanj  jic^t  f)drtin^  anê 

tier  mófce : 
Ské  fttyvacfyftmafot  nie  $u$Ccic(j/  t>c3  frifefcen  Jpanb. 
ian<)famgcci(t/  trennt  fclbft  t>cr  (Eintractyt  fcfïrë  SSan^. 


L'Amour  des  Peuples  eft  la  Force  des  Etats. 

Artifans  infenfez  des  difcordes  civiles^ 
N  accufez  point  ie  Ciel  de  vos  calamitez  : 
Voshaines^  vos  complot s  ^  vos  partialitez  , 
Sont  les  premiers  Tyrans  qui  défolent  vos  Villes. 

24.  Niet    JgjË 
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Zie  wat  een  kloek  beleid  vermag! 
Men  moet  zyn  werk  daar  meê  beginnen. 

Elk  doe  zyn'  zaaken  met  verdrag, 
Om  zwaarigheden  t' overwinnen. 

Een  domme  kan ,  met  fterke  hand , 
Den  Hengft  niet  van  zyn  Staart  berooven  5 

Daar  haair  by  haair,  met  goed  verftand 
Geplukt ,  dien  arbeid  komt  te  boven. 
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CO  mme  &  Soleil  ne  refléchit  furaurun.lieu,  qü'il  ne  le' 
rempliffe  de  lumiere;  demême  V  Amitié  n'efl  jamais  e»' 
tre  les  Citoyens  d'une  République^  qiCelle  rfy  prcduife  la  Paix9 
VUnion  &  la  Force.  Notre  Peintre,  paffantde  l  Amitié  par- 
ticuliere a  la  publique ,  pretend  montrer  aux  Per  es  de  Familie 
&  aux  Minifires  d'Etat ,  que  Ie  nombre  de  leurs  Ennemis  ne 
[era  jamais  capable  de  les  perdre^  s'ils  n'y  contribuent  par 
leurs  me/intelligences  £s?  par  leurs  divifions  domejliques.  Pour 
nous  prouver  cette  grande  vérité ,  il  fait.  paroitre  Sertorius 
Jur  la  fcene9&  fe  fert  deVexemple  dont  ce  Général  fe  fervit  au- 
trefois.  ;  Il  fait  amener  devant  une  Armee  deux  Chevaux , 
dont  l'un  paroit  jeune  &  i)igoweux ,  Vautre  vieux ,  foible  & 
décharné.  11  commande  h  un  Vieillard  ,  accablé  du  travail 
&f  courbê  fous  Ie  poids  desannées ,  tfarracher  poil  h  poil  la  queue' 
du  beau  Cheval  >  £s?  a  un  Soldat  jeune  &  robufle ,  de  pren- 
dr  e  cette  de  Vautre  Cheval ,  £5?  de  la  lui  arracher  tout  a  la 
fois.  Le  dernier  employé  toute  fa  force  pour  exécuter  eet  or- 
dre,  &  croit  d'abord  qu'avec  la  vigueur  qü'il  a,  il  ne  peut 
pas  manquer  fon  coup;  mais  tous  fes  efforts  font  inutiles:  il 
entraine  plutot  le  Cheval  tout  entier.  Cependant  le  Vieillard , 
tout  extenué  qü'il  efl ,  vient  aifement  a  bout  de  ce  qui  lui  a 
été  ordonné,  £5?  ote  les  poils  du  Cheval  fougueux  Vun  après 
Vautre.  ,,  Voila^  nous  veut  dire  ce  vaillant  Romain ,  Fi- 
mage  de  la  vie  civile:  tant  que  les  peuples  font  bien  unisy 
£5?  affeStionnez  les  urn  aux  autres  ,  ils  ne  peuvent  être 
la  proye  des  Etrangers  5  mais  quand  les  haines  &?  les  par- 
tialitez  regnent  parmi  eux  ,  quelques  foibles  que  foient 
ceux  qui  les  attaquent  9  il  leur  e  ft  ai  f é  de  les  Jubjuguer. 
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GE  l  y  k  de  Zon  geene  plaats  befchynt  zonder  dezelve 
teverligten,  alzoo  heerfchtook  nooit  waare  Vriend- 
fchap  onder  de  Inwoonders  eenes  Lands ,  zonder  te  gelyk 
Vreede,  Eendragt  en  Magt  voort  te  brengen.  De  Schil- 
der ,  van  de  byzondere  Vriendfchap  tot  de  algemeene  over- 
gaande, wil  door  deeze  Prent  alle  Huisvaders  en  Staatsdie- 
naars leeren ,  dat,  hoe  groot  het  getal  hunner  Vyanden im- 
mer mag  weezen ,  dezelve  egter  nooit  in  Haat  zullen  zyn  hun- 
nen ondergang  te  bevorderen,  'ten  zy  zy  zelve  hen  daar  toe 
gelegenheid  verfchaffen  door  hun  onderling  MisverHand  en 
door  hunne  Oneenigheden.  Om  de  waarheid  deezer  Helling  te 
bewyzen ,  doet  hy  Sertoriusop  het  Toneel  verfchynen ,  en  be- 
diend zig  van  het  zelve  voorbeeld ,  waar  van  die  Veldheer  zig 
eertyds  heeft  bedient.  Deeze  deed  namelyk  twee  Paarden  voor 
het  Leger  brengen  j  het  een  jong  en  moedig ,  maar  't  ander 
oud ,  vervallen  en  mager.  Aldaar  beval  hy  aan  een  Gryzaard , 
krom  en  geboogen  van  ouderdom  en  uitgemergelt  door  zwaa- 
ren  arbeid ,  de  Haart  van  het  belle  Paard  haair  aan  haair  uit  te 
plukken*  en  aan  een  jongen  en  Herken  Krygsknegt,om  die  van 
't  ander  Paard  op  eenemaal  uit  te  trekken.  De  laatfle  fpande  al 
zyne  Kragten  aan  om  deezen  lafi  te  volbrengen ,  waanende 
daar  toe  flerk  genoeg  te  zyn  ,  dog  al  zyne  poogingen  waren 
vergeefs ;  hy  had  veel  eer  het  geheele  Paard  omverre  getrok- 
ken. De  Gryzaard  daarentegen ,  fchoon  magteloos  en  zonder 
kragt ,  had  geen  moeite  om  het  aan  hem  gegeven  bevel  uit  te 
voeren,  trekkende  een  voor  een  alle  de  haairen  uit  de  Haart  van 
het  moedig  Paard.,,  Hier  ziet  gy,  dus  wil  deeze  dappere  Ro- 
„  mein  ons  daar  mede  aanfpreeken  ,  de  BurgerlykeZamen- 
„  leving  verheelt  :  Zoo  lang  de  Inwoonders  door  Liefde  en 
„  Eendragt  met  malkander  vereenigt  zyn,  kunnen  buiten- 
„  landfche  Vyanden  geen  voordeel  op  hen  behaalen  j  maar 
„  wanneer  Haat,  Verdeeltheid  en  Partyfchappen  onder  hen  in 
„  zwang  gaan,  dan  kunnen  ook  geringe  en  zwakke  Vyan- 
„  den,  henaantaflende,  dezelve  gcmaklyk  overwinnen. 
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AMICITIAM  FOVET  MUNIF1CENTIA. 

Si  cognatos,  nullo  mtura  labore 

6)uos  tibi  dat ,  retinere  velis ,  fervareque  amicos  -, 
lnfelix  operam  perdas  :  ut  ft  quis  afellum 
In  campum  doceat  parentem  currere  franis, 

Cur9  improbe,  cara 

Non  aliquid  patrite  tanto  emetiris  acervo  ? 
Uni  nimirum  reclè  tibifemper  erunt  res  f 

Turpe  quidem  diclu  :  fedfi  modo  verafatemut'y 
Vulgus  amicitias  utilitate  probat. 

- — Stat  nülla  diu  mortalibus  ufquam 
Fort  una  titubante  fides. 

- -■     -  --■  ■  —  i  ■  i    i    ii 

QBatyt  grennfcfcï;aft  jfefcet  auf  ftinen  2Tui|en. 

Q33et:  5r<mnfcfcl[>aft  cf)n'  cntgcft  ton  gwmfccn  fucOt 

$tt  fyabtnl 
£>cr  k\)vt  ten  <£{d  fttbilety  natt)btt$tt\thmiitï<ém. 
V  <5cï)ant>e!  ikbti  <Ztm  unt>  SMenffc  fïef)cn  fetfj 
3a  $()t*  feifcff  nrirfc  fcit  nw  urn  ©enug  ju  t^erf. 

L.a  vraye  Amitié  eft  défintéreffée. 

£*  Profit  eft  Vobjet  de  V  Amitié  vulgaire : 
Mais  un  coeur  grand  &  noble  aime  fans  intêrêt  -, 
Et  je  crois  que  V  Amour ,  étantDieuy  comme  il 'eft , 
FT  eft  Ufurier^  niMerccnaire. 
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2j\  De  Milddaadige  maakt  Frienden. 


Die  Geld  bezit  in  overvloed , 
En  tot  zyn  Vrienden  denkt  te  maaken 

Die  nooit  ontfingen  eenig  goed , 
Zal  nimmer  tot  zyn  oogwit  raaken. 

Verpligting  prikkeld  allermeeft; 
Zyn  moeite  is,  zonder  haar,  verlooren: 

't  Is  of  me  een  Ezel,  't  plompfle  beeft, 
Regeeren  wilde  op  toom  en  fpooren. 
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EXPLICATION. 


SI  nous  tfavions  point  d'Ennemis ,  ou  de  chofes  qui  nous 
fujfent  oppofées  ,  il  n'y  auroit  pint  de  combats ;  13 
fi  les  combats  cejfoient  ,  VEmulation  £5?  VAmour  de  la 
Gloire  cejferoient  en  même  tems.  Il  faut  dom  qu'il  [e  pré- 
f  ent  e  des  occafions  de  chute,  pour  donner  de  Vexercice  a  no- 
tre  Vertu.  En  volei  une  fort  commune  £s?  fort  dangereufe: 
c'eft  d'apporter  dans  toutes  nos  Amitiez  une  Ame  défintérejfée, 
£s?  de  ne  point  faire  un  fale  Commerce ,  d'une  chofe  qui  ne  doit 
jamais  être  ni  achetée  ,  ni  venduë.  UAmour  efi  Ie  prix  de 
VAmour.  Celui  qui  [e  propofe  en  aimant  une  autre  fin  que 
dfaimer ,  *uiole  les  plus  faintes  Loix  de  V Amitié ,  £s?  commet 
unfacrilège.  Notre  Peintre  qui  rfignore  pas  cette  mérité ,  &? 
qui  fcait  combien  elle  efi  aujourd'hui  méprifée,  nous  reproche 
notre  Bajfejfe&  notre  Lach  et  é ,  par  la  plus  infame  de  toutes  les 
comparaifons ,  afin  de  nous  faire  concevoir  de  T 'horreur  de  no- 
tre conduite.  Il  nous  accufe  que  nous  ne  fommes  Amis,  qu'au- 
tant  qu'il  nous  revient  du  profit  de  notre  Amitié;  que  pour  la 
pojfeder  il  n'efi  néceffaire  que  d'avoir  une  bonne  bourfe ,  £5?  que 
les  Hommes  vulgair  es  font  plus  incapables  de  fe  foümettre  aux 
Loix  de  /' Amitié,  que  les  Bêtes  les  plus  lourdes  ,  comme  les 
AneSy  ne  Ie  font  du  noble  exercice  des  Chevaux. 


VER- 


m 


3£ 


HORATIANA. 


tV3 

101 


&g 


VERKLARING. 


4§t 


$3 

66i 


ajiffk. 


HA  d  d  e  n  \vy  geene  Vyanden ,  of  waren  wy  van  aller- 
lei tegenfpoed  bevry t ,  dan  zoud  'er  ook  geen  Stryd 
weezen  $  en  indien  wy  niet  meer  behoefden  te  flryden , 
dan  zoude  ook  alle  Nay ver  en  Begeerte  om  Roem  te  ver- 
krygen  gantfchelyk  komen  op  te  houden.  Dierhalven  is  't 
noodig  dat  zig  zomwylen  gelegenheden  opdoen  om  te  fei- 
len, dewyl  zulks  te  gelyk  middel  verfchaft  om  onze  Deugd 
te  oefFenen.  Eene  zeer  gemeene  en  zeer  gevaarlyfce  aan- 
leiding tot  misflagen ,  is ,  wanneer  men  zyne  Vrienden  niét 
zonder  alle  Baatzugt  behandeld ,  en  dus  met  eene  Zaak  die 
niet  behoord  gekogt  nog  verkogt  te  worden ,  een  fchan- 
delyke  handel  dryft.  Liefde  word  met  Liefde  vergolden. 
Al  wie  dan,  iemand  liethebbende,  daarin  eenig  ander  oog- 
merk bedoeld,  die  verbreekt  de  allergeheiligdfte Wetten 
der  Vriendfchap ,  en  moet  voor  een  Heiligfchender  wor- 
den gehouden.  De  Schilder,  van  de  kragt  deezer  waar- 
heid overtuigt ,  en  weetende  hoe  weinig  hedendaags  op 
dezelve  word  gelet ,  verwyt  ons  onze  lafhartige  Blooheid 
daar  omtrent,  door  de  allerlelykfte  Gelykenis  daar  van  by 
te  brengen ,  om  ons  dus  "ons  eigen  gedrag  affchuwelyk  te 
maaken.  Hy  befchuldigd  ons  dat  wy  flegts  Vriendfchap 
onderhouden,  voor  zoo  verre  wy  'er  eenig  nut  of  voordeel 
by  vinden  j  en  dat ,  om  onder  't  getal  onzer  Vrienden  ge- 
telt,  te  worden,  niets  anders  noodig  is  als  een  wel  voorzie- 
ne beurs  te  hebben:  Eindelykook,  dat  gemeene  Menfchen 
al  zoo  onbekwaam  zyn  om  zig  aan  de  Wetten  der  Vriend* 
fchap  te  onderwerpen  ,  als  de  allerlompfte  Dieren ,  gelyk  by 
voorbeeld  de  Ezels,  om  op  een  Ryfchool  gebruikt  te  wor- 
den. 
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AMICI  VITIUM  NE  FASTIDIAS. 

y# ,  /w/tff  ut  gnati)  ftc  nos  debemus  amui, 
Si  quod  fit  vitium ,  nonfaftidire.     Strabonem 
Appellat  ptetum  pater  -,  &  pullum ,  male  parvus 
Si  cui  filius  eft  :  ut  abortivus  f  uit  olim 
Sifyphus.    Hunc  Farum ,  diftortis  cruribus :  illum 
Balbutit  Scaurum^  pravis  fultum  male  talis. 
Parcius  hic  vivit  ?  frugi  dicatur.    Ineptus 
Et  jaclantior  hic  paullè  eft  ?  concinnus  amicis 
Poftulat  ut  videatur.    At  ejl  truculentior ,  at  que 
Plus  aquo  liber  ?  fimplex,  forti/que  habeatur. 
Caldior  eft  ?   acres  inter  numeretur.    Opinor , 
Hac  res  &jungit9  junclos  &  fervat  amicos. 

— Vitiis   nemo  fine   nafcitur  :  optimus  ille  eft , 
£>)ui  minimis  urgetur. 


5mmfc<m  $of)(ct:  fct)tt  Wm  $e|)(et. 

©(eicïjttne  cm  Skttot  fïet^ticge^erfcmcr  jftnfcet'n 
3«  toefen  fucJ)'t  fcurc&  <5tf;er|  /  uni>  tatfid)  ju  fcer* 
minfcer'tt  > 
TCuf  ebett  fotctye  QBeté  uttt>  2Ctt  fo  bcdPc  fcu 
2Cucf)  beitte^  $reunt>të  <5cf)attt>  mt>  $cf)(ct  <j(impf« 
li#  ju. 

L'Ami  ne  voit  poinc  les  Défauts  de  1'Ami. 

VAmour  porte   un    bandeau  ,  feul  pareil  a  foi* 

même  5 
On  ne  voit  au  travers  rien  qui  ne  femble  beau : 
^uiconque    veut   aimer  ,    doit  porter   ce   bandeau  , 
Et  trouver  tout  parfait  en  la  chofe  qu'il  aime. 
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z6.  Liefde  ziet  geen  leed. 

De  Liefde  ziet  Gebrek  voorby. 
Men  zal  in  fcheele  en  kreuple  Zoonen, 

In  Bultenaar,  of  hoe  hy  zy, 
De  vlek  met  malfcher  naam  verfchoonen. 

Den  Geldverfpiller  noemd  men  mild : 
Een  Zuffer  zal  naar  kennis  tragten. 

De  Snoever  fchynt  van  't  vrolyk  gild. 
Zoo  kan  men  's  Vriends  Gebrek  verzagten. 
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CEluï-la  connoijfoit  bien  la  nature  ,  o#  p/«/o/  /# 
fatalité  de  VAmour,  qui  s'efl  imaginé  qu'il  ne  pouvoit 
fubfifler  sHl  n'étoit  privé  deVufage  des  yeux.  Le  Peintre  nous 
Fenfeigne ,  en  nous  faifant  voir  dans  ce  'Tableau ,  un  Pere  qui, 
tout  infortuné  qu'il  eft  en  Enfans,  ne  laijfe  pas ,  par  un  doux 
£5?  néceffaire '  aveuglement ,  de  trouver  dans  les  difgraces  de  fa 
'Familie ,  non  feulement  de  quoi  Je  confoler,  mais  des  fujets  de 
rendre  gr  aces  aux  Dieux.  Il  la  voit  au  travers  de  ce  bandeau 
trompeur  que  FAmour  lui  a  mis  devant  les  yeux.  Avec  ce 
fecours  il  donne  de  beaux  noms  a  des  chofes  difformes ;  il  corri- 
ge ,  par  le  moyen  de  [on  Amitié,  les  Défauts  de  la  Nature-,  il 
cherche  dans  la  beauté  duVifage,  de  quoi  oppofer  a  la  dijformi- 
té  de  la  Taille ,  £s?  trouve  dans  une  Taille  bien  faite ,  de  quoi  re- 
compenfer  lalaideur  du  Vifage.  Ce  que  ce  Pere  fait  pour  fes 
Enfians,  FAmi  le  doit  faire  pour  fon  Ami,  &  s'iln'eftpas 
tout-h-fait  aveugle  a  F  égard  de  fes  Défauts,  il  doit  au  moins 
trouver  dans  fes  bonnes  Qualitez  des  fujets  qui  les  effacent  entie- 
rement. 
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el  te  regt  kende  hy  de  Eigenfcliap,  of  om  beeter 
te  zeggen  het  Noodlot  der  Liefde ,  die  gemeent 


t  en  wa. 


f-'4'-  heeft  dat  dezelve  niet  zoude  kunnen  beftaan  _ 
re  zy  van  haar  gezigte  berooft  was»  Dk  zelve  leerd  ook 
f  de  Schilder  in  dit  Tafereel,  ftellende  ons  daarin  voor  een 
Vader,  die,  hoe  ongelukkig  ook  ten  opzigte  zyner  Kinde- 
fren  ,  egter  uyt  hoofde  van  die  zoete  en  noodzaakelyke 
verblinding,  in  de  ongevallen  zyner  familie  redenen  vind , 
JL  niet  alleen  om  zig  te  trooflen  ,  maar  zelfs  oorzaak  om 
|H  den  Hemel  te  danken.  Hy  befchouwd  zyn  klein  Huisgezin 
JJ3  dwars  door  de  bedrieglyke  Band  waarmede  de  Liefde  zy» 
gj  ne  oogen  heeft  geblint.  Door  dit  hulpmiddel  geeft  hy 
y£  fraaie  naamen  aan  wanfchaapene  zaakenj  zyne  Vriendfchap 
3$  verhelpt  zelfs  de  gebreken  der  Natuur  :  Een  fchoon  Aan- 
^  gezigt  dunkt  hem  genoeg  om  de  mismaaktheid  des  Lichaams 
«|  op  te  weegen  ;  terwyl  hy  ook  aan  d'andere  kant  vind ,  dat 
|jj£  een  welgemaakt  Lyf  de  lelykheid  der  Troonie  ten  vollen 
cl?  vergoedt.  Gelyk  nu  hier  de  Vader  handeid  omtrent  zyne 
3j?    Kinderen  9  even  alzoo  moet  ook  een  Vriend  zig  jegens 

t--  den  anderen  gedragen;  en  fchoon  hy. niet  t'eenemaal  blind 
is  aangaande  zyne  gebreken  ,  egter  behoord  hy  in  defzelfs 
f  goede  hoedanigheden  redenen  te  vinden  om  ze  volkomen  te 
bedekken. 
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DOMI  ARGUS,  FORIS  TALPA. 

Cum  tua  pervideas  oculis  mala  lippus  inuntlis, 
Cur  in  amicorum  vitiis  tam  cernis  acutum , 
£htam  aut  aquila  ,    aut  ferpens  Epïdaurius  ?  At 

tibi  contra 
Evenit ,  inquirant  vitia  ut  tua  rursus  &  UU.  ■ 

Aliena  vitia  ante  nos  pofita ,  veluti  in  mantica , 
acute  cernimus  6c  perfcrutamurj  noftra  verö  poft 
terga  relinquimus,  quse  tarnen  alienos  non effugiunt 
oculos.Hase  fcilicecmifera  philautiae  eft  conditio. 

lta  comparata  eft  hominum  natura , 

Aliena  melïus  ut  videant  &  judicent ,  quant  fua. 

Sic  nemo  infefe  tent  at  de  f  eender  e ,  nemo: 
At  pracedentis  fpeclatur  mantica  tergo. 

Illud  Horneri  frequens  in  ore  habebat  Socrates  : 

' Ne  curetis, 

JEdibus  in  nofiris  qua  prava  aut  recta  gerantur. 

3td)e  auftor.  ben  %5aïkn  a\t$  fcemem  7iu$t. 

£>er  £ia,en*(ie6(er  fucbt  mit  Suc&&tmb  HtUv^üxt^n 
2>té  Srctmfces?  ge()(er  /  cm  tamu§  fein  ©ift  ju  fait* 

gen* 
©em'eicme  Safrer  flcf>*t  et  nne  emSÖtottfawtff  an/ 
lint)  tenft  md)t  fcag  tè  ii)n\  amt)  tt>iei>erfar;ren  fait. 

Refpc&e  ton  Ami,&  pren  garde  a  toi. 

Doux  &?  traitres  Cenfeurs  ,  Amis  a  deux  vifagesi 
6hii  croyez  faujfement  que  tout  vous  eft  permis  5 
Connoijfez  vos  Dé  f  aut  s  :  &  ft  vous  êtesfages, 
Vous  Jerez  indulgens  a  ceux  de  vos  Amis. 
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27.  *TiJ«7j  fcherper  toezien  ah  buiten. 


Zoek  neerftig  in  uw  eigen  hof 
Het  onkruid ,  't  geen  'er  groeid,  te  wieden ; 

't  Geen  and'ren  raakt ,  't  zy  ichande  of  lof, 
Laat  zulks  door  anderen  gefchieden. 

Doorzie  vry  fcherp,  op  uwe  borft, 
Uw  eigen  Zak ,  in  alle  hoeken  j 

Maar  die  gy  op  uw  fchouders  torft, 
Laat  die,  dien  't  aangaat,  onderzoeken. 
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EXPLICATION. 


C"^  e  tableau  que  Ie  Peintre  nous  o  ff  re ,  devroit  être  mis  dans 
j  les  Palaïs  des  Rois,  &  dans  tous  les  Lieux  ou  les  Hom- 
mes s 'ajfemblent :  car  de  tous  les  Vues  dont  la  Societé  civile-eft 
infettée ,  Ie  plus  pernicieux  £s?  Ie  plus  en  ufage  e(l  celui  qui  nous 
efi  reprêfentê  icï  fous  Ie  vifage  de  ces  Curieux  impertinens. 
Cet  Amour  propre  qui  nous  ote  V ufage  des  yeux ,  toutes  les  fois  que 
nous  les  tournons  fur  nous-mêmes ,  £s?  qui,  par  un  e  ff  et  contraire , 
nous  rend  autant  d' Argus,  groffit  les  objets,  &  les  multiplie 
quand  nous  envifageons  les  autres,  efi  Vennemi  irréconciliable 
de  la  parfait  e  Amitiê.  Vous  voyez  ces  trois  perfides  Amis , 
qui  font  leurs  efforts  pour  penétrer  jufques  au  fond  du  coeur 
d'un  Homme  dont  ils  font  profeffion  d 'être  Amis ,  pour  en  arra- 
cher  les  plus  fecrets  de  fes  crimes ,  afin  de  les  divulguer.  Ce 
font  des  Monfires  que  la  Nature ',  a  j wmez  en  fa  colere,  &  qui 
méritent  d'être  crüellement  chdtiez  :  femblables  a  des  'Traitres, 
qui ,  feignant  d 'être  zèlez  pour  la  Liberté  de  leur  patrie,  trai- 
tent  en  même  tems  avec  des  Etrangers  pour  les  en  rendreMai- 
tres. 
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illyk  verdiende  het  Tafereel  't  welk  de  Schilder 
ons  hier  onder  't  oog  brengt ,  in  Koninglyke  Palei- 
zen ,  en  in  alzulke  andere  plaatfen  geftelt  te  worden , 
daar  de  Menfchen^gewoonlyk  vergaderen  :  nadien  'er  geen 
verderflyker  nog  algemeener  gebrek  onder  alle  die  geene 
gevonden  word  welke  de  Burgerlyke  Zaamenleving  be- 
fmetten ,  dan  het  geen  hier  door  de  onbefcheidene  Nieuws- 
gierigheid der  onbefchofte  Toekykers  word  uirgebeelt. 
De  Eigen-liefde ,  welke  onze  oogen  verblind ,  zoo  menig- 
maal wy  ons  zelve  willen  befchouwen ,  en  in  tegendeel  ons 
ten  uiterften  fcherp- ziende  en  tot  enkele  Avgujfen  maakt, 
ook  de  voorwerpen  vergroot  en  vermenigvuldigd  ,  wan- 
neer ons  gezigt  op  anderen  valt  j  deeze  Eigen-liefde t  zeg- 
ge ik ,  is  de  volflagenfte  Vyand  van  een  opregte  Vriénd- 
fchap.  Men  ziet  hier  drie  trouwlooze  Vrienden  hunne 
uiterfle  poogingen  aanwenden  ,  om  tot  in  het  binnenfte 
en  verborgenfte  des  Herten  eenes  anderen,  welkers  Vrien- 
den zy  voorgeven  tezyn,  door  te  dringen ,  en  aldaar  zyne 
allergeheimfte  feilen  te  ontdekken,  met  geen  ander  inzigt 
dan  om  ze  weereldkundig  .te  maaken.  Deeze  Gedrogien 
door  de  Natuur  in  haare  gramfchap  voortgebragt ,  ver- 
dienen geftrengelyk  geftrafc  te  worden ,  en  worden  te  regt 
vergeleeken  met  zulke  Verraaders,  die  ,  terwyle  zy  vein- 
zen de  Vryheid  des  Vaderlands  met  iever  te  behertigen , 
egter  met  buitenlandfche  Vyanden  in  daadelyke  onderhan- 
deling zyn*  om  dezelve  daarvan  Meefter  te  maaken. 
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NIHIL  SILENTIO  UTILIU3. 

Eft  &  ftdeli  tutafilentio  Merces. 

Arcanum  neque  tu  fcrutaberis  uttius  unquam  : 
Commijfumque  teges,  £s?  vino  tortus,  &  ird. 

Harpocratem  hic  vides,  filentii  Deum,  digito 
labellum  ,  quamquam  media  inter  vina  &  ham, 
compefcentem. 

Nihil  sequè  prodcrit  quam  quiefcerc,  &  mini- 
mum cum  aliis  loqui,  &  plurimürn  fecum. 

Vittutem  primam  ejfe  puta  ,  compefcere  linguam  : 
Proximus  We  Deo  eft,  qui  feit  ratione  tacere. 

Xenocrates  in  convivio  rogatus ,  cur  caeteris 
garrientibus  ipfe  taceret  ?  N unquam  ,  refpondit, 
tacuiffe  pcenituit  j  locutum  fiepius.  Idem  quoque, 
diem  (lias  in  parces  diftribuens ,  etiam  iilentio  iuam 
attribuir. 
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Le  Silence  eft  Ia  vie  de  1'Amour. 

Le  Silence  eft  un  bien  fuprême , 
Ceft  la  vertu  du  Sage ,  fc?  celle  d'un  Amant : 
Qui  ne  parle  que  rarement , 
N'offenfe  jamais  ce  qü'il  aime. 
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2,8.  Niets  het  er' dan  zwygen. 


Harpokrates  leerd  by  den  Wyn, 
Zoo  die  de  grond  totTwift  mogt  leggen, 

Voorzigtig  met  de  Tong  te  zyn  $ 
De  Vinger  op  de  Mond  te  leggen 

Als  ons  Geheimen  zyn  vertrouwt. 
Veel  rampen  fpruiten  uit  het  fpreeken 

't  Geen  Vrienden  in-verdeeltheid  houdt, 
Maar  zwygen  voerd  der  Wysheid  teeken. 
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II.  efl  quelquefoisjufle  £s?  nécejfaire  qu'un  Ami parlelibrement 
afon  Ami^  mais  il  ne  Vefl  pre  f  que  jamais ,  que  V Ami  park 
librement  de  fon  Ami.  Si  la  première  regie  de  VAmour  efl 
d'aimer,  &  lafeconde,  d'a'voir  bonne  opïnion  de  la  Perfonne 
qiïon  aime-,  la  troijième  efl  fans  contredit^  comme  aux  Myftè- 
res  des  anciennes  Religions ,  voir  ^joi(ir  &  fe  taire.  Il  n'y  a  rien 
qui  foit  Ji  propre  a  conferver  V Amitié \que  ce  refpeftueux  Silen- 
ce  ,  qui  nous  fait  garder  dans  Ie  cceur ,  tout  ce  que  nous  er  o- 
yons  qui  peut  nuire  a  nos'Amis.  Le  Peintre  nous  repréfente 
cette  mérité paria  fi 'gure  du  Dieudu  Silence,^/  toüjours  muet^ 
£5?  toüjours  maitre  de  lui^  commando  a  tout  es  les  Pafflons  qui 
pewvent  troubler^  ou  le  Repos  des  ames^  ou  V Harmonie  qui  doit 
fe  trouver  dans  la  parfait  e  Amitié.  S'il  a  des  ailes^  c'eft  pour 
marquer  qu'il  emprunte  fon  aclivité  de  VAmour ,&?  qu' 'il peut, 
en  nous  élevant  de  V  affeiïion  des  créatures  ,  nous  porter  a  celle 
du  Créateur ,&  enfin  nous  enlever  jufques  dans  ce  Temple  ét  er- 
nel  ou  nous  demons  devenir  les  véritables  Adorateurs  de  ce 
mr  ai  Dteu ,  qui  conferve  dans  toutes  fes  opérations  un  Silence 
perpetuel'}c 'efi-a-dire  le  repos  immuable  de  fa  Nature  bien-heu- 
reufe. 
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't  Ts  menigmaal  billy k ,  en  zelfs  noodig ,  dat  Vrienden  open- 
X  hertig  met  malkander  fpreeken  -,  maar  bykans  nooit , 
dat  zy  zulks  van  elkander  doen  jegens  anderen.  By  sldien 
de  allereerfte  regel  der  Liefde  is ,  te  beminnen ,  en  de  twee- 
de ,  voordeelige  gedagten  te  hebben  van  de  beminde 
Perfoonj  dan  is  ook  buiten  tegenfpraak  de  derde,  dezelfde 
welke  by  de  GeheimenifTen  der  aloude  Godsdienften  in  ge- 
bruik was,  namentlyk ,  Zien ,  genieten  en  zwy gen.  Niets 
is  'er  bekwaamer  om  de  Vriendfchap  te  onderhouden ,  als 
deeze  eerbiedige  Stilzwygendheid,  welke  in  ons  Herte  be- 
graaft al  't  geen  wy  denken  dat  onzen  Vrienden  nadeelig 
zoude  kunnen  zyn.  De  Schilder  geeft  ons  deeze  waarheid 
te  kennen  door  het  Beeld  van  den  God  des  Stilzwygens ,  de- 
welke, altoos  ftom  en  zig  zelve  bezittende,  over  alle  Herts- 
togten  gebiedt  die  in  Haat  zouden  zyn  om  de  ruft  der 
Gemoederen,  of  de  Eensgezintheid  welke  onder  waare  Vrien- 
den moet  heerfchen  j  te  ftooren.  Hy  heeft  Vleugels,  om 
te  beteikenen  dat  hy  zyne  Vlugheid  van  de  Liefde  ontleend} 
en  dat  hy,  ons  van  de  Liefde  der  Schepfelen  opbeurende, 
bekwaam  is  om  ons  tot  de  Liefde  des  Scheppers  op  te  lei- 
den, en  eindelyk  tot  dien  eeuwigen  Tempel  te  verheffen, 
alwaar  wy  waare  Aanbidders  zullen  worden  van  dien  waa- 
ren  God,  die  in  alle  zyne  werkingen  een  beftendig  Stil- 
zwygen  onderhoud ;  ik  wil  zeggen  ,  die  de  volmaaktfte 
Gelukzaligheid  zynes  Weezens  ,.in  eene  onveranderlyke  en 
eeuwige  ruit  geniet. 
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GRANDE  MALÜM  INVIDIA. 

lnvidus  alterius  macrcfcit  rebus  opimis : 
Invidid  Siculi  non  iniienere  tyranni 
'Tor ment  urn  majus. 

Perillus  Athenienfis,  faber  ingeniofus,  ad  Pha- 
laridem  Agrigentinorum  in  Sicilia  tyrannum  veni- 
cns,  in  ejus  gratiam  taurum  ex  acre  artificiofiffi- 
mum  asdificavit ,  ut  rei  inclufi,  fubjectoquc  igne 
tofti5  non  hominis  vocem,  fed  mugitum  emittere 
viderentur.  Pro  quo  invento,  cüm  munus  a  ty- 
ranno  artifex  poftulaffet ,  in  hunc  ipfum  taurum 
primus,  ejusjufTu,  Perillus conjicitur,  ficfuppofito 
igne  exuritur. 

seneca         Invidiam  effugies,  fï  te  non  ingrefTeris  oculis:  fi 
Ep'ïfl.  17.  bona  tua  nonj  a&a  veris :  fi  fciveris  in  finum  gaudere. 

O  dirum  exitium  !  o  nihil  umquam 

sik  1. 17.      Cr  e  fier  e )  nee  patiens  magnas  exfurgere  laude: 
Invidia. 
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Q33er  Hét  I  Unnt  Himx  ^lcit>.  Sfoifc  martjt  tag  Sic&e 

QBcr  feineé  grcunfccé  ©tëtf  mit  ÜTcibc^au^cn  fïe^et  / 
S)er  ftykt  gro^'re  «Pcin  /  atë  fcen  fcic  ©lutï)  afliet 
33er jcï>rt  /  uuï>  fcruttm  tfyutim  fcl&jï  et  funtmen  <5rier. 

L'Envie  eft  la  mort  de  1*  Amour. 

Vart  d'aimer  eft  un  art  Je  plus  beau  de  Ia  viey 
S>)ui  Ie  pratique  bien  peut  fi  rendre  immortel. 

Mais  pour  devenir  tel, 
11  faut  avoir  vaincu  lemonftre  de  PEnvie. 
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De  nydige  eet  2yn  eigen  Hert. 
Hy  knaagd  zyn'  fpieren  met  zyn*  tanden , 

Enlyd,  door  Afgunft,  grooter  Smert, 
Als  in  een  koop're  Stier  te  branden. 

Wanneer  de  voorfpoed  haar  geluk, 
Een  ander  gunftig  laat  ontfangen , 

Legt  die  vervloekte   in  angft  en  druk , 
Te  kaauwen  groene  Gal  en  Slangen. 
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V.O  i  c  i  dans  un  même  Tableau ,  deux  fupplices  bien  cruels  : 
mais  fefi  ne  pas  connoitre  la  différence  des  peines ,  que  de 
les  comparer  Vun  a  Vautre.  Vexécrable  invention  de  Vinhu- 
main  Perille  étonne  a  la  vérité  les  courages  les  plus  ajfürez j 
&  c'efi  Uut  ce  que  notre  Philofophie  peut  faire ,  que  de  don- 
ner  a  fes  Seclateurs  ajfez  de  fermetê ,  pour  entendre  fans  effroi 
les  mugiffemens  £5?  les  plaintes  de  ces  innocens  malheureux 
qui  brülent  tout  vifs  dans  Ie  ventre  de  ce  Beeuf  artificieL 
Cependant  fi  vous  confiderez  ce  Monjlre  fi  hideux ,  Ji  ennemi 
de  tout  Ie  genre  huma'in ,  £5?  fi  dévorant  qu'il  efi  contraint  de 
fe  manger  .Ie  cceur  quand  il  ne  peut  trouverfur  qui  ajfowuir 
fa  rage',  vous  avouerez  avec  moi ,  que  c'efi  Ie  plus  redoutable 
&  Ie  plus  cruel  des  fupplices.  En  e  ff  et ,  les  Serpens  qui  fervent 
de  cheveux  a  ce  Demon ,  la  faim  enragée  qui  Ie  de'vore,  c?  la 
cruauté  qui  enfanglante  fes  ternes  noires  &  livides ,  ne  font 
que  des'  images  imparfaites  des  tortures  que  fouffrent  ces  ames 
inhumaines  5?  brutales  que  les  profperitez  de  leurs  amis  font 
entrer  en  fureur  ,  £s?  qui  portent  Ie  f  er  &  Ie  feu  dans  tou- 
tes  les  Families  ou  la  Paix  regne^  &  ou  ils  voyent  de  la  prof- 
perité. 
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Zi  e  hier  in  een  en  't  zelve  Tafereel  twee  wreede  Py- 
nigingen  verheelt  j  dog  die  geenzinsmet  elkander  in 
vergelyking  komen  ,  't  en  ware  men  geen  onderfcheid 
wift  te  maaken  tuflchen  de  Straffen.  De  verfoeielyke 
uitvinding  van  den  onmenfchelyken  Pm//»;,  vervuld  wel 
de  alleronvertfaagtfte  gemoederen  met  verbaafdheid  j  en  de 
heerlykfte  leflen  der  Wysgeerte  zyn  kwalyk  toereikende 
om  hunnen  Opvolgeren  ftandvaftigheid  genoeg  in  te  boe- 
zemen, dat  zy  het  geloei  en  gekerm  van  die  ongelukkige 
Slagt-offeren ,  welke,  niet  tegenftaande  hunne onfchuld ,  in 
den  Buik  van  dien  meiaalcn  Stier  levendig  leggen  te  verbran- 
den, zonder  yzing  kunnen  aanhooren :  Dog  wanneer  men  aan 
d'andere  kant  dat  affchuwelyk  Gedrogt  befchouwd ,  't 
welk  een  vyand  is  van  alle  Menfchen,  en  zooverflindende, 
dat  het  genoodzaakt  is  zyn  eigen  Herte  te  knaagenen  op  te 
vreeten ,  als  het  aan  niemand  anders  zyn  woede  kan  ver- 
zaadigeu  5  dan  zal  men  met  my  moeten  bekennen,  dat  zulks 
de  vreeiTelykfte  en  de  wreedfte  van  alle  Straffen  is.  En  in 
der  daad,  de  Slangen  welke  dit  helfche  Spook  voor  haair 
dienen  ,  de  raazende  Honger  waarmede  het  onophoudelyk 
gekwelt  is ,  en  defzelfs  bleeke  en  zwarte  Lippen ,  waarop 
men  de  bloedige  kenmerken  zyner  wreedheid  ontdekt, 
leveren  flegts  onvolmaakte  denkbeelden  uit,  der  Folteringen 
welke  die  onmenfchelyke  en  meer  als  beeftagtige  Gemoe- 
deren verfcheuren  ,  die  over  de  gelukkige  voorfpoed  hun- 
ner Vrienden  in  raazerny  ontfleeken  ,  en  alle  Huis- 
gezinnen daar  Vreede  en  Eendragt  regeerd,  en  waarop 
's  Hemels  zegeningen  nederdaalen ,  te  vuur  en  te  zwaarde 
vervolgen. 
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QUOD  SATIS  EST  CUI  CONTINGIT, 
NIHIL  AMPLIUS  OPTAT. 

Dum  ex  parvo  nobis  tantumdem  haurire  relinquas, 
Cur  tua  -plus  laudes  cumeris  granaria  noflris  ? 
Ut9  tibifi  fit  opus  liquidi  non  amplius  urnd 
Vel  cyatho  3  £5?  dicas^  magno  deflumine  mallem\ 
£ham  ex  hoc  fonüculo  tantumdem  fumere.    Eb  fit , 
Plenior  ut  Ji  quos  dele  tiet  copia  jufio9 
Cum  ripdfimul  avulfos  ferat  Aufidus  acer. 
At  qui  tantulo  eget ,  quantb  eji  opus ,  is  neque  limo 
Turbatam  haurit  aquam^  neque  vitdm  amittit  in  undis. 
At  bona  pars  hominum  decepta  cupidïne  falso. 
Nilfatiseft)  inquit;  quiatanti^  quantum  babeas,  Jis. 
Quidfacias  UU  ?  jubeas  miferum  ijk  libenter. 

2Bcr  ffd)  mit  ivmtcjem  Qcnugct/  ifï  6afo  wtfovtf. 

SBetëtyctt  uï$nü&  ftd)  6afo.    2>er  Sfw  fuc(;t  $Ml' 

ttri&SftHcj 
S>oc&  fmfc't  fein'  Hntcrgancj.    QSannftc&nicl)t6ncï;t 

Mn<2BMc( 
<3tbxicbt  bit  mc^r  atè  v>icl    28cr  mnctt  aug  wflct 

£rtrintft  aft  garj  twfc&^man  am  SSrmmlcin  mm» 
met  t()ut. 

Qui  a  Ie  néceffaire,  n'arien  a  fouhaiter. 

Z)£/«  Vbeureufe  Cabane  oh  la  païlle  me  cowvre , 
Je  gout  e  des  plaifirs  qui  font  bannis  du  Loüvre, 
Et  préféré  mon  fort ,  au  fort  même  des  Rois. 
Ne  dé/trant  que  feu,  f  ai  ce  que  je  défire  3 
Et  trouve  que  f  ai  fait  un  cboix. 
Plus  grand  &  plus  beau  que  V Empire  , 
Pour  qui  mille  Tyrans  ont  détruit  mille  loix. 
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30.  V  Genoegen  h  V  0/. 


Natuur,  met  klein  beflag  gepaft, 
Laat  de  Begeerte  onruftig  ploegen  j 

Dewyl  zulks  voor  hem  is  een  laft, 
Die  zig  geruft  vind  in  't  genoegen. 

Wat  hoefd  hy  uit  een  diepe  gragt 
Te  drinken ,  met  gevaar  van  't  leeven, 

Wanneer  hy  ziet  dezelve  kragt 
Aan  eene  waterwei  gegeeven  ? 
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EXPLICATION. 


Le  Peintre ,  tf/^J  nous  avoir  mis  devant  les  yeux  les  deux 
principale s  Loix  de  la  Nature ,  c'eft-a-dire  ce  que  nous 
devons  a  Dieu  ^&ce  que  nous  devons aux  Hommes ,  nous  veut  ap~ 
prendre  préfentement  ce  que  nous  nous  devons  a  nous-  mêmes.  Pour 
réufjir  dans  fon  dej/ein,  il  pfoduit  a  nos  yeux  le  vifage  fêvere 
mais  magnanime  de  V  Abftinence-,  afin  de  nous  faire  connoitre9 
qu'il  rfy  a  rien  qui  nous  détache  tant  de  lafervitude  des  vlees y 
que  [la  rêfiflance  que  nous  apportons  aux  charmes  avec  lefquels 
ils  fe  préfentent  a  nous .  Regardez  cefage  Vieillard^qui^  content 
derecevoir  gout  e  a  gout  e  Veau  que  lui  peut  fournir  unepetite  Fon~ 
taine  5  yporte  un  vafe  qui  contient  a-peu-près  ce  dont  ila  befoinpour 
le  préfent.  Il  e  ft  aujji  fatisfait  &  défalteré  avec  cela, 
que  sHl  avoit  bü  dans  les  Sources  mime  du  Gange  &  de  /'Eu- 
phrate.  Regardez  ^d'un  autre  coté,  dans  ce  lointain  qui  fe  perd 
parmi  des  précipices  £s?  des  rochers  inacceffibles  :  vous  y  verrez 
un  Ennemi  de  V  Abftinence  y  emporté  par  la  vioknee  dyun  tor- 
rent  ,  qiCil  auroit  pü  é vit  er  s^il  eüt  voulu.  Ce  malheur eux ,  qui 
a  goüté  dans  les  Ecoles  du  monde  cette  pernicieufe  doclrine, 
qu'il  n'y  a  que  les  petits  efprits  qui  f  e  contentent  d'une  fortune 
médiocre ,  s'eft perfuadé qu'il  lui  faloit  un  Fleuve  ent ier  pour  le 
défaltérer.  Cette  avidité  Va  obligé  de  s'engager  imprudemment 
dans  les  perils^  oh  il  J %  perd ,  pour  ne  s' être  pas  voulu  con- 
tent er  du  peu  qui  fufffoit  a  fa  confervation. 


JE 


Horat.  Lib.  1.  Satir.  1. 


CQ9 


^(HSNNf 


•I 


^m 


VER- 


we 


HORATIANA. 


121 


35 


VERKLARING. 


Na  ons  aldus  de  twee  voornaamfle  Wetten  der  Natuur 
voorgeftelt  te  hebben ,  ik  meene  onze  Pligten  om- 
trent God  en  aangaande  onze  Mede-menfchen  ,  wil  de 
Schilder  ons  nu  ook  leeren  wat  wy  aan  ons  zelve  fchuldig 
zyn.  Te  dien  einde  vertoond  hy  ons  de  Maatigheid ,  onder 
een  ftraf  dog  te  gelyk  grootmoedig  Weezen  ,  willende 
daarmeede  te  kennen  geven ,  dat'er  niets  bekwaamer  is  om 
ons  van  de  flaverny  der  Lafteren  te  bevryden ,  dan  de  aan- 
lókkelykheden ,  waar  mede  zy  zig  aan  ons  vertoonen ,  te- 
genftand  te  bieden.  Men  befchouwe  aan  d'eene  kant  dee- 
zen  verftandigen  Gryzaart,  dewelke  zig  vergenoegende 
het  water,  langzaam  uit  een  kleine  fontein  afdruipende, 
op  te  vangen ,  daar  een  Beeker  onder  houd ,  waar  ten  naaf- 
ten by  zoo  veel  in 'gaat  als  hy  voor  die  tyd  noodig  heeft. 
Met  deeze  geringe  portie  is  hy  al  zoo  vergenoegt ,  en  zyn 
dorft  al  zoo  wel  gelefcht,  als  of  hy  uit  de  watenyke  Stroo- 
men van  de  Ganges  of  Euphrates  zelve  hadt  gefchept  en  ge- 
dronken. Aan  de  andere  zyde  ziet  men  in  't  verfchiet,  ver- 
vult met  fteile  en  ontoegankelyke  rotfên,  eenen  vyand 
der  Maatigheid ,  dry vende  in  een  voorby  ftroomende  Ri- 
vier, waarin  hy  niet  zoude  gevallen  zyn,  indien  hy  het 
gevaar  had  willen  myden.  Deeze  ongelukkjge,  die  in' de 
Weereld  de  verderffelyke  leering  heeft  ingezoogen ,  dat 
het  flegtslaage  Gemoederen  zyn  die  zig  met  een  middelmaa- 
tigen  ftaat  vergenoegen ,  heeft  gewaant  dat  hy  een  geheele 
Rivier  noodig  hadt  om  zynen  dorft  te  {tillen.  Door  die 
Begeerlykheid  genoopt ,  heeft  hy  zig  onvoorzigtiglyk  in 
het  gevaar  begeeven ,  waarin  hy  thans  omkomt ,  dewyl 
hy  niet  heeft  kunnen  goedvinden  zig  met  het  weinige  te 
vergenoegen  dat  tot  zyne  behouding  noodig  was. 
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FRUGALITATIS  EXEMPLAR. 

Vivitur  parvo  berih ,  c ui  paternum 
Spïendet  in  men  fa  tenui  falinum  : 
Nee  kveis  fomnos  timor9  aut  cupido 

Sordidusaufert. 

Modo  fit  mihi  menfa  tripes,  &? 

Concha  falis  puri,  &  toga,  qua  def endere  frigus , 
ghiamvis  craffa ,  queat.  H 

Nulla  aconita  bibuntur 

Ficlilibut :  tune  Ma  time ,  cum  pocula  fumes 
Gemmata ,  &  lat  o  Setinum  ardebit  in  auro. 

Laert.         Rogatus  Socrates  ,   Quifnam  Diis  eflet  fïmilli- 
1. 1.  c  5.  mus  ?  Is  ,  inquiebat ,  qüi  paucijjimis  eget :  cum  DU 
nuttius  indigeant. 


Lib.  Z. 
Ode  16. 


Lib.  1. 
Satyr.  j, 

Juven. 

Sat.  10. 


Cyrus  percontanti  hofpiti  j  quid  in  ccenam  fibi 
apparari  vellet  ?  refpondit  :  Prater  panem  nihil: 
'■   nam  Jpero  me  propè  rivum  ceenaturum. 
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Q33ie  \v>t>f)i  ift  tem  bet  fofi  mit  toeneem  fceanöcjet  1 
(£r  iét  gettcfï.    ^ein'©^  /  fcm'gurcfct  fk&gwijm 

fögctj 
Mn  Nummer  /  nocï;  25e^ictl»  t>er(e|en  fcitte  SHuf): 
<5o  itajt  /  ter  f)imttfdS)  fa;ona(t)ier/  fcem-gimmefju. 

La  Tempérance  e  ft  Ie  fouverain  bien. 

Temper ance  héroïque  £5?  fainte9 
Quiconque  te  loge  en  f  on  cceur, 
Peut  fe  vanter  qu'il  e  ft  Vainqueur^ 
De  PEfpérance  &  de  la  Crainte. 
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3 1 .  /)tf  %s  Fer genoegde  is  gelukkig. 


Die  met  zyn  klein  gewonnen  goed 
En   minzaame  Ega  leefd  te  vreeden , 

Door  Spys  en  Drank  ter  nood  gevoedt , 
Word  van  geen  booze  Luft  beftreeden. 

Schoon  lndie  al  zyn  ichat  om  fluit , 
Hy  voeld  geen  prikkel  van  Verlangen  : 

Want  dry  ft  hy  zyn  Begeerten  uit, 
Hy  heeft  de  grootfte  Schat  ontfangen. 
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E  X  P  L  I  C  ATI  O  N. 


m 


COntïnuons^  étudier  des  préceptes  qui  nous  font 
tres-néccffaires.  Le  Tableau  qui  s'offrea  nos  yeux  ne 
mérite  pas  moins  d'attention  que  le  precedent  :  il  nous  repréfen- 
te  cette magnanime  Frugalité  dont  les  premiers' Philofophes  ont 
compofé  la  béWitude  du  Siérte  d'cr.  Admirez  ce  couple  heu- 
reux ,  qui ,  tout  mortel  qu"il  e  ft ,  s'ejl  élevé  par  la  pratique  de 
la  Fertuy  u  la  condition  même  des  Dieux.  Je  n'exagere  point , 
quand  je  dis  quHl  nous  fait  voir  qu'il  a  par  fon  abftinence  fur- 
monté^  les  nêcaffitez  de  la  vlL  &trouvé,par  une  efpece  de  mira- 
cle9  Part  de  s'affranchir  de  la  malheur eufe  fervitude ,  ou  la 
Nature  purement:  hmdine  e  ft  affervie.  .  Vous le  voyez  aufjï 
dans  uneJfanquilUté^qui  tfeft  troublée^  ni  par  les  maladies  de 
Vame^  ni  f  ar  les  dereghpiens  du  corps.  Il  vit  fur  la  terre , 
comme  Von  vit  dans  le  Ciel:  lesPajfions  rfofent  Vapprocherfê 
regardant  de  kin  ces  heureux  mor  t  els  ^  jaloufes  de  leur  félicité , 
elles  conf effent  pourtant  a  la  gloire  de  V 'Ahftinence ,  que  les 
Tempérans  font  d'une  efpece  beaucoup  plus  noble  que  les  autres 
hommes 5  &qu'a  me  fur  e  que  nous  retranchons^ou  les  déftrs,  ou 
Vufage  des  biens  pêriffables^  nous  nous  mettons  en  poffejpon  de 
ceux  qui  font  eiernels. 


Horat.  Lib.  z.  OJ. 
Lith  1.  Epift.  12. 
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Ga  a  n  wy  voort  met  zoo  noodige  en  heilzaame  Zeede- 
lefien  te  betragten.  Het  Tafereel  't  welk  zig  hier 
aan  ons  ooge  vertoond,  verdiend  niet  minder  oplettend- 
heid als  het  voorgaande.  Wy  zien  daarin  eene  Schets  van 
die  edelmoedige  Soberheid  waarin  de  aloude  Wyfgeeren 
de  Gelukzaligheid  der  Guldene  Eeuw  deeden  bellaan. 
Men  bewondere  dit  gelukkig  Paar,  't  welk,  fchoon  fterf- 
lyk,  door  de  oefFening  der  Deugd,  egter  byna  den  Goden 
zelve  gelyk  is  geworden  j  zoo  dat  ik  meene  zonder  vergroo- 
ting te  kunnen  zeggen,  dat  men  daarin  ontwaar  word  een 
voorbeeld  van  zulke  Menfchen,  die  door  hunne  Maatigheid 
zig  boven  de  Noodwendigheden  des  Levens  hebben  weeten 
te  verheffen,  en  door  een  foor t  van  wonderwerk  [het  ge- 
heim te  vinden,  om  zig  van  de  ongelukkige  Dienftbaarheid 
te  bevryden ,  waaraan  de  bloote  menfchelyke  Natuur  on- 
derhevig is.  De  Geruftheid  waarin  zy  leeven  word  door 
geene  Zwakheid  des  Gemoeds  ,  nogte  door  eenige  Ont- 
iteltheid  des  Lichaams,  geftoort.  Zy  leeven  op  de  Aar- 
de, even  gelyk  men  in  den  Hemel  leefd.  De  Hertstogten 
durven  niet  tot  hen  naderen,  maar  deeze  gelukkige  Ster- 
velingen flegts  van  verre  befchouwende ,  moeten  ze  tot 
Lof  der  Maatigheid  bekennen ,  dat  al  wie  dezelve  oeffend  , 
van  een  veel  edeleren  aart  is  als  andere  Menfchen  $  en  dat 
men  de  bezittinge  der  eeuwigduurende  Goederen  verkrygt, 
naar  maate  dat  men  zig  van  de  begeerte  of  van  het  gebruik 
der  tydelyken  en  vergankelyken  ontdoedt. 
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SORS  SUA  QUEMQUE  BEAT. 

Non  poftïdentem  multa  vocaveris 
RecJè  beatum ,  reclius  occupat 
Nomen  beati)  qui  Deorum 
Muneribus  fapienter  uti, 
Duramque  callet  pauperiem  pati , 
Pejufque  letho flagitium  timet: 
Non  ijle  pro  caris  amicis 
Aut  patrid  Umi  dus  perire. 

Baucis  &  Philemon,  utintermortalesbeatiffimi, 
quod  forte  fua  effent  conté  nti ,  a  Jove  &  Mercurio 
invifuntur. 


£Ber  wro,nuo,t  ijl  /  ter  ifï  gtötffctfg. 

2Bcr  fcitt  btfd)tït>m  Styiümt  Q33cig(;ett  6tauc^t«nt) 

nö|ct  / 
3n  2frmuï)t  niemaf)fó  munt/  imSKatf)  fcer  2Bc(tntd[>t 

3>er  mirt)  geruljig  aft?  <35ott  fc^tet  6et)  ifym  cin/ 
Jlnt  toia  fciit  <3<xft  I  fcin  Q35itt()  /  ja  fefbft  fcin  Jatter 
fepn. 
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Qui  aime  fa  Condition  eft  heureux. 

Z?  Mêpris  des  Grandeur s ,  di?  /#  Pompe ,  &  du 

Br  uit , 
lif  fe  Repos  obfeur  d'une  innocente  Vie  5 
Ont  ce  Couple  facré  jufqWau  1'rone  conduit. 
La  Gloire  eft  comme  Vombre :  Elle  [uit  qui  la  fuif  y 

Et  fuit  ceux '  dont  elle  eft  fuivie. 
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}z.  7  Genoegen  is  de  grootjle  Rykdom. 

Philémon  en  zyn  waarde  Vrouw, 
Die  het  bezoek  der  Gcön  omringen, 

Elkand'ren  tot  het  Graf  getrouw, 
Verpligten  hunn'  nakomelingen 

Om  ,  met  een  vergenoegt  gemoed , 
De  Schatten  wyslyk  te  waardeeren, 

En  t'eevens,  voor  haare  overvloed, 
Geen  and're  Rykdom  te  begeeren. 
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EXPLICATION. 


PE  r s o  N  ne  n'ignore  la  Fable  de  Philemon  £5?  de  Bau- 
cis,  que  Ie  Peintre  nous  re  tracé  dans  ce  Tableau,  mais 
peu  de  gens  fgavent  Vintention  de  cesPhilofophes  qui  en  ont  été 
les  premiers  Inventeurs.  Le  commun  des  Mythologifles  croyent, 
que  c'efl  unPortraït  des  recompenfes  qui  font  dü'és  a  VHojpta- 
lité,  &  veulent  engager  les  Hommes ,  par  la  Grandeur  ou  [ont 
élevez  ces  pauvres  vieillards^  d'être  toüjours  charitables,  £s? 
de  donner  au  moins  autant  que  leur  fortune  leur  permet. 
Pour  moi^je  vaisplus  avant  ,6?  je  crois  que  le  principal  objet 
dans  cette  agréable  feinte ,  efi  de  nous  faire  voir  les  Couronnes 
qui  font  defiinées  a  ceux  qui  ob fervent  Vabftinence.  Tous  ceux 
qui  font  Hofpitaliers ,  n'ont  pas  toüjours  des  Dieux  dans  leur 
logis  '9  mais  les  Tempérans  les  ont  toüjours  dans  leur  compagnie. 
Celui  qui  fupporte •fa  mauvaife  fortune  fans  murmure^  qui  r  end 
gr  aces  aux  Dieux  des'incomtnoditez  de  fa  condition  (§  de  celles 
de  fa  vieïlleffe,  qui  s'abjlient  même  des  plaifirs  permis  :  celui' 
la  feul  attire  les  Dieux  de  leur  f  e  jour  ét  er  nel  ^&  les eblige  de 
fe  communiquer  a  lui.  Ils  le  vifitent^  ils  refoivent  avecjoye 
tout  ce  qWil  leur  préfente^  £s?  Vaffociant  au  parjage  de  leur 
gloire ,  fis  ne  Vabandonnent  point ,  qu'ils  ne  Vayent  revêtu  de  ce 
facerdoce  Royal  & perpetuel,  par  le  minifier  e  duquel  découlent 
fur  la  Nature  humaine,  les  gr  aces  &  les  privileges  de  la  di- 
vine. 


Horat.  Lib.  IV.  Ode  p. 
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VERKLARING. 


gjg    TEder  een  weet  de  Fabel  van  Phiïemon  en  Baucis , wel- 

fj[  ke  de  Schilder  ons  in  deeze  Prent  verbeeld  i  maar  wei- 
nige zyn  'er  die  de  regte  meening  van  derzelver  eerfte  uit- 
f    vinders  begry  pen.  De  meefte  Uitleggers  der  Heidenfche  Ver- 

fdigtfelkundegelooven,dat  daarinafgebeeldtworddeheerlyke 
vergelding  waar  mede  de  Herbergzaamheid  word  beloont ; 
cp  en  willen  jdoor  de  betragting  der  eere  welke  deezen  armen 
§|    ouden  Lieden  gezegt  word  te  zyn  overgekomen ,  andere 

fMenfchen  beweegen  om  altyd  liefdaadig  te  zyn,  en  ten 
minden  zoo  veel  aan  vreemden  en  behoeftigen  mede  te  dee- 
Jjt  len  als  hunne  middelen  hen  eenigzins  toelaaten.  My  aan- 
|j|    gaande,  ik  zie  de  zaak  nog  al  dieper  in ,  en  ben  van  gedag- 

35  ten  dat  het  voornaamfte  oogmerk  van  dit  aangenaam  ver- 
gg  digtfel  {trekt ,  om  ons  te  doen  zien  wat  belooningen  voor 
2££  al  zulke  bewaart  zyn ,  die  zig  der  Maatigheid  bevlytigen. 
lp  Al  wie  herbergzaam  is,  ontfangt  niet  altyd  de  Goden  on- 
x5  der  zyn  dak  }  maar  al  wie  maatig  is  omtrent  het  gebruik 
jjjb    der  tydelyke  goederen,  die  leeft  geiiadig  in  derzelver  ge- 

fzelfcnap.  Hy  die  zonder  morren  verdraagt  dat  hem  alles 
tegen  loope  ,  die  Gode  dankt  ,  zelfs  voor  de  onge- 
f    makken  zynes  ïtands  of  ouderdoms,  die  zig  ook  van  alle 

fgeoorlofde  vermaaken  weet  te  fpeenén  5  deeze ,  zegge  ik , 
is  't  die  God  uit  zyne  eeuwige  Woonplaatfe  naar 
f  beneden  trekt,  en  denzelven  verpligt  om  met  hemgemeen- 
fchap  te  maaken.  Zulk  eenen  komt  hy  bezoeken,  en 
f  neemt  genoegen  met  al  wat  hy  hem  aanbied  $  en  hem  ver- 
volgens  deelgenoot  zyner  Heerlykheid  maakende,    wykt 

36  hy  niet  van  hem ,  zonder  hem  alvoorens  met  het  eeuwig 
^  Koninglyk  Priefterfchap  bekleedt  te  hebben ,  door  welkers 
JU  bediening  de  Gunftbewyzingen  en  voorregten  der  Godde- 
<»P    lyké   Natuur  op  de  Menfchen  nederdaalen. 


m 


H;ïfa. 


ds 


R 


AGRI" 


I$© 


Lïb. 
Epod, 
Od.  l. 


Ge.  1, 
Offic. 


EMBLEMATA 


AGRICULTURiE  BEATITUDO. 

Beatusille,  quiprocul-negotm9 

Ut  prifca  gens  mortalium , 
Pat  erna  rura  bobus  exercet  fuis\ 

Solutus  omni  f  oenore  : 
Nee  excitatur  clajjtco  miles  truciy 

Nee  horret  iratum  mare , 
Forumque  vit  at,  &  fuperba  civium 

Potentiorum  limina. 

Omnium  rerum,  ex  quibus  aliquid  requiritur, 
nihil  eft  agricultura  melius ,  nihil  uberius ,  nihil 
libero  homine  dignius. 

QBie  fettg  ifï  /  fcer  ©or$en*frci) 
@ein'£  Mattere  <5ufy  mit  Oütfm  itfögcti 
£)m  SBeinfïotf  urn  ï>ie  Ulmcn  fcicget/ 
STlicï;t  twifê  ttctë  fcfcnfocr  SBucfcct  fct;. 
£)cr  fmtc  iét  twm  J&ofgcprdncje/ 
9Ticl;t  f'cnnt  fcetSöurger  ftctêe  ©dngc  j 
SDerTnie  fetu  ©turm  jur  éee  ctfcïjretft/ 
Unt>  hint  raufje  Srummdtwtft. 
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La  Vie  des  Champs  eft  ia  Vie  des  Héros. 

Vante  qui  voudra  les  Citez , 
Ou  les  Mort  els  comme  encbantez9 
fiennent    pour  des   Grandeurs   leurs    contraintes 

ferviles. 
Pour  moi,  faime  les  Champs  :  car  fy  vols  des 
beautez 
Que  Von  ne  volt  point  dans  les  Villes. 

$$.  Het 


mmm 


m 


HORATIANA. 


33.  Het  Land- leven  is 


Al  ziet  men  't  Hof  vol  Weelde  en  Pragt, 
De  Stad  van  duizenden  krioelen, 

Haar  Slaverny  word  uitgelagt , 
By  die  het  Land- vermaak  gevoelen. 

Daar  hoefd  de  Bouwheer,  tot  een  ftraf, 
Geen  Hofgedingen  na  te  jagen: 

Men  plukt  'er  verfche  Vrugten  af 
Van  eigen  Akkers,  ryk  in  dragen. 
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Vo  u  s  wtfez  ^  iwV  combien  font  défirables  les  Mens  fpiri- 
tuels  que  la  Frugalité  nous  procure.  En  volei  d'autreS 
qui  tombent  fous  les  fens ,  que  Ie  Peintre  nous  met  devant  les 
yeux  :  ce  font  les  féücitez  qui  acompagnent  la  Vie  champêtre, 
&?  les  travaux  qui  font  la  defiinée  bien  heureufe  de  ceux  qui, 
loin  de  la  Cour  £5?  du  grand  monde ,  goütent  fur  la  terre  cette 
tranquillitê ' ,  qu'a  peine  les  Ambitieus  fe  figurent  dans  Ie  Ciel. 
Ne  vous  imaginez  pas  que  ce  Laboureur  je  plaigne  du  travail, 
qu'ïl  eft  obligé  de  partager  ave c  fes  Boeufs.  Sa  peine  lui  fert 
de  repos,  fa  tache  de  divertijfement ,  £5?  a  la  fin  de  lajournée 
fon  Corps  ne  fe  trouw  pas  plus  fatigué  que  fon  Efprit.  Le 
Vigneron  qui  eft  avec  lui,  &?  que  peut-être  vous  croyez  mah 
heureux,  parce  que  vous  n'êtes pas  bien  guéris  dely  Intcmpéran- 
ce,  n'eft  pas  moins  content .  Il  marie  les  Vignes  aux  Ormeaux , 
£5?  fait  cette  alliance  avec  tant  dejoye,  que  Ji  le  Peintre  avoit 
le  don  de  faire  parier  fes  images,  nous  entendrions  eet  heureux 
innocent  rendre  gr  aces  aux  Dieux  des  douceurs  de  fa  condition. 
En  ejfet,  ceux-lafe  peuvent  dire  véritablement  heureux ,  qui  f  e 
poffedent  tout  entiers,  &f  qui  dêfirant  peu,  ont  par  confequent 
tout  ce  qu'ils  déjirent -,  £s?  non  pas  ceux  que  nous- voy ons  dans  ce 
lointain,  armez  de  f  er  £5?  de  feu  ,  fe  port  er  comme  bet  es  en- 
ragées  k  la  deftrublion  les  uns  des  autres. 
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DA a r  even  heeft  men  gezien  hoe  zeer  men  zig  de 
verkryging  der  geeftelyke  Goederen ,  welke  de 
Mnatigheid  ons  aanbrengt  ,  moet  laaten  aangelegen  zyn. 
Hier  heeft  de  Schilder  eenige  andere  voordeelen  voorge- 
flelt,  die  zig  aan  de  uiterlyke  Zinnen  doen  gevoelen  j  na- 
mentlyk  de  Gelukzaligheid  verknogt  met  het  Land-leven, 
en  met  den  Arbeid ,  waarin  het  heerlyk  lot  der  zulker  beftaat , 
die,  verre  van 't  Hof,  en  van 't  geweemel  der  Menfchen,  reeds 
op  Aarden  eene  voorfmaak  genieten  van  die  Geruftheid, 
welke  eerzugtige  Gemoederen  zig  naauwlyks  als  in  den 
Hemel  heerfchende  kunnen  verbeelden.  Men  waane  niet 
dat  deeze  Huisman  zig  den  Arbeid  laat  verveelen ,  welken 
hy ,  zoo  wel  als  dcOflen  ,.moet  doen.  Hy  ruft  in  zyne  moei- 
tensj  hy  verluftigd  zig  met  zyne  taak;  en  als  't  avond 
word,  zyn  zyne  Leeden  al  zoo  weinig  vermoeit  als  zyn 
Geeft.  De  Wyngaardenier  die  by  hem  ftaat,  en  welken 
men  mogelyk  ongelukkig  fchat  om  dat  men  zelf  nog  niet 
terdege  van  de  Onmaatigheid  geneezen  is,  is  niet  min  verge- 
noegt. Hy  bind  de  Wynranken  aan  de  Iepenboom,  en 
fchept  zoo  veel  vermaak  in  dit  Werk,  dat,  indien  de 
Schilder  zyne  Beelden  konde  doen  fpreeken,  wy  deezen 
gelukkigen  en  onnoozelen  Man  zouden  hooren  den  Hemel 
overluid  danken  voor  de  zoetigheden  zynes  ftands.  En  in 
der  daad,  zy  alleen  kunnen  zig  waarlyk  gelukkig  agten, 
die  t'eenemaal  hun  eigen  Meefter  zyn,  en  die,  weinig  be- 
geerende ,  by  gevolge  alles  hebben  wat  zy  begeeren  j  maar 
geenzins  die,  welke  zig  in  't  verfchiet  opdoen  ,  en  die  al- 
les met  Vuur  en  Zwaard  verwoeftende ,  even  als  wilde  en 
verwoede  Dieren ,  enkel  daar  op  uit  zyn,  hoe  zy  malkander 
mogen  vernielen. 
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CULMEN  HONORIS  LUBRICÜM. 

jiuream  quifquis  mediocritatem 
■DiUgit,  tutus  caret  obfoleti 
( Sordibus  tecli ,  caret  invidendd 

Sobrius  aula. 
Sapius  ventis  agitatur  ingens 
Pinus ;  &  celfie  graviore  cafu 
Decidunt  turres,  feriuntque  fummos 

Fulmina  montes. 
Felix ,  media  quifquis  turba , 
Sorte  quietus^ 
-  j&urd  ftringit  littora  tuta; 
Timidufque  mwi  credere  cymbam. 
Memo  terras  propiore  Je  git. 
*ji    '     Pauperies  immunda  domus  procul  ab/it.  Ego,  ut  rum 
Ebi ft.  i.  ffifod  ferar  magnd^  an  par  va;  f  er  ar  unus  &  idem. 
Non  agimur  t  umi  dis  velis  Aquilone  fecundo  $ 
Non  tarnen  adverfs  <statem  ducimus  Aufiris. 

QBtt  einfam  kklkbt  tw$(. 
Q35ct  ïiïlafc  ixtbt  I  ben  trift  inatet>erfau(te«t  J^óttctt 

$ew  uufcerfefyner  fiaWticit)  aucï;  ï>cr  éc^pffer  2Tlcit>. 
Die  J56f)cn  Jat  ter  QïBtnfcunfc  £>omter  fïet^  fceftritteit. 

QBaé  mittemtdlftg  ift  /  tem  t^un  fte  feiten  (cit. 


La  Vie  cachée  eft  la  meilleure.  jfl£ 

C(?^  ^  /e  ronger  de  Soins  ambitieux  5  ^ 

.Fö#/e    <2##    p/<?^    /«■   Grandeurs    qu'envain    1u  te  fl| 

propofes :  -ok 

Z7*   pawvre  ,    tf^zii    content.     Ceux-la  font  pre/que  35 

Dieux  2? 

6)#z'  #'ö#Z  £<?/ö/»  d'aucunes  chofes. 
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34-  Maai höudfiaai*'.' 

't  Onruftig  Hof,  voorzien  van  Staat , 
De  Hut  niet  veilig  voor  den  regen, 

Behooren  tot  geen  Middelmaat, 
De  Welftand  ftreefd  hen  beiden  tegen* 

DeBlixem  treft  een  hoog  Kafteel  j 
Veragting  fchuild  by  laage  Daken. 

Niet  in  te  weinig ,  of  te  veel  5 
Maar  in  de  Maat  is  Ruil  te  fmaaken. 


EX* 


M<* 


EMBLEMATA 


35e 


s 


EXPLICATION, 

1  l,  fuffifoit  pour  être  v'eritablement  heureux^  d'être  con- 
tent ,  notre  Peintre  tfajouteroit  pas  ce  Tableau  aux  qua- 
tre précedens.  Maïs  il  nous  declare^  qu'en  celui- ei  il  acheve 
ce  qu'il  nravoit  qu'ébauché  dans  les  autres.  cipres  nous  avoir 
communiqué  les  avant  ages  &  les  douceurs  que  gout  ent  les  lem- 
péranS)  ilveut  nous  apprendre,  que  pour  être  parfaitement  heureux, 
il  faut  qu'ils  connoijfent  leur  bonheur ,  &?  que  Ie  regoütant ,  s'il 
efi  permis  de' par  Ier  aïnfi^  par  la  refiéxion^  ils  fajfent  de  cette 
étude  Ie  principal  &f  Ie  plus  afjidu  exercice  de  leur  vie.  Pour 
cela  il  nous  peint,  dans  Ie  fond  d'une  v  allee  obfeure  £5?  folitaire , 
un  Homme qui a porté  la  Temper ance  aujji  loinqu'ilfe  peut ,  &? 
qui ,  par  f  on  air  penfif  £5?  arrêté ,  nous  fait  voir  les  fpéculations 
de  fon  ejprjt.  Il  femble  qü 'ilveut  nous  direx  qu1  examinant  Ja 
vie  paffe  e ,  il  tdche  de  découvrir  sHl  ne  s"efl  point  éloigné  de  ce 
milieu  qu'il  s^efipropofé  .comme  Ie  termede  fes  ablions;  &  fi 
ces  mêmes  ablions.  répondent  bien  au  niveau  fur  lequel  il  a 
deffein  de  les  regier.'  Mais  portons  nos  yeux  d'un  autre  ebté , 
&  voyons  ce  qui  fe  paffe  au-deffus  de  lui.  Confiderez  ces  Po- 
chers haut  éleveZy  qui  font  emportezpar  la  violence  des  ton- 
nerres  j  ces  Tours  d'une  exceffive  hauteur,  dont  Ie  faitefera  bientèt 
au  deffous  desfondemem  :  ces  Pins  qui  portent  infolemment  leu*s 
têtes  altier es  jufques  diïx  nues ,  'arrachëz  par  leurs  racines  &  fer- 
vant  debutiïla  colere  des  vents.  Tous  ces  fpecJacles  funefles  font 
autant  de  Ie  f  ons  que  la  Nature  nous  donne,  pour  nous  faire 
éviterles  excez,  &  nous  per fuader  que  VAmbition  efi  un  grand 
mal^  £5?  que  l  Intempérance  de  PEfprit  n'efi  pas  moins  crimi- 

nelle  que  celk  du  Corps, 

■ 

Horat.  Lik  z.  Ode  10. 
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Indien  't  vergenoegen  alleen  toereikende  ware  om  ie- 
mand waarlyk  gelukkig  te  maaken  ,  dan  zoude  de 
Schilder  het  by  de  vier  naaitvoorgaande  Tafereelen  hebben 
laaten  beruften,  zonder  nog  een  vyfde  daar  by  te  voegen. 
Dog  hy  geeft  te  kennen ,  dat  hy  in  dit  laatfte  voltooit ,  het 
geen  hy  in  de  andere  flegts  had  afgefchetft.  Na  dat  hy  de 
Voordeden  en  de  Zoetigheden  heeft  opgetek ,  welke  ge- 
maatigde  Menfchen  genieten ,  wil  hy  ons  thans  leeren ,  dat  al 
wieregt  gelukkig  wil  zyn,zyn  Geluk  moet  kennen,  en  dat 
hy ,  het  zelve  om  zoo  te  fpreeken  door  eene  geduurige 
overdenking  herkaauwende ,  deezeoeffening  de  voornaam- 
fte  en  aangelegenfte  beezigheid  laate  zyn  zoo  lang  hy  leeft. 
Te  dien  einde  fchilderd  hy  midden  in  een  donkere  en  een- 
zaame  Vallei ,  eenen  Man  die  de  Maatigheid  tot  den  hoog- 
ften  top  heeft  doen  ryzen,  en  die  door  zyn  diepzinnig  en 
oplettend  Weezen  de  Overdenkingen  zynes  Gemoeds  doedt 
blyken.  Hy  fchynt  te  willen  zeggen  ,  dat  hy  zyn  voor- 
gaande Leeven  onderzoekende,  tragt  te  ontdekken ,  of 
hy  niet  van  die  Middelmaat,  welke  hy  tot  doel  van  alle 
zyne  Handelingen  heeft  geftelt  T  is  afgeweeken  j  en  of  dee- 
ze  Handelingen  het  Waterpas,  naar  welk  hy  voornemens 
is  dezelve  te  regelen,  mogelyk  niet  naar  d'eene  of  d'an- 
dere  zyde  doen  hellen.  Dog  flooren  wy  hem  niet  in  zyne 
overdenkingen ,  maar  zien  wy  eens  wat'er  elders  omgaat. 
Men  befchouwe  die  hoog  verhevene  Rotfen  door  't  ge- 
weid des  Donders  ter  neder  geflort ;  die  Toorens  van  eene 
onmeetelyke hoogte,  welker  toppen  wel  haaftop  de  grond 
zullen  leggen ;  die  Denneboomen  hunne  weeldrige  hoofden 
tot  in  de  wolken  opfteekende,  met  wortel  en  al  uitgerukt, 
en  den  verbolgene  Winden  tot  fpel  dienende.  Alle  deeze 
droevige  Vertooningen  zyn  zoo  veel  leflên  ons  door  de  Na- 
tuur gegeven,  om  ons  alle  Overdaad  te  doen  myden,  en 
ons  te  overtuigen  dat  de  Eerzugt  een  groot  Kwaad  is, 
en  dat  de  Qn maatigheid  des  Gemoeds  al  zoo  ltrafbaar  is 
als  die  des  Lichaam  s. 
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jg  CRAPULA  INGENIUM  ÜFFÜSCAT 

jg£    Üh.  i.  Quin  corptti '  onujlum 

fsatyr.x.  ffejlern}s  wfüi  animum  quoque  pragravat  unh% 
Atque  affigit  humo  divin<e  particulam  aura. 
SS  Alter,  ubi  diïïo  citius  curatajopori 

f- J  c  Membra  dedit ,  vegetus  prafcripta  ad  munia  furgit. 

Hic    tarnen   ad    melius   poUrit  tranfcurrere  quon* 


Sive  diemfefium  rediens  advexerit  annus, 
Seu  recreare  volet  tenuatum  corpus;  ubique 
Accedeni l  anni ,  &?  tratlari mollius  éetas 
Imbecilla  volet.     Tibi  qmdnam  accedet  ad  iftam , 
Quampuer  &  validus  prafumis ,  mollitiem  ,  feu, 
Dura  valetudo  inciderit,  feu  tarda  feneclus  ? 


QBeirt  ein  /  2Bt|  amj. 

(£in  ^runtftter  am  <35emftt()  unb£ei6  nitnt  r&ajtdj  abl 
©d;n>a#t  ©eet  unfc  @ctjï  /  unt>  ei(t  fcurd;  fibermag 
m'ê<3wb. 
Jjmgegen  <5peig  unfc  ^rantf  unl)  ©c$af  gebrawcH 

mit  maffen/ 
Tik  tverfcen  fcicï;  gefimfc  tmt>  munter  Mei6entaflfen. 


Les  Excez  de  la  Bouche  font  la  mort  de  TAme.      1 


Monjire  que  Ton  voit  toujours  yvre  9 , 
Pourceau  dont  Ie  ventre  eft  Ie  Roi  j 
y//tr/  ta  f  e  vantes  </«  vivre, 
Ceux  qui  font  au  tombeauy  n'y  font  pas  tant  que  Ui. 
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3 f.  Dronkenfchap  verdwfterd  het  ferftand» 

Die  overdaadig  zwelgd  en  braft , 
Krygt  Ziekte  en  Walging,  die  hem  drukken: 

De  Tucht  en  Wysheid  zyn  in  laft; 
De  Knots  van  Hercles  legt  aan  Hukken. 

Maar  die  zyn  Dorft  en  Honger  bluft, 
Tot  onderhouding  van  het  Leven , 

Staat  's  morgens  vroeg  al  toegeruft, 
Om  hem  tot  Wysheid  te  begeven. 
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^l  O  t  r  e  ff  avant  Peintre  emprunte  de  la  per  te  cTun  parti- 
\  culier,  rinftrublion  qu'il  nous  veut  donner.  11  nous 
fait  connoitre,  par  Vexemple  qü'il  met  devant  nosyeux,  que 
nous  ne  faifons  pas  ft  fouvent  naufrage  par  les  grandes  tempêtes 
qui  troublent  notre  conduite  ,  que  par  fignorance  avec  laquel- 
le  nous  nous  embarquons  fur  une  Mer  qui  nous  eft  inconnue.  Le 
mijerable  que  vous  voyez  enfeveli  tout  vivant  dans  Jon  ordure , 
ne  s'eft  pas  repréfenté,  en  faifant  la  débauche ,  les  incommoditez 
dont  elle  eft  fuivie:  il  n'ajugé  du  Vin  que  par  le  gout ,  &  nya 
penfé ,  nièfa  force,  ni  d  la  malignité  de  fes  fumées.  On  peut 
dire  que  fa  têtefait  a  bon  droit  la  pénitence  de  fa  propre  faut  e , 
&  fouffre  te  fe^ne  ^elle  a  mérité  pour  n'avoir  pas  donné  de 
bons  Confeils.  Cet  Tvrogne  nous  repréfente  un  nouveau  Soldat, 
qui ,  pour  n'avoir  pas  fcü  bien  combatire ,  eft  demeurê  éten- 
du  fur  le  champ  de  bataille.  S'il  fe  fut  fervi  de  fes  ar- 
mes,  comme  fon Compagnon ,  que  vous  voyez  tout  occupé  a  la 
leclure,  il  auroit ,  comme  lui ,  triomphé  des  Ennemis  qui  lui  ont 
fait  mbrdre  la  poufjiere.  En  un  mot ,  cesfigures  ne  nous  veulent 
dire  autre  chofe,  fi-non  que  la  Prudence  ,lé  Sobrieté  &  la  Vi~ 
gilance  doivent  etre  des  qualitez  infeparables  de  ceux  qui  veu- 
lent avoir  place  au  Tempte  de  la  Vertu* 
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V  E  R  K  L  A  R  IN  G. 

De  onderwyzing  welke  de  verftandige  Schilder  ons 
in  dit  Tafereel  wri  geeven,  is  ontleent  van  't  Ver- 
derf eener  byzondere  Perloon.  Door  dit  voorbeeld  leerd 
hy  ons,  dat  wy-  menigmaal  Schipbreuk  lyden  ,  niet  zoo 
zeer  door  zwuare  Onweeren  welke  ons  heen  en  weer 
fungeren ,  als  weLmeeft  wegens  onze  Onweetenheid ,  welke 
niet  tegenftaande,  wy  de  vermetelheid  hebben  van  ons  op 
Zee  te  wagen  ,  zonder  derzelver  dieptens  en  gronden  te 
kennen.  De  Elendige  dien  men  hier  by  levendigen  lyve 
in  zyn  eigene  vuiligheid  als  begraven  ziet  leggen ,  heeft, 
geduurende  zyne  brafleryen,  niet  om  de  ongemakken  gedagt 
die'er  gemeen  lyk  op  volgen.  Hy  heeft,  de  Wyn  inzwel- 
gende,  flegts  deszelfs  Smaak  betragt  ,  zonder  eenige  ag- 
terdogt  op  de  fterkte  van  dit  lekker  Nat  ,  nog  op  de 
kwaadaardige  uitwerkingen  zyner  dampen.  ZüJks  men 
kan  zeggen,  dat  zyn  Hoofd  welteregt  zyn  eigen  misflig 
boer,  en  de  welverdiende  ftraiFe  draagt  voor  het  verzuim 
van  goeden  raad.  Deeze  Dronkaard  gelykt  niet  kwalyk 
een  nieuw- geworven  Soldaat ,  die  uit  onkunde  zig  niet 
wel  hebbende  verweert ,  op  het  Slagveld  is  blyven  leggen. 
Had  hy  zig  van  zyne  wapenen  bedient ,  gelyk  zyn  Mak- 
ker, die  thans  in  een  ander  vertrek  beezig  is  met  leezen 
en  fchryven  ,  dan  zoude  hy  ,  even  als  deeze  ,  over  zyne 
Vyanden  gczregepraalt  hebben,  en  zig  niet  zoo  fc  hand  e  lyk 
laaien  overwinnen.  Kortom  ,  deeze  Prent  wil  ons  te  ken* 
nen  geven,  dat  Voorzig'igheid  ,  Nugterheid, en  Waak- 
zaamheid de  onaffcheidelyke  hoedanigheden  moeten  zyn 
van  al  wie  in  den  Tempel  der  Deugd  plaats  zoekt  te  ver- 
krygea. 
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VOLUPTATUM  USURiE,  MORBI 
ET  MISERIE. 

Speme  voluptates ,  nocet  empta  dolore  voluptas. 

Indurandus  eft  animus ,  &  a  blandiment is  volupta- 
tum  procul  abftrahendus.  Quidam  fe  voluptatibus 
imtuergunt ,  quibus  in  confuctudinem  adduótis  ca- 
rere  non  poffunt,  &  ob  hoc  miferrimi  funt.  Nam 
fï  voluptati  ceflèrunt,  cedendum  eft  dolori. 

Poenitentia  dolorque  voluptate  comparantur : 
Ita  Diis  placitum  9   voluptati  ut  mosror  comes  om- 
fequatur. 


25 


2f  uf  ^Boditfï  fotfit  9lcfte. 

£)ie  ftSermag  ito  ^mt}  I  tm  ©cjaufpiri  /  £ie6*  tmb 

QBcin 
-gat  fi'tr  f0  rutfjc  greub  ettt  a($u(<Mgeé  £eib> 
<5#m«|  /    9£eïï  unfc  SBcfc  ge&it  auf  in  fo(c$en  QBofc 

luft*fc&cin/ 
QBie  nart;  Der  ©oitncti  fenff  fca£  ©rag  $nt  gru$» 

ttog&jcit. 


Qui  achete  les  Voluptez,  achete  un  Repentir. 

ita/i,  ma/que,  brélande,  yvrogne  ,  ƒ»*  Tamour9 
Sois  tout  aux  Voluptez ,  £5?  Zw  pojfede  toutes , 
.  Bientêt  la  Pauvretéy  la  Gravelle,  oulesGoutes9 
Et  mille  auires  Douleurs  qui  viennent  a  leur  tour , 

Te  feront  par  de  longs  Supplices* 

Payer  h  chaque  bcure  du  jout » 
Le  cruel  intérêt  de  tes  courtes  délices. 
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36".  Welkft  feeU  Smrte. 

Vlie  voor  de  Welluft  en  haar  Pynr. 
Want  lang;  bedroefd  haar  kort  vermaaken. 

Haar  Vreugd  beftaat  in  enk'len  Schyn, 
Die  nimmermeer  aan  't  Hert  kan  raaken. 

Hoe  duur  verkoopt  zy  haar  genugt! ; 
De  Woeker,  flempen  en  hoereeren ^ 

Verfchaffen  nimmer  and're  Vrugt,  , 
Als  fchielyk  na  't  Verderf  te  keerere» 
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EXPLICATION. 

JE  ne  tri 'arréterai  pas  a  vous  expliquer  en  détail  toutes  les 
folies  que  ce  'Tableau  repréfente;  il  faudroit  rfêtre  pas  du 
monde ,  pour  ne  s\n  appercevoir  pas  d'abord  On  ne  fcait 
quetropy  que  Ie  Bal ,  Ie  Jeu ,  Ie  Vin  &  P  Amour  ^font  les  plat- 
firs  les  plus  ordinaires  a  quoi  les  Hommes  foient  fenjibles. 
On  peut  même  dire^  que  ceux  qui  étoient  autrefois  particulier s 
aux  gens  de  Cour ^  font  devenus  communs  parmi  les  Bourgeois  ,& 
qu'ils  enchêrijfmt  encore  fur  la  galanterie  des  Courtifans.  Cefl 
maintenant  être  du  gyand  monde ,  que  de  voir  les  Filles 
conduite  s  par  leurs  Meres  dans  ces  Marchez  &  ces  F  oir  es  pu- 
bliqueS)  ou  la  pudeur&  Vhonnêteté  font  auffi  rarement  données, 
que  fouvent  elles  font  venduës:  en  cela  bien  différente s  de  ces 
anciennes  Meres^dont  Vauflerité  étoit  une  des  principales  ver- 
tus.  Mais  ne  nous  laijfons  pas  corrompre  a  ces  voluptez  j  Ji 
nous  ne  fommes  pas  ajfez  généreux  pour  aimer  la  Vertu  a  caufe 
d 'elle-même  ,  aimons-la  pourVamour  de  nous.  Voyons  ce  qui 
marche  a  lafuite  des  voluptez.  Jettez  les  yeux  fur  cesMala- 
des  {3  fw  ifi  Gueux,  que  Ie  Peintre  a  cachez  dans  Ie  fond  de 
fon  Tableau  %  écoutez  leurs  plaïntes  &  leurs  clameürs,  £5?  dp- 
prenez  de  leur  propre  boucbe,  que  les  douleurs,  &f  la>  mendicité 
qui  eft  la  plus  grande  de  toutes ,  font  les  interets  épouvantables 
que  Ie  Tems  fait  payer  h  la  jeune  ff  e  perduè',pour  les  voluptez 
pernicieufes  que  eet  ufurier  leur  aprêtéej. 
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Ik  agte  onnoodig  my  over  alle  de  Zotternyen  in  dit  Ta- 
fereel verheelt  wydtluftig  uit  te  laatenj  want  mits  men 
de  Weereld  maar  een  weinig  kenne  ,  zal  men  ligtelyk 
derzelver beduiding  ontwaar  worden.  Iedereen  is  genoeg- 
zaam bewufl  dat  het  Baal,  't  Spel,  de  Wyn  en  de  Min 
het  doorgaans  zyn ,  waarin  de  Menfchen  hun  groot fte  en 
gevoeligste  vermaak  fcheppen  :  ja  zy  zyn  tot  zulk  een 
hoogen  top  gereezen , .  dat  men  durfd  zeggen,  dat  deeze 
Vermaaken  ,  die  eertyds  enkel  aan  de  Hoven  plagten  in 
Zwang  te  gaan  ,  tegenwoordig  zoo  gemeen  zyn  in  den 
Burgerflaat,  dat  flegte  Stedelingen  het  daarin  verre  bo- 
ven de  Hovelingen  kunnen  haaien.  Men  nöemd  thans 
Welleventheid ,  wanneer  Moederen  haare  eigene  Dogters 
naar  deeze  opentlyke  Markten  brengen,  daar  men  zelden 
Schaamte  en  Eerbaarheid  verkrygt ,  maar  in  tegendeel 
dezelve  dikwyls  verheft:  zynde  dit  flag  van  Moeders  daarin 
zeer  onderfcheiden  van  die  der  oude  tyden,  welker  Strafheid 
eene  van  haare  voornaamfte  Deugden  was.  Dog  wagten 
wy  ons  van  door  deeze  WeHuften  niet  verleidt  te  worden 5 
en  by  aldien  wy  niet  edelmoedig  genoeg  zyn  om  de  Deugd 
om  haar  zelf  wille  te  beminnen ,  laaten  wy  het  dan  doen 
om  onzes  eigenen  voordeels  wille.  Men  befchouwe  llegts 
de  droevige  gevolgen  deezer  Vermaaken  :  Men  laate  zyn 
oog  eens  vallen  op  die  Kranken  en  Bedelaars,  welke  de 
Schilder  in  't  verfchiet  heeft  voorgeftelt  :  Men  hoore  hun 
Gekerm  en  gefchreeuw ,  en  leere  uit  hun  eigene  mond ,  dat 
Smerten  en  Armoede,  die  wel  de  bitterfte  van  allen  is, 
de  verfchrikkelyke  renten  zyn ,  welke  de  bedorvene  Jeugd 
aan  deTyd  moet betaalen, voor  het  genot  der  verderffelyke 
Welluften  aan  haar  door  deezen  Woekeraar  geleent. 
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PRINCIPUM  DELIGTA  PLEBS  LUIT. 

§uidquid  delirant  Reges,  plecluntur  achivi. 
Seditione  ,   dolis ,  fcelere^  atque  libidine^  &  ird 
Iliacos  intra  muros  peccatur  &  extra. 

Vides  hic  raptum  Helense :  cujus  caufaTrqja  periit. 
Pravosnon  eft  fecurum  habere  dominos.-quiaipfi 
magis  indigent  cuftodiaaliorum,  quampoffintalios 
cuitodire. 

Paftor  cum  traher  et  per  freta  navibus 
Idais  Helenam  perfidus  hofpitam, 
Ingrato  celeres  obruit  orio 
Vent  os,  ut  caneret  f  era 
Nereus  fata.    Mala  ducis  avi  domumy 
Ghiam  multo  repetet  Grtecia  milite^ 
Conjurata  tuas  rumpere  nuptias , 
Et  regnum  Priami  vetus. 
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2Bo  <5unt>e  ift  I  t>a  ift  «Straffe. 

SDerJfirfïen  £()orf)cit  6u§'t  ter  Unttttyantn  SSlutf) : 
Urn  aparte  t&ïuen  fttiyt  ganê  ^roja  in  bet  ®iuti)l 
Unt>  ©ricc&cnfon*  in  9vnf)r.    SBie  gfótti$  itf  fcas 

SKcicfc/ 
£>a  ff»  citt  Mottig  fceïfc&t/  bet  fld;  6e&crf$t  ju^eirt;! 

Il  n'y  a  point  de  Crime  fans  Chariment. 

Miferables  Troyens,  par  les  Dieux  immolez 

A  leurs  vengeances  Ugitimes , 
N"  accu  fez  plus  les  Grecs ,  fi  vous  êtes  brülez ; 
Votre  Prime  impudique^  13  V exces  de  vos  crimes , 
Ont  allumé  Ie  feu  qui  vous  a  défolez. 
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37.  Het  Folk  boet  de  Schuld  der  Forften. 


Was  't  niet  een  fnoode  Prinfen  vond , 
Dat  zig  gantfch  Griekenland  beroerde, 

En  Troie  neerftorttc  in  de  grond , 
Toen  Priams  zoon  Heleen  ontvoerde  ? 

Die  Vorften  toonden  eedier  bloed , 
Die  eerft  een  Wet  zig  zelven  Helden. 

't  Geen  's  Konings  dart'le  lult  mifdoedc , 
Zal  't  gantfche  Koningryk  ontgelden. 
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Pe  u  t-  e  t  r  e  tfavez-vous  pas  remarquê ,  que  la  Peinture 
a  cecï  de  commun  avec  la  Po'éfte  Dramatique  j  c'efi 
qu'en  chaque  Tableau,  auffi-bien  qu'en  chaquePiéce  de  Thêa- 
tre,  Von  y  doit  obferver  'CUnité  du  jujet.  Notre  Peintre 
rïa  pas  ignoré  cette  regie  fondament  ale  de  f  on  Art ;  maïs 
ayant  dej/ein  de  nous  donner  dans  ce  Tableau  une  kfon  com- 
plette,  il  s'efi  difpenfé  de  la  févêrité  des  Loix,afin  de  joindre 
des  chofes  qui  étoient  feparées  de  tems  &  de  lieux,  £•?  nous 
montrer ,  comme  d'une  vué ,  la  caufe  &  V  e  ff  et  de  nos  incontinen- 
ces.  Vous  voyez  donc  ici  confufément  /'Europe  &f  /'Afie  , 
la  Phrygie  £s?  la  Grece ,  Troye  fc?  Lacedémone.  Ces 
Hommes  armez  £5?  combattus ,  font  les  complices  du  jeune 
Prince  de  Tröye  -,  tous  enfemble  ont  enlevê  cette  fameufe  Reine, 
dont  la  beauté  fut  fatale  a  tous  les  demi-Dïeux  de  [on  Siècle. 
Ces  Raviffeurs  la  portent  dans  Ie  Vaijfeau  qui  la  doit  mener 
a  Troye  :  mais  ft  vous  levez  les  yeux  ,vous  verrez  qu'elle  y  e  ft 
dé  ja  arrive'e,  a  lalueur  des  flammes  qui  confument  cette  fuperbe 
£s?  malheureufe  Vïlle.  On  pourroit  faire  une  nouvelle  refléxion 
fur  Ie  fujet  de  cette  Peinture,  &?  dire  ,pour  la  juftification  du 
Peintre,  que  Ie  Raviffement  d' Helene  0  Vembrafement  de  Troye 
ne  font  qu'une  même  chofe;  puifque  Troye  commence  a  brüler 
dans  Sparte  même ,  &  que  les  Troyens  font  condamnez  a  la 
fervitude  des  Grecs  ,  au  même  inftant  que  Ie  voluptueux  Paris 
ravit  la  Femme  impudique  de  Menelas. 
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Mo  gel  y  k  heeft  men  niet  aangemerkt  dat  de  Schil-  ijjjfe 

derkunft  daarin  overeenkomt  met  de  Toneel-Digt-  2NZ 

kunde ,  dat  in  ieder  Tafereel,  even  als  in  elk  Toneel-  ftuk ,  op  SS 

de  Eenheid  des  Onderwerps  zorgvuldig  moet  gelet  worden.  |£ 

Deeze  grondwet  der  Kunft  heeft  onze  Schilder  zeekerlyk  ?*| 

wel  geweeten  j  maar  van  voorneemen  zynde  om  ons  in  n* 

deeze  Prent  een  volkomen  les  te  geven  ,  heeft  hy  zig  sip 

eenigzins    aan   de  Strengheid  dier  Wet  onttrokken ,  om  |j| 

Zaaken,dié  zig  in  verfcheidene  tyden  en  op  onderfcheidene  Jjj 

plaatien  hebben  toegedragen,  in  een  en  't  zelve  Tafereel  4jf 

in  te  fluiten  ,   en  ons  dus  de  Oorzaak  en  de  Gevolgen  on-  JL 

zer  Wulpsheid  te  gelyk  onder  't  oog  te  brengen.    Men  ^g 

ziet  dan  hier  Europa  en    Jfiè ,  Phrygië  en  Griekenland ,  Jg 

Trooyen   en  Lacedemon  met    malkander    vermengt.     Het  §g 

gewapend   Krygsvolk,    door  andere  beftreeden,  zyn  de  2Ü 

medepligtigen   van  den  jongen  Prins  van  Trooyen ,   de-  «£ 

welke    gezamentlyk    die   vermaarde    Koningin    hebben  {*J 

gefchaakt  ,  welkers  Schoonheid  aan  zoo    veel    Krygs-  ^ 
helden  haarer  Eeuw    het    leven    heeft    gekofl.    Deeze 
Rovers  dragen  haar  in  't  fchip  om  ze  naar  Trooyen  over 

te  voeren  :  dog,  naar  om  hoog  ziende,  zal  men  ontwaar  ^ 

worden  dat  deeze  heerlyke  en  ongelukkige  Stad  reeds  in  ||| 

volle  Vlam  Haat ,   en  by  gevolg  dat  de  Rovers  zig  met  *F 

hunnen  Buit  bereids  werkelyk  binnen  derzelver  muuren  <ra> 

hebben  geborgen.     Men  zoude  op  het  Onderwerp  van  dit  ^ 

Tafereel  nog  een  andere  aanmerking  kunnen  maaken,  en  'Mt 

tot  verdediging  des  Schilders  daaromtrent  bybrengen  ,  dat  c&> 

de  Schaaking  van  Helena  en  de  Brand  van  Trooyen  SS 

een  en  dezelve  Zaak  zyn,  dewyl  Trooyen  alreeds  midden  in  ^ 

Sparte  heeft  beginnen  te  branden ,  en  derzelver  Inwoonders  ^ 

in  de  flaverny  der  Grieken  zyn  vervallen ,  van  het  oogen-  <*ö? 

blik  af  aan  dat  de  welluftige  Paris  de  onkuiffche  Vrouw  M 

van  Menelaus  heeft  gefchaakt.  ijj£ 
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ANIMI  SER  VITUS. 

Quid  refert ,  uri  vit gis ,  ferroaue  necari? 
Auctor atus  eas  :  an  turpi  claufus  in  arcdy 
ghib  te  demifit  peccati  confcïa  her'tlis 
Contraüum  genibus  tangas  caput  ? 

Pallida  Ie  blo 

Defiliat  muiier  :  miferam  fe  confcia  clamet. 

&)ui  metuens  vivit,  liber  mihi  non  erit  umquam. 

Itnprobos,  ajebat  Bion,  etii  liber  fit,  fervuseft 
multarum  cupidicatum. 

Oftende  quisi  non  ferviatj  alius  libidini,  alius 
avaritise  ,  alius  ambitioni  5  omnes  timori :  nulla 
fervitus  turpior,  quam  voluntaria. 


5)w  <5uniw  i(l  cm  ftttw  S)icn(lf necSt. 

£ei6cigcnfcïjaft  ifï  nu  fo  fcfjanbttrt;  ttnfc  fo  tymvl 
%{$  wamt  matttmttigücfy  fcen  lufttn  u>trt»  (cibcigen. 

Q35ie  tëftetn  btftu  jfeêt  nart)  fepner  $rauen  G^r'? 
25a(l>  nnrfm  t>oWcr  Jurcfjt  tertrodjen  moffen  fc^wci-- 

den. 


Le  Vice  efl  une  Servitude  perpetuelle. 

Foleur  d'un  bienji  cher  a  [on  vrai  Poffeffeur, 
Monfire  au'un  feu  brut  al  inceffamment  confutne9 
Confeffe  au  trifte  objet  du  glaive  punijfeur , 
§ue  ton  Plaifir  paffe  rfa  point  eu  de  douceur, 
§>ue  ton  Peril  pré/ent  ne  change  en  amertume. 
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38.  Ondeugd  is  Ufiig. 

Roem  van  uw  flaaffche  Vryheid  nier  9 
Die,  om  uw  heete  Min  te  koelen, 

Een  geile  Vrouw  naar  de  oogen  ziet : 
Gy  zult  in  't  eind  de  Wraak  gevoelen. 

Of  zoo  gy  't  Wreek-geweer  ontfluipt, 
Wat  fkverny  heeft  grooter  kragten  ? 

't  Zy  dat  ge  in  kas  of  koffer  kruipt , 
De  gramfchap  hebt  gy  dog  te  wagten. 
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EXPLICATION, 

Vo  u  s  fcavez  ^  fans  doute  ,  V excellente  methode  dont  fe 
fervoient  les  Romains ,  pour  détourner  leurs  Enfans  de  ce 
chemin  fatal  que  la  Volupté  leur  figuroit  plein  de  délices  & 
parfemé  de  fleur s.  Plutarque  raconte,  que  quand  ces  grands 
Hommes  vouloient  donner  a  ces  jeune s-gens  de  V horreur  pour 
Vlvrognerie ,  ils  faifqient  enyvrer  leurs  E/claves,  &  les  leur  f  ai- 
foient  voir  comme  noyez  dans  Ie  Vin  qu'ils  avoient  rendu. 
'Notre  Peintre •  a  cru-ne  pouvoir  pas  nianquer  en  imitant  ces  fages 
Romains ,  &?  pour  imprimer  Men  avant  dans  les  efprits  Va- 
ver/ion  de  ces  débauches  queVhonnêteté  ne  permet  pas  de  nommer, 
il  a  voulu  les  repréfenter  avec  les  circonftances  perilkufes  & 
ridicules  dont  elk s  font  prefque  toüjoursaccompagnées.  Il  fait 
voir  ici  la  cataflrophe  d'une  Comédie  Italienne.  Le  Pantalon, 
que  tous ■  les  dé  fins  Comiques  condamnent  a  la  néceffitê  d'être 
Poltron  &.Cocuyayant  étéavertiparfon  Valet  quequelque  Lean- 
dre  efl  amc  fa  Femme ,  entre  Vépêe  h  la  main,pour  immoler 
Vun&  Vautre.  Marinette,  qui  efl  fait  e  au  badinage,  avertit 
les  Amans  de  la  venue  du  bon-homme.  Leandre ,  s'imaginant 
etre  bien  caché ,  fe  renferme  dans  un  coffre;  mats  le  Vieux  ne 
laïffe  pas  de  Vdttrapery&  vous  le  voyez  courir  a  la  vengeance, 
dans  une  po  f  ure  plus  propre  a  faire  rire  qu'a  faire  peur.  Ifa- 
belle  cependant  fait  ladéfolée,  £5?  le  Galant,  quoiqu'il  fcache 
bien  que  le  Pantalon  efl  un  Poltron  ,ne  laiffe  pas  de  fe  repentir, 
d'avoir  peur ,  £5?  de  le  prier  avec  de  grandes  inftances,  de  ne  pas 
tremper  fes  mains  dans  le  fangd 'unhomme  plus  malheur  eux  que 
coupable. 
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VERKLARING. 

Niemand  zal  zonder  twyffel  onbewuft  zyn ,  de  heer- 
lykehandelwyze  der  oude  Romeinen,  om  hunne  Kin- 
deren van  de  verderflykeLafter- weg  af  te  trekken,  wanneer 
de  Welluft  hen  dezelve  vol  vermaaken  en  als  enkel  met 
bloemen  bezaait  deed  voorkomen.  Plutarchm  verhaald  van 
deeze  groote  Mannen ,  dat  als  't  zaake  was  om  den  Jongelingen 
een  afkeer  in  te  boezemen  voor  de  Dronkenfchap,  zy  alsdan 
hunne  flaaven  deeden  dronken  maaken ,  en  hen  dezelve  toon- 
den ,  wanneer  zy  in  de  weder  uitgebraakte  Wyn  lagen  te 
dry  ven.  De  Schilder  heeft  gemeent  dathy,  het  voorbeeld 
deezerwyze  Lieden  navolgende,  zyn  doelwit  niet  zoude  mif- 
fen  jen  om  de  afkeerigheid  van  die Ongeregeltheden  welke 
d'Eerbaarheid  verbied  te  noemen,  des  te  dieper  aan  de  Ge- 
moederen in  te  prenten ,  heeft  hy  ze  hier  willen  voordellen 
met  alle  de  gevaarlyke  en  belachelyke  omftandigheden 
welke  dezelve  gewoonlyk  verzeilen.  Te  dien  einde  ver- 
toond hy  ons  de  uitkomft  van  een  Italiaanfch  Schouwfpel. 
Pantalon ,  wiens  noodlot  is,doorgaans  op  alle  Schouwburgen 
als  een  bloode  Hoorendrager  te  verfchynen,  door  zyn  Knegt 
verwittigt  zynde  dat  Le 'ander ,  of  een  ander  Minnaar  van  dat 
flag,  by  zyne  Vrouw  is,  komt  daar  op  toe  met  de deegen  in 
devuift,  om  beiden  aan  zyne  gelchondene  eere  op  te  offeren. 
Marquiesje^ die  opdat  fpel  geleert  is,waarfchuuwt  hendoor 
zyn  geblaf  van  de  aankomftzyn's  Meeflers.  Le  ander  ^  den- 
kende zig  wel  te  verbergen,  kruipt  in  een  Koffer:  dog  de 
Gryzaard  ontdekt  die  fchuilplaats,  en  loopt,  om  zyne  wraak 
te  voltrekken ,  naar  hem  toe ,  met  gebaarden ,  bt  kwaamer  om 
te  doen  lachen  dan  omfchrikaan  te  jagen.  Ifabelte  maakt  on 
dcrtullchen  een  yflyk  misbaar;  en  de  Minnaar,  fchoonhy  wel 
weet  dat  Pantalon  een  regte  Bloodaard  is,  kan  zig  egter  niet 
beletten  vaninnerlyk  met  berouw  en  vrees  aangedaan  te  zyn, 
en  hem  op  de  allerbeweeglykfte  wyzetefmeeken ,  zyne  han- 
den niet  te  willen  befmetten  met  het  bloed  van  een  Man,  wiens 
ongeluk  veeleer  medelyden  verdient,  als  ftraffe. 
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ANIMI  SERVITUS   PERPETUA. 

Evafti  ?  credo  metues ,  doüufque  cavebis. 
Quares ,  quando  iterum  paveas ,  iterumque perire 
Pojfis  ?  O  toties  fervus  !  qu<e  beïïua  ruptis, 
Cïim  femel  effugit  5  reddit  fe  prava  catenis  ? 

Ille  mihi  non  videtur  liber,  cui  muiier  impe- 
rat ,  cui  leges  imponit ,  praefcribit,  jubet,  vetat 
quod  videtur  :  qui  nihil  imperanti  negarc  poteft, 
nihil  recufare  audec :  pofcit,  dandum  eftj  ejicit, 
abeundumj  vocat ,  veniendurn  j  minatur,  extimef- 
cendum. 

seneca         In  vitia ,  alter  alterum  trudimus :  quomodö  ad 
Epifi.  49-  falutem  revocari  poteft,  quem  nullus  retrahit,  & 
populus  impellit  ?i 


Der  OottCofe  feauffet  ein  Safïer.  ö&et  fca$  anfcere. 

2)em  <5d)uwt>  Uftn  entnnfcfjt/  tmfc  i>et  ®efaï>r  ent* 

gangen. 

5fam  fuc()|ïu  nnefcewm  tic  oXtt  (5ünt>en*<5ratt  • 

O  <£t)0t !  u>elcf)  tvittc^  <2r;icr  tögt  ftef;  balt)  mieter 

fangen/ 

£Banne£  fein^ettcn^anl)  tima^i  jer6rod&en  ^at  ? 

Le  Debauché  pa(Te  d'un  Crime  a  1'autre. 

Qtfun  efprit  impudique  eft  efclave  du  Vice  ! 
Que  VHomme  eft  malheureux  qui  s'y  laijfe  emporter  f 
Regarde  ce  per  du ,  qui  fort  du  précipice : 
Il  tien  eft  échapé  que  pour  syy  rejetter* 
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39.  De  Ondeugden /pruïten  uit  eikanderen, 

Hy  is  verdoolt  die ,  buiten  nood , 
En  flegts  door  Welluft  ingenoomen , 

Weer  in  gevaar  loopt  van  de  dood  , 
Daar  hy  was  even  uit  gekoomen. 

Een  ligte  Vrouw  kan  zyn  verftand 
Van  d'eene  Vrees  in  d'and're  jaagen  : 

De  Leeuw  is  wyzer 5  van  zyn  band 
Gebrooken,  blyft  hy  geerne  ontflaagen. 
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LE  Pantalon  n'avoit  pas  dejfein ,  comme  vous  voyez  dans  ce 
'Tableau,  de  pardonner  rinjure  qü'il  avoit  recue  :  mais 
ayant  pour  Ie  moins  autant  de  peur  que  celui  qü'il  menacoit ,  il 
lui  a  donnê  Ie  tems  de  fe  dêbarajfer  du  Coffre,  .&?  de  s'e'vader. 
Vous  Ie  voyez  ici  qui  fe  coüle  Ie  long  de  la  rue\  £5?  quife  rit 
des  menaces  que  lui  fait  Ie  bon-hommede  deffus  Ie  feuil  de  fa  por- 
ie* Mais  c'eft  affez  de  cette  Comédie ,  reprenons  notreférieux , 
pour  refléchir  fur  la  conduite  de  ce  Debauché.  Peut-être  que 
vous  vous  imaginez ,  que ,  de  venu  fage  par  leperil  qü'il  a  couru , 
il  fe  retire  chez  lui^  avec  une  ferme  réfolution  d' abandonner  Ie 
vice  ?  Pointdu  tout^  plus  ïnfenfble  a  fa  boute  que  Ie  Lion  ou  Ie 
Tigre  ne  Veft  a  la  cage.  &  aux  fers  dont  il  efi  échapé^  il  court 
chez  une  autre  Ifabelle ,  jouër  Ie  même  role.  'Gefi  ce  que  Ie 
Peintre  a  voulu  repréfenter9en  nous  faifant  voir  dans  un  éloi* 
gnement ,  unHomme  qiïon  introduit  par  une  fenêtre.  §)ue 
cette  fidele  image  de  la  Corruption  du  fiécle  nous  touche  ö1 
nous  faffe  concevoir  de  V horreur  pour  une  vie  debauchée  £5?  li- 
centieufe,  dont  il  efi  ft  difficile  de  fe  retirer^  quand  on  s*y  efi 
une  fois  abandonné,  qü'il  \ne  faut  pas  s'étonner  que  les  Sages 
faffent  de  fi  grands  ejfortsfur  eux-memes,  pour  n'y  t omber  ja- 
mais. 
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Schoon  den  ouden  Koekoek,  gelyk  deeze  Prent  uir- 
wyft,juift  niet  van  zins  was  de  hem  aangedaane  fmaad 
door  de  vingers  te  zien ,  egter  was  hy  ruim  zoo  bevreeft 
alsdenEgtfchenderzelf,zulks  hy  hem  tyd  genoeg  heeft  ge- 
laaten  om  uit  de  kift  te  fpringen,en  het  gevaar  te  ontfnappen. 
Men  ziet  hier  den  laatften  op  de  ftraat  loopen,  en  met  de 
bedreigingen  die  de  Spits-baard  voor  zyne  huisdeur  ftaande 
hem  doedt,  den  fpot  dry  ven.  Dog  laaten  wy  thans  de 
boertendetaal  vaaren,  en  wederom  ernftigere  gedagten  her- 
vatten ,  om  het  gedrag  van  deezen  Wellufiigen  naader  te 
overweegen.  Men  verbeeld  zig  miflchien ,  dat  hy ,  door 
het  uitgedaan  gevaar  thans  wyzer  en  voorzigtiger 
geworden,  naar  huis  keerd,  en  een  vaft  befiuit  neemt  om 
de  Ondeugd  vaarwel  te  zeggen  ?  Geenzins;  maar  minder 
aandoening  van  zyne  Schandelykheid  hebbende,  dan  een 
Leeuw  of  Tyger  van  't  Hok  waaruit  hy  lofgebrooken  is, 
gaat  hy  van  daar  naar  een  andere  Ligtekooi ,  om  weer  van 
voor  af  aan  te  beginnen.  Dit  heett  de  Schilder  willen  te 
kennen  geven ,  wanneer  hy  in  't  verfchiet  een  Man  ver- 
toond, die,  met  hulp  van  eene  Vrouw,  door  't  venfter  in  een 
huis  klimt.  Mogte  dit  getrouw  Tafereel  der  Bedorvenheid 
onzer  Eeuw  een  diepen  indruk  op  ons  gemoed  maaken,  en 
ons  een  affchrik  geven  van  alle  Ongebondenheid ,  waaraan 
men  zig  eens overgegeeven  hebbende,  het  zoo  bezwaarlyk 
valt  zig  daar  van  wederom  los  te  rukken ,  dat  het  niet  te 
verwonderen  is  ,  als  wyze  lieden  hen  zelve  menigmaal 
zoo  veel  geweld  aandoen ,  om  nooit  daar  toe  te  vervallen. 
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QUIS  D1VES?  QUI  NIL  CUPIT. 

Latius  regnes  avidum  domando 
Spiritum,  quamfi  Libyam  remotis 
Gadibus  jungas ,  &  ut  er  que  Posnus 

Serviat  uni. 
Redditum  Cyri  folio  Phraateny 
Dijjïdens  plebi ,  numero  beatorum 
Eximit  Virtus^  populumque  falfis 

Dedocet  uti 
Voclbm  ;  regum  &  diadema  tutum 
Deferens  uni ,  propriamque  laurum  : 
ghiifquis  ingentes  oculo  irretorto 

Speclat  afervos. 
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Q35ct  feitte  Suft  fof)ctfc()t  /  nart)  CE&t'  uut  <55efo  nicf)t 
tradrtct  / 

Sfticftté  a(ét)en^)ren^tan|l5CtmitenXugcnt)  ac^tct  / 
Der  t)ctfcï)et  mefytafó  wü()(/tfUUcr  grotten  tvcrtfj 
Unkotfc£  £f)mv-ruf)me"/  fccncrfcod)  nic  begeert. 


Celui-la  feul  efb  riche,  qui  méprife  les 
RichefTes. 
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Peuples  de  Vun  £s?  Vautre  Monde , 
Vous  tentez  vainement  un  Homme  êgal  aux  Dieux. 
Le  globe  ou  vous  marchez  efl  un  point  a/es  yeux : 
Et  bien  loïn  de  regner  fur  la  terre  oufur  Tonde , 
11  médlte  un  Empire  aujji  grand  que  les  deux. 
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40.  Die  niets  begeerd  is  ryk, 

De  Kroon  en  Scepter  fchynen  waard 
Gewenfcht,  om  Heerfchappy  te  voeren  % 

Maar  dit  's  een  regte  Vorften  aart, 
Die  nimmer  Staatzugt  kan  beroeren. 

De  Kroon  die  hem  vooral  behaagd , 
Terwyl  hy  heer  blyft  van  zyn  togten, 

Is  die  de  Deugd  op 't  voorhoofd  draagt 
En  van  haar  fchoone  hand  gevlogten. 
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Ce  bV/?  pas  affez  de  vaincre  une  partie  de  nos  Ennemis : 
tant  qiïil  en  rejie  quelqü'unen  état  de  nous  attaquer^ 
nous  fommes  en  danger  d'être  battus.  'Je  me  flatte  que  nous 
avons  tous  profité  des  Ie  f  ons  qui  nous  ont  été  données  dans  les 
précedens-Difcours.;  &  que  V  Amour ,  Ie  Jeu  &  Ie  Vin  font  au- 
tant  d'Ennemis  ten  ajfez  f  ons  nos  pieds.  Mals  /'Ambirion  ne 
V eft  pas  f ceDéfir des  Titres,des  Couronnes  &  des  Richeffes , 
nous  decbirè  encore  les  entrailles ,  £5?  tdche  de  triompher  de  no' 
tre  penchant  a  la  Temper ance.  Voyons  queues  armes  il  nous 
faut  pour  éviter  cette  honteufe  défaite.  11  n'eft  pas  befoin  que 
nous  cherchions  fort  loin  Ie  fe  cours  qui  nous  eft  néceffaire ;  nous 
Ie  pouvons  tirer  de  h  Mdgnanimité  du  Demi-Dieu  qui  eft  peint 
dans  ce  Tableau.  Confiderez  attenti'uement  comment  il  fe  con- 
duit  par  mi  fes  tentatïons  de  la Fortune  ,  £5?  les  piéges  que  lui 
tend  Vjimbitioh.  Le  Peintre  nous  Ie  repréfente  couvert  de  fa 
peau  de  lion ,  £5?  armé  d'une  maffuè ,  viclorieufe  de  tous  les 
monftres  dont  il  a  ét  e '  cómbattu.  Il  fouïe  a  fes  pieds  V  Amour 
des  Richeffes-,  &  tavitloire  qïfil  a  rèfnportée  fur  fes  pafjions, 
dolt  infpirer  un  grand  défir  a  tous  les  Hommes ,  de  méprifer  des 
Biens  qui  btent  ïe  feul  vraiBïen.  Uun  {§  V  autre  monde  offrent 
h  Venvi  a  notre  Hér  os  des  Couronnes ;  mais  il  les  refufe  avec 
plus  de  Généroftté  qu'elles  ne  lui  font  offertes-,  £5?  ne  vou- 
lant  d'autre  Gloire  que  celle  qui  lui  went  de  la  Vertu ,  //  nous 
apprend,  que  celui  quifoule  aux  pieds  les  Richeffes ,  eft  feul  digne 
de  les  poffeder. 
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niet  genoeg  flegts  over  eenige  onzer  Vyanden  te 
__  zeegepraalen ,  want  indien  'er  maar  een  enkele  over- 
blyft,  in  itaat  öm  ons  te  bef pringen ,  zyn  wy  altoos  bloot- 
geftelt  aan  het  gevaar  van  door  hem  overwonnen  te  wor- 
den. Ik  vlei  my  dat  wy  alle  gezaamentlyk  ons  voordeel 
hebben  gedaan  met  de  voorgaande  Zeede-  leflen  5  en  by  ge- 
volg dat  de  Min  ,  het  Spel  en  de  Wyn  als  overheerde  Vy- 
anden onder  onze  Voeten  leggen  :  maar  wy  zyn  nog  niet 
meefler  van  de  Eerzugt  j  de  Begeerte  naa Titels,  Kroonen 
en  Rykdommen  woed  alsnog  in  ons  binnenfte,  -tragtende 
onze  Neiging  tot  de  Maatigheid  t'onder  te  brengen ,  en 
de  zeege  op  dezelve  te  behaalen.  Zien  wy  dan  wat  wapenen 
wy  van  noode  hebben  om  deeze  fchandelyke  nederlaag  te 
ontwyken.  Wy  behoeven  daar  niet  ver  naa  te  zoeken  j  de 
Edelmoedigheid  van  den  Held  in  deeze  Prent  vérbeelt  kan 
ons  dezelve  aan  de  hand  geven.  Men  befchouwe  eens  met 
oplettentheid  hoe  hy  zig  gedraagt  ,  verzogt  wordende 
door  al  wat  de  Fortuin  en  d'Eerzugt  aanlokkelykfl  hebben. 
De  Schilder  fielt  hem  ons  voor  ,  bekleedt  met  zyne 
Leeuwen-huid  ,  en  gewapend  met  die  knots ,  waarmede 
hy  alle  Wangedrogten  die  op  hem  zyn  aangevallen,  heeft 
ter  neder  gelegt.  Hy  vertreedt  de  Begeerte  naar  Ryk- 
dommen onder  zyne  voeten  j  en  de  overwinning  welke 
hy  op  zyne  Hertstogten  behaalt  heeft  ,  behoord  in 
ons  een  groot  verlangen  te  verwekken  ,  om  ,  volgens 
zyn  voorbeeld  ,  ook  alzulke  goederen  te  veragten  ,  die 
ons  van  het  eenige  waare  Goed  verfteeken.  De  oude  en 
nieuwe  Weereld  bieden  om  ftryd  onzen  Held  Kroon  en 
Scepter  aan  5  doghy  weigerd  dezelve  met  meerder  Edelmoe- 
digheid als  ze  hem  worden  aangebooden :  en  geen  andere 
Roem  begeerende  dan  die  der  Deugd ,  wyft  hy  ons  aan , 
dat  al  wie  Geld  en  Goed  veragt ,  alleen  waardig  is  Schat- 
ten te  bezitten. 
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MORTIS   FORMIDO, 

Diftribtus  enfis  cuifuper  impid 
Cervice  pendet ,  non  Sicula  dapes 
Dulcem  elaborabunt  faporem : 
Non  avium^  citbaraeque  cantus 
Somnum  reducent.    Somnus  agreftium 
Lenis  -viroruni  non  humiles  domos 
Fajiidit ,  umhrofamque  ripam , 
Non  Zèphyris  agitata  1'empe. 
Quifquamne  regnogaudet;  ófallaxbonum9 
-Quantum  malorum  fronte  quam  bïandd  tegis  \ 
Necejfe  e  ft  ut  muit  os  timeat^  quem  multï  timent. 
Venenum  in  auro  bibitur  :  expertus  loquor. 

Ut  corpora  verberibus ,  ita  fevitiaac  ÜbidineTy- 
rannorum  animus  dilaceratur. 

■ ^ 1 '  1  'i  ■   •  1". 

Mn  <5etten-fpiet  /  Éein'<5peig  ntd)  £rantf  fan  tyct 

Detfnffen 
SMe  SCngft  fcarinnen  ftttê  £t)rannen  (c6en  moffen : 
QGBie  ciner  /  tibtt  tem  tin  <öcl)mvU  am   fiabtn 

fd)U>ebr. 
Q33ic  fan  fccr  ajütflid)  fet)tt  ter  fïeté   in  $nxd)ttn 
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La  Crainte  de  la  Mort  efl  la  Punition  des 
Ambiticux. 

foyez-vous  cc  Tantale  au  milieu  desfeftins^ 
6)ui  meurt  a  tous  momtns ,  pour  trop  aimer  la  vie. 
Sfacbez,  Ambitieux,  qu'ayant  la  même  envie 
Vous  aurez  les  mêmes  deftins. 
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41.  Ds  Vrees  des  Doods  belet  v eek 

Die,  op  eèn.  koninklyk  Banket, 
Het  alles  ziet  in  weelde  woelen, 

Kan  onder  't  Zwaard,  ter  moord  gewet, 
Gezeeten ,  geen  Vermaak  gevoelen  : 

Geen  zagte  Slaap  verlokt  zyn  geeft, 
Alpaard  zig  Maat-gezang  en  Snaarenj 

Maar  die  het  Sterf-lot  wenfcht  nog  vreefd. 
Kan  allerbeft  zyn  ruil  bewaaren. 
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cs&  \  /  ous  «W3  /röp  ö#*  ^rü?f  dufameux  &  en  même  tems 
g£  V  redoutable  Feftin  qui  efi  repréfenté  dans  ce  Tableau, 
H  poar  ne  pas  Ie  reconnoitre.  Cependant  je  ne  laijferai  pas  de 
s|    vous   en  entretenir  brievement ,  puifqu'étant  tncore  touchez 

fr  de  la  grandeur  de  la  Cour,  &  poffedezpar  Ie  Demon  de  VJm- 
bition,  vous  avéz  befoin  d'exor  rifmes  fc?  de  conjurations  capa- 
tbles^  de  vous  guérir.  Uexemple  que  je  vous  propofe ,  efi,felon 
moi^ïe  remede  Ie  plus  efficace  que  je  connoiffe.Vous  reconnoif- 
SB  fez  bicn  eet  ancien  Tiran  de  Syracufe,  a  fa  mine  fiere  &  or- 
j|  gueuilleufe ,  ainfi  il  tfeft  pas  befoin  de  vous  arrêter  a  Ie  confi- 
|U    derer.  Mais  jettez  les  yeux  fur  Vambitieux  Damocles ,  &?  re- 

fgardez-le  auffi  attentivement  qu'il  regarde  la  pointe  du  f  er 
qui  lui  pend,  fur  la  tête.     Que  ne  pouvons-nous  lui  demander 
fs'il  fe  fouvient  des  der  nier  s  vceux  qu'il  a  faïts\  £5?  s*  il  gout  e 
....__.    bien  Ie  fuperbe  &  délicieux  appareil  pour  lequel  il  les  a  fait s  f 
|g    On  peut  conjeïïurer  a  fa  mine ,  qu'il  tfeft  touche ,  ni  de  la  Mufi- 

f  que  qü 'on  lui  donne ,  ni  des  mets  qu'on  lui  offre ;  ilparoit  aufji 
gêne  a  la  table  du  Tiran  que  s'il  étoit  a  la  torture-,  ainfi, laif. 
j&  fons  ce  timide  &  ridicule  Courtifan  dans  Ie  fupplice  qu'il  a  mé~ 
<&  rite.  Revenons  a  Denis  ,  £5?  avouons  que  c'étoit  un  habile 
SB  Homme  ,  quoiqu'il  fut  un  méchant  Prince.  Il  avoit  unepar- 
§P  fait  e  connoiffance ^  de  fa  condition ,  &  nous  avou'é  encore  aujour- 
jj||  d'hui ,  qitil  a  toüjours  ét é  plus  malheureux  que  ceux-la  même  qu'il 
M  a  Ie  plus  tourmentez :  ce  qui  nous  fait  voir ,  que  la  condition  de 
25  Bourreau  n'eft  gueres  moins  funefie  ,  que  celle  des  mijérables 
3?    qyPil  etend  fur  des  rouè's. 
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He  t  vermaard  en  te  gelyk  vreeflyk  Gaftmaal  in  deeze 
Prent  voorgeftelt ,   is  doorgaans  200  bekend  ,  dat 
ieder  zig  het  zelve  gemaklyk  zal  te  binnen  brengen.  Ik 
zal  daarvan  egter  een  kort  verhaal    doen ,  ten  behoeve 
van  die,  welke  de  Grootsheid  der  Hoven  alsnog  bemin- 
nende, en  door  Eer-en  Staatzugt  bezeeten,  noodig  heb- 
ben dat  men  dien  kwaaden  Geeft  op  het  nadruklykft  be- 
zweere  om  hen    te  verlaatenj  zynde  het  tegenwoordig 
voorbeeld  ,  myn's  bedunkens  ,  het  allerkragtigfte  middel 
dat  men  tot  zulk  een  einde  zoude  kunnen  gebruiken.    Men 
herkend  buiten  twyffel  dien  ouden  Tiran  van  Syracufa  aan 
zyn  trots  en  hoogmoedig  gelaat  5  dus  het  niet  noodig  zal 
zyn  ons  lang  met  hem  op  te  houden.    Maar  men  befchou- 
we  vooreerft  den  ftaatzugtige  Damocles^  met  dezelve  aan- 
dagt  als  hy  zelfde  punt  van  het  Zwaard ,  boven  zyn  hoofd 
opgehangen,  betragt.    Konden  wy  hem  in  die  geftehheid 
vraagcn  ,  of  hem  zyne  laatfte  wenfchen  nog  heugen ,  en 
of  hy  in  al  dien  heerlyken  en  keurlyken  toeftel ,  waarna  hy 
heeft  verlangt ,  zoo  veel  genoegen  fchept  als  hy  zig  had- 
de  verheelt  5  hy  zoude  ons  zeekerlyk  met  een  bange  Neen 
antwoorden.    Zyn  gelaat  geeft  genoegzaam  te  kennen ,  dat 
hy  al    zoo    weinig   vermaak    heeft  in  het  Snaaren-fpel , 
als  fmaak  in  de  voorgezette  Spyzen  j  en    hy   fchynt    niet 
minder  verlegen  aan  's  Konings  Tafel,  als  iemand  die  op 
de  Pynbank  zit.     Laaten  wy  dan  deezen  vervaarden  en  be- 
lachelyken  Hoveling  zyne  welverdiende  ftraffe  ondergaan  en 
zyne  Staatzugt  boeten  ,   om  weder  tot  Dionyfius  te  kee- 
ren.     Men  moet  bekennen  dat  hy  een  fchrander  Man  was, 
hoewel  hy  te  gelyk  een  kwaad  Vorft  is  geweeft.  Hy  had 
een  volkomene  Kennis  van  zynen  ftaat ,  en  hy  roept  ons 
nrg  op  dit  oogenblik  toe,  dat  hy  altoos  veel  ongelukki- 
ger is  geweeft,  dan  zelfs  die  geene  welken  hy  de  zwaarfte 
pynigingen  heeft  aangedaan  :  waaruit  blykt,  dat  het  ruim 
zoo  naar  is  de  beul  van  anderen  te  zyn ,  als  van  het  getal 
der  Elendelingen  die  door  hem  omkomen. 
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zi£.  2.        -N^  ^'^  ^2if ,  neque  confularis 

od.  16.       Summovet  liclor  miferos  ~tumultus 
Mentis ,  £5?  ojtyw  laqueata  circum 
tebla  volant  eis. 

Lib.  i.        iVo»  domus-  ö*  fundus,  non  <eris  acervus  £s?  <##n, 

£///?.   z.      JEgroto  domino  deduxit  corpore  j cebres , 

iVo»  «o  w^j1  :  valeat  pojfejfor  oportet^ 
Si  comportatis  rebus  bene  cogitat  uti. 

Ovid.  z.     Attenuant- vigiles  corpus  miferabile  curte^ 
Metam.       Exuritque  cutem  macies. 

Seneca.  Novit  pauCOS 

Secura  qu,ies. 
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m 


^em'£0M)t/  nod)^>racï)t/  noc&SBac&t/  ttOCÏ;9Uicï)* 
t&um  t?ol(cr  Ó:f)ren  / 

$an  alle  èwÖ  tint.  Smcfyt  aug  nnfetm  Jperfcen  f ctyren  > 
S>dcÏ)  triffet  fïc  tnc(;t  ten  /  temtf  tem^tcmeftèt/ 
2Üe  ten  ter  cm  tem  sptmcj  in  ftcter  2Ct6cit  fc(;vot|t. 


La  Crainte  efl  la  compagne  de  la  Puiflance.  cip 

Ces  Gardes  aux  cafaaues  peintes ,  * 

jDö^/  les  Rois  font  environnez9  *jp 

Ne  les  défendent  point  des  Craintes  <=p 

ji  quoi  Dieu  les  a  condamnez.  §j£ 

Ce  ft  envain  qu'ils  ofent  fe  plaindrc  ^ 

U'un  Arrtt  ft  jufle  £s?  ft  doux :  cS*> 

Cehi  qui  fe  fait  craindre  a  tous,  £ 

Dolt  ètre  reduit  a  tout  craindre.  3» 
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42.  De  groote  Staat  U  van  geen  Zorgen  vrji 

Ëen  Koning,  met  de  Kroon  op  't  hoofd, 
Omringt  van  duizend  Hovelingen, 

Zit  van  veel  Zorgen  afgeflooft, 
Die  door  de  Wagten  heenen  dringen. 

Wat  voordeel  geeft  nu  Staat  en  Pragt  ? 
Zy  kan  't  geweeten  niet  geneezen 

Van  knaaging,  daar  het  aan  verlmagt. 
Men  leeft  j  maar  't  is  om  ileeds  te  vreezen, 
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l  efi.  aifé  de voir  quelle  a  été  Vintention.de  notre  Peintre 
en  faifant  le  dejfein  de  ce  Tableau.  Il  veut  que  nous 
foyons  juges  en  notre  propre  caufe ,  £s?  que  nous  confeffions  notre 
imprudence  de  chercher  Ie  repos  ou  perfonne  ne  Va  jamais  trou- 
*vé.  Les  uns  fe  font  imaginé  que  V  Abondance  &  les  Richeffes 
ne  font  fouhaitées  qu' 'a  caufe  des  commoditez&  du  contentement 
qu'elles  iprocurent  a  ceux  qui  les  poffedent.  Les  autres  ont  cru 
que  dans  un  rang  fort  élevé  on  étoit  a  cowuert  de  ces  Demons 
familiers ,  qui  ,fous  Ie  nom  de  Soucis,  tuent  Ie  Corps  &  empoi' 
fonnentV  Ame.  Le  Tableau  que  nous  avons  devant  les  yeux,  efi 
une  excellente  réfutation  de  t  out  es  ces  erreurs ,  &?  un  remede 
pour  guérir  les  ambitieux.  Confiderez-le  avec  attention9  & 
vous  y  verrez ,  comme  entaffez  les  uns  fur  les  autres,  torn  les  biens 
que  Ier  hommes  dé  (ir  ent.  On  vous  repréfente  undesCëfars,  af- 
fis  fur  un '  Trone,  regnant  prefque  fur  tout  le  monde ,  viblo- 
rieux  de  mille  peuples,  chargé  de  laurier s,riche  des  dépouilles 
de  V Oriënt  &  du  Midi,  enfin  adorJ  des  Peuples  les  plus  éloi- 
gnez  de  V Italië.  Cependant  il  efi  fi  perfecuté  des  bourreaux 
^5  fecrets  qui  font  inféparables  des  grandes  fortunes ,  qu'il  neconfi- 
2?  der  e  tous  les  avant  ages  qui  lui  enreviennent-,  que  comme  au- 
3Ê£  tant  de  cruels  &  irréconciliables  ennemis ,  qui  fe  fuccedent  les  uns 
3p  aux  autres,  pour  remettre  le  f  er  de  moment  en  moment  dans  fes 
JS?  playes  toutes  fanglantes.  Auffi  nyefi-ce  pas  connoitre  Vexcellen- 
jg|    ce  de  la  nature  de  VHomme,  que  de  croire  que  fon  Bonheur  efi 

t    attaché  a  des  chofes  qui  dépendent  du  caprice  d'un  monfire  qui 
a  mille  têtes*  Il  è ft  fur  que  les  Soucis  &  les  Craintes  marchent 
3?   toüjours  a  la  fuite  des  Princes. 
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He  t  valt  niet  zwaar  te  begrypen ,  tot  wat  einde  de  Schil- 
der dit  Tafereel  heeft  verzonnen.  Hy  heeft  ons  tot  Reg- 
ters  in  onze  eigene  zaak  willen  ftellen,  en  ons  de  bekentenis 
van  ons  onverftand  afperflen ,  doordien  wy  Ruft  zoeken  in  din- 
gen daarin  ze  nooit  iemand  heeft  gevonden.  Daar  zyn'er  ge- 
weeft  die  zig  verbeeld  hebben,  dat  de  zugt  naar  Rykdom  en 
Overvloed  alleenlyk  tot  doelwit  had,  het  Gemak  en  het  Ver- 
genoegen welke  zy  aan  hunne  Bezitters  verfchafFen.  Anderen 
hebben  gemeent ,  dat  men  in  een  verheven  ftaat  bevrydt  was  van 
die  kwaad  e  Geeften  ,  bekend  onder  de  benaaming  van  Zorg  en 
Kommer,  welke  het  Lichaam  üitteefen  en  dê  Ziel  vergiftigen, 
't  Geen  de  Schilder  ons  hier  onder  't  oog  brengt,  ftrekt  een 
heerlyke  .wederlegging  van  al  zulke  dwaalingen  en  verkeerde 
begrippen,  en  te'gelyk  een  koftelyk  Geneefmiddel  tegen  Eer- en 
Staatzugt.  Wanneer  men  het  met  aandagt  betragt,  zal  men 
daarin  alles  by  malkander  vinden  waarna  de  Menfchen  gemeenlyk 
verlangen.  Men  ziet  'er  een  Romeinfch  Keyzer ,  op  zyn  Throon 
gezeeten ,  en  byna  de  geheele  weereld  beheerfchende :  een  Vorft 
die  duizenden  van  overheerde  Volkerende  wet  fteld,  wiens  hooft, 
tot  teeken  van  roem  en  zeegepraal  ,  onder  de  Laurier-takken 
als  bezwykt,  en  die,  meefter  zynde  over  alle  de  Schatten  van 
't  Ooften  en  van  't  Zuiden ,  in  de  verft  afgelegene  Landen  word 
ontzien  en  geëert.  Hy  word  egter  zoodanig  gekwelt  door  die 
heimelyke  Beulen  welke  altoos  een  verhevene  ftaat  verzeilen  , 
dat  hy  alle  fchynbaare  voordeden  die  zyn  rang  en  fortuin  hem 
verfchafFen,  flegts  aanziet  als  zoo  veel  onverzoenlykevyanden, 
die  geftadig  elkander  opvolgen,  en  de  nog  bloedende  wonden 
zynes  gemoeds  van  tyd  tot  tyd  wederom  open  fcheuren  en  ver- 
j nieuwen.  Men  zoude  ook  geen  regt  begrip  moeten  hebben  van 
de  voor.treflykheid  der  menfchelyke  Natuur,  indien  men  wilde 
gelooven  dat  de  Gelukzaligheid  der  Menfchen  gebonden  is  aan 
zulke  goederen,  die  van  de  wifpeltuurigheid  vaneen  duizend- 
hoofdig  Gedrogt  afhangen  :  En  het  is  onwederfpreekelyk  waar , 
dat  Zorg  en  Vrees  de  fortuyn  der  Grooten  onaffcheidelyk  ver- 
zeilen. 
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CUR^E    IN  E  VITABILES. 

Scandit  aratas  vltlofa  navels 
Cura  :  me  turmas  equitum  rellnquit^ 
Ocyor  cervis^  &  agente  nimbos 
Ocyor  Euro. 

fömor  &  mina 

Scandunt  eódem  qub  Dominus  :  neque 
Decedlt  aratd  triremi ,  & 
Poft  equltem  fedet  atra  cura. 
Quifque  fuospatimur  manes  -,  fua  quemque  r&nordet 


Invigilant  animo ,  fcelerlfque  parati 

Supplicium  exercent  cura. 

Attenuant  willes  corpus  mlferablle  cura. 


SfTiemanfc  pfytte  <5orge. 

SMe  <5c*0,en  fol^en  (ïetf)*/  ton  ecbtffartlj  fan  (te  tten* 

fcett} 
■SKeifl  man  fc^on  few  l)in\ï>c$l  neel;  ivpflenftemcfct 
enten, 
©ie  et)(en  fiBcr  Sanfc  nnt>  SBaflfer  nadf)  im^m; 
^eiri  9Nenfc|>  (ebt  fcem  (te  ttic(;t  offtt  f mncf ett  Jemen 

<5tnn. 

*  ■'         ' 

Par-tout  Ie  Souci  nous  accompagne. 

Jette-toi  dans  la  Cour  3  entre  dans  les  affaires-, 
Monte  fur  VOcean;  cours  ks  deux  Hemifpheres -3 
Demeure  en  Vautre  Monde  \  hablte  celui- ei  •> 
Sui  ks  arts  de  laPaix,  ou  V horreur  de  laGuerre, 

Tant  que  tu  vforas  fur  la  Terre^ 

?#  nepeux  vivre  qu'en  Souci. 

43.  Zorg 
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43.  Zorg  is  niet  te  ontloopen. 

Vaar,  vry  van  ftorrn,  voor  wind  en  tyj 
Of  ga  te  paarde  gaauw  vertrekken. 

Dé  Zorgen  zyn  'er  altyd  by.   '. 
Geen  plaats  of  tyd  kan  die  bedekken, 

De  Voetknegr.  drave  op  't  effen  pad  j 
DeZorgen,  iheiler  dan  de  winden, 

Vervolgen  heen  van  ftad  tot  ifcad. 
Zy  weeten  haaren  Haaf  te  vinden. 
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EXPLICATION. 


Ce  Tableau  n'efi  que  Vexplication  d'une  penfée  du  plus  in- 
firuclif  &?  du  plus  grand  Moralïfe  des  Poet  es  Latins. 
Son  hut  eft  de  nous  montrer^quHl  tfy  a  point  de  condition  & 
d'état  ou  V  Homme  Je  trouwe  heureux.     Pour  nous  Ie  prou- 
ver,  il  nous  fropofe  différent  es  Perfonnes ,  dont  les  unes  cher- 
chent  leur  félifité  dans  la  vie  licentieufe  de  la  Guerre ,  d'autres 
dans  cette  <uïe  pareffeufe  des  Matelots.  Èe  Peintre  nous  repré- 
fente  donc  des  Soldat s  a  pied  &  a  cbeval,  armez  pour  agir 
offenjivement  &  pour  fe  défendre  5  mats  il  nous  les  repréfen- 
te  tellement  frappez  de  terreur s  paniques  ,  &  ft  puijfamment 
combattus  tfennemis  ïnvifibles,  que  quoiqu'ils  fuyent  a  toute 
bride^  ils  défefpèrent  de  pouvoir  échaper.     Les  bleffures  ,  Vef 
clavage  &f  la  mort,  enfin  tout  ce  au1  on  peut  imaginer  de  plus 
effrayant  &  de  plus  capable  de •  rendre  malheur 'eux ,  fe  préfente 
a  leur  imagination9  Q  leur  fait  payer  avec  ufure,  la  faujfe 
joye  qu'ïls  ont  goütée  dans  Vimpunité  de  leurs  crimes.     Ce  n'efi 
pas  afez'd'a'üow  vu  ces  maïheureux ,  en  voiei  d'autres  que  la 
folie  curiofité  de  paffêr  cFün  monde  a  l'autre,  ou  Vinfatiable 
avidité  des  richeffes ,  ont  fait  inconfiderement  embarquer  furTO- 
cean.    A  peine  ont-ils  perdu  la  terre  de  vüë  ,   £s?  apperfu 
les  premiers  fignes  de  laTempête  qui  fe  forme ,  qu'ïls  fe  repentent 
d'avoir  pris  ce  partij  &  fe  trouvent  environnez  defoucis  bien 
plus  cuifans  &  d 'appréhenfons  bièn  plus  vives ,  que  tfétoient 
les  incommoditez  qui  les  ont  fait  quitter  leurs  maifons. 
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W    r\  e  e  z  e  Prent  diend  flegts  om  een  fraaie  gedagte  op  te 

fee  \J  helderen ,  door  den  leerzaamfte  en  zeedekundigfte  der 
Latynfche  Digteren  opgegeeven.  Zyn  oogmerk  is,  tebe- 
ftoonen  ,  dat,  in  wat  ftaat  een  Menfch  zig  bevinde,  en 
welke  levens- aart  hy  verkieze,  hyegter  nooit  kan  gelukk'g 
22  zyn.  Om  zulks  te  bewyzen,  fteld  hy  ons  verfcheide  Perfo- 
Hl  naagies  voor,  waarvan  zommigen  hunne  Gelukzaligheid  in 
§|  het  ongebonden  Krygs- leven  zoeken  ,  maar  anderen  in 
&6j>  het  vadzig  en  lui  leven  der  Bootslieden.  Dus  vertoont 
al  ons  de  Schilder  een  party  welgewapend  Krygsvolk  te  voet 
Üpi   en  te  paard,  teffens  bekwaam  om  den  Vyand  aan  te  randen 

f^3  en  zig  te  verweeren  -,  maar  hy  verbeeld  ze  zoodanig  met 
ydele  fchrik  bevangen ,  en  zoo  fel  door  onzigtbaare  vyan- 
fden  beftreeden,  dat  zy  byna  vertwyfFelen  het  gewaand  ge- 
vaar te  zullen  ontkomen ,  niet  tegenftaande  zy  zig  in  al- 
fler  yl  op  de  vlugt  begeven.  Kwetfuuren ,  Gevangenis,  de 

f   Dood  zelfs ,  kortom ,  al  wat  men  zig  maar  verfchrikkelyk 
kan  verbeelden,  en  meed  bekwaam  om  iemand  ongelukkig 
«ra   te  maaken,  komt  hen  te  gelyk  in  de  gedagten ,  en  doedc 
jjgj   hen  het  valfch  en  gewaand  genoegen,  't  geen  zy  in  het  on- 

fgeftraft  bedryf  van  allerlei  Schend-daaden  hebben  genooten, 
met  ryken  woeker  boeten.  Dog  laaten  wy  deeze  ongeluk- 
2£  kigen  vaaren,  en  ons  oog  flaan  op  die  anderen,  welke,  of 
§H  door  hunne  dwaaze  nieuwsgierigheid  gedreeven  om  in  een 
gg   nieuwe  Wecreld  over  te  fteeken,  of  door  een  onverzaadely  ke 

f  begeerte  naar  Rykdommenaangeport,  zigonvoorzigtiglyk 
op  de  onftuimige  Zee  waagen.  Naauwlyks  hebben  zy  de 
IJS  Kuft  uit  het  gezigt  verlooren ,  en  de  eerfte  voorloopers  van 
^  een  opkomende  Storm  zig  aan  hen  vertoont ,  of  zy  krygen 
St   reeds  berouw  van  hun  leven  aan  een  bros  Schip  te  hebben 

f  betrouwt,  en  gevoelen  zig  door  veel  benaauwder  Zorgen , 
en  door  veel  heeviger  Verfchrikkingen  geknaagt,  dan  dé 
§£  ongemakken  waren  welke  hen  hunne  wooningen  hebben 
fH  doen  verlaaten. 
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Alciat. 

Embl. 

12,1. 


PAUPERTATIS  INCOMMODA. 

Magnum  Pauperies  opprobrium ,  ya^/ 
ghiidvis  £s?  ƒ&£ w* ,  fc?  p^i ." 

Virtutifque  viam  deferit  ardua. 

Miferhic,  ad  Virtutis  atque  Honoris  templum 
vix  audetvukumattollere:  dura  acdiraPaupertate, 
re&am  ipfi  femitam  praecludente,  atque  impediente. 

Non  facilè  emergunt ,   quorum  virtutibus  obftat 
Res  angufta  domi. 

Pauperies  inimica  bonis  e  ft  morihus. 

Ad  omne  timidus  pauper  eft  negoüum  : 

Nam  fe  ejfe  credit  omnibus  contemtui. 

Architas  Philoiophi  di&um  erat  :  Sapientem  uni- 
cum habere  incommodum,  paupertatem.  Hoc  ip- 
fum  »  Alciato  referente ,  juvenis  quidam  altum  de- 
plorabat  : 

Ingenio  poteram  fuperas  volitareper  auras  , 
Me  niji  paupertas  invida  deprimeret, 

S&4  £tclf)t  ter  ^ugcnfc  fefyeinct  nidjtl 
QBann  ftet()é  fcem  nxufren  ©eift  gebrieft 
2)cté  SDiitt^t  fctitcii  ©tan$  ju  jcicjctt  s 
Scrarmtc  ^ugent)  fan  nicfyt  ff  eigen. 

La  Pauvreté  eft  plutöt  unbien  qu'un  mal. 

La  Pauvreté  ri 'eft  pas  indifférente; 
Zenon  a  tort  de  la  mettre  en  ce  rang. 
Par  fa  Vertu^  V  Ame  la  moïns  puijfante , 
Peut  triompher  de  la  chair  &  du  fang. 
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44.  Armoede  is  een  Jlegten  Raad/man, 

Wie ,  overvliegend  van  Verftand , 
Zjg  voeld  van  Armoe  ftreng  regeeren , 

Wanneer  zy,  wreed  met  forffe  hand, 
Hem  tragt  van  't  Deugden- pad  te  weeren } 

Dan  word  Bedrog  zyn  toeverlaat : 
't  En  zy ,  van  hooger  geeft  gedreeven, 

Hy,  opgewekt  door  beeter  raad , 
Weer  keerd  te  rug  tot  eerlyk  leeven. 
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Il  #?£  femble  cTentendre  vos  raifonnemens  fur  les  Maximes 
qui  ont  été  tirées  des  précedens  Tableau*.  Vous  tombez 
d'accord  avec  notre  Philofophe ,  que  la  Cour  ,  que  les  Charges  é~ 
minentes ,  que  les  Richejfes^font  accompagnées  de  beaucoup  d'in- 
quiétudes  -,  mats  vous  voulez  qu'il  tombe  auffi  d'accord  que 
la  Pauvrete  eft  un  grand  mal^  &  que^  chagrinpour  chagrin, 
fouci  pour  fouci  ^  V  Abondance  eft  a  préfèrer  a  laMifere.  Notre 
Peintre  a  prévenu  vos  objeclions  ,  en  nous  repréfentant  dans 
ce  Tableau  toute  la  rage  £s?  toute  la  tirannie  de  la  Pauvrete'; 
mais  ce  n'eft  pas  de  la  Pauvrete  volontaire  9  &  de  la  Pau~ 
vreté  héroïque.  Celle  quyil  nous  peint  ici  eft  populaire  ,  for- 
cée,  Idche,  infame  £5?  corrompue.  Quand  une  fois  elle  syeft 
mife  en  p&ffejjion  de  quelqtfun,  elle  devient  la  plus  cruelle  des 
Furies,  &  lui  tienttoüjours  devant  les  yeux  fes  fou'éts  &  fes 
ferpens ,  pour  lui  imprimer  de  la  crainte.  Si  ce  miférable  pojfe- 
dé  réftfte  è  cette  tentation^  elle  Ie  fait  fuccomber  fous  une  au- 
tre^eile  Ie  contraintdefejetferles  yeux  fermez  dans  les  précipi- 
ces  qu'elle  lui  prêfente;  elle  efface  peu-a~peu  Ie  caraclère  divin 
que  rhomme  porte  fur  Ie  front.  Enfin  elle  lui  arracbe  les  fen- 
timens  d'honneur  6?  de  vertu  que  la  nature  lui  a  gravez  dans 
Ie  co?"  )&  ne  lui  permet  depenfer  afonCréateur  que  pour  mur- 
murer  contre  lui. 
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My  dunkt  dat  ik  eenige  Leezers  over  de  Stok -regels 
uit  de  voorgaande  Prent- verbeeldingen  getrokken, 
hoor  redeneeren.  Zy  willen  wel  met  onzen  Wysgeer 
bekennen  dat  het  Hof- leven,  hoogeAmpten  en  Rykdom, 
met  veel  ongeruilheden  verzelt  gaan  *  maar  zy  begeeren  dat 
men  hen  ook  toeftaa,  dat  Armoede  een  groot  Kwaad  isj 
en  dewyl  men  dog  op  d'eene  of  d'andere  wyze  hartzeer  en 
bekommering  moet  uitflaan ,  dat  het  nog  bceter  is  van  over- 
vloed als  van  elende  te  klaagen.  Dog  onze  Schilder  heeft 
deeze  en  andere  tegenwerpingen  reeds  voorgekoomen ,  (lel- 
lende in  dit/Tafereel  de  Armoede  voor,  met  alle  haare  woede 
en  wreedheid,  't  Is  egter  hier  geenzins  zaake  van  de  vry  willige 
en  heldenmoedige  Armoede  :  maar  die  welke  ons  verheelt 
word  is  gemeen ,  gedwongen  ,  bloode,  fchandelyk  en  be- 
dorven. Wanneer  deeze  zig  eens  van  iemand  heeft  meefter 
gemaakt,  dan  kweld  en  vervolgd  zy  hemallerwreedft,  en 
gelyk  eene  helfche  Furie  houd  ze  hem  geduurig  haare 
geeflel-roede  en  haare  Hangen  voor  d'oogen,  om  hem  vrees 
en  bangigheid  aan  te  jagen.  Gebeurd  het  al  dat  zulk  een 
Elendeling  deeze  verzoeking  te  boven  komt,  dan  doed  ze  hem 
onder  een  andere  bezwyken  :  zy  dwingt  hem,  zig^linde- 
lings  neder  te  flor  ten  in  de  afgronden  die  zy  hern  voor- 
houcff  en  verdelgd  hoe  langer  hoe  meer  het  Goddelyk  ka- 
rakter 't  geen  de  Menfch  anders  op  zyn  voorhoofd  draagt. 
Kortom ,  zy  ontbloot  hem  van  alle  gevoelens  van  Eer  en 
Deugd  door  de  natuur  in  zyn  hert  gegraveert ,  en  Iaat  hem 
niet  toe  aan  zynen  Schepper  te  denken,  als  om  tegen  hem 
te  morren. 
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NIMIUS    PAUPERTATIS    METUS 
LIBERTATI  NOXIUS. 

L'tb.  1.     Sic,  qui pauperiem  veritus ,  potiore  metallis 
Epi[i.  10.  Libertate  care t ,  dominum  vehet  improbus^  at  que 
Serviet  aternum^  quia  pari) o  nefciet  uti. 

Vides  hunc  miferum ,  propter nimium  paupertatis 
metum,  libertatis  pileutn  abdicantem  !  Atque  idem 
iile,  ccrnis,  ut  dodo,  afini  inflar ,  Herum  auro 
onuftum  vehat  ?  Quiniffiö  ad  pittrinum  fiagellis  (ê 
cogi  patiatur. 

Menand.  Paupertatem  ferre  non  omnis,  fed  viri  fapientis. 

juven.  Libert  as  pauper  is  hac  efi, 

satyr.  3.      Pulfatus  rogat ,  &  pugnis  concifus  adorat , 
Ut  üceat  paucis  cum  dentibus  inde  reajerti. 

2Ctmutf)  wrtaufft  tyre  $mjf)eit  xm\$  %5tM. 

3ergtrogt  tint  fret)  in  lixixmfy  fep/ 
Jlnfc  fatten  fein  ©enriflen  rein/ 
%{t  betfer/atéftcfc  fttccï;tifc^  fciegen/ 
Unt>  6et>  tem  9veitf;tf)um  unten  liegen. 

L— m 

La  Pauvreté  ne  nuit  pas  toüjours  a  la  Vertu. 

Riche  infame,  ileftvrai,  les  Etoiles  ingrates 
'it'ontfait  lyrandu  Pauvre9  &    Font    mis  fous 

ta  Ioi : 
Mais  's*U  efi  magnanime ,  il  eft  plus  grand  que  tol; 
Et  tel  que  f  ut  Céfar  au  milieu  des  Pirates, 
Bi  en  qiCü  foit  ton  efeïave,  il  te  commande  en  Roi. 

4f .  Frees 
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4f.  Vrees  voor  Armoede  maakt  Jlaaven. 

Wie  aan  zyn  Vryheid  affcheid  geeft, 
Uit  vrees  voor  Armoede ,  en  haar  plaagcn , 

Krygt  ligt  een  Heer,  die,  onbeleeft, 
Hem  zwaarder  laften  geeft  te  draagen. 

Die,  dus  genoodzaakt ,  om  wat  geld, 
Hem  aan  een  Dwingland  moet  befleeden , 

Vind  zig  elendiger  geftelt. 
Als  die  met  weinig  leefd  in  vreeden. 
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Le  Peintre  nous  offre  encore  iet  un  Tableau  qui  femble  par- 
let  en  votre  faveur ,  e»  nous  montrant  jufqü'a  quelle 
honteuf&fervitude  PHomme  ejï  reduit  par  la  Pauvreté.  Fous 
en  pouvez  tirer  une  puijfante  raifon  pour  vous  déterminer  h 
la  récherche  des  Biens  de  la  terre.  Mats  avant  que  de  vous 
déterminer  yconjiderez  en  même  tems  eet  Infante  ,  qui ,  pour  un 
Bien  imaginaire  ^vend  f  on  Horineur  ^  faLiberté  ,  &?  trahit  fa 
Confcience.Ceft  un  de  cesrniferables  aveugles r  volontaires ,  qui, 
par  une  lache  &  brutale  Miempérance  ,  déshonorent  la  Pauvreté, 
£5?  qui  font  une  Efclave  £5?  'une  Proftituée,  de  celle  dont  les  Philo- 
fophes  font  une  Reine  £5?  une  Sainte.  Le  Ciel  ne  laijfe  pas 
long- tems  eet  Ewiismi  de  Ja  Vertu  impuni.  Le  Tableau  que  nous 
avons  devant  les  yeux  eft  tout  plein  des  fupplices  dontil  eft  di- 
verfement  tourmerité,  £s?  vous  voyez  que  c.eux-la  même  quHl  a 
choifis  pour  fes  Proteïïeurs , .  demennent  fes  Tirans  &  fes  bour- 
reaux.  11  tient  a  honte  ce  dont  les  Philo fophes  &  les  Hér  os 
ont  fait  toute  leuïgloire}  &proftitue ,  tantot  fa  Liberté ,  £5?  tan- 
tot  fa  Vie\  pour  fe  dé  faire  d'un  Bien  qu'on  ne  peut  trop  chérir. 
Mais  détournez  vos  yeux^  pour  voir  ce  Riche  infolent  ,qui  s^eft 
fait  une  monture  d'un  miferable  qu'il  croit  plus  heureux  que 
lui.  Ceft  une  Furie  vengérejfe  que  la  juftice  du  Ciel  a  infepa~ 
rablement  attachée  è  ce  grand  Coupable,  pour  lui  faire  fentir 
conibien  eftdignt  de  punition  cette  bajfejfe  d'arne  qui  le  rend  ef- 
clave des  Richeffes. 
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e  hier  al  wederom  een  Tafereel ,  't  welk ,  vertoo- 
W  w  J  nent*e  tot  wat  fchandclyke  dienftbaarheid  menigmaal 
een  Menfch  door  Armoede  gebragc  word ,  het  gevoelen 
der  geener  fchynt  te  begunftigen  van  welke  zoo  eeven  is 
gefprooken.  Het  zelve  geeft  een  kragtige  beweeg- oorzaak  aan 
de  hand,  om  tot  yverige  poogingen  naar  aardfche  Goede- 
ren te  befluiten.  Dog  alvoorens  daar  omtrent  iets  valt  te 
ftellen  ,  betragte  men  eens  dien  eerloozen  Bloodaard,  die 
zig  niet  ontziet  voor  ydele  goederen  zyne  Eere  en  Vry- 
heid  te  verkoopen  ,  en  zyn  Gerffced  geweld  aan  te  doen. 
't  Is  een  van  die  Elendigen  die  zig  zelve  blindhokken ,  die 
door  een  lafhartige  en  beeflagtige  Ongebondenheid  de  Ar- 
moede onteeren ,  en  haar ,  die  door  de  Wysgeeren  als  eene 
Koningin  en  Heilige  word  aangezien  ,tot  eene  Slavin  en  vui- 
le Allemans  -  hoer  maaken.  De  Hemel  laat  zulks  egter 
aan  deezen  Vyand  der  Deugd  niet  lang  onvergolden.  In 
't  verfchiet  heeft  de  Schilder  allerlei  ftraffen  verbeeltdiehy 
zig  daardoor  op  den  hals  heeft  gehaaltj  waar  uit  blykt  dat 
zelfs  die  geene  welke  hy  heeft  verkooren  om  zyneBefcher- 
mers  te  zyn  ,  zyne  Tirannen  en  zyne  Beulen  worden. 
Hy  fchaamd  zig  iets  ,  waarin  de  Wysgeeren  en  de  oude 
Helden  hunne  grootile  eer  en  roem  hebben  geftelt ,  en  geeft 
dan  zyne  Vryheid ,  en  dan  wederom  zyn  Leven  ten  prooye, 
om  zig  een  Goed  kwyt  te  maaken  dat  onwaardeerlyk  is, 
en  niet  zorgvuldig  genoeg  kan  bewaart  worden.  Men 
wende  flegts  het  oog  op  dien  baldaadigen  Rykaard,  fchry- 
lings  op  zulk  een  Elendigen  zittende,  welken  hy  gelukki- 
ger agt  dan  hy  zelf  is.  Deeze  ftrekt  hem  een helfche  Furie, 
door 's  Hemels  Regt  vaardigheid  gefchikt  omdienMisdaadi- 
geronophoudentlyk  te  kwellen,  en  hem  dus  te  doen  gevoelen 
hoe  ftrafwaardig  zulk  eene  flegtheid  des  gemoeds  is ,  die 
hem  tot  een  flaaf  des  Rykdoms  maakt. 
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PECUNIA  OBEDIUNT  OMNIA. 

Omnis  enim  res , 

Virtus,  fama^  decus,  divina9  humanaque pulchris 
Divitiis  par  ent :  quas  qui  conftruxerit ,  ille 
Clarus  erit,  f 'ortis ,  juflus,  fapiens,  etiam  &  Rex9 
Et  quidquid  volet.    Hoc  velut i  virtute  paratum 
Speravit  magnae  laudifore. 

Plutus  divitiarum  Deus,  cjecus  eft  êcclaudus, 
düm  acceditj  alarus  verö,  cüni  recedit. 

Pr  oh!  ut  nihil  fanum  reperias  ufpiamr 
Sed  omnes  pariter  firviant ,  vicli  lucro. 
Aurum  irrepertum^  &  fic  melius  fttum , 
Cum  terra  celat ,  Jpernere  fortior , 
§)uam  cogere  humanos  in  ufus , 
Omnefacrum  rapiente  dextra. 


©efo$erfc$et(ikrafletf.- 

QBw  uid)  iftl \x>itt>  gew&t  geac&t't/ 
®0ttêfhtd)ti&l  miê  tmb  ï)cc(;  t?on  2Ct>c(/ 
gromm/  tapfcr  imfc  fcorftymt  gcmac&t/ 
3a  (e&t  in  ^ugcnfc  o^ne  tafcel . 
£>aé  fcï)tei&t  tym  ju  fcie  falfcfoe  2Mt/ 
ëo  fang'eï  (ebt  tmt>  gi&t  fcin  <35efo. 
2Bann  a&er  if)m  fcie  êee(  auf#et)et/ 
<5e>  flc&t  man/lme  fcieg  £06  beftc^ct. 


Tout  cede  au  Demon  des  Richefles. 

Monftre  de  qui  Ie  front  efi  ceint  d'un  diadême , 
Corrupt 'eur  des  efprits^  fier  tyran  des  Mort els! 
Qui  peut  te  re/t  fier  ?  puifque  la  Vertu  même 
Oubliant  ce  qu'eïïe  eft,  féleve  des  Autels. 

46*.  Alles 
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46.  Alles  knield  voor  het  Geld. 

Wat  buigd  zig  niet  eerbiedig  neer 
VoorRykdom,  blind  en  uitgelaaten, 

Geleerde  en  flegte,  Knegt  en  Heer, 
De  Godsdienft,  Deugd  en  hooge  Staaten ! 

Waarom  ?  Wat  gaven  heeft  het  Geld  ? 
Omdat  men  vroom  agt  en  regcvaardig, 

Die  Plutus  goude  fchy ven  teld , 
Al  was  hy  zelfs  veragtens-waardig. 
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Vo  c  s  f royez ,  yto  ^o#/£ ,  ##£  7?  Tableau  qui  e  ft  devant 
vos  yeux  y  a  été  mis  pour  vous  confirmer  dans  votre 
penfée  &?  combattre  mes  rat/ons.  On  y  voit  Ie  Dieu  des  Ri- 
chefles  fur  Ie  trone  ou  doit  regner  la  Pauvreté  Héroïque  5  la 
Sageffe  elle-même  plie  les  genoux  devant  ce  Monftre,  £5?  la 
Religion,ftf»#T  ƒ0»  ufage  tout  fpirituel,  employé fon  encens 
pour  encenfer  V 'Idole.  Z^Renommée,  /^Liberté,  Ja  No- 
blefle,  VHormtur,  font  du  nombre  de  fes  Adorateurs\maisleur 
lacheté  ne  me  fait  pas  de  peine,  ce  font  des  mercénaires  qui  fe 
projlituent  pour  un  peut  intérêt :  quiconque  a  de  Var  gent  trou~ 
vera  centPoëtes  qui  leplaceront  a  la  table  des  Dieux9  &?  au- 
tant  de  Généalogiftes  qui  Ie  feront  defcendre  des  JEcides  ou  des 
Céfars.  Ce  qui  me  furprend,  c'eft  que  la  Sageffe  £5?  la  Pieté 
fe  foient  abaijfées  jufqtf  a  Vadoration  duVice.  Mais  entronsbien 
dans  la  penfée  de  notre  Peintre9  &  nous  verrons  que  laVertu 
qu'il  peint  a  genoux,  n'eftpas  la  véritable.  Ce  ft  cette  fauffe 
&  pernicieufe  Vertu ,  qui  confond  les  méchansparmi  les  gens  de 
bien ,  £5?  qui  trompe  les  fimples.  f  en  dis  autant  de  la  Pieté 
qui  Vaccompagne :  c'ejl  VHypocrifie ,  qui ,  comme  vous  fcavez ,  fe 
couvre  perpétuellement  du  mant  eau  de  la  Pieté ',  pour  abufer  les 
innocens.  Avouezdonc  ingénüment  que  ce  Tableau  ne  donne 
aucun  avant age  aux  Amateurs  des  Richeffes  & '  aux  Ambitieux , 
pui/que  nous  ne  voyons  que  des  vices  cachezy  ou  découverts, 
s'abaij/er  devant  V Idole  des  Richejfes. 
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Mogelyk  geloofd  men  dat  dit  Tafereel  hier  geftek  is 
om  de  Begeerte  naar  Geld  en  Goed  noch  meer  te 
doen  ontfleeken ,  en  om  alle  daar  tegen  ingebragte  redenen 
omverre  te  ftooten.  Men  ziet  'er  den  God  der  Kykdommen^ 
gezeeten  op  de  Throon  waarop  de  heldhaftige  Armoede  be- 
hoord te  heerfchen  :  de  fPysheid  zelf  legt  op  de  kniën 
voor  dit  Wangedrogt,  en  de  Godsdien/tigbeid,  haaregewoo- 
ne  gceftelyke  handelwyze  ter  zyde  Hellende ,  verfpild  haa- 
re  Wierook  ter  eere  van  dien  Afgod.  De  Faam ,  de  Pr  y  beid  % 
d' 'Adeldom  en  ó*Eer ,  aanbidden  dezelve  al  mede  5  dog  de  laf- 
hartigheid van  deeze  Iaatften  moet  niemand  bevreemden , 
alzoo  ze  ligtveerdige  Huurlingen  zyn ,  die  voor  een  fnoo- 
de  winït  zig  aan  elk  eenen  overgeeven.  Al  wie  maar  Geld 
heeft,  vindt  honderd  Digters  voor  een ,  om  hem  aan  de 
Tafel  der  Goden  te  plaatfen ,  en  niet  minder  Geflagt- ree- 
kenaars die  hem  Van  het  oudfte  en  edelfte  bloed  der  Grie- 
ken en  der  Romeinen  zullen  doen  afftammen.  Maar  't 
geen  men  hier  met  verbaaftheid  moet  aanzien ,  is  dat  zelfs 
de  JVysbeid  en  de  Godvrugtigbeid  zig  zoo  diep  hebben  ver- 
nedert ,  dat  zy ,  na  't  voorbeeld  van  anderen ,  voor  d'Ondeugd 
knielen.  Wanneer  wy  egter  de  Gedagten  van  den  Schilder 
wel  vatten,  zullen  wy  bevinden  dat  de  Deugd,  door  hem 
kniebuigende  verbeeldt  ,  niet  de  waare  Deugd  is.  't  Is 
die  valfche  en  verderffelyke  Schyn-Deugd ,  welke  de  Boo- 
zen  met  de  Vroomen  vermengd  ,  en  d'Eenvoudigen  be- 
driegt. Eveneens  is  't  hier  ook  gelegen  met  de  Gods- 
dienfiigheid  :  't  is  flegts  de  Geveinftheid 9  die,  gelyk  men 
weet,  zig  altoos  met  de  mantel  der  Vroomheid  dekt,  om 
d'Onnoozelen  te  verleiden.  Dus  zal  men  moeten  bekennen 
dat  de  Beminnaars  der  Schatten  en  d'Eerzugtigen  uit  deeze 
Schildery  geen  voordeel  ter  weereld  kunnen  trekken ,  vermits 
men  daarin  niets  anders  ontdekt ,  als  vermomde  Ondeugd, 
of  openbaare  Lafteren ,  die  zig  voor  den  Afgod  der  Ryk- 
dommen  op  een  flaaffche  wyze  nederwerpen. 
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PECUNIA  DONAT  OMNIA.  £ 


S  ei  Heet  uxorem,  cum  dot  e  ^fidemque  ,&? amicos. 
Et  genus ,  &  formam  regina  Pecunia  donat , 
yfc  ^/z<?  nummatum  decorat  Suadela ,  Venufque. 
Ingens  vis  efi  divitiarum  : 
§uas  qui  naclus  e  ft ,  nobilis  jlatim  evadit. 

Da  teftem  Roma  ,  tam  fancJum ,  quamfuit  hofpes 
Numinis  ld<ei  :  procedat  vel  Numa ,  v* /  qui 
Servavit  trepidam  flagranti  ex  ade  Minervam : 
Protinus  ad  fenfum »  de  moribus  ultima  fiet 
§>uteftio :  qupt  pafcit  fervos  ?  quot  poffidet  agri 
Jugera?  quam  multa  magnaque  paropjide  coenat? 


(Beft  gtc6t  aüt$. 

2)cr  9veicï)t()um  ttyikt  atfcd  atré  -, 
tyfl  UMI  ZBübl  unt>  3Jtor0cn*ga&e: 
QBcr  vtid)  ijl/  ter  6eft|t  viel  J(3a&e/ 
23tc(  gutf)e  jreunte/  Jpof  imfc  Jjpatrê, 
S>cr  9lcicï)t()um  nmtjt  auê  fyc$üd)  fdfinl 
3Me  drummen  gan|  getafcegetyn/ 
2(irê  (a()men  $rcp'(en  tapfrc  <5pringet  / 
2)ie9ïatrenttug/  ï>ie  2Cttcn  jungcr. 


S 


Si  Therfice  eft  riche,  on  Ie  prend  pour  Achille. 

O  que  tuf  ais  d'outrage  aux  Vertus  béroïques, 

Dont  Ji  faujfement  tu  te  piques  , 

Bomme  fans  honneur  &  fans  foi : 
T'uflates  lachement  un  infame  Tantale  ; 
Et  Ie  coeur  embrafé  d'une  flame  fatale  , 
2#  f  ais  defon  ar  gent ,  ton  Idole  &  ton  Rot. 

47.  Het 


S&SiHNSI 


6$3 


HORATIANA. 


187 


25 


47.  Het  Geld  geeft  alles. 

De  groote  Koningin,  het  Goud  , 
Had  haare  gunften  opgedraagen 

Aan  eenen  Ryken ,  vuil  en  oud  j 
Straks  kon  hy  Venus  oog  behaagen. 

Zy  fchenkt  hem  Adeldom,  Veriland  , 
Een  fchoone  Vrouw  en  braave  Vrinden  : 

De  Deugden  gaan  hem  aan  de  hand. 
"Wie  Geld  heeft,  die  kan  alles  vinden. 
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EXPLICATION. 


Le  deffein  du  Peintre  dans  ce  Tableau ,  eft  de  vous  faire 
voir  que  les  Richeffes  feules  n'ont  jamais  eu  le  privilege  d'il- 
lufirer  ceux  qui  les  poffedent ,  ou^pour  parier  plus  regulier  ement^ 
ceux  qui  en  font  poffedez.  Pour  que  vous  en  tombiez  d'accord, 
je  ne  ven»,  que  vous  décrïne  le  principal  Perfonnage  de  cette 
Peinture. ,  ,  Vous  ,<voyez  Venus  >   les  Graces  &   i'Atnour, 
qui ,  par  leurs  flatteries  &?  leurs  faüffes  louanges ,  perfuadent  a 
ce  vifage  de  Singe^  qu'il  n'y.arien  de  beau  &de  grand  a  quoi 
il  ne  puiffe  prétèndre  avec  juflice  j  mats.  ce  font  des  Railleufes^ 
qui  fe  divertijfent  ordinair ement  aux  dépens  des  Sots ,  &  qui, 
pour  fe  moquer  de  la  vanité  de  celui-  ei  ^en  feignant  de  \  lui  pré- 
fenter  une  Cour onne  galanterie  cp'éffent  de  celle  qu'il améritée. 
Regardez  a  fa  gauche  cette  troupe  de  viellles  hypocrites   & 
d'Ecrivains  mercènaires  :ils  le  tr attent  <&Catöft£5?i&'Fabrice, 
£5?  le  font 'fort  ir  d 'une  tigeplus  ancienne  que  celle  des  plus  grands 
Monarques.   Tout  cela  pour  lui  faire  prendre  pour  Femme  cette 
Beauté  qui  paroit-la  dans  un  grand  étalage ,  &  qui  a  befoin  de 
Var  gent  de  ce  'Monfïre  'pour  coniinuer  la  vie  licentieufe  qu'elle 
mene.    Ce  Squelette  animé  ,  mefurant  fon  mérite  a  fon  argent, 
fe  croit  un  Homme  de  bonne  mine  &  de  qualité  3  13  foüriant  h 
cette  jeune  merveille,  il  lui  prometque,  pourvü  qu'elle  fcache  re- 
connoitre  fon  bonheur  ,  il  ne  lui  refufera  pas  Vhonneur  de  fon 
alliance.  Il  fe  f  gure  qu'il  ferafeul  le  Poffeffeur  de  fa  Femme , 
■  tandis  que  la  Jeuneffe  de  la  Vitte  fe  prepare  pour  lui  affermir  fur 
la  tête  la  Couronne  que  Venus  lui  a  mife. 
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oor  deeze  Prent  heeft  de  Schilder  ons  willen  doen 
zien, dat Rykdom  alleen  nooit  het  voorregt  heefr ge- 
had, haare  Bezitters,  of,  omeigentlykertefpreeken,  zul- 
ken  die  door  het  Geld  bezeeten  worden,  luifter  by  te  zetten. 
Om  hiervan  onwederfpreekelyk  overtuigt  te  worden,behoefd 
men  flegts  de  voornaamfle  Perfonaagie  van  dit  Tafereel  te 
betragten.  Men  ziet 'er  hoe  Venus^  de  Bevalligheden  en  de 
Min,  door  haare  Vleyeryen  en  geveinsde  Loftuitingen  deeze 
Aapen-troonie  o  verreeden,  dat 'er  niets  zoo  fchoon  nog  zoo 
groot  is ,  waarna  hy  niet  met  regt  zoude  mogen  flaan :  dog 
deeze  Spotfters  zyn  altoos  gewoon  den  draak  te  fteeken  met 
de  Zotten  j  waarom  zy  ook  zig  met  de  ydele  waan  van 
deezen  Dwaas  vermaakende  ,  terwyl  zy  fchynen  zyn  hoofd 
met  een  fraaie  krans  te  vercieren,  hem  zoodanigeene  Kroon 
opzetten  als  hy  verdiend.  Aan  d'andere  zyde  van  deezen 
Rykaard  ftaat  een  geheele  bende  oude  Huichelaareflen  en 
baatzugtige  Schryvers ,  die  hem  ,  even  als  een  tweeden 
Cato  of  Fabrkius ,  verheffen ,  en  zyn  geflagt  van  veel  oudere 
tyden  afleiden,  dan  dat  der  grootfte  Vorflen.  Dit  alles 
heeft  tot  oogmerk,  om  hem  te  doen  trouwen  met  dat  fchoo- 
ne  Beeld  ,  't  welk  hem  hier  in  haar  volle  optooifel  als  ten 
toon  word  voorgeftelt,  en  die  alleenlyk  om  het  Geld  van 
dit  Wanfchepfel  verleegen  is ,  om  in  haare  ongebondene 
levens- wyze  te  volharden.  Zyne  verdienfte  naa  zyn  Geld 
fchattende ,  verbeeld  zig  dit  bezield  Geraamt ,  een  Man 
te  zyn  van  een  deftig  aanzien  en  geboorte  j  zulks  hy 
deeze  jonge  Schoonheid  met  een  grimlach  beloofd, 
dat  hy  haar  de  eer  niet  zal  weigeren  van  zig  aan  haar  te 
verbinden ,  mits  zy  haar  geluk  weete  te  erkennen.  Hy 
laat  zig  voorflaan  de  eeniglte  Bezitter  te  zullen  zyn  van  dit 
Pronk-juweel,  terwyl  de  jonge  Lieden  der  gantfche  Stad  zig 
om-flryd  gereed  maaken,  om  de  Kroon,  hem  door  Venu» 
opgezet,  op  zyn  hoofd  te  beveiligen. 
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PECUNIA  A  BONO  ET  HONESTO 
ABSTRAHIT. 

Perdidit  arma ,  loc um  virtutis  deferuit ,  qui 
Semper  in  augenda  fejiinat ,  (5?  obru.tur  re. 

Nimirum  infanus  paucis  videatur ,  eb  qubd 
Maxima  pars  hominum  morbo  jaclatur  eodem. 

Ghtemvis  media  erue  turbd, 

J$ut  oh  avaritiam ,  aut  miferd  ambitione  laborat. 
Seneca  Vidifti  aliquando  canem ,  mifla  a  domino  frufta  pa- 
EP*ft-  I3-nïs  aperto  ore  captantem  ?  Quidquid  accipit,  protinüs 
integrum  devorat,  &  Temper  ad  fpem  futuri  inhiat. 
Idem  evenit  nobisj  quidquid  exfpeólantibus  fortuna 
projicit,  fine  ulla  voluptate  demittimus,  ftatim  ad 
rapmam  alterius  ereófci,  &  attenti,  in  Epicureum 
illud  chaos  incidimus :  ioane  fine  termino  efl. 
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@c(b'©etê  ifï  ter  tyxbattyit  Seint), 
©fetdjmrie  ein  JJ5unb/  fcer  me  t>era,nöa,t  / 
<5em  <5ptelt>erfdfêt/  unfc  nacï)  t>em  S3iffen 
SDIit  aufgefpentem 9vad;en  fïiecjt  > 
<5o  if?  auci;  fcer/  bcr  até  entriffen  / 
3or  ^re/  3udf)t  unt>  ^ugent  mxdjtl 
2Bann  er  fceé  SKeiclitfyuntë  TCafê  nitr  reudjt/ 
S)cté  if)n  $ur  <5cï)ant>  unb  Unel)t  bei|et/ 
Unfc  ffracfe  ju  aden  Safïcrn  reinet. 


Le  Défir  des  Biens  efl  contraire  aux  Chofes  ct 

honnêtes.  §| 

Homme  avare  £5?  brutal,  pourquoi  murmures-tu  Ij 

Contre  la  fuprême  fageffe  ?  JS 

11  tf en  faut  point  douter-,  V  Amour  de  la  Richejfe^  9 

£/?  /#  Haine  de  la  Vertu.  3 

48.  Rykdom  g 
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48.  Rykdom  doedt  dooien. 

De  Kerk  der  Deugd  ftaat  hoog  gebouwt  : 
Het  valt  zeer  zv/aar  haar  fpoor  te  wecten 

Voor  die  zig  overgeeft  aan  't  Goud  , 
Daar  Sterkte  en  Wysheid  legt  verfmeeten. 

Nog  pryzen  Dwaazen  dit  beftaan  5 
Om  dat  de  wyfte  van  hen  allen  , 

Die  fcherp  naar  reeden  willen  gaan  ? 
Vermomt  in  decze  zotheid  vallen. 
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Voiciun  des  plus  grands  Crimes  ou  Vaveugle  pafjlon  pour 
les  Richejfes  nous  fait  tomber.  D'abord  qu'un  Homme 
en  e  ft  poffedé ,  il  per d  cette  Grandeur  d'ame  avec  laquelle  Heft 
nê)  &  fe  précipitant,  pour  ainfi  dire,  du  fat  te  de  la  Vertu 
dans  tout^ce  qu'ily  a  de  plus  bas  &  de  plus  infame ,  il  renonce  a 
tous  les  avantages  qu'il  avoit  recus  de  laliberalite 'de la Nature. 
Si  vous  étudiez  bien  ce  l'ableau ,  vous  y  découvrirez  cette  vé- 
rite'.  Ce  Jeune- homme  qui,  pouffê  par  les  mouvemens  de  la 
Gr  ace  &  de  la  Nature  ,  vouloit  marcher  fur  les  pas  d'un  Al- 
cide,  13  3 ;  comme  lui  ^monter  au  'Temple  de  la  Vertu ,  e  ft  a  peine 
entre  dans  une  fipénïble  carrière ,  qu'a  Vobjet  des  Richejfes 
que  Ie  Vice  lui  préfente  ,  il  fe  trouble  ,  il  s'arrête,  il  con- 
fulte ;  il  fe  repent  de  fa  généreuje  réfolution  :  il  tourne  enfin  Ie 
dos  a  la  Vertu ,  £s?  ayant  abandonné  lachement  les  armes  qü'elle 
lui  avoit  données,  il  f  e  met  avec  fes  femblables.  Vouslevoyez 
ici  partageant  avec  eux  les  Richejfes  qus  leurs  crimes  leur  ont 
acquifes  ,  £5 )  tournant  encore  les  yeum  vers  ces  Vaijfeaux  quipa- 
roiffent  dans.éloignement ,  &?  d'ou  ils  en  attendent  d'autres. 
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Eeze  Prent  vertoond  een  der  grootfte*Kwaaden, 
tot  welke  de  blinde  Drift  naar  Rykdommen  iemand 
kan  doen  vervallen.  Een  Menfch  door  deeze  Hertstogt 
beheerfcht,  verheft  ftraks  alle  zyne  aangeboorene  Groot- 
moedigheid, en  zig  zelve,  om  zoo  te  zeggen,  van  de 
hoogite  top  der  Deugd  nederftortende ,  om  zig  over  te 
geevcn  aan  alles  wat  maar  laag  en  fchandelyk  is,  ziet  hy 
t'eenemaal  af  van  al  zulke  voordeden  waarmeede  de  goed- 
aardige Natuur  hem  had  verciert.  Het  zal  niet  bezwaar- 
lyk  vallen  deeze  waarheid  klaar  te  ontdekken  ,  wanneer 
men  dit  Tafereel  wel  betragt.  Die  Jongeling,  welke, door 
de  Genade  en  de  Natuur  gedreeven .  hadt  voorgenoomen 
als  een  ander  Hercules  op  te  klimmen  tot  den  Tempel 
der  Deugd,  heeft  naauwlyks  deeze  moeielyke  weg  inge- 
flagen  ,  wanneer  hy,  op  het  gezigt  der  Rykdommen, 
hem  door  de  Lafter  aangebooden  ,  reeds  van  zyn  fluk 
raakt:  dus  blyft  hy  een  tyd  lang  Haan  ,  overleggende  wat 
hy  doen  zal,  en  heeft  berouw  van  Zyn  edelmoedig  befluitj 
eindelyk  keerd  hy  de  Deugd  de  rug  toe  ,  en  de  wapenen 
die  zy  hem  hadt  gegeeven  Ichandeiyk  verlaatende ,  voegd 
hy  zig  by  zyn's  gelyke.  Men  ziet  hem  hier  met  zyne 
Makkers  de  Win  ft  deden  door  hunne  Ondeugden  ver- 
kreegen,  flaande  zelfs  nog  een  begeerig  oog  op  de>fchee- 
pen  die  zig  in  't  verft hiet  vertoonen,  en  van  welke  zy  zig 
nieuwe  fchatten  belooven. 
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QUID  NON  AURO  PERVIUM? 

Indufam  Danaëm  turris  ahenea , 
Robuftaque  fores ,  ,£$?  vigilum  canum 
Trifies  excubiae,  munierant  fat  is 

Noclurnis  ab  adulteris', 
Si.  non  Acrifium,  Virgmis  abditte 
Cufiodem  pavidum  Jupiter^  &  Venus 
RifiJ/ent :  f  ore  enim  tutum  iter ,  &  patens, 

Converfo  inpretium  Deo. 
Aurmn  per  medios  ir  e  [atellites , 
Et  perrumpere  amat  faxa  potentius 
Iclu  fulmineo. 

QBo  eè  (Mt  regnct/  ta  ifï  frtu  5Dac&  ju  ti$tc. 

•®oft>  fcrmgt  tnrrt)  @taf)(  uut  (Bfen  (tin  / 
<5d)la\qt  931aitren/2Baïï  tmt^utn  ju  frummern  j 
S)cté  èc()fo$  fpringt  auf  na#  unferm  (5inn/ 
SBanu  gMtnc  ©cfytöffH  tot  tym  fdjimmern. 
@5ott  inacf)t  /  ta$  niciuant  fïant*fc$  ift/ 
(5in  2Bcifa*  tic  !3"ermmft  wrijft/ 
£>a3  9lccï)t  tic  $}>fïic&t/  ter  Süïenfcfc  tic  £c(;rc/ 
£>ic  Q25ac()t  ifyr  2Cmt/  tic  grait  Ifyi'  £f)tc. 


L'Argent  corrompt<oüt. 

Beauté  qui  mets  nos  cceurs  en  eendre , 
Et  qui  même  des  Dieux  f  ais  tes  Adorateurs , 

L'Or  efi  Ie  Roi  des  Enchanteurs  j 
Ton  Cozur ,  tont  f  er  qiiil  efi ,  ne  [cauroit  s'en  dé- 
fendre  : 
Et  iil  trouve  des  Aeheteurs ; 
II  na  rien  qui  ne  foit  a  vendre. 
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49.  //<?/  Gö^  dringt  alles  door. 

Die  Dame  haar  kamer  floot 
Om  geile  Liefde  te  beletten, 

Maakt  van  het  Goud !  haar  Luft-genoor. 
Het  Goud  kan  poorten  open  zetten. 

Daar  hoefd  geen  blikfem  nog  geweld  : 
JVlen  ziet  rondas  en  ipieflen  vallen, 

Uit  fchnk  voor  het  ontfagbaar  Geld: 
Het  werpt  omver  de  hoogfte  wallen. 
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Le  Peintre  fait  éclater  dans  ce  Tableau  tout  ce  que  VOr  a 
de  charmes-,  &  la  Fable  qu'il  repréfente  efl  un  grand 
exemple  de  la  force  de  ce  mét  al.  La  Beauté  que  vous  voyez 
couchée  ft  'uoluptueufement  fur  ce  Ut,  efl  cette  fameufe  Prin- 
ctffe  que  la  jaloufie  de  fon  Pere  enferma  dans  une  Tour  d'ai- 
rain,  qu'ilft  garder  par  tout  ce  qiïil  avoitcV  hommes  vaillans 
&?  incorruptïbks.  Cependant  ces  demi- Hér  os  ,  ces  ames  inca- 
pables  de  lacheté ,  qui  demandoient  tous  les  jours  qu'il  fe  pré- 
fentdt  une  óccaflon  pu  ils  puf] ent  donner  a  leur  Prince  des 
prewves  de  leur  fidélité  &  de  leur  zèle ,  font  éblouis  au  pre- 
mier éclat  de  VOr  qui  brille  fur  leurs  têtes.  Ils  oublient  leurs 
promeffes,  leur  fidélité  efl  corrompué,  &  ils  livrent  a  la  merci 
du  Corrupteur ,  la  proye  que ,  fans  fan  Or,  il  auroit  vainement 
pourfuivie.  La  fragile  Danaë  tfa  pas  plus  de  vertuque  fes  Gar- 
des:  elle  prend  plaifir  a  voir  t  omber  fur  elle  les  gout  es  d'une 
pluyeji  précieufe,  &  ne  s'apperfoit  pas  de  la  perfidie  qu'elle 
exerce  contre  elle-même.  Il  efl  certain  que  quand  on  s' efl  une 
fois  laiffé  prévenirpar  lavué  dece  mét  al,  on  iï  efl  plus  aflsz 
maitre  de  foi  pour  éviter  les  crimes  qu  il  faut  faire  pour  lepof- 
feder-y  13  que  VOr  efl  le  plus  grand  de  tous  les  Tirans. 
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O  e  bekoorlyk  het  Goud  zy,   field  de  Schilder  ons 
in  dit  Tafereel  voorj  en  het  Verdigcfel  daarin  ver- 
beeldt, is  een  aanraerkens- waardig  voorbeeld  van  het  groot 
vermogen  van  dat  metaal.    De  weeldrige  Schoonheid  die 
men  hier  zoo  welluftiglyk  op  haar  bed  ziet  leggen ,  is  die 
vermaarde  Princeflc ,  welke  door  haar  eigen  Vader,  uit  ja- 
loersheid,  in  een  kopere  Tooren  wierd  opgeflooten,  al- 
waar hy  ze  liet  bewaaken  door  de  dapperite  en  vroom  fte 
zyner  Krygslieden.     Deeze  uitileekende  Helden,    die  ge- 
ftadig  naar  nieuwe  gelegentheid  haakten  om  hun  Opper- 
hoofd daadelyke  bewyzen  van  hunne  getrouwheid  en  iever 
te  geeven,  hoe  vervreemd  zy  immer  zyn  van  iets  eerloos  te 
begaan,   laaten  zig  egter  verblinden  zoo   dra  het   Goud 
boven  hunne  hoofden  begint  te  flikkeren.     Zy  vergeeten 
de  gedaane  beloften,  zy  fchenden  hunne  trouw,  en  leeve- 
ren  aan  den  wil  des  Verleiders  over  eene  Prooi,  van  welke 
hy,  zonder  zyn  Goud,  te  vergeefs  zoude  getragt  hebben 
zig  meefler  te  maaken.    Danae's  eerlykheid  was  al   zoo 
bros  als  die  van  haare  Bewaarders :  zy  fchiep  vermaak  in 
de  droppels  van  dien  gouden  Regen  in  haare  fchoot  te  ont- 
fangen,  en  wierd  daardoor  belet  ontwaar  te  worden, hoe 
trouwlooslyk  zy  tegen  haar  zelfs  handelde.  Hieruit  is'tzee- 
ker ,  dat  als  het  gezigt  van  dit  verleidend  en  kragtig  metaal 
eens  iemand  heeft  bekoord,  zulk  een  alsdan  niet  meer  in  Haat 
is  om   de  Ondeugden  te  myden,  waaraan   men  zig  moet 
overgeeven  om  het  zelve  te  verkrygen;   als  mede,  dat  het 
Goud  de  gedugtfte  en  dewreedfte  is  van  alle  Dwinglanden. 
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FORTUNA   NON  MUTAT  GENUS. 

Cteca  fove  indignos  Fors ,  ut  lubet ,  at  tua  dona , 

*S7»zi<2  #<?  maneat  fimïa ,  non  facient. 
Naturam  ex  pel  las  furcd,  tarnen  ufque  recurret. 
Et  mala  perrumpet  furtim  faftigia  viclrix. 
Non  faciuot  equum  mêiiorem  aurcï  irasni:  ne* 
que  hominem  prasitantiorem  fortunse  ornamenta. 
Bona  fortunae  perindè  funt  j  ut  animus  iilius  qui 

.ea  poüicfct. 
Qui  uti  feit,  ei  bona  j qui  non  utiturreótè,mala. 
ghio  femel  efi  imbuta  recens  fervabit  odorem 
Tefia  diu. 

£>uod  nova  tefia  capit ,  inveteratafapit. 

hen  male  diluitur  t  ener  is  qiiod  mentïbus  htefit. 

£in  2Cff  Meifrt  cin  2Cff /  nxmn  er  fdjon  cine  gfifone 
Mwn  trage. 

<&  nn(  fceé  G5iMcé  ©piet  fo  fet)n/ 
S)rtg  wettig  f)afccn/  tic  !>ie(  nuffen. 
3m  purper  trit  ter  £l;or  fyeeem/ 
^ntem  ter  Q33eife  gefyt  &crriflen. 
ibccf)  6Utft^aturfcurc^-0fótfté  £teï)r 
Uut  jetget  6ei)ter  Tixt  l)ertw. 
S)e$  2Cffen  2(rt  verftcüt  tcin  ©c&iteiter/ 
£>en  £j>i  tetfen  feine  Pleiter. 
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La  Fortune  ne  fait  point  Ie  Mérite. 

Mange  dejfous  un  da'is  :  Dors  dedans  un  baluflre , 

Soisfils  de  mille  Rois  ,  £5?  petit-fils  des  Dieux;  ^5 

Si  tu  tfas  la  f^ertu  qui  les  mit  dans  les  Cieux ,  3£ 

2«  neferas  quun  Sot  illufire.  ws 
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yo.  Natuur  komt  boven. 

Fortuin  kan ,  in  het  goud  gewaad , 
Met  kroon  en  icepter  zien  braveeren 

Een  Aap,  die,  in  dien  hoogen  ftaat, 
Geen'  van  zyn'  kuuren  zal  verleeren, 

Al  trommelt  gy  hem  op  de  huit. 
Heeft  eens  Natuur  haar  plooi  genoomenv 

Men  jaagt  ze  met  geen  vorken  uit: 
Die  aardt  wil  fleeds  te  voorfchyn  koomen. 
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Le  Tableau  de-vant  lequel  nous  fommes  arrètez ,  Jemhle 
d'ab.ord  être  favorable  a  ceux  qui  font  conjiftcrle  bonheur 
dans  la  poffefïon  des  Richejfes.  11  efi  vrat  qu'elles  donnent 
que Ique  avant age  a  un  Faquin  ,fcf  qu'elles  font  qu'au  moins  en 
apparenèe  un  Sot  a  queïque  chofe  d'un  honnête  Homme  :  mais 
vous  allez  voir  en  examinant  cette  Peinture  qu'on  ne  laijfe  pas 
toüjours  de  les  difiinguer,  La  Fortune ,  qui  f  e  divertit  fouvent 
a  voir  les  Sages  dans  la  bou'é  &  a  revêtir  les  Sots  de  la  pour- 
pre9  na  pü  cependant  ft  bien  déguifer  le  Singe  quellea  couron- 
nê ',  qua  travers  des  Ornemens  rtoyaux,  il  ne  paroijfe  toü- 
jours ce  que  la  Nature  Va  fait.  De-la  vous  pouvez  tirer  cet- 
te confe.quence  néceffaire ,  quun  Sot  eft  toüjours  un  Sot ,  £5? 
que  plus  un  homme  mal- fait  eft  pare  &  dans  un  rang  élevé, 
plus  fes  difformitez  paroiffent  £5?  fautent  aux  yeux.  uiinji  il 
efi  tres-certain\  que  ce  ne  font  pas  les  Richejfes  qui  font  le  mé- 
rite. 
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De  Schildery  die  ons  hier  voorkomt ,  fchynt ,  met  den 
eerften  opflag,  degeenentebegunftigen,  welke  hun 
Geluk  in  de  Bezitting  der  Rykdommen  ltellen.  Wel  is 
waar  dat  zy  eenen  Schobbejak  eenig  voordeel  aanbrengen , 
doordien  zy  maaken  dat  de  dwaafte  Zot  eenigzins ,  ten 
minften  in  fchyn,  naar  en  eerlyk  Man  gelykt.  Dog  men 
heeft  dit  Tafereel  flegts  wat  naader  in  te  zien,  om  overtuigt 
te  weezen  dat  'er  nog  altyd  onderfcheids  genoeg  tufTchen 
beiden  overblyft  om  ze  uit  elkander  te  kennen.  De  For- 
tuin, die  menigmaal  vermaak  fchept  in  wyze  en  verflandige 
Lieden  in  't  flyk  te  zien  kruipen,  en  daarentegen  Zotten 
tot  een  hooge  itaat  te  verheffen  ,  heeft  den  Aap ,  fchoon 
zy  hem  eene  Kroon  heeft  opgezet,  egter  niet  zoodanig 
kunnen  vermommen,  dat  men  niet,  door  alle  Koninglyke 
Cieraaden  heen ,  ten  eerflen  bemerke  waar  toe  hem  de  Na- 
tuur gefchaapen  heeft.  Men  kan  hier  uit  dit  noodwendig  ge- 
volg trekken,  dat  een  Zot  altoos  een  Zot  blyft,endat,hoe 
meer  een  mifmaakt  Menfch  opgefchikt ,  en  in  een  hoöge 
Haat  is,  hoe  meerook  zyne gebreeken  uitfteeken  en  gezien 
worden.  Dus  blyft  het  nogmaals  zeeker ,  dat  de  Ryk- 
dommen geene  Verdienlten  verfchaffen. 
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Dejiderantem  quod.fatis  eft ,  »?£#<? 
Tumult uofum  follicitat  mare^ 
Necfeevus  Arcluri  cadmtis 
Impetus ,  aut  orientis  Hcedi : 
Non  verberatce  grandine  vinea ; 
Fundufque  mendax ,  arbore  nunc  aquas 
Culpante ,    nunc  torrentia  agros 
Sidera  ,  nunc  biemes  iniquas. 
Nemo  alius  eft  Deo  dignior,  quamqui  opescon- 
temfit.'quarum  poflêfllonem  tibi  non  interdico,  fed 
efficere  volo   ut  illas  intrepidè  pofïïdeas.   Ingentis 
animi  eft  ,  qui  divirias  circumfufas  fibi  ,   multüm 
diü]ue  miratus,  quöd  ad  fe  venerint,  ridct,  fuaf- 
que  audic  magis  cflê  quam  femit. 
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Q33ct*  t>ieC  <9ut()tt  ^aft/  ()atf  mtcf;  fcicl  (oo^ctn  3b 

Q33et*  twnia,  ftünfcfyt/  bet  na^t  $u  ©tft/  S 

QBeiUrnicIjt  fnrctytet/  fwcjt/  tiocfi  fcfatcfcr.  m 

Q33cr  biel  nnlnfcfyt/  nurb  ter  QBcifen  <3ycttf 

iét  cfyu  9vuf)/  mit  7U\$\t  bc^slmt.  9 

tW  macfyt/  tvci(  jener  ^ticjeub  ü&t/  3£ 

itnt)  biefer  mcf)t£  afó  9ieicl;t()um  Üefct/ 

Sfcr  i()n  ju  af  (en  <5ónben  treibet:  2? 

%Bo{  bent  bet  bep  ter  ^ttcjenb  bteibet!  --. 

I/Amour  des  Biens  eft  un  Supplice  qui  ne  «5 

finit  poinr.  Ij 

Confulte,  Ambitieux ,  f<?  que  tu  vois  ici9  3gr 

££  /o/z  £a?#r  ##?vz  fait  une  excellente  étude :  $$ 

Le  Pauvre  vertueux  vit  fans  inquiétude-,  ^ 

Et  le  Rkhe  méchant  ri  eft  jamais  fans  f  oud.  a& 
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3?  fi.  Rykdom  baard  Zorge. 

ff  De  Rykdom  brengt  haar  Zorgen  meê : 

cp  't  Gewas  lege  op  het  Veld  verflaagen  , 

3§f  De  Kielen  dobberen  op  zee , 

tOf  't  Geld  word  heimelykontdraagen  5 

f  Maar  die  't  verganklyk  niet  begeerd , 

Schoon  Leeuw  of  Honds-gefternte  blaaken, 
^ff  Of  itrenge  en  koude  lugt  regeerd $ 

JU  Nog  't  een  nog  't  ander  kan  hem  raaken. 

Jf  Cc  i 


EX- 


m 


204 


mm 

EMBLEMATA 


f 

6TP 


'jk 


EXPLICATION. 


r  èn  abandonnant  le  cbemin  de  la  Vertu ,  on  riêtoit  expofé 
a  aucunejuite  fdcbeufe,je  ne  ferois  pas  furpris  que  la  plu- 
part des  Hommes  piffent  ce  parti.  Mais  la  tri/Ie  nécejjité  de 
fouffrir  tous  les  maux  qui  accompagnent  Ie  crime ,  devroit  être 
un  puijfant  motif  pour  les  tenir  dans  leur  devoir.  Le  Peintre 
nous  préfente  ici  deux  Per  [omes,  qui,pour  s'enrichir,  n'ont  appré- 
hendé  ni  les  dangers  de  la  ïerre,  ni  ceux  de  la  Mer,  &?  qui, 
pour  affouvir  leur  infatiable  Avidité ,  ont  violé  également  les 
loix  divines  &  bumaines.  A  la  vérité  ces  Perfonnes  font  deve- 
nues  illuftres  par  leur  s  grands  biens\leur  Ville  e  ft  ornêe  des  Pa- 
lais  qtCilsy  ont  fait  bdtir-,  les  plus  va/les  Plaines  ne  font  qu'u- 
ne  partie  de  leur  domaine;  les  Montagnes  les  reconnoiffent  pour 
Seigneurs ,.&  la  mer  eft  couverte  de  leurs  Faiffeaux.  Mais  ces 
Riches  miferables  n'ont  du  repos  ni  jour  ni  nui't :  Ih  craignent  le 
dêbor dement  d'une  Riviere ;  la  Grêle  les  allarme  >  le  ïonnerte  ne 
fcauroit  gronder  quils  ne  tremblent  de  peur  que  leurs  Moiffons 
n'en  foyent  renverfe'es-,  au  feulnom  de  Banqueroute  ils  pdlif. 
fent-,  en  un  motels  font  dans  de  continuelles  agitations.  Pou- 
vez-vous  apres  cela  appelier  ces  Gens  illuftres,  grands  &?  beu- 
reux  ?  En  ce  cas  vous  ne  ferez  pas  du  fentiment  de  celui  qui 
donna  de  lajaloufie'au  grand  Alexandre.  Vous  le  vovez  dans 
fon  ïonneau,  fans  inquiétude  ,  fans  crainte  &  fans" doüleur 
parce  qu'il  e/l  fans  Ricbeffes.  11  fe  moque  des  Fous  qui  fe  déft 
efpèrent  de  leurs  pertss,  &  pretend  être  véritablement  grand 
puifqu'il  eft  au-dejfus  des  chofes  que  le  monde  eftime  le  plus.  * 
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BY  aldien  men,  het  Pad  der  Deugd  verlaatende,  aan 
geenerlei  verdrietige  Gevolgen  bloot  gefteit  ware  j  dan 
zoude  het  my  niet  wonder  geeven ,  te  zien  dat  het  grootite ge- 
deelte der  Menfchen  deeze  Pariye  kiezen.  Maar  de  droevige 
noodzaake!ykheid  om  allerhande  kwaad  en  Ongelukken,diede 
Ondeugd  altoos  verzeilen,  te  moeten  uitftaan,  behoorde  een 
kragtigeBeweeg-reedcntezyn  ,om  hen  hunne  pligtbeeterte 
doen  betragten.  De  Schilder  verbeeld  ons  hier  twee  Lieden, 
die,om  Schatten  te  vergaderen,  geen  ge  vaaren  telandnogte 
water  ontzie^  hebben,  en  die,  om  aan  hunne  onverzaadelyke 
Begeerlykheid  te  voldoen,  alle  Goddelykeen  menfchelyke 
Wetten  hebben  gefchonden.  Wel  is  wa;.r  dat  deeze  Lieden 
door  hunne  grooteRykdomaanzienlyk  zyn  gewordenjhunne 
Woonplaats  pronkt  met  de  Paleizen  die  zy 'er  in  hebben  ge- 
bouwt  j  de  aller  uitgeilrektfte  en  naauwlyks  te  overziene  Vel- 
den maaken  flegts  een  gedeelte  uit  van  hunne  Landeryenj  de 
rondom  leggende  Bergen  behooren  hen  toe,  en  hunne  Schee- 
pen bedekken  de  Zee.  Maar  deeze  elendige  Rykaarts  hebben 
dag  nog  nagt  ruft  5  dan  vreezen  zy  voorde  over ftroom ing  van 
eene  Rivier,  dan  wederom  vooreene  Hagel -bui  j  naauwlyks 
laat  de  Donder  zig  van  verre  hooren,of  zy  ichrikken  en  beeven 
reeds  dat  het  hunne  Veld-vrugtenmogt  gelden  5  wanneer  zy 
maar  van  een  Bankeroet  hooren  fpreeken,  dan  worden  zy  blee- 
ker  als  de  Dood ;  kortom  ,zy  leven  in  geduurigeongerufthe- 
den.  Kan  men  nu,  dit  alles  wel  ingezien,  deeze  Lieden  nog 
al  voor  aanzienlyk,  groot  en  gelukkig  fehatten?  Om  zulks  te 
denken  zoude  men  zeer  moetenafwyken  van  de  gevoelens  van 
hem  dien  de  Groote  AUxander  zelf  benydde.  Men  ziet  hem 
hier  t'  eenemaal  geruft ,  zonder  vrees  en  zonder  kommer  in  zyn 
Vat  zitten ,  om  dat  hy  geen  Schatten  te  verliezen  heeft.  Daar 
belacht  hy  de  D  waazen  die  over  hun  verlies  ontrooftelyk  zyn , 
en  meend  waarlyk  groot  te  weezen,  om  dathy  al  'tgeende 
Weereld  hoogft-fchat,  met  verontwaardiging  aanfehouwd. 
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AVARlTIiE    MALUM. 

zib.  3.        Crefcentem  fequitur  cura  pecunïam , 
o4.  16.       Major  umque  James. 

ckero  1.     Tu  dies  noctefque  cruciaris,cui  non  fateft,quod 

^r^i.    eft:  Stipfum  quodhabcs ,  ne  diuturnum  iïr.  futurum, 

times:  neque  enim  umquarri  explctur,  aut  iatiatur 

cupidkatis  fitisj  neque  folüm,  ea  quas  hubes  libidi- 

ne  augéndi  cruciaris ,  fed  amittendi  metu. 

Jnterea  pleno  cum  target  Jaccuïus  ore , 
Crejcit  amor'  nammi ,  quantum  ipfa  pecunia  crefcit  : 
Et  minus  hanc  optat  qui  non  habet :  .ergo  paratur 
Altera  villa  tibi^  cum  rus  non  fufficit  unumy 
Et  projerre  likt  fines. 


Juvenal . 
Sat.  14. 
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£)er  ®ei|  ijï  toe  2Bnr|e(  tikt  üklé. 

SMe  <5ot$t  \mcUtt>mx(3dt)'\v>acï)êpi 
Hnt)  l)at  fcen  2(rgn>of)n  ffetfyé  jnr  feiten. 
QBer  wentcj  fyatl  fcerte&t  in  Ötnf)/ 
QBo  er  ntcljt  fudyt  mc()?  ju  6effreitcn. 
S)cr  ©eig-ftafó  a&er  (aujfr.  uut  renut/ 
<2Bei(  ter  SSegtcrfco-twrft'fo  bimnti 
Dafê  er  |M)  ïag  unfc  STtac^t  miifê  franken/ 
Uut  nie  an  feinen  €>cl;faff  frm  tenten. 
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L'Avarice  eft  un  grand  mal.  §g 

Ce t  Avare  aux  levres  déteintes  ^ 

Met  [on  bonbeur  en  fon  Ar  gent ;  Jfë 

Cependant  Ie  chagrin  lui  donne  mille  atteintes,  c£> 

Et  comme  un  fier  Vautour  fes  entrailles  rongeant ,  'V\ 

Letue  a  tous  momens  par  foupcons  &  par  craintes. 
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fz.  Het  Geld  verminderd  geen  Zorgen, 

Dce3'  gryze  Vrek ,  reeds  hoog  bejaard  „ 
Hoe  meerder  Geld  hy  heeft  te  tellen, 

Hoe  meer  hy  zaamen  fchraapt  en  gaard , 
Hoe  meer  hem  ook  de  Zorgen  kwellen. 

Zoo  fnood  een  Ziekte  trert  hem  niet,    - 
Die ,  van  Begeerten  nooit  beftreeden , 

Zig  zelf  niet  fteekt  in  zulk  verdriet 
Maar  zig  met  weinig  houdt  te  vreeden. 
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l  femble  que  les  Craintes  &  les  Soucis  dont  les  Avaresfont 
déchirez ,  ioutes  les  fois  qu'ils  bazardent  leurs  biens ,  ne 
S£  fuffifent  f  as  pour  les  tourmenter.  Ils  Ie  font  encore  par  des  Dé- 
Src  mons  familurs  qui  habitent  dans  leurs  Cabinets  &  dans  leurs 
3p    Co  ff r  es ,  £5?  qui .  les  tiennent  dans  une  appréhenfion  perpet  uelle 

f  de  per  dr  e  V  Argent  qu'ils  ont  enfermé  fous  cent  clefs.  Ces  mife- 
rables  paffen)  d'une  inquiétude  a  Vautre.  Les  <uoici  repréfen- 
2j$L  tez  dans  la  perfonne  de  ce  vieux'  Ufurier.  Il  tient  d'une 
A  main  les  Regiflres&  les  Comptes  de  T  Argent  au' on  lui  rapport  e , 
&  avec  les  interets  a  cent  pour  cent  -,  &  dans  Ie  mime  tems  qu'il 
||!  Ie  recoit ,  il  e  ft  intérïeurement  tourmenté  de  la  crainte  d'être 
3g    volé.     Ses  propre  sEnf-ans  lui  font  fufpe bis  -y  il  interpret  e  leurs 

ffervices  £5?  leurs  mar  que  s  d'amiiiè ,  comme  fi  c'étoit  des  piéges 
'  quils    lui  tendiffent  pour  Ie  furprendre  £5?  lui  enlever  fon  Or. 
f     Ses  Domefitques  n'ont  été  admis  au  maniement  de  fes  Ir é fors 
qu'après  qu'ils  ont  paffe  par  tous  les  examens  qu'il  a  fouhaité. 
&t     Cependant ,  quoiqu'il  doive  être  affuré  du  Refpecl  des  uns  & 

f  de  la  Fidélité  des  autresy  il  pdlit ,  il  tremble^  il  fe  défefpere. 
Ses  yeux ,  fes  pieds ,  fes  mains  ,  £5?  fes  foupcons  font  d'affïdus , 
f  mats  d'infdeles  Efpions^  qui  errant  de  chambre  en  chambre , 
lui  donnent  jour  &  nuit  de  fauffes  &  de  er  uelle  s  Allarmes. 
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f^~  fr  JEt  fchynt  als  of  het  nog  niet  Plaage  genorg  voor  de 
XTjl  Gierigaatts  ware,  dat  de  Zorgen  en  Bekommeringen 
f  hen  kwellen  zoo  menigmaal  zy  iets  van  hun  Goed  waa- 
gen  :  vermits  zy  daarenboven  nog  fteeds  ontruft  worden 
f    door  Huis-duivelen ,  die  zig  in  hunne  geheimfte  Vertrekken , 

ten  binnen  in  hunne  Geld-kiften  onthouden,  en  die  hen  on- 
ophoudelyk  het  verlies  van  hunne  Schatten  doen  vreezen , 
x,  fchoon  dezelve  door  honderd  en  meer  floten verzeekert zyn. 
<§|  Deeze  Elendelingen ,  diegeduurig eene ongeruftheid  na  de  an- 
jjj£  dere  uitftaan,  worden  hier  gezaamentlyk  voorgeftelt  in  den 
cjfo  Perfoon  van  dien  ouden  Vrek.  In  d'eene hand  houdt  hy  de 
Boeken  en  Reekeningen  van 't  Capitaal  dat  men  hem  t'huis 
brengt,  met  de  Renten  tegen  honderd  per  Cent  j  en  terwylhy 
0'  ".*  beezig  is  met  dat  Geld  te  ontfangen,  knaagd  hem  van  bin- 
Jip  nen  de  Bangigheid  van  befloolen  te  zullen  worden.  Hy 
!Ü    houdt  zyne  eigene  Kinderen  verdagt;  en  ziet  haare  yverige 

tDienftwilligheid  en  teederfte  Liefde-betuigingen  voor  zoo 
~u  veel  laagen  en  {hikken  aan ,  waarmede  zy  hem  zoeken  te 
&&  verraden ,  en  hem  zyn  Geld  te  ontfutfèlen.  Zyne  Bedien- 
de den  heeft  hy  niet  eerder  tot  de  behandeling  zyner  Schatten 
3J3  toegelaaten ,  als  na  hen  op  alle  bedenkelyke  wyzen  onder- 
in taft  en  beproeft  te  hebben.  En  hoewel  hy  reeden  heeft  om 
«I  zig  van  d'Eerbicd  der  eerften ,  en  de  Getrouwheid  der  laat- 
2?    ften  volkomen  verzeekert  te  houden ,  egter  is  hy  fteeds  met 

fg  Benaauwtheid ,  Schrik  en  Vrees  bevangen  5  zyne oogen ,  zy- 
^  ne  voeten  en  handen  zyn  in  een  geftadige  ongerufte  bewee- 
fging ,  en  de  argwaan  verlaat  hem  nimmer,  vermits  dee- 
ze ongetrouwe  Verfpieders  geduurig  heen  en  weder 
ijl  uit  een  vertrek  in  't  ander  loopen,  en  hem  dag  en  nngt  wel 
^  ydele  en  vergeeffche,  dog  bange  en  verfcheurende  Bekom - 
ds    mernifTen  op  den  hals  jaagen. 
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NIHIL  AURICUPIDUM  REFR.ENAT. 

Cum  te  neque  fervidus  aftus 

l'  Demoveat  lucro ,  neque  hyems,  ignis ,  mare^ferrumy 
NU  obflet  tibi ,  ^#tw  #<?  ƒ  £  /<?  ditior  alter : 
Sic  feftinanti  fèmper  locupktior  ohftat. 
Ut ,  cum  carceribus  miffos  rapit  ungula  currusy 
In  flat  equis  aurigafuos  vincent  ibus ,  Mum 
Pr<eteritum  temnens  extremos  inter  euntem. 
Inde  fit ,  ut  rarb9  quife  vixijfe  beatum 
Dicat ,  £5?  exaclo  contentus  tempore  vitte 
'Cedat,  ut  conviva  fatur ,  reperire  queamus. 
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£>ev  @ri|tge  fcljeuct  teint  <3cfal)t. 

£>ê$  Mmfttmitè  ©eft»-fuc^t  f)d(t  tem'  Jj3aft/ 
«ftein  jmr/  <5cf;merfct/  nocfc  9Mit>ct$  'SMtl 
knn  écf)iff&ntd)  /  fcmetr  QBinfcc  ^raft/ 
^etn  legert  /  Sfrf  met)  grof*  jurficf e. 
(5t>  fteï)t  man  wie  ten  ndrt'fc&en  £D]ann 
£)e£  @ei|c3  'Zfymijeit  gingen  fan  / 
Q35ci(  er  tnird)  éefo  mci)ttt  gteic(;  $n  ivevfcen 
£>cn  reic&jïen  enigen  anf  érfcen. 


<3&  L' Avare craint  tour,  &  necraint  rien. 

Ce  vieux  Avare  a  tous  momens9 

f  Endure  cent  divers  tourmens. 

§  Il  craint  les  Elemens,  les  Demons  9  £5?  les  Hommes  : 

Il  croit  mal-ajfuré  ce  qu'il  a  dans  les  mains. 

Et  cependant,  miferables  humains! 
Voila  ce  qui  nous plai 't;  voila  ce  que  nous  fommes. 
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ƒ3.  Geldzugt  ontziet  geen  Gevaar. 

De  Geldzugt  zend,  in't  Herfft-faifoen , 
Wat  voor  gevaar  de  Kielen  loopen , 

Een  bchip  in  zee ,  pro  winft  te  doen, 
En  daar  door  Geld  op  Geld  te  hoopen. 

Schoon  Roovers  pionderen  by  nagt, 
Of  Moorders  op  de  weegen  paften, 

Zy  fchroomd  geen  nood  ,  mits  zy  verwagt 
Dat  haaren  Rykdomblyveaan  \  waflen. 
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EXPLICATION, 


'est  a»  grand  mal  que  cCêtre  éternelkment  dans  la  Crain  • 
/* ,  fi%z/j'  £'#/?  encore  un  plus  grand  malheur ,  quand  on 
devient  infenftble  a  ce  qtfon  fouffre  j  comme  il  arrive  quelque- 
fois  a  un  Avare.  U  Homme  qui  femble  fe  repofer  dans  ce  Ta- 
bleau ,  efi  un  exemple  terrible  de  ces  punitions  divines.  Il  a 
Vefprit  &  les  yeux  tellemenl '■  attachezfurfon  Ar  gent ,  &?  il  e  ft 
ft  infenfible  pour  toute  autre  chofe,  qtf.il  tfa  pluj  cV ore 1 'lies pour 
ou'ir ,  ni  des  yeux  pour-voir les  horribles  fuppHces  que  leCiel& 
la  Terre  lui  prêparent.  Tantót  fon  bon  Génie  lui  découvre  Ie 
f  er  fanglant  des  Voleurs  qui  Ie  doivent  égorger  :  tantót  il  lui 
montre  les  cbaines  que  lui  prêparent  les  Corfaires  qui  font  en 
mer ,  pour  s'enrichir  de  Jes  dépouilles :  tantót  il  lui  fait  voir 
les  écueïU  qui  font  cachez  fous  les  ondes :  &  tantót  il  affem- 
bletous  les  vent s  ^  leur  fait  ex  citer  destempêtes  capables  d'ef- 
frayer  les  Monftus  mêmes  de  Ja  Mer.  Ce  faux  Philofophe  de- 
meur  e  immobile  parmi  tant  d  'horribles  fpeclacles;  &  fon  Ava- 
nce lui  promettant  une  Vicloire  générale  fur  tant  de  différens 
Enne 'mi s ,  //  va  au  travers  du  f  er &  des Jlammes,  affouvir 
Vexeer able  paffton  qui  Ie  devore. 
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choon  't  reeds  een  zeer  groot  kwaad  is,geduurig  in 
vrecz?  te  moeten  leeven,  egter  zyn  dezuikennogveel 
ongelukkiger ,  ók  f  eenemaal  ongevoelig  worden ,  gclyk 
menigmaal  aan  Gierigaarts  gebeurd.  De  Man  die  bier  in 
zulk  een  diepe  en  volkoomene  Geruftheid  fchynt  te  zitten, 
ftrekt  een  verfchrikkelyk  voorbeeld  van  zoodanig  Goddelyk 
oordeel.  Zyn  Gemoed  en  zyne  üogen  zyn  dermaaten  op 
zyn  Geld  geveüigr,  en  hy  is  zoo  ongevoelig  ontrend  alle 
andere  zaaken,  dat  hy  geene  ooren  meer  heeft  om  te  ïuifte- 
ren,  nog  oogen  om  te  zien,  wat  al  yflèlyke  Straffen  He- 
mel en  Aarde  over  hem  ftaan  te  brengen.  Niet  tegenflaan* 
de  hem  altemet  in  een  goede  buy  de  bloedige  Moord -pook 
in  d'oogen blinkt,  waarmeede  Schelmen  en  Dieven  op  hem 
paflèn ,  en  hem  dreigen  den  hals  te  breeken  5  fchoon  hy  de 
Boeyen  hoord  rammelen  die  de  Zee-roovers  hem  flaan  aan 
te  klinken ,  om  hem  met  al  zynen  Rykdom  buit  te  maaken  j 
al  ontdekt  hy  de  blinde  roden  en  onder  water  verborgene 
banken  die  hem  een  aanftaande  Schipbreuk  voorfpellenj  en 
hoewel  hy  menigmaal  de  verbolgenflc  Winden  hoord  raa- 
zen,  en  zulk  een  verfchrikkelyk  onweer  ziet  verwekken , 
dat  'er  de  Zee-gedrogten  zelf  van  tfidderen  en  beeven :  Eg- 
ter  blyft  deeze  gewaande  Wysgeer  onbeweeglyk  midden 
in  deeze  vreesSyke  vertooningen  j  en  vermits  zyne  Gierig- 
heid hem  met  de  vleyende  hoop  ftreeld ,  dat  hy  alle  deeze 
Vyanden  en  Hinderpaalen  wel  zal  te  boven  komen ,  zoo  gaat 
hy  zyne  verfoeielyke  Hertstogt  verzadigen,  zonder  Vuur 
nog  Zwaard  te  ontzien. 
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QUO  PLUS  SUNTPOTiE,PLUS  SITIUN- 
ÏUR  AQUiE. 

Crefcit  indulgens  fibi  dirus  hy drops , 
iV<?£  y?//«2  pellit ,  »//?  f  ö/^;  0^02 
'Fugerit  yettis ,  £5?  aquofus  albo 
Corpore  languor. 

Diogcncs  avarös  hydropicis  comparabat  :  illos 
enim  ajebat avgento  plenos,  hos  aqua.  referros,atn- 
pliüs  defiderarej  utroique  autcm  in  lui  perniciem. 

Sciücet  improba 

Crefcunt  divitia^  tarnen 

Curtrf  nefcio  quïd  fempsr  abefi  rei. 

Semper  avarus  eget ,   certum  voto  pete  finem. 


£>tt  <3tï^t  ijl  nimmer  ju  erfdtfigen. 

£>tó  ©t>(t  mttc&t  ©avfunb  haften  ij#/ 
&wl)  «ie  cin  Jperê  totè  <#c(t-gciö'  uaget. 
S)ein  @d($até  gkid)t  kin  Zdïmfd)  fc  xwii 
2ilé  ten  tic  SBafcr- fmi)t  ()icr  placet. - 
S)cé  cinen  Jpcr|  kfï&t  tas  ©ctt  / 
S)Co  antern  23mtcï)  wm  SBafifcr  fd;tt>e(t: 
^)i)c().  fopt*  tta$tcn  mefyr  ju  fïiegen/ 
Utit  iaffen  nicma&të  ji#  öenftgen. 
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«^  L'Avaricc  ell  infatiable. 

op  Retranche  Ie  defir  qui  fagite  &  te  trouble; 

»  .  .    i?o?7ze  ta  Convoitife  ou  finit  ton  pouvoir.                         \ 

£  Plus  VHydropiqite  fait  ^  &  pfas  fa  Soif  redoublc : 

5s  />/«*  V  Avare  a  de  biens,  plus  il  en  veutavoir. 

8  f4*  ^^    * 
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f4.  Gö^i  verzadigd  géén  Gierigheid. 

Hy,  die,  met  Water zugt  belaan , 
Door  drinken  meend  zyn  Dorit  te  lellen ,. 

Kan  met  geen  Vogten  haar  vei  flaan , 
Al  zwolg  hy  ze  in  by  Volle  fleflen. 

Die  Rykdom  heeft  by  een  gehoopt; 
Maar  zyn  Begeerten  niet  verdreeven, 

Offchoon  zyn  Schatkift  overloopt, 
Zal  dog  na  meer  en  meerder  itreeven. 
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ot  re  Peintre  ajoute  encore  ici  d'autres  maux,  a  ceux 
qu'il' a  dé  ja  fait  fouffrir  aux  Avares.  11  repréfente 
ces  mij  erables  fouffrant  Ie  plus  horrible  fupplice  dont  Ie  jufie  Dif- 
penfateur  des  Evenemens  a  coütume  de  punk  ces  Voleurs ,  que 
les  Loix  civiles  ontfoüjours  laiffê  impunis :  cefi  la  Faim&  F  In- 
fat  iab  Hit  é  f  ui  les  devore.k\  lis  ne  pouvoient  être  mieux  defignez 
que  par  le  portraj,t  de  eet  Hydropiqüe.  Lesdébauches&  lagour- 
mandife  de  ce.  Brut  al  lui  ayant  gatê  les  parties  qui  fervent  a  la 
formatïon  dufang,  'il'ejl  jufiement  chdtié  par  ces  mêmes  par- 
ties :  fon  Eflömac  da  plus  de  chaleur\fon  Foye  n^ efi  plus  capa- 
ble  de  fes  fonclions ,  {§  tout  ce  qiïil  prend  fe  convertit  en  fé- 
rofitez.  Cependant  ce  malheur  eux  efl  brülé  d"un  feu  intérieur 
qui  ne  peut  être  }é  teint  ^  &?  ii  croit  qu'a  force  de  bok  e  il  rece- 
vra  qmlque  fo'ulagement.y  riiais  plus  il '  boit ,!-  £s?  flus  il  a  envie 
de  bok  e.  Le  Corps  lui  ènflejufques  aux  extrêmitezdes  pieds& 
des  mains',  Veau  lui  regorge  prefque  par  la  bouche9  néanmoins 
il  efi  toüjours  altere ,  &  enfin  le  defir  de  boke  ne  finit  en  lui 
qu'avec  lavie.  Faites l ' application ,  &  confiderezV Avare  com- 
me nous  av ons  conftderè  f 'Hydropiqüe :  vous  verrez  que  leur 
Maladie  e  ft  la  ?nême ,  ou  que  s'il  y  a  quelque  différencc^  cefi 
que  le  dernier  ne  languit  que  deux  ou  trois  années  au  plus  ;  au 
lieu  que  VAvare  efi  tourmenté  t  out  e  fa  vie  des  douleurs  que  fon 
Infatiabilité  &  fon  Avidité  lui  caufent  a  toutes  les  heures  du 
jour. 
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In  dit  Tafercel  voegd  de  Schilder  wederom  nieuwe  Plaa- 
gen  by  die  welke  hy  de  Gierigaarts  hier  voorens  reeds 
heeft  doen  ondergaan.  Hy  verbeeld  die  Elendelingen  on- 
der de  alleryiTelykfte  Straf- roede,  waar  mede  de  regtvaar- 
dige  Vergelder  en  Opper-Beftierder  aller  dingen  deeze  Roe- 
vers ,  die  de  geftrengheid  der  Burgerlyke  Wetten  akoos 
ontfnaptzyn,  pleegd  te  kaftyden;  wanneer  namentlyk  een 
onverzaadelyke  Honger  hen  knaagd  en  verteerd.  Daar  is 
geen  denkbeeld  dat  deezen  naaren  toeftand  i>eeter  kan  uit- 
drukken als  het  gezigt  van  den  Waterzugtigen  die  hier 
vertoond  word.  Deeze  Slokop  door  zyne  menigvuldige 
Ongereegeldheden  en  door  zyne  Gulzigheid  de  inwendige 
deelen  die  tot  de  vorming  des  bloedsgefchiktzyn  gantfche- 
lyk  bedorven  hebbende ,  word  thans  ook  billyk  aan  even 
dezelve  deelen  geftraft :  zyne  Maage  heeft  geen  natuur lyke 
warmte  meer}  zyne  Lever  kan  haare  verrigtingen  niet  meer 
doen,  en  alles  wat  hy  nuttigd  veranderd  'm  fcherpe  vog- 
ten.  Nogtans  gevoeld  die  ongelukkige  fteeds  een  innerly- 
ke  Brand  die  hem  de  ingewanden  verteerd,  en  niet  kan 
geblufcht  worden.  Hy  meend  door  veel  drinken  eenige 
baat  te  vinden}  maar  hoe  hy  meer  drinkt,  hoe  hy  meer  dor  ft 
krygt.  Zyn  Lichaam  zweld  reeds  tot  de  uiterfie  deelen 
der  handen  en  voeten  toe,  en  't  Water  komt  hem  byna  de 
Keel  weder  uit,  egtcr  bly  ft  hy  nog  al  even  dorftig}  kort- 
om ,  de  begeerte  om  te  drinken  verlaat  hem  niet  als  met 
het  Leeven,  Komen  wy  thans  tot  de  toepaffing.  jMen 
befchouwe  te  dien  einde  den  Gierigaart  zoo  als  wy  daar 
even  den  Waterzugtigen  befchreeven  hebben,  dan  zalmen 
in  beider  kwaaien  eene  wonderbaare  evenreedigheid  aan- 
treffen} of  zoo  'er  eenig  onderfcheid  in  mogt  zyn,  dan  zal 
het  alleenlyk  daar  in  beiïaan,  dat  de  laatfteten  allerlangften 
flegts  twee  of  drie  jaaren  kwynd,  terwyl  de  Gierigaart  in 
tegendeel  zoo  lang  hy  leeft  de  imerten  moet  dragen ,  die 
zyne  onverzaadelyke  Begeerlykheid  hem  alle  oogenblikken 
op  nieuw  doedt  gevoelen. 
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AVARUS  QU^SITIS  FRÜI  NON 

AUDET. 

z,»&.  z         ^  ^^  m^*  cytharas ,  ewtar  comportet  in  unum. 
sat'yr.'-$.      Nee  Jludio  cythara^  nee  Muf<s  dedit.us  ulli : 
gpQ  difcrepat  iflis^ 

G)ui  nummos ,  aurumque  recondit ,  nefcius  uti 
Compojitis,  metuenfque  velut  contingere  facruml   ... 
Si  quis  ad  ingentem  frumenti  femper  acewum 
Porreblus  vïgilet  cum  longo  fufte ;  neque  Mine 
Audeat  efuriens  domïnus  contingere  granum , 
Ac  potius  foliis  pareus  vefcatur  amaris  : 
Si  pofitis  intus  Chii ,  vetert/que  Faïerni 
Mille  cadis ,  nihil  ejl ,  ter  cent  um  millibus ,  acre 
Potet  acetum.     Age^  Ji  &  firamentis  incübet  unde- 
Ocloginta  annos  natus ,  cni  ftragula  vejlis , 
Blaitarum,  ac  tinearum  epute  5  putrefcat  in  ar  cd. 

S)er  heilige  ijt  h'xw  J@«r  feine£  eigenen  <&u$$. 

QBer  Jattten  faufft  nnt>  6:aud)tfie  nicfjtj 
ïDem/  bet;  ter  gèlle  femer  ©ut^er/ 
(£in  fatten  £Dïaï)l  /  airê  ©ci|/  ge&jic|)ti ' 
ëet)ti  fceté  mcï;t  fcta\?ifc()e  @emütf)er? 
£)er  ®ei|  aejt't  £fe(/  £necf)t/  noc()  (Pfcrb/ 
Stocfcgrau/  nocft$mt>  /  ter  9Tot()imtft  nwrfyi 
3a  fcWicgt  t>or  if)m  fetóft  töncb'  uut)  ^c((cr/ 
Hnfc  $dt)mt  ftcf)  feinen  einden  Jpe((er. 

L'Avare  ell  Ton  propre  Bourreau. 
Non  y  II  n'eft  pas  befo'm  cTinventer  unfupplice 
Pour  punir  ce  Brutal  de  fon  Aviditê. 
Devenu  fon  Bourreau  par  exces  d'AvaricCy 
Ilfcait  bien  fe  punir  comme  il  ra  mérité. 
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ff. .  Een  ryke  Gierigaart  is  arm. 

Een  Ezel  die  Rozynen  draagt  > 
Eet  Diftels  op  een  Duin  gewaflen. 

Zoo  word  een  Gierigaart  geplaagt : 
Hy  fluit  zyn  Kleêren  in  zyn  kaften  , 

En  draagt  een  kaale  Py ,  uit  nood. 
Zyn  Schuur  en  Kelder  zyn  geïaaden  5 

Dog  hy  drinkt  Water  uit  de  floot, 
En  kan  zig  met  een  Raap  verzaaden. 
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Si  je  demdndois  aux  Hommes ,  pourquoi  ils  prennent  tant  de 
peines9  pourquoi  ft  fouvent  ils  hazardent  leur  vie9  pour- 
quoi ils  deviennent  leurs  förans  &  \eurs  Bourreaux  ?  ils  me 
répondroient  infailliblement  ^que  c^eft  pour  acquerir  par  leur  tra- 
vail,  les  Richeffes  que  la  naiffance  leur  a  refufées.  Ils  ajoute~ 
roient  encore  fans  doute9  que  ces  travaux  ont  pour  objet  devi- 
*vre  enfuite  dans  la  Joye ,  dans  V  Abondance  fê  de  gout  er  en  un 
mot  des  Délkes  ,qu?on  ne  peut  avoir  que  par  la  pojfeffion  des 
grands  biens.  Peur  répondre  a  cela9je  ne  veux  que  leur  faire 
examiner  ce  Tableau.  Le  Peintre  nous  y  a  repréfenté  une  de  ces 
Perfonnes  qui  font  devenues  riches  par  leur  travail ,  mais  qui 
e  ft  en  même  tems  fort  a-v 'are. ,  comme  cela  arrive  d' ordinaire. 
Ce  Gueux ,  au  milieu  de  tous  fes  biens ,  meurt  defoif&  defaim , 
ou  (i  quelquefois  Uaccorde  afon  ventre  quelques  mauvais  alimens, 
c'eft  avectant  d'épargne  £5?  tant  d'avarice^que  dans  une  géné- 
rale ft  ér  Uit  é  il  n*y  a  point  de  pauvre  honteux  qui  vheft 
miférablement  \  tant  il  e  ft  vrai  qu'il  n'y  a  point  de  Gueuferie  ft 
fordide  que  celle  de  ces  riches  Téfaurifeurs .  Ce  Monftre  trouve 
pourtant  des  délices  incomparables  dans  cette  mifere  ,  parce 
qu'il  ne  voit  diminuer  ni  les  monceaux  de  Blé  3  ni  le  nombre  des 
tonneaux  de  Fin  qui  Venvironnent. 
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00  men  deMenfchen  eens  vrieg  ,  waarom  zyzooveel 
mo;itedoen,  waarom  zy  zoo  menigmaal  hun  Leeven 
waagcn,  en  waarom  zy  zig  zelve  zoo  martelen  en  kwel- 
len? dan  zouden  ze  onfeilbaar  antwoorden ,  dat  zy  dit  al- 
les doen,  om  door  hunnen  zweet  en  arbeid  Goederen  en 
Rykdom  te  verkrygen  ,  waar  van  zy  anders,  uyt  hoofde 
van  hunne  armoedige  geboorte  ,  verfteeken  waren.  Zy 
zouden  daar  ook  zonder  twyffel  nog  by  voegen,  dat  al  hun 
wroeten  al  mede  daar  op  ziet ,  om  naderhand  in  Genoegte  en 
Overvloed  te  leeven, en  met  een  woord,  om  zig  zulke  Ver- 
maaken  te  verfchaffen ,  daar  men  niet  eens  om  denken  mag, 
't  en  zy  men  groote  Schatten  bezitte.  Om  hen  daarop  te 
dienen ,  behoefd  men  hen  flegts  deeze  Prent  onder  't  oog  te 
brengen.  De  Schilder  verbeeld  'er  zulk  een  Menich,  die 
eindelyk  ,  na  't  zig  heel  zuur  te  hebben  laaten  worden, 
veel  Goederen  heeft  vergadert ,  maar  die  te  gelyk  uitnee- 
mende  gierig  is ,  gelyk  genoegzaam  doorgaans  gebeurd. 
Deeze  ryke  Schooyer  laat  zig,  by  al  zyn  goed,  byna  van 
Honger  en  Dorfr,  derven,  en  zoo  hy  nog  altemet  zynen 
hongerigen  maag  iets  toewerpt,  dan  is  het  zoo  flegtekoft, 
en  hydoedt  het  met  zoo  veel  Spaarzaamheid,oflieverGierig- 
heid,  dat  'er  geen  arme  Bedelaar  is ,  die  in  eene  algemeene 
Duurte  en  Hongersnood,  elendiger  zoude  kunnen  leeven  : 
zoo  waaragtig  is  't ,  dat  'er  geen  fnooder  en  veragtelyker 
Behoeftigheid,  dan  die  der  ryke  Gier igaarts,  kan  bedagt 
worden.  Egter  vind  dit  Wangedrogt  een  weergaaloos  ge- 
noegen in  deeze  Elende ,  om  dat  hy  daar  door  bewerkt  dat 
de  Koorn-  bergen  en  Wynvaten  rondom  hem  niet  vermin- 
deren. 
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STULTITIAM  PATIUNTUR  OPES. 

Plutus,  divitiarum  Deus,a  Stultiria;cuculloin* 
duitur.  Divites  enim  omnia  impunè  agunt :  at  è 
contra 

Pauper  amet  caute ,  timeat  malcdicere  pauper. 

Aurea  nunc  verè  funt  facula  :  plurimus  auro 

Venit  honos',  auro  conciliatur  amor. 
Jpfe  licet  venias  Mufis  comitatus  Homere  j 

Si  nihil  attulerzs,  ibis  Homere  f  oras. 
At  vide  hïc  infauilum  Midas  exemplum ,  a  Poëti9 
fat  decantatum. 

Omnes  ita  fentire  oportet  : 

Qubd  omnibus  maxima  vis>  &  potejïas, 

Ex  divitiis  accedat. 


d» 


$\tin  Ufttt  attent. 

£>er:  9fcctc$e  trd«rt  tft  Sftcurett  fci(  / 
<$c$t  taufcnt  2(ffen  im  ©c^imc  / 
Hnfc  tt>ut>  ter  gkjèsfak  fo  ju  tytii  I 
S)afê  et  fte  tragt  mj  fetner  ©tirnc. 
06  Qïïifcaé  fcfyon  i(t  grog  unfc  reicï)/ 
<5o  macjt  i()tt  koel)  tent  £|H  g(cicr> 
5) ie  9tarcn-f  app*  im  9Ut|  t>cr  ($Utct. 
Skr  teilen  ^r>o^eit  ftmvt  aucï;  ©potter. 


Un  Aveuglement  eft  fuivi  d'un  autre. 

iVi?  te  niante  jamais  ni  d'Efprit  ni  d'AdreJfc , 
Pour  a-voir  plus  volé  que  nont  fait  tes  Ayeux. 
Midas  étoit  un  Roi',  mais  malgré  fa  Richejfe^ 
Ilpajfa  pour  un  Ane  aujugement  des  Dieux. 

f6.  Den 
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f6.  .D?/*  Rykenftaaf  alles  wek 

Als  Marfias  flegts  op  de  Fluit 
Zyn  naare  toonen  op  komt  blaazen , 

Roemd  ieder  Slegthoofd  dat  geluït, 
Gelyk  Vorft  Midas ,  't  hoofd  der  dwaazcn. 

Wat  kuuren  dat  een  Rykaart  maakt, 
Wat  Zots-kap  hem  word  omgehangen, 

Geen  Menlch  die  hem  deswegen  laakt : 
Hy  word  als  wys  by  elk  ontfangen. 
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1  VAvare  eft  puni  au  dedans ,  />#r  /«  crainte  qu"il  a  d'ufer 
de  fes  Richeffes ,  il  ne  l'eft  pas  moins  au  dehors ,  par  ïepeu 
de  connoijfance  qiïil  a  de  Ja  brutalité.  11  fe  figure  être  un 
AchillCj&f  tfeft  aiïun  Terfitej  &  quelques  Parti/ans  que  vous 
foyez  des  Richeffes^  vous  ne  fcauriez  voir  Ie  ridicule  Midx  ,  que 
vous  ne  tombiez  d'accord^  qu' 'on  peut  être  en  même  tems  fort 
fiche  &  fortfot.  Notre  Peintre  nous  Ie  fait  voir  dans  ce  'Ta- 
bleau ,  en  nous repréfentantla  Sottife  elle-même  qui  cc'éjfele  Dieu 
des  Richeffes  du  plus  ridicule  de  fes  Bonnet s ,  £s?  lui  met  entre 
les  mams  Ie  Sceptre  grote {que ,  ave c  lequel  elk  commande  a  la 
plus  grande  part  ie  de  VUnhers.  Tour  nez  ene  ore  les  yeux  fur 
ce  lointain  ,  qui  eft  Ji  heureufement  pratiquê.fur  la  cime  d'une 
montagne ,  vous  y  verrez  un  autre  exemple  de  cette  vérité  dans 
ce  Princeavare^quï  ayant  demande 'aux  Dieux  de  convertir  en  Or 
tout  ce  qu'iltoucheroit  n  obtint  malheureufement  pour  luiVaccom- 
pliffement  de  Jes  vceux.  Mats  en  punition  de  fa  demande  cri- 
minelle,  il  per  dit  fi  abfolument  ïufage  de  la  r  ai  f  on  &  des 
fens ,  qu'il  trouva  plus 'd 'harmonie  au  cornet  enroiié  d'un  Satyre, 
qiCa  la  Lyre  même  du  Dieu  de  la  Mufiquc. 
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'T""1  IS  n*et  a^een  ^oor  innerlyke  Bangigheid  om  een 
JL     reedelyk  gebruik  van  zyne  Schatten  te  maaken  dat 
een  Gierigaart  fteeds  gefoltert  word  5  hy  ondergaat  ook 
daarenboven  nog  eene  uiterlyke  Straffe ,  daarin  beftaande,  dat 
hy   zelf  niet  weet  hoe  veragtelyk  hem  zyne  verfoeielyke 
Hertstogt  maakt.     Hy  verbeeld  zig  ccn^jfcbilles-te  zyn, 
terwyl  hy  nogtans  in  der  daad  een  befpottelyke  Therfites  is : 
en  hoe  groot  een  Beminnaar  der  Rykdom  iemand  immer 
mag  weezen,  egter  zal  hy  het  belachelyke  hoofd- cierfei 
van  Midas  niet  kunnen  befchouwen,  zonder  te  bekennen 
dat  het  wel  zaamenkan  beftaan  zeerryk  entegelyk  zeer  zot 
te  weezen.    De  Schilder  toond  het  in  dit  Tatereél ,  daar  hy 
de  Zotheid  zelve  verbeeld, zettende  denGodtderRykdom- 
men  de  allerbefpottelykfte  Kap  op  die  zy  heeft,  en  hem  de 
koddige  Scepter  of  het  Zots-kopje  ter  hand  Hellende,  waar 
mede  zy  het  grootfle  gedeelte  der  Weereld  beheerfcht.  Zoo 
men  vervolgens  de  oogen  een  weinig  opheft  om  in  'c  ver- 
fchiet  te  zien ,  dan  zal  men  op  de  fpitie  van  eenen  Berg  een 
ander  voorbeeldig  Bewys  van  het  gezegde  aantreffen,  in 
den  perfoon  van  dien  gierigen  Vorft,  die  van  de  Goden  be- 
geert hebbende,  dat  alles  wat  hy  maar  kwam  aan  teraakenin 
Goud  mogt  veranderen,  tot  zyn  ongeluk  deeze  onbezon- 
nen wenfch  vervult  zag.     Hy  wierd  daarenboven  ook  nog 
op  eene  andere  wyze  van  wegens  zulk  een  buitenlpoorig 
verzoek  geftraft,  nademaal  hy  niet  alleen  zyne  vyf  Zinnen , 
maar  ook  alle  Begrip  en  Oordeel  zoo  t'eenemaalkwyt  raak- 
te, dat  hy  in  hetnaare  toeten  van  een  Sater  meer  aangenaam- 
heid vond  dan  in  de  lieflyke  klanken  van  ApolUs  Lier  zelfs. 
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AVARUS,NISICUM  MORITUR, 
NIHIL  RECTE  FACIT. 

Lib.  z.    Pauper  Opimius  argenti  pofiti  intus  &  auri^ 

satyr.  3.  6)ui  Vejentanum  fejiis  pot  are  diebus 

Campana  folitus  trui  la ,  vappamque  pro  fejiis ; 
Quondam  lethargo  grandi  eft  oppreffus:  ut  her  es 
Jam  ureum  loculos ,  £5?  claveis  latus  ovanfque 
Curreret.  Hunc  Medicus  multum  celer  atque  fidelis 
Excitat  hoc  patio.     Menfam  poni  jubet ,  atque 
Effundi  faccos  nummorum ;  accedere  plureis 
Ad  numerandum.  Hominem  Jic  erigit,  adit  &il!ud: 
Ni  tua  cufiodis ,  avidus  jam  hac  auferet  heres. 
Men  vwo  ?  ut  vhas  igitur ,  vigila :  hoc  age.  gkiid  vis  ? 
Deficiënt  inopem  <uena  te,  ni  cibus,  atque 
Ingens  accedat  ftomacho  fultura  ruenti. 
Tu  cejfas  ?  agedum  [urne  hoc  ptifanarium  oriza. 
Quanti  emta  ?  parvo.  ^uanti  ergo  ?  otlo  afjibus.  Eheu  ! 
'  J$hiid  refert,  morbo,  anfurtis-,  pereamne rapinis! 

<5tet6en  ijï  feo*  kefte  ïtó  eitt  ®ci|()até  tfyim  Uw 

S)cr  <3tiï)-Uanc}  weeft:  Optm'  au§  etttem  tieffeit 
©cWttmmcr/,  [  geoffen  Nummer. 

£in  ©tdrtf -fafft  Ucu\c$  Q35ertï)é  mad)t  ityn  bbtf) 
@0Üe6tter@ei|{)a(é^t)arfetn^e6en(9laub'iet))fe^r/ 
T>od)  feiuen  9teic(;t()utn/jaoffteincn  J(pe((er  /meljr. 
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L'A  vare  'meurt  comme  il  a  vécu. 

Te  voilh)  pauvre  Avare ,  #  fa ƒ»  ^  /#  ^?>j 
Appelle  a  ton  fecours ,  /'Or  £«i  fut  ton  envie  j 
/^öi  s'il  te  peut  tenir  tout  ce  qiiil  fa  promis  : 
Mais  au  fort  de  ton  mal ,  Ie  traitre  f  abandonne  5 
Et ,  pour  ton  défefpoir  ,  Ie  voila  quife  donne 
Aux  plus  grands  de  tes  ennemis. 
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57.  ik»  Gierigaart  doet  maar  goed  na  zyn  Dood. 

Opym  ,  op  't  kantje  van  het  Graf, 
Die  een  Genees-drank  durfd'  ontzeggen, 

[Want  n iep  een  Stuiver  mogt  'er  af, 
Voor  zyn  Herltelling  uit  te  leggen  ] 

Betoond ,  dat  van  een  Gierigaart 
Geen  Penning  Voordeel  valt  te  haaien  , 

Voor  dat  hy  fterft  en  heenen  vaart , 
En  ondanks  moet  't  Gelag  betaa-len. 
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Le  Peintre ,  ^>ö#r  «ö^j  /iwVtf  voir  que  V  Avarice  e  ft  un  pêche 
dont  on  ne  fe  repent  jamais ,  nous  repréfente  dans  ce  Ta- 
bleau Vavare  Opimius,  contraint  par  un  mal  violent  d'aban- 
donner  la  garde  de  fes  RicheJJes.     Le  Catharre  Vétouffe^  il  e  ft 
dans  une  efpece  de  Lethargie  j  mais  jon  efprit ,  qui  n'eft  pas  fiaf- 
foupi ,  ne  lui  repréfente  autour  de  lui  que  des  Voleurs ,  réfolus  de 
s'enrichir  de  [es  dépouilles.     Ces  vifions  ne  font  pas  abfolument 
illufoires  5  car  fes  Héritiers ,  acharnez  fur  fon  Ar  gent ,  engloutif- 
fent  des  yeux  tous  les  trêfors  que  eet  Avare  aft  long-tems  gar- 
dez.     lis  enparlent  comme  s'il  étoit  déja  mort,  &  difentqu'il. 
ne  faut  pas  beaucoup  dépenfer  a  fes,  funerailles  ,  afin  que  fa  mort 
réponde  a  fa  vie.     Le  Médecin  accourt  pourtant  au  foulagement 
du  Malade9  lui  apporte  un  remede ,  £5  fait  ce  qu Hl  peut  pour  le 
reveiller;  mais  voyant  qu'il  n' 'en  peut  venir  a  bout9  il  tente  Je 
moyenle  plus  efficace:  „  Opimius  ,  lui  crie-t-il ,  ouvrez  les 
,  yeux ,  on  vous  vole :  vos  Héritiers  ont  rompu  vos  Coffres  & 
,  partagent  votre  Argent.   Suis- je  encore  en  viel  s'écrie  dou- 
,  loureufement  VAvare.   Out ,  lui  répond  le  Médecin ,  prenez 
,  vit  e  lejeul  remede  qui  peut  rétablir  en  vous  la  Nature  dé' 
,  faillante.  Combien  coüte-t-ill  demande  ce  malheureux.  Cinq 
,  folsj  répond  le  Médecin.  Ha  !  je  fuis  mort  f  s'écrie  V  Ava- 
,  re:  eb  quoi  /  neft-ce  pas  la  même  chofe  que  je  fois  ajfafjiné 
,  ou  par  la  malignité  de  mon  mal ,  ou  par  le  pillage  de  mes 
,  biens9  oupar  la  rapine  des  Apoticaires? 
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Om  te  doen  zien   dat  een   Gierigaart"  nooit  eenig  berouw  gk 

heeft  van  zyn  misbedryf ,  zoo  field  de  Schilder  in  deeze  &fc 

Prent  den  gierigen  Opimius  voor ,  die  door  een  zwaaren  overval  ^ 

verhindert  wierd  zyne  Schatten   langer  te  kunnen  -bewaaken.  jjP 

Schoon  de  Zinkingen  hem  fchiér  doen  (tikken ,  en  zyne  Lee-  op 

vens-gecften  met  een  doodelyke  Slaapzugt  bevangen  Zyn  ,  eg-  *p. 

ter  blyven  zyne  Gedagten  nog  altyd  beezig,  en  vertoonen  hem  j®P 

niet  als  Dieven  en  Rovers,  die  hem  van  alle  kanten  omcinge-  j||j 

len ,  om  hem  te  befteelen.  Deeze  inbeelding  is  ook  niet  t'eene-  ^ 

maal  zonder  grond;  want  zyne  begeerige  Erfgenaamen  ver-  sfe 

Hinden  reeds  met  de  oogen  alle  de  Schatten  die  deezen  Schrok  gg 

zedert  zoo  langen  tyd  vergadert  en  bewaart  heeft.    Zy  fpree-  *$* 

ken  'er  van  als  of  hy  bereids  den  geeft  had  gegeeven,  zeggen-  gp 

de:  Dat  men  geen  groote  onkoften  voor  zyne  Begraffenis  be-  j$f| 

hoefd  te  maaken  ,  om  zyn  Einde  te  doen  zyn  zoo  als  zyn  Lee-  ag 

ven  is  geweeft.     Egter  komt  'er  fchielyk  een  Genees-heer  om  ^ 

den   Zieken,  is  't  mogelyk  ,  nog  te  helpen  ;    hy  brengt  een  era 

heerlyke  Artfeny  mede,  en  legt  'er  alle  zyne  Weetenfchap  aan  jg| 

te  koft  om  hem  wakker  te  krygen  ;  maar  ziende  dat  alles  ver-  ^g 

geefs  is,  verzoekt  hy  eindelyk  het  allerkragtigfte  middel.  „  0-  *jj* 

„  pimius,  roept  hy  hem  toe,  opent  de  oogen!  want  gy  wordt  <np 

„  beftoolen;  uwe   Erfgenaamen  hebben    uwe    Kiften    open-  ^ 

,,  gebrooken,  en  zyn  werkelyk  doende  met  uw  Geld  te  dee-  ;$£ 

„  jen.     Ben  ik  dan  nog  in  Leeven?  herneemt  de  Gierigaart  |jjg 

„  meteen  droevige  zugt.  Zeekerlykja;  antwoordt  den  Arts,  <;p 

„  neem  maar   gaauw  en  ten  eerften  deeze  Hertfterking  in,  !Ë| 

„  als  het  eenige  middel  om  uwe  verzwakte  Geeften  te  herftel-  3&£ 

„  len.    Wat  moet  die  Artfeny  koften  ?  vraagt  daar  op  die  E-  ^ 

„  lendige.    Niet  meer  als  vyf  Stuyvers  ;  zegt  de  Do&or.  He-  Cjp 

„  laas !  fchreeuwd  daar  op  de  Gierigaart  uit,  dan  ben  ik  een  m* 

,,  Man  des  Doods!  want  't  is  immers  evenveel  of  ik  door  de  3g| 

„  kwaadaartïgheid  myner  Ziekte  om  halsgeraake,  dan  of  de  ^jfy 

„  ontrooving  myner  Goederen  ,  of  de  duurte  der  Apothee-  GW 

,,  kers-drankjes  my  de  doodfteek  geeven.  |j| 
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SOLEf. 

Anus  improba  Thebis* 

Ex  teftamento  fic  efl  elata.     Cadaver 
Uniïum  oleo  largo ,  nudis  humeris ,  tulit'heres  : 
Scilicet  elabi  fi  pojfet  mortua.     Credo 
Quodnimiïtm  inftiterat  viventi. 

Ut  prjBterfluens  aqua  nullo  certo  colore  efl,  (êd 
femper  referc  colorem  fubjeeti  foli  :  ita  adulator, 
auc  heredipeta,  fui  diffimilis  eft  ,  pro  re  nata  fefe 

adaptans. 

Illud  e/1,  vide  ,  ut  jam  quafi  vulturi  iriduo 
Prius  pradivinant ,'  quo  die  efuri  fient^ 
Illud  inhiant  omnes. 


<iU 


£)£$  @ei|e£  25of$eit  tfi$t  ftd)  and)  nad)  t>cm  Scfcc. 

£>c£  ©ct|cé  (cêtcr  Smtf  ifï  tig  / 
S)a£  er/  aité9téit>  /  <md}  nad)  i>m\  fter&m/ 
£>em  (£r6m  fttc&t  ein'  JJJmfccrmg  / 
Obfdm  t>aê  <3ntl)  fcrob  muft'  fccrfccrfcen. 
x   £m  Ó33ci&  #t  £f)c&ett  gab  atré  91cit> 
2)em  QÊricn  ffer&cnfc  ten  25efd;ctt } 
<£r  fo(t'  init  £>c()t  fïe  nactcnb  fat&m  / 
lint  fo  mtétracjen  /  cc6cné  ï)a(ben. 
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La  Malice  de  PAvare  vit  après  fa  Mort. 

VAvare  efl  toüjours  plein  d'Envie ; 

Le  tems,qui  change  tout,  n'en  changepointle  fort.  ^g 

11  fut  méchant  toute  fa  vie  j  3£ 

//  f  efl  encore  après  fa  mort,  cp> 
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f8.  £*#  Erfgenaam  is  als  een  Gier. 

't  Geviel  aan  een  Thebaanfche  Vrouw, 
En  't  moeit  haar  Erfgenaam  behaagen, 

Dat  hy  haar  Lyf  bëfmeeren  zou , 
Om  't  Lyk  aldus  naar  't  Graf  te  draagen; 

Of  ze  eens  zyn  hand  ontglippen  mogt, 
Die  nooit  haar  los  liet  by  het  leeven, 

Hem  aanziende  als  een  Roof-gedrogt, 
't  Welk  gaapte,  als  zy  den  geeit  zou  geeven. 
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\Yous  croyez  ,fans  doute ,  qu'apres  avoir  vu  mom  ir  VAva- 
\  re  dans  fon  impênitence  ,  il  ne  rejle  plus  rien  a  dire  de  lui  j 
mais  notre  Peintre pretend  nous prouver ,  quil  efi méchant  ,mê- 
me  après  fa  mort.  Ce  Tableau  efi  réjouiffant  &  inftruclif  en 
même  tems:  Ce  font  les  Funerailles  d'une  Vieille ,  qui  t  out  e  fa 
vie  avoit  regarde  fes  Héritiers  avec  des  yeux  de  Haine  £5?  d'A- 
varice,  &  qui  voulut  même  port  er  cette  Haine  au -dela.  §)uand 
elle  vit  que  fon  tems  de  mourir  étoit  venu ,  elle  savifa  d'une 
malice  digne  düelle:  ce  fut  d'ordonner  par  fon  Tefiament,  qu*a~ 
prés  fa  Mort  fon  Corps  feroit  trempé  dans  Vhuile ,  &?  gu'ai»  • 
Ji9  tout  dêgoutant ,  il  feroit  porté  nud ,  par  fon  Hér  it  ter ,  juf 
qrfau  lieü  de  fa  fépulture.  .  Ce  digne  Succeffeur  je  mit  donc  eet-, 
te  charge  f ur  les  épaules^  &  de  peur  -ckfórdre  fa  fucceffion ,  il 
fit  ce  qu'il  put  pour  que  cette  couleuvre  mslui  échapdt  pas  des 
mains  5  quoiqu'il  eüt  beaucoup  de  peine  a  fe^pêchcr  de  gliffer. 
11  la  tient ,  comme  vous  voyez,fi  ferme,  qu*en  de\it  de  toute  Vhui- 
le de  /'Attique  ,  il  ne  V  abandonnera  que  pou\lui écrafer  la 
tète  en  la  précipitdnt  dans  lafoffe,  qu'il  a  fait  creufer  unefois 
plus  profonde  qu'a  l' ordinaire. 
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onder  twyffel  geloofd  men  ,  den  Gierïgaart  in 
zyne  Onboetvaardigheid  hebbende  zien  iterven, 
dat  'er  nu  niets  meer  van  te  zeggen  valt ;  maar  de  Schil- 
der poogd  te  bewyzen  dat  hy  kwaadaartig  is  ,  zelfs  na 
zyn  dood.  Dit  Tafereel  is  fmakelyk ,  en  met  eenen 
leerzaam.  Het  verbeeld  de  Begrafenis  van  een  Oud 
Wyf ,  die  al  haar  leeven  lang ,  niet  als  met  afkeer ,  en 
verdubbeling  van  Gierigheid  had  kunnen  denken  dat  zy 
Erfgenaamen  had  ,  welken  haar  Goed  eens  zoude  te 
beurte  vallen ,  en  die  hen  deezen  haat  ook  zelfs  na  haar 
Dood  wilde  doen  gevoelen.  Toen  zy  zag  dat  haar 
uurtje  naderde  om  dit  leeven  te  verlaaten ,  bedagt  zy 
een  kwinkflag,  diergelyken  men  van  niemand  als  van 
haar  kon  verwagten.  Zy  beval  namentlyk  by  haar 
Teftament ,  dat  men  haar  ontzielt  Lichaam  in  olie  zou- 
de doopen ,  en  dat  haar  Erfgenaam  hetzelve  aldus  moe- 
dernaakt  en  druypende  van  de  vettigheid  tot  naar  de 
de  Begraafplaats  zoude  uitdragen.  Dienvolgens  nam 
dan  haar  waardige  Opvolger  deeze  vragt  op  zyne  fchou- 
ders ;  en  vreezende  van  zyn  Erfregt  verfleeken  te  zyn , 
deed  hy  zyn  beft  om  te  beletten  dat  die  glibberige  Paa- 
ling hem  onderwegen  niet  kwam-te  ontglyden ,  hoewel 
hy  niet,  als  met  de  uiterfte  moeite, zyn  oogmerk  daar- 
ontrend  konde  bereiken.  Hy  heeftze  dan ,  gelyk  men 
ziet ,  zoo  wel  gepakt ,  en  houdt  ze  zoo  vaft ,  dat  al 
was  'er  alle  d'olie  van  gantfch  Griekenland  op  verfmeert , 
hy  haar  niet  zal  loslaaten ,  als  om  haar  kop  te  vermor- 
felen ,  wanneer  hyze  in  de  kuil  zal  werpen ,  welke  hy 
nog  eens  zoo  diep  als  naar  gewoonte ,  heeft  laten  maken. 
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VARIUM  PECUNIA  DOMINIUM. 

Lib.  i.    Imperat^  autfervh  collecla  pecunia  cuique : 
Epif„ïo.  Xortum  dignafequi  potiüs ,  quam  ducere  funem. 
Lib.  i.    Qui  melior  fervo ,  gwi  liberior  fit  avarus , 
Eptji.i6.jn  triviis  fixum  cumfe  dimitüt  ob  ajfem; 

Non  video.     Nam  qui  cupiet ,  metuet  quoque  porre. 

Qui  metuens  vivit ,  liber  mihi  non  erit  wnquam. 

Qui  pecunia?  fervit,  &  praefentibus  compedibus 

conitringitur ,  &  futuris  paratur. 
Serm.25.     Optimum  proindè  magni  Auguflini  confilhim  eft: 
de  Verb.  patrimonii  tui ,  quo  es  ligatus ,  compedes  in  hac 

vita  refolve ,  abjice  a  te  divitiarum  onera ,  abji- 

ce  vincula  voluntaria. 

9teid)t()mn  iff  Dctt  ©utljen  cuitf). 
(E*  fcient/  tmt>  ftkfo  6ct>ient  fccté  ©efo/ 
%ft  jtnedjt  unfc  £err/  ge^orc^t  tmfc  (>ciffct/ 
S^ad)tem  man'é  btamtyt  in  ter  QSelt. 
QBer  ftet)  ter  ^itgcnt)  je  befleiflfet/ 
S)em  tient  eé*  ï>oe^  ter  Xïjor  fdtft  t)in 
3u  gwg  i>eé  (gofóe^  .ftonigui; 
SMe/  ftatt  mart  ftcf)  fur  i§r  foil't  bk$c\\l 
CDTttg  in  fce£  SBeifen  geflefa  Uegen. 

Les  RichelTes  font  bonnes  aux  Bons. 

La  plupart  des  Mortels  font  fi  peu  gênéreux , 
Qu'ils  flatent  lachement  des  monfires  trop  heureux9 
Dont  les  biens  mal  acquis  font  Tob  jet  de  fenvie. 
Pour  mot ,  qui  nai  jamais  Ie  courage  abattu ; 

Je  veux  toute  ma  vie 
Méprifer  la  Fortune,  &  fuivre  la  Vertu. 
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S9*  Het  geld  diend  of  word  gediend. 

Die  zich  ontflaat  van  dienftbaarheit 
En  rykdoms  flaverny  kan  vlieden , 

Heeft  't  zware  juk  haar  opgeleit , 
En  mag  die  grootvorftin  gebieden. 

Maar  wie  de  koningin ,  het  geld, 
Tot  hare  boeien  zelf  komt  nooden , 

Houd  zy  verftrikt  in  haar  geweld. 
Het  geld  gebied ,  of  word  gebooden. 
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Ap  r  i  s  vous  avoir  mis  devant  les  yeux ,  tant  ctcxemples 
des  crimes  £ƒ  des  malheurs ,  oU  la  pojjcffïon  des  richef- 
fes  nous  entraine ;  mus  croyez ,  fans  doute  qus  je  prétens 
vous  reduin  a  la  dure  neccjjïté  d'être  toüjours  dans  ïindigen- 
ce.  Il  eji  donc  bon  de  vous  avertir  que  ce  n'efi  point  la  ma 
penfée :  pourvü  que  les  richejfes  ne  vous  pojfedent  pas ,  ö5  ne 
vous  portent  point  aux  injuftices  ou  aux  fraudes ,  il  vous  efl 
permis  de  les  fouhaiter ,  de  les  aquerir ,  6*  d'en  ufer.  Je  f  ai 
que  cette  Idole  des  richejfes ,  devant  qui  tant  de  gens  ploïent 
honteufement  les  genoux,  peut  per  dr  e  fes  Temples  &f  fes  Au- 
tels.  Le  Sage  change  ïabus  des  richejfes  en  un  lègitime  ufa- 
ge ;  il  a  comme  un  autre  Jafon ,  mis  fous  le  joug  ce  Dragon 
épouvantable  qui  garde  lur ,  &?  lyayant  contraint  de  chan- 
ger  de  nature ,  il  le  rend  docile  h  la  voix  de  la  vertu.  Cc 
Tableau  expofe  ce  beau  fpecltacle  h  nos  yeux  ,  £ƒ  nous  a- 
prendy  que  pendant  que  le  peuple  idoldtre  &  brut  al,  reclame 
la  richejje  comme  une  Divinité ,  les  grands  Hommes  la  gour- 
mandent,  l'enchainent  &  la  traitent  comme  une  efclave  re* 
belle. 

Horat.Lib.  I.  Epift.  18. 
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Naa  dat  men  u  zoo  veele  voorbeelden  van  misdaa- 
den  en  van  ongelukken  vertoont  heeft  ,  waar- 
toe de  Rykdommen  een  menfch  brengen  konnen, 
zoo  zult  gy  zekerlyk  denken ,  dat  men  u  tot  den  deerly- 
ken  flaat  der  Armoede  nootzaaken  wil.  Neen,  dat  is 
de  mening  niet.  Want ,  byaldien  de  Rykdommen  u  hert 
niet  bezitten,  en  u  tot -ongerechtigheden,  ofte  tot  be- 
driegeryen niet  verleyden ,  zoo  is  het  u  geoorlooft  11  te 
bevleitigen  dezelve  te  gewinnen ,  en  gy  kunt  een  eer- 
lyk  gebruik  daarvan  maaken.  De  Rykdommen ,  die  Af- 
god, voor  wien  zoo  veele  menfchen  fchandelyk  haar 
knien  buygen ,  kan  van  zyne  Templen  en  Autaaren  be- 
rooft worden.  Een  wys  man,  namentlyk,  verandert 
den  misbruik  der  Rykdommen,  in  een  ordentlyk  ge- 
oorlooft gebruik ;  hy  weet ,  gelyk  eene  andre  Jafon , 
dien  affchuwelyken  Draak ,  die  het  Goud  bewaart ,  te 
overmeefteren ;  en  naar  dat  hy  hem  als  van  natuur  heeft 
doen  veranderen ,  zoo  maakt  hy  hem  gedwee  en  ge- 
hoorfaam  aan  de  flem  van  de  Deugd. 

Dit  Tafereel  fielt  dit  zoo  heerlyk  fchouwtoneel  voor 
onfe  ogen ,  om  ons  te  leeren ,  hoe ,  onderwylen  dat  het 
tot  afgodery  en  beeftagtigheit  genege  volk ,  de  Ryk- 
dommen als  eene  Gotheit  aanroept,  de  wakkere  mannen 
zulks  verfoeyen,  die  valfche  Gotheit  overweldigen,  en 
dezelve  als  een  wederfpannige  flaaf  behandelen, 
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LIBERALI  HOMINI  VOLUNT  OM- 
NES  QUAM  OPTIME. 

At  fi  cgndoluit  tentatum  f  rigor  e  corpus , 
Aut  aïius  cafus  lefto  te  affixit :  babes  qui 
AJJideat ,  fomcnta  paret ,  Medicum  roget ,  ut  te 
Sufchet ,  ac  reddat  natu ,  carifque  propinquis, 
Non  uxor  fahum  te  vult ,  non  filius :  omnes 
Vicini  oderunt ,  noti ,  pueri  atque  puellce. 
Miraris ,  cüm  tu  ar  gent  o  poji  omnia  ponas , 
Si  nemo  prcefiet ,  quem  non  merearis ,  amorem. 
Liberalitate  qui  utuntur,   benevolentiam  fibi 
conciliant,  &  ad  quietè  vivendum  caritatem. 

Qrmcn  ftctjgo&iacn  SDtenfcfjcn  i)<xtt  jcfcerman  lick 
<$rin  mUiw/  tt>ann  er  tofctticfj  frantf  / 
<5ic^t  fcmt  erfl  f^incr  ^uajenl)  gtöc^tt; 
S)etr  etne  ftacjt/  imfc  fagt  i^m  2>antf/ 
£in  anfc'ret  róf)mt  few  cjutf)  ®eruc()te; 
Jgtcr  gitten  (antet  idubeletn/ 
.tem  (Scget&twf  fommt  ka  (ynein; 
SDtan  fucfytif)m  wieter  $taft  &u  $tbcm 
<£in  jefcet  n>unfcï)t  itym  langen  £c6cn. 

L'Homme  bien  -  faifant  eft  aimé  de  tout  Ie 
monde. 
Heureux  ces  Hommes  innocens , 
Qui  Vainqueurs  abfolus  desfens9 
Quittent  avec  plaifir  cette  obfeure  demeure! 
Quiconque  fait  du  bien  avecque  jugement; 
Doit  être  tres  certain  quentrant  au  monument  , 
Son  digne  SucceJJeur  Ie  regrette  &?  Ie  pleure. 
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60.  y^r  fo/jtf  *fc«  milden, 

Komt  een  milddadig  menfch  in  nood, 
Terwyl  hy  heeft  veel  deugds  bedreeven  * 

Toond  elk  zich  treurig  om  zyn  dood. 
Men  wenfchte  hem  een  langer  leeven» 

Maar  lyd  een  vuile  vrek  verdriet ; 
Geen  menfch  vertroofl  hem  met  zyn  zeegen , 

Daar  elk  afkeerig  van  hem  vliet. 
De  gierigaart  heeft  yder  teegen,. 
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Nö  t  r  e  /avant  peintre  ne  pouvoit  mieux  finir  la  matiere 
des  rkhejfts,  que  par  Ie  Tableau  qu'il  nous  prèfente. 
Après  avoir  montrè  les  defordres  de  Yavarice ,  il  veut  faire  pa- 
roitre  avec  éclat  la  vertu  qui  lui  eft  opofée:  &f  il  renferme 
dans  unefeule  piece ,  tout  ce  quil  y  a  de  plus  grand  &f  de  plus 
illuftre  dans  eet  te  vertu.  Il  nous  reprefente  un  de  ces  riches 
beureux  ,  qui  ayant  fait  pendant  toute  Ja  vie  un  bon  ufage  de 
fes  richejjes ,  les  quitte  encor  avec  plus  de  fatisf aftion ,  qu'il 
ne  les  a  poffedées.  Il  les  difpenfe  fans  regret  Ë?  fans  baine , 
£ƒ  s'efl  tellement  aquis  Ie  cosur  de  fes  béritiers ,  que  cefi  de 
la  que  partent  les  larmes  qiiils  répandent.-  Admirez,  nous 
dit  notrefage,  l'état  heureux,  oü  f  e  trouve  ïbomme  de  bien 
quand  il  rend  les  derniers  devoirs  a  la  nature.  Veus  ne  ver- 
rez  point  autour  defon  Ut  cette  troupe  affamèe  d'Hèritiers  in- 
fatiables  ,  qui  comme  des  Corbeaux  dévorent  leur  proïe  par 
avance.  De  tous  ceux  qui  font  dans  la  Chambre  de  notre  ma- 
lade  ,  il  n'y  en  a  pas  un  qui  penfe  a  fe  rendre  maitre  de  fes 
Coffres:  perfonne  ne  fe  met  en  peine  s'il  laiffe  du  bien,  on  ne 
fonge  qu'a  Ie  conferver ,  s'il  fe  peut.  Ici  toutes  les  larmes 
font  finceres ,  les  cceurs  ne  démentent  point  Ie  vifage ,  £ƒ  tous 
ceux  qui  environnent  ce  faint  bomme  ,  foubaitent  de  lui  prolon- 
ger  la  vie.  Il  n'y  a  point  de  remedes  qui  leur  femblent  chers, 
Ö*  ils  croyent  que  l'or  £?  les  perles  ne  peuvent  être  mieux  em- 
ploïèes  qua  la  confervation  d'une perfonne ,  qui  leur  eft  fi  pré- 
cieufe. 

Horat.  Lib.  I.  Sat.  1. 
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Onze  geleerde  Schilder  kende  Zyne  Tafereelen  be- 
treffende de  Rykdommen ,  niet  beeter  eindigen , 
als  door  deeze  Schilderey.  Naar  dat  hy ,  namentlyk ,  de 
wanorders ,  dewelke  door  de  Gierigheit  veroorzaakt  wor- 
den y  voorgeftelt  heeft ,  foo  poogt  hy  nu  de  daarteegen- 
overftaande  Deugd  in  haar  giantz  te  vertoonen.  Hy  ver- 
vat in  dit  eene  ftuk,  alles  wat  edelmoedig  en  heerlyk  in 
deeze  Deugd  begreepen  is.  Hy  vertoont  een  ryken  man , 
dewelke  gelukkig  geweeft  is,  doordien  hy  geduurende  zyn 
leeftyd  een  eerlyk  gebruik  van  zyn  goed  gemaakt  heeft , 
ende  dezelve  by  zyn  overlyden  met  nog  meer  verge- 
noegen verlaat  als  hy  die  bezeeten  heeft.  Hy  deelt  de- 
zelve uit ,  ibnder  dat  het  hem  leet  doet  daarvan  af  te 
moeten  flappen ,  en  ook  fonder  dat  hy  ze  verfoeit.  Ook 
heeft  hy  het  hert  van  zyne  Erfgenaamen  fodaanig  ge- 
wonnen,  dat  haare  tranen  uit  waare  liefde  tot  hemfprui- 
ten.  Verwondert  u,  fegt  onze  wyfe  man ,  over  het  Geluk 
van  een  deugdfaam  menfch  :  gy  ziet  geen  fwerm  van 
hongerige  Erfgenaamen  fyn  bed  omcingelen,  die  als 
Kraijen ,  reeds  voor  dat  den  Aafem  uit  het  lighaam  is , 
haar  aas  door  haar  oogen  als  verflinden  willen.  Geene 
van  alle  omflaanders  denkt  aan  middelen  om  fich  van  de 
geltkifl  meefter  te  maken  :  niemant  kreunt  fich  daar- 
aan ,  of  de  ftervende  geit  overlaat  of  niet ;  men  be- 
kommert zig  alleen ,  om  hem ,  was  't  mogelyk,  te  bewaren. 
Hier  zyn  alle  tranen  oprecht ,  en  't  hert  wederfpreekt 
de  oogen  niet  5  want  alle  wenïchen  dat  haar  vriend  nog 
langer  lee ven  mogte.  Geene  medecynen  fchynen  te  duur, 
zy  gelooven  dat  het  goud  en  de  fchatten  nooit  beeter  te 
pas  konden  gebragt  worden ,  als  om  het  leven  van  een 
vriendt  te  behouden ,  die  haar  foo  zeer  aan  't  hert  legt. 
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CUIQUE  SUUM  STUDIUM. 

Quant  feit  uterque,  libens%  cenfebo,  exerceat  artem. 

Navem  agere  ignarus  navis  timet :  abrotanum  agro 
Non  audet ,  nifi  qui  didicit ,  dare.  Quod  Medicorum-efi 
Promittunt  Medici;  traclantfabriliafabri. 

Non  eji  ullum  humani  infortunii 

Solatium  dulcius  in  vita ,  quam  ars : 

Dum  enim  animus  difciplince  vacat  fu<e\ 

Latanter  praternavigat ,  &  oblivifcitur  calamitates. 

Paterna  bona,  tempus  int erdum  facit 

Aliena ,  fervans  interim  corpora : 

Unum  autem  vitos  prafidiwn  in  artibus  Jitum  eft. 

Artibus  ingenuis  quorum  tibi  maxima  cura  eft 
Peclora  moüefcunt ,  afperitafque  fugit. 
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<£m  jeber  fmfcet  fetne  iuft 
3n  fcem  95eruf/  ter  i(jm  6cn>ufi  / 
QBcmn  er  ifyn  mir  £rfóntmtf<  treibct/ 
Unt>  ftctf)^  in  cinem  £ifer  bietbet. 
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Chacun  doit  fuivre  fon  inclination. 


Gö^> 


<Ülf> 
2K 


Veux-tu  laiffer  de  toy  d'illuftres  monumens, 
Et  gagner  une  place  au  Temple  de  la  Gloire  ? 
Suy  les  Arts  immortels  des  files  de  memoire  ; 
Et  ne  force  jamais  tes  nobles  fentimens.  Jg 
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Cu  Elk  in  het  geen hy  weet. 

't  Zy  Dokter,  Schilder  of  Poëet, 
Dat  zy  de  kunfl:  te  boven  raken, 

Daar  elk  zyne  uuren  aan  befteet , 
Kan  hun  vermaart  en  achtbaar  maken ; 

Maar  die,  te  grootfch  op  zyn  verltant, 
Veel  kunften  wil  gelyk  bevatten , 

Blyft  hangen  aan  te  lagen  trant. 
Te  veel  geperft ,  dreigt  uit  te  fpatten. 
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'e  ne  vois  rien  de  plus  charmant  &  de  plus  aïmable ,  pour 
nous  exciter  a  la  pratique  de  la  vertu ,  que  la  belle  varié- 
té quife  trouve  dans  ce  Tableau.  Je  Ie  regarde  comme 
une  vive  image  de  la  glorieufe  condition  de  nos  Efprits ,  &? 
une  preuve  de  la  libcrté  avec  Jaquelle  nous  naijjons.  Il  efi 
certain  que  nos  ïnclinations  ne  Jont  point  contraintes ;  elles  Je 
portent  a  ce  qui  leurconvient  Ie  plus ,  &?  nous  prenons  leparti  que 
nous  voulons.  Regardez  ce  peintre  qui  Je  laijje  Ji  agrêablement 
emporter  a  Jon  Caprice ;  il  régne  dans  Jon  travail  &?  ne  Jeroit 
pas  Ji  heureux ,  comme  il  eji,  Ji ,  au-lieu  de  Jon  pinceau,  on 
lui  mettoit  unjceptre  a  la  main.  On  en  peut  dire  autant  de 
Jonvoijin,  qui  trouvant  dans  Jon  Etude  &f  dans  Jes  compojï- 
tions ,  quelque  cboje  de  plus  grand  que  de  gouverner  des  Em- 
pires,  ejiime  Ie  Laurier  qu'il  a  Jur  Ja  tête ,  plus  glorieux  que 
celui  des  Alexandres  &?  des  Cejars.  Jettez  les  yeux  plus 
loin ,  vous  dècouvrirez  un  Médecin  &  un  Mathématicien ,  qui 
font  conjijier  leur  Element  dans  les  dècouvertes  qü'ils  ontfai- 
tes ,  y  étant  portez  par  leur  inclination.  Entrez  dans  la  Bou- 
tique  de  ces  Forgerons ,  &  vous  connottrez  a  Fair  de  leurs  vi- 
Jages  &  a  leurs  chants ,  que  leur  travail  leur  plait ,  parce 
qu'ils  Ie  font  volontairement.  De-la  concluez  que  chdque  hom- 
me  peut  être  heureux  dès  cettevie,pourvu  quil  aporte  au  choix 
qu'il  fait ,  toute  la  connoijfance  nècejjaire. 
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k  weet  niets  beeter,  niets  beminnelyker  te  bedenken, 
om  tot  de  oeffening  van  de  Deugd  aantemoedigen, 
als  dit  met  een  zoo  aardige  verfcheidenheit  van  verto- 
ningen verzierde  Tafereel.  Ik  betracht  hetzelve  als  een 
levendig  afbeeldzel  van  de  heerlyke  befchapenheid  van 
onze  Geeft,  ende  als  een  bewys  van  de  vreye  wil  waar- 
meede  wy  gebooren  zyn.  Het  is  inderdaat  onwederfpree- 
kelyk,dat  onze  genegentheeden ongedwongen  zyn:  de- 
zelve doelen  op  het  geen  het  beft  voor  haar  voegt ,  en 
het.beilüit  word  tot  het  een  ofte  het  andre  na  willekeur 
genoomen.  Befchouwt  deze  Schilder,  dewelke  zich  aan 
zyne  invallende  gedagten  met  luft  overgeeft;  hy  is  by 
zyn  werk  volkoomen  vergenoegt,  en  hy  zoude  niet  zoo 
gelukkig  zyn,  als  hy  is,  indien  men. hem  in  plaats  van 
een  pinceel,  een  fcepter  wilde  laten  voeren.  Even  dat 
kan  men  van  die  perfoon  zeggen ,  dewelke  neven  hem 
geftelt  is,  die  in  zyn  ftudeeren,  en  in  zyn  opftellen  iets 
vind,  dat  hem  heerlykerals  het  beheerfchen  van  geheele 
Ryken  voorkomt,  en  daarom  den  Lauwerkrans  waarmee- 
de  zyn  hooft  verziert  is,  veel  hooger  fchat  als  die  van 
een  Ale^ander  en  van  een  Cefar.  Laat  uwe  oogen  ver- 
der op  dit  Tafereel  gaan ,  zoo  zult  gy  een  Dofter  en 
een  Wiskunftenaar  zien  ,  die  hun  vergenoegen  in  die 
ontdekkingen  vinden,  dewelke  zy ,  uit  eige  beweeging  en 
luft,  gemaakt  hebben.  Dringt  verder ,  tot  de  Smits  Win- 
kel, die  in  't  verfchiet  fich  vertoont;  gy  zult  aan  haar 
gelaat  en  aan  haar  zingen ,  bekennen ,  dat  zy  met  luft  wer- 
ken, om  dat  zy  hetzelve  vry willig  doen.  Hieruit  moet 
gy  befluiten,  datjeder  menfeh,  reeds  in  dit  keven,  ge- 
lukkig zyn  kan ,  byaldien  hy  by  het  verkiefen  van  zyn  Be- 
roep de  nootzaakelyke  kennis  gebruikt. 
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K  Lib.  i.   Optat  ephippia  bos  piger :  optat  arrare  caballus , 

gj  EjHji.14.  qu\  piacei;  alterius,  Jua  nimirum  efi  odio  fors. 

s|  Lib.  1.   Qui  fit ,  Mcecenas ,  wf  «emo,  quam  Jibi  fortem 

2£  ^'y*  I,5f«  rata'o  dederit,  feu  fors  objecerit,  il  ld 
35  Contentus  vivat  9  laudet  diverfa  fequentes? 

§£  O  fortunati  mercatores ,  granis  annis 

t  Miles  ait ,  multo  jam  frattus  membra  labore. 

Contra  mercator  ,  navim  jadkantibus  Auftris , 
cp  Militia  efi  potior ,  #M?"d  e/m» .?  concurritur :  /?or# 

£  Moment  o  aut  cita  mors  venit,  aut  vicloria  leeta. 

i£ T  Agricolam  laudat  juris  Iegtimque  peritus , 

^  «SmZ»  galli  cantum  confultor  ubi  oftia  pulfat. 

»jfc  Ille ,  ^z'i"  vadibus  qui  rure  extrattus  in  urbem  efi , 

ak  Solos  felices  viventes  clamat  in  urbe. 


ïflimmtti)  fcergnöget  ftcf)  mit  feinem  <5tanï>* 

£>cté  trage  9iinï>  tvitf  feiw  gejauiM/ 
£>a£  Q>fcrt  etn  fc(;tr>ercé  3ug-jocï)  tragen. 
S)ett  ^aufrnan  tónft  e£  ungerchnt 
$lad)  2Bucf)er  mit  ©efaf):  ju  fragen/ 
<Dcr  $rieg  ftc()t  tym  oft  fecffcr  an/ 
10a  er/  w*  2Bucï>et/  rau6en  fan. 
Öttcmanfc/  noct)  iperr/  nocï)  ter  fca  pflógt/ 
3ft  faft  mit  feinem  ©uit  fcergnógt 

Le  Sot  fe  plaint  toüjours  de  fa  condition. 

Nous  accufons  les  animaux , 
Des  defirs  déreglez ,  dont  nousfommes  coupables. 
Mais  les  hommes  tousfeuls  ont  de  fi  grands  defauts; 
Les  bêtes  nen  font  point  capables. 
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62.  Niemant  is  met  zyn  lot  te  vreeden. 

De  werk-os,  die  den  ploeg  veracht, 
Houd  toom  en  zadel  van  de  paarden , 

In  haar  gebruik ,  van  meerder  pracht. 
Het  Paard  houd  weer  den  ploeg  in  waarden. 

Wie  leeft  te  vreeden  in  zyn  Haat? 
De  fchipper  wil  zelf  handel  dryven. 

De  boer  ziet  weelde  in  een  foldaar. 
Geen  menfch  die  in  zyn  ftant  wil  blyven. 
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Nous  venons  de  voir  que  notre  bonheur  dépend  du  cboix  que 
nous  f  ai/ons  ;c'eft  donc  a  nous  d 'en  faire  un  qui  nous  con- 
vienne.  Mals  comme  cefi  un  pas  Ji  glijfant ,  que  les  holmes 
y  font  ordinairement  de  fdcheufes  chutes  ,  notre  Philofophe 
nous  en  avertit ,  afin  que  Ji  nous  venons  a  tomber ,  nous  nen 
accujïons  que  nous-mêmes.  Ce  Tableau  nous  repréfente,  par 
un  plaifant  caprice ,  Ie  peu  de  jugement  que  nous  aportons  au 
choix  de  nos  exercices ,  &  Ie  repentir ,  qui  comme  Ie  compa- 
gnon de  notre  imprudence ,  marche  continuelkment  fur  nos  pas. 
Ce  Bceuf  pefant  £ƒ  poufjlf,  qui  a  quitte  Ie  joug  pour  la  bri- 
de ,  fe  plaint  du  changement  de  fa  condition ,  &f  fe  prend  au 
Ciel  de  ce  quil  s'eft  laiffê  trompet  par  Ie  faux  éclat  des  or- 
nemens ,  dont  les  hommes  par  ent  les  Chevaux.  Mais  laiffons 
ce  Bosuf  puni  de  f  on  Orgueil,  comme  il  Fa  mérité,  £ƒ  confef- 
fons  que  la  nature  comme  une  bonne  £ƒ  charitable  mere ,  por- 
te  également  tous  les  animaux  a  la  recherche  de  la  béatitude ; 
&  que  s'ils  ne  s'ècartent  point  de  la  route  queïle  leur  prefcrit , 
ils  y  arrivent  infailliblement.  Il  ejt  vrai  que  les  hommes ,  bien 
plus  déraifonnables  que  les  bêtes  mêmes,  femblent  affecler  les 
occafions  de  fe  dèrobera  la  conduite  de  la  Nature,  de  rompre  les 
homes  qu'elle  leur  a  prefcrites ;  &?  pour  Ie  feul  plaifir  de  chan- 
ger ,  sennuier  de  la  bonne ,  auffi  bien  que  de  la  mauvaife  for- 
tune. 

Horat.  Lib.  I.  Epift.  14. 
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Wy  hebben  even  te  vooren  bemerkt,  dat  ons  Geluck 
van  de  keus  van  een  Beroep  afhangt ,  en  dat  wy 
vervolgens  een  zoodanigen  keus  doen  moeten  die  het 
gevoeglykfte  voor  ons  zy.  Maar  doordien  dit  een  zoo 
glibberige  voetftap  is  ,  dat  de  menfchen  gemeenelyk 
zeer  groote  misgreepen  daarby  doen,  zoo  worden  wy 
door  onzen  wyzen  man  desweegen  gewaarfchuwt ,  dat, 
als  wy  ons  in  't  Ongeluck  ftorten,  wy  ons  zelfs  alleen 
de  fchuld  daarvan  moeten  toefchryven.  Dit  Tafereel 
(merkt  hoe  vermaakelyk  deeze  invallende  gedachte  des 
Schilders  is)  vertoont  ons  hoe  onbefonnen  wy  in  't  ver- 
kiezen van  ons  Beroep  te  werk  gaan ,  doordien  het  Be- 
rouw, als  een  gezel  van  onze  onvoorzigtigheid,  onop- 
houdelyk  ons  op  de  hielen  najaagt.  Ziet,  hoe  die  zwa- 
ren  en  aanborftigen  Os ,  dewelke  het  Jock  verlaten  en 
den  Toom  aangenoomen  heeft,  zich  beklaagt  over  de  ver- 
andering van  zyn  ftaat,  en  verweit  het  den  Hemel  dat 
hy  zich  heeft  laaten  verlyden  door  den  uiterlyken  fchyn 
van  de  optooyfels,  waarmeede  de  menfchen  de  paarden 
verzieren.  Maar  wy  behoeven  ons  by  deezen  Os  niet  lan- 
ger op  te  houden ,  dewelke  weegen  zyne  hoovaardy  ge- 
ftraft  is  zoo  als  hy  het  verdient  heeft :  wy  moeten  beken- 
nen dat  de  Natuur,  als  eene  goede  en  medelydende  moeder, 
alle  leevendige  Schepzels  eene  genegentheid  tot  het  ge- 
luckig  zyn,  ende  eene  drift  om  te  zoeken  daartoe  te  ge- 
raaken,  ingedrukt  heeft;  ende,  dat  indien  wygeenmis- 
flag  daarby  begaan,  wy  dezelve  zeekerlyk  zullen  vin- 
den. Het  is  maar  al  te  waar,  dat  de  menfchen,  zichon- 
redelyker  als  de  dieren  betoonen  ,  wanneer  zy  zoo 
yverig  alle  gelegenheeden  waarneemen  ,  den  richt- 
lhper  van  de  Natuur  en  haar  paaien  te  buiten  te  gaan, 
ende ,  om  het  waangenoegen  van  de  verandering  te  ge- 
nieten, de  geluckige  zoo  wel  als  de  ongeluckigen  ftaat 
moede  worden. 
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MULTIPLEX  AVARITIiE  PR^ETEXTUS. 

Uk  gravem  duro  terram  qui  vertit  aratro, 
Perfidus  bic  caupo,  miles,  nautceque  per  omne 
Audaces  mare  qui  currunt :  hdc  mente  laborem 
Sefeferre ,  fene's  ut  in  otia  tuta  recedant , 
Aiunt ,  cüm  fibi  fint  congefta  cibaria :  ficut 
Parvula ,  nam  exemplo  efi ,  magni formica  laboris 
Ore  trahit  quodcumque  potefi ,  at  que  addit  acervo , 
Quemfiruit,  haudignara,  ac  non  incauta  futuri. 
Quce ,  fi mul  inverfum  contriftat  Aquarius  annum , 
Non  ufquam  prorepit,  &  illis  utitur  ante 
Qucefitis  patiens. 

Hteron.       Cum  caetera  vitia  fenefcente  homine   fene- 


tn  ftrm.  fcant  5  f0]a  avaritia  juvenefcit. 


2C((c  Je()(et:  f)a6en  it)ten  2)c£-mante(. 
C5leic&  tt>ie  fcie  %\m\$  amftg  iftl 
Unfc  fnctyt  t>or  %Sintm  \t)tc  <5peifc: 
©o  fc^etnt  <x\xd)  jebcrman  gcróft 
@ic&  teidj  ju  famlcn/  cfj'er  greife. 
Q33irt/  ^tricgcr/  <5cf)iffct/  Werfman/ 
3a  jcbcr  /  \v>ud)ut  \x*aê  er  fan  / 
S)urd)  93]ó()  unt  <5cf)tt?ei§/  nad;  fcirtcr  <5aa,c/ 
3um  SSortarf)/  auf  tic  alten  ^age. 

L'Inconftance ,  1'avarice ,  &  tous  nos  défauts , 
ont  leurs  pretextes. 

Le  Nocber  pauwe  &?  vieil ,  veut  fendre  les  guerets. 
Le  Laboureur  les  quitte ,  £f  Je  donne  a  Neptune. 
La  guerre  efi  a  la  fin  au  Soldat  importune. 
Le  fot  aime  le  change ,  il  court  toüjours  après; 
Et  changeant  de  métier,  croit  changer  defortune. 

63.  Gte- 
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63.  Gierigheid  ontbreekt  geenjcbyn. 

De  gierigheid,  een  fchendig  dier, 
Derft  haar  gedaante  niet  ontdekken : 

't  Zy  Landman ,  Waard  of  Soudenier , 
Elk  zal  een  gryns  voor  't  aanzicht  trekken. 

't  Vergaren  heeft  by  hun  den  fchyn , 
Als  of  het  zag  op  de  oude  jaren ; 

Maar  't  is  bedrog ,  't  en  kan  niet  zyn. 
't  Is  gierigheid,  en  drift  totTparen. 
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EXPLICATION. 

CE  Tableau  efi  une  confirmation  des  veritez  qui  nous  ent  étè 
enfeignêes  dans  les  deux  précedens.  Le  peintre  cn'iant 
que  la  ccfmparaifon  du  Bceuf  &  du  Cheval ,  ne  feroit ,  peut- 
être ,  -pasfur  nos  ejprits  toute  Vimpreffion  quil  avoit  dejfein 
d'y  faire,  propofe  ïbomme  même,  en  exemple  a  ïbomme;  £p 
lui  mettant  devant  les  'yeux  les  cbangemens  a  quoi  il  ejifujet , 
il  prétepd  le  guérir  d'une  fi  dangereufe  maladie.  Ici  le  Sol- 
dat ennuiè  de  fon  êtat  ,veut  être  Matelot;le  Matelot  veut  être 
Mareband:  le  Mareband  -oeut  être  Laboureur  :  celui-ci  veut 
être  Cabaretier.  Ceft-a  dfre  ,  que  toute  fort  e  de  condition  efi 
importune  a  celui  qui  nefi  pas  fage  ,  £f  que  quelque  parti 
quil  prenne,  il  efi  toüjours  trompé,  dans  f  on  choix.  Il  nen 
efi  pas  ainji  de  ïbomme  prudent ,  tl  n'abufe  pas  de  fa  Li bert é , 
&  Je  conduit  avec  tant  de  précaution  dans  le  cboix  qü'il  fait 
d'un  êtat  de  vie,  quil  ne  s'en  repent  jamais.  Si  Dieu  Va  fait 
naitre  dans  un  êtat  abjeel  &  pour  fervir  9  il  f  e  conforme  avec 
fermetè  h  la  baffeffe  de  fa  condition;  &  fans  murmurer  con- 
tre  Vordre  univerfel,  il  adoucit  par  fa  raifon,  les  amertumes 
de  lafervitude. 

Horat.  Lib.  I.  Satyr.  i. 
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Dit  Tafereel  beveftigt  de  waarheid  van  het  geene 
dat  ons  door  de  twee  voorige  te  gemoet  gevoert 
is.  Het  fchynt  dat  de  Schilder  gevreeft  heeft ,  dat  de  ge- 
lykenis  van  den  Os  en  van  het  Paard  ,  geene  zoodaani- 
ge  indruk  op  ons  mogte  gemaakt  hebben ,  als  hy  nodig 
geacht  heeft:  daarom  fielt  hy  nu  den  menfch  aan  den 
menfchvoor;  en,  doordien  hy  ons  de  ve'randerlykheid 
van  den  menfchelyken  zin  alzoo  voorhoud,  zoo  zoekt 
hy  ons  van  deeze  gevaarelyke  ziekte  te  geneezen.  Hy 
laat  ons  befchouwen ,  hoe  een  Soldaat ,  verdrietig  gewor- 
den zynde  dat  hy  maar  een  Soldaat  is ,  nu  op  zee  als  een 
Matroos  zyn  geluck  zoeken  wil ;  daarenteegen ,  wil  de 
Matroos  een  Koopman  zyn;  de  Koopman  word  een 
Boer ;  en  de  Huisman  een  Herbergier.  Hieruit  zien  wy 
dat  geen  Stand  of  Beroep  aangenaam  is  of  blyft,  voor 
een  menfch  die  geen  wys  beleid  heeft ,  ende  dat  hy  zich 
wenden  mag  waarheen  hy  wil ,  hy  zich  altoos  in  zyn  keus 
bedrogen  vinden  zal.  In  het  tegendeel,  gaat  het  geheel 
anders  met  een  verflandig  menfch  ;  doordien  dezel- 
ve zyne  vryheid  niet  misbruikt,  maar  zoo  voorzichtig 
is ,  by  het  verkiezen  van  het  Beroep  waarin  hy  leeven 
wil ,  dat  hy  geen  misgreep  daarin  begaat ,  en  vervol- 
gens geen  berouw  daarover  hebben  kan.  Ja  ,  indien 
hem  God  in  eene  needrigen  ftand ,  ofte  tot  dienftbaar- 
heid ,  heeft  laaten  gebooren  worden  ,  zoo  onderwerpt 
hy  zich  kloekmoedig  tot  die  needrigheid,  en  verzoet, 
door  zyn  gezond  oordeel,  alles  wat  verdrietig  in  dien 
ftand  voorvallen  kan. 
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Lib.  2. 
Od.  16. 


fa    Lib.  1. 
&    Epiji.  I. 


CUM  FRUCTU  PEREGRINANDUM. 

Quid  brevi  fortes  jaculamur  cevo 

Multa  ?  quid  terras  allo  calentes 

Sole  mutamus  ?  pat rice  quis  exful 

Se  quoque  fugit? 

Tu,  quamcumque  Deus  tibi  fortunaverit  boram, 
Grata  fume  manu ,  nee  dulcia  differ  in  annum : 

tM  Ut,  quocumque  loco fueris ,  vixijfe^libenter 

Te  dicas.  Nam/i  ratio,  & prudentia  curas, 
6p  Non  locus  ejfufi  late  maris  arbiter ,  aufert : 

fSt  Ccelum ,  non  animum  mutant  qui  trans  mare  currunt. 

3?    Ccfiodo-      Interdum  expedit  patrïam  negligere ,  ut  fapien- 
gg   rus,  lib.  1.  tjam  qUjs  poffit  acquirere. 


<5udj)c  toe  9tuf)e  in  tor  fefóffen. 

£ag  anfcre  cjefyn  unfc  fucfyen  Sant/ 
S)a/  ivo  ter  QBeft-t'reté  |at  tin  QEntos 
Unt>  macfye  Mr  tod)  erft  betant/ 
@ef>'  in  Dief)  felbff/  ja  fc^(ieg  6c^ent>e 
S)ein  fremfces  J£er|  tor  fetójten  auf  / 
Unt  pronte  temen  £eben£4auf  / 
2(uf  feujent/  big  tot  fomft  $um  ©tante 
3n  teinem  rechten  Skttertante. 

Qui  vit  bien ,  voyage  heureufement. 

Que  nous  wyageons  minement ! 
Nêtre  efprit  inquiet  nous  fait  toüjours  Ia  guerre. 

Aujjï ,  pour  vivre  beureufement , 
Il  ne  faut  point  cbanger  de  terre , 

11  faut  changer  de  fentiment. 

64.  Reifty 
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64.  Reifl,  maar  met  voordeel. 

O!  menfch!  veranderd  van  klimaat, 
En  fchept  de  lucht  aan  Ganges  flroomen;. 

Zoo  gy  u  zelven  niet  ontgaat , 
Zyt  gy  geen  voetftap  ver  gekoomen. 

Wat  helpt  het  of  gy  jaagt  en  tracht : 
't  Zy  het  van  buiten  fchorte  of  binnen  9 

Gy  moet,  met  al  u  reedens  macht, 
\  Veranderen  aan  u  zelf  beginnen. 
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EXPLICATION, 


Arrêtons  nous  a  confiderer  ce  Tableau,  car  quoi  qu'il 
femble  riavoir  pas  beaucoup  de  raport  avec  ceux  de  cette 
Galerie ,  il  rien  eji  pas  moins  inftruclif.  Si  vous  me  deman- 
dez  que  fignifie  ce  pais  fauvage ;  quels  font  ces  hommes  Ji  bi- 
zarement  vêtus  qui  ïhabitent,  &  fous  quelle  partie  du  Ciel  on 
les  trouw  ?  Je  vous  apprendrai  que  c'efi  la  carte  d'une  portie 
de  ces  péninfules ,  que  Voifiveté  de  Colomb,£f  l'ambition  des 
hommes  ont  êté  découvrir.  Notre  peintre  nous  les  repréfente 
pour  nous  reprocher  nos  inquiètudes ,  &f  nous  dit ,  que  nous 
fommes  pre  f  que  tous  de  ces  voïageurs  ambitieux  &  ridicules; 
qui  ne  trouvant  pas  dans  Ie  vieux  Monde,  ajfez  defpace  pour 
contenter  nos  dejirs  dèreglez ,  voudroient  quil  y  en  eüt  autant , 
quun  de  nos  Philofophes  en  a  imaginê.  Maïs  fi  nous  fommes 
fages  prennons  une  ferme  rèfolution  de  choifir  une  condition 
tranquile  &  durable;  &  pour  trouver  du  repos  cherchons-le  en 
nous  mêmes  ,  Ö*  non  dans  Ie  changement  dètat  ou  d'objet. 
Nous  ne  faurions  faire  un  plus  beau',  ni  un  plus  utile  voïage, 
que  iïentrer  fouvent  dans  notre  coeur  %  ètudier  ce  qui- f  e  paffe 
dans  un  pais  fi  peu  connu ;  £ƒ  par  de  nobles  £ƒ  utiles  occupa- 
tions ,  Cönfumer  Ie  plus  agrèablement  quil  nous  fera  pofjible , 
Ie  tems  que  nous  avons  a  demeurer  hors  de  nêtre  vèritable 
patrie. 

Horat.  Lib.  II.  Od.  16. 
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V  E  RKL  AR  I  N  G- 

WY  moeten  ons  by  dit  Tafereel  een  wynig  op  hou- 
den, om  hetzelve  met  bedaartheid  te  betrachten. 
Want  alhoewel  het  niet  zeer  in  deze  Rey  van  Schilde- 
ryen te  paften  fchynt,  zoo  geeft  het  niet  te  min  eene 
heilzaame  Leer.  Vraagt  gy  wat  dog  dit  woeft  Land,  wat 
deeze  zoo  bontgekleédde  en  zoo  vreemde  menfchen  be- 
duiden kunnen ,  en  onder  wat  gedeelte  des  Hemels  zoo- 
daanige  te  vinden  zyn?  zoo  zal  ik  u  nieuwsgierigheid 
voldoen ,  en  antwoorden ,  dat  dit  de  Landkaart  is  van 
eenige  van  die  Geweften ,  dewelke  de  tydverdryf- zoeken- 
de Colomb,  en  de  eer  en  winzucht  van  andere  menfchen , 
ontdekt  hebben.  Onze  Schilder  fielt  deeze  vreemde  zaa- 
ken  voor  onze  öogen ,  als  willende  de  ongeruftheid  van 
't  menfchelyk  gemoet  berifpen ,  en  ons  daardoor  te  ken- 
nen geeven  dat  \vy  ons ,  aan  zoodaanige  gierige  en  be- 
lagchelyke  Reizigers ,  fpiegelen  moeten ,  aan  wien  de 
haar  bekende  Geweften  te  naauw  fchynen  ,  dewyl  zy 
haar  hertstogten  niet  bedwingen.,  en  deswegen  wenfchen 
dat  zoo  veel  nieuwe  weerelden  te  vinden  waaren  x  als 
een  van  onze  Philofoophen  het  zich  heeft  ingebeeld. 
Maar ,  indien  wy  de  wysheid  tot  raadsman  hebben ,  zoo 
zullen  wy  een  ftandvaftig  befluit  neemen ,  en  vooral  een 
vreedfaam  en  onveranderlyk  Beroep  verkiezen.  Ende, 
op  dat  wy  de  Ruft:  en  Vreede  genieten  moogen ,  zoo  laat 
ons  die  in  ons  eigenzelven  bouwen ,  maar  niet  in  de  ver- 
andering van  ftandjofte  van  voorwerpen ,  zoeken.  Geen 
heerlyker ,  geen  nutlyker  Rys  kan  een  menfch  doen ,  als 
alleen  wanneer  hy  zich  zei  ven ,  dat  is  zyn  eigen  Hert  be- 
zoekt, ende  dit  zoo  wynig,  ja  niet  bekende  Land,  wel 
doorftudeert.  Dit  zal  ons  leeren,  hoe  wy,  door  Eedele  en 
nuttelyke  hanteeringen,  met  alle  mogelyke  vergenoe- 
ging, die  tyd ,  dewelke  wy  als  ballingen ,  buiten  ons  waa- 
re  Vaderland  te  blyven  hebben ,  ver  dry  ven  kunnen. 
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A  MUSIS  TRANQUILLITAS. 

Mufis  amicus ,  trijiitiam  £?  metus 
Tradam  protervis ,  in  mare  Creticum , 
Portare  ventis. 

— —  carmina  leetum 
Sunt  opus ,  &?  pamn  me «f is  habere  volunt. 


Anxia  mens  haminum  curis ,  confecla  dolore , 
2Vö«  pöff j  ff/?  cantus  pondere  Pierios : 
.1'..        Carmina  proveniunt  animo  deducla  fereno , 
Triftia  cum  teefis  non  bene  figna  cadunt. 

<3chi)ttl)cit  ètingt  9*u()c. 

S>ett/  tor  ©eïa^rt^cit  (ic6t  /  &efd)ü§t  fccr  QSBcié* 

^cit  <5cf)Ut>t/ 
3W  Xrawcn  uut)  ter  g^orcfjt  /  ifjr  2(nfft>|  f)tcr 

£>et2Btnt>  jagt  jïc  in  'gSDfccr.  .©cfo&rt$ctt  ttcifa 

fcefctyirmet/ 
2Bcw  fct)on  ftmfl  ttetaü' txtó  Bngföcte-aBcttcr 

fturmet 

L'étude  des  Lettres  efl  la  felicité  de  1'homme. 

Nouveaux  &  genereux  Orphèes , 

Qui  Mn  de  la  faveur  des  Rots , 

Venez  au  filence  des  bois , 

Confulter  les  docles  Fées. 

La  trifiejje  £ƒ  la  peur  ne  vous  font  point  la  guerrs, 

Vws  ètes  affrancbis  des  injures  du  fort  1 

Et  de  tous  les  maux  de  la  terre , 

Vous  n'éprouvez  jamais ,  que  celui  de  la  mort. 

65.  fFys- 


2? 


i 


m 


SB 
w 


HOR  AT  IA  NA, 


*& 


M 


65.  Wysheid  baard  Rufi, 

De  vrees  en  rou  raakt  op  de  vlucht , 
Daar  Pallas  en  Apol  zich  toonen  , 

By  minnaars  van  verflant  en  tucht, 
Die  by  de  zanggodinnen  woonen. 

Hier  huisveft  vrolykheid  en  vree. 
Zoo  kan  hem  deugd  en  wysheid  voeren, 

Daar  geene  droefheid  vind  haar  ftee, 
Noch  zwaarigheen  't  gemoed  beroeren. 
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Vous  fie fauriez  j 'etter  les  yeux  fur  ce  Tableau,  qüe  vous 
nè  foïez  charmez  des  beautez  qui  s'y  trouvent ;  au 
moins  f\  vous  avez  été  affez  heureux  pour  répondre  a  la  noblef- 
fe  de  vêtre  cxtraftion.  Le  peintre  nous  y  repréfente  Apollon , 
&  les  Mufes,  &?  pretend  mus  dire.par-la  que  le  mcilleur  par- 
ti  qu 'onpuifje  prendre,  J\ 'eji  de  s'attacher  a  V  Etude  des  Belles- 
Lettres  i  öütous  les  hommes  font  appellez.  En  effet  les  fa- 
veurs qvije  ton  repoit  des  beautez  vulgair  es ,  font  des  faveurs , 
qui  f  e  perdent  en  les  recevant;  &?  qui  prefque  ioüjours  perdent 
ceux  qui  les  repoivent.  Mais  celles  que  les  Mufe,s  vous  of- 
fr -ent ,  font  des  faveurs  durables  ,  innocentes,  qui  vous  élevent 
en  vous  raviffant ,  &f  qui  vous  faifant  paffer  de  la  condition 
des  hommes  a  celles  des  Hêros ,  vous  font  comme  autant  de  pré- 
fervatifs,  contre  tous  les  poifons ,  que  la  volupté  vous  préfen- 
te.  Cependant  il  faut  apporter  les  difpofitions  convenables , 
pour  aprocher  de  ce  f  acre  lieu ,  car  les  profanes  en  font  chaf 
fez ,  comme  vous  le  voyez  pas  ces  deux  perfonnes  qui  veulent 
en  senfuïant.  éviter  les  traits  d'Apollon  £?  de  Minerve. 
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Men  kan  dit  Tafereel  niet  aanfchouwen  ,  zonder 
door  de  voortreffelyke  voorwerpen  die  daarin  te 
betrachten  zyn ,  geroert  te  worden ;  ten  minden ,  in- 
dien men  zoo  gelukkig  geweefl  is ,  dat  men  na  de  plich- 
ten van  zynen  edelen  oorfprong  geleeft  heeft.  De  Schil- 
der fielt  Apol  en  de  Zanggodinnen  voor  onze  oogen , 
om  ons  te  doen  verftaan  dat  wy  den  tyd  niet  beeter  be- 
fteeden  kunnen  ,  als  aan  't  ftudeeren  van  de  fraaie  we- 
tenfchappen.  Het  is  inderdaat  onwederfpreekelyk,  dat 
wy  de  gunflen  van  andere  Schoonheden  niet  langer  be- 
houden ,  als  zoo  lang  wy  dezelve  genieten,'  ende  dat 
zoodaanige  giften  het  verderf  van  de  meefte  die  dezel- 
ve ontfangen,  veroorzaaken.  Integendeel  bieden  ons 
de  Muzen  zulke  gaaven  aan ,  dewelke  wy  zonder  op- 
houden genieten,  die  onberifpelyk  zyn,  en  die  ons  van 
de  gemeene  menfchelyke  tot  op  den  edelmoedigen  Hel- 
denftand  verheffen ,  en  zy  zyn  als  een  teegengift ,  tee- 
gens  alle  fchaadelyke  toebereidzels  dewelke  ons  door  de 
welluft  aangepreezen  worden.  Maar  ,  om  tot  deeze  ge- 
heiligde geheimnifTen  te  geraaken,  moet  men  de  noo- 
dige  bereiding  gemaakt  hebben  ,  want  de  onwaardige 
worden  daarvandaan  weggedreeven ,  gelyk  in  de  Schil- 
dery  door  die  twee  luiden  vertoond  word  ,  dewelke 
voor  de  waapenen  van  Apol  en  van  Minerva  vlugten. 
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Seneca 
Epifi.  5 
lib.  7. 


DIUTURNA  QUIES  VITIIS  ALIMENTUM. 

&P,  ni 

Lib.  1.       Po/ces  ante  diem  ïibrum  cum  lumine ,  y?  «o» 
iS/w/ï.  2.      Intendes  animum  fiudiis  &?  reZw  honeftis; 
Invidid ,  w/  mws  wgi/  torquebere. 

Vir  prudens,  mane  recens  orto,  è  le&o  con- 
furgens ,  ad  fludia  fe  comparat ,  ut  libidini ,  in- 
vidiae ,  aliifque  pravis  affe£libus  aditum  prsecludat. 

'  vigilare  decet  hominem 

Plau.  in  Qui  vult  fua  tempori  conficere  officia: 
Rudente,  j$am  ^  ^QYm\iai  Wfanter ,  fine  lucro  ,  £?  cum  mak 
Quiefcit. 

Interdum  quies,inquieta  eft,&  ideö  rerum  ac- 
tus  exercitandi,  ac  tra&atione  bonarum  artium 
occupandi  fumus,  quoties  nos  male  habet  iner- 
tia ,  fui  impatiens ,  numquam  vacat  lafcivire  dif- 
tridtis:  nihilque  tam  certum  efl,  quam  otii  vitia 
negotio  difcuti. 

D3)ufllc}-3cmg  ift  atter  Saffern  anfang. 
3)er  <2Beife  fïefyet  auf /  fo  bait>  er  tmtfer  nritfc  I 
Unfc  forfcert  ©c()rifft  tmfc  iicüjt  I  fcamit  er  /  and; 
wr^acje/ 
Den  STleit)  nnfc  fcie  25esicrï)  /  f&  fbnjï  fein*  <5in> 
nenmt/ 
£>urd()  nnwrtwgnen  J(eig  unt>  TixUit  i?on  ftd&  jacje. 

La  ParefTe  eft  la  mere  des  vices. 
JJame  eji  une  machine  a  beaucoup  de  rejjbrts , 
Voifioetè  les  roüille  ^  les  rend  inutiles. 
Travaille  incejjament  de  Vefprit,  ou  du  corps; 
Et  ta  machine  aura  fes  mouvemens  faciles. 
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66.  Ledigheid  voed  ondeugd. 

De  nydigheit  of  zotte  lufl 
Zal  licht  een  traagen  geeft  beletten; 

Maar  naarftigheid ,  die  nimmer  ruft 
Kan  zulk  een  fnoode  luim  verzetten. 

Indien  hy ,  voor  den  dag ,  begint 
In  hooger  beezigheid  te  werken: 

Hy  werd  gewaar  dat  hy  verwint. 
Zoo  zal  het  doen  den  doener  fterken^ 
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Ce  Tableau  nous  fait  bien  cónnoitre  les  avantages  qiïon  ti- 
re  de  Vamour  de  ï Etude ,  £f  de  ïaüivitè  furnaturelle 
quelle  donne  a  nos  efprits.  La  Chambre  que  nous  voyons ,  fe 
peut  propfement  nommer  la  retraite  de  la  vertu ,  l' Element  de 
la  Philofophie,  Ie  Temple  des  Mufes,  &?  Ie  lieujacrè  d'oü  les 
paffions  font  bannies.  Le  Philofopbe  qui  babite  ce  Lieu,  n'at- 
tend  pas  que  le  Soleil  Vavertiffe  quil  eji  tems  de  facrifier  au 
Dieu  qui  gouverne  toutes  cbofes.  Le  foin  quil  a  de  Jon  de- 
voir,  &  f  ar  deur  qui  le  port  e  a  ïadoration  de  la  fouvcraine  Sa- 
geffe ,  Tèveillent  avant  que  la  Lune  ait  fait  les  deux  tiers  de 
fa  cour  f  e.  11  a  lui-même  éveillé  fon  Valef,  &  par-la,  il  nous 
veut  dire  que  le  Pilote  nc  doit  pas  fe  repofer  du  foin  de  f  on 
Vaijfeau  fur  un  miferable  Matelot ,  mais  quil  doit  être  le  pre- 
mier éveillé.  Nous  voyons  aujji  les  glorieufes  vicloires ,  que 
ce  fage  vigilant ,  a  remportées  par  fes  veilles  &  par  fes  foins : 
les  paffions  les  plus  fort  es,  les  plus  redoutabks,  &  les  plus 
arüficieufes ,  comme  Ji  elles  tenoient  de  la  nature  des  fonges , 
f  e  diffipent  avec  lefommeil,  £s?  abandonnent  celui  qui  veille, 
pour  aller  tourmenter  ces  Ames  pareffeufes ,  qui  font  leurféli- 
citè  de  leur  Ut ;  £?  tdcbent  de  continuer  par  un  artifice  crimi- 
nel9  ce  quils  ont  commencé  pour  le  foulagement  de  la  nature, 

Horat.  Lib.  I.  Epifh  2. 
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Deeze  Schildery  geeft  ons  heelwel  de  voordeelen 
te  kennen,  die  uk  de  liefde  tot  het  ftudeeren  fprui- 
ten ,  en  hoe  dezelve  een  boovennatuurlyke  werkzaam- 
heid aan  onzen  geeft  bybrengt.  De  Kamer  die  ons  hier 
vertoont  word ,  kunnen  wy  eigentlyk  noemen  het  Ver- 
trek der  Deugd,  het  Vaderland  der  Weisbegeerte ,  den 
Tempel  der  Zang  -  godinnen ,  en  de  geheiligde  plaats 
waarvandaan  de  booze  driften  verbannen  blyven.  De 
wyze  Man  die  aldaar  zyn  verblyf  houdt ,  wacht  niet  dat 
de.  Zon  hem  waarfchouwt  dat  het  tyd  is ,  aan  den  God 
en  Beheerfcher  van  alle  dingen,  een  Offer  te  brengen. 
De  zorg'  die  hy  draagt  om  aan  zyne  pligt  te  voldoen , 
en  zyn  yver  tot  het  aanbidden  van  de  Goddelyke  Wys- 
heid,  doen  hem  ontwaaken  eer  dat  de  Maan  twee  der- 
de deelen  van  haaren  loop  volbracht  heeft.  Hy  zelfs 
heeft  zyn  Knegt  opgewekt ,  gelyk  het  den  Stuurman 
niét  betaamd ,  dat  hy  het  beftier  van  zyn  Schip  aan  een 
geringe  Matroos  overlaat ,  maar  dat  hy  denzelven  in  wak- 
kerheid voorgaat.  Uit  zoodaanigen  werkzaamheid  en 
zorg,  zyn  de  heerlyke  zeegepraalen  gefprooten  die  dee- 
ze waakzaame  Man  behaald  heeft.  De  heftigfte  ,  de 
fnoodfte  ,  de  gevaarlykfle .  driften  ,  vlugten  met  den 
flaap  gelyk  droomgedrogten ,  voor  't  aangezicht  van 
een  wakkeren  Man ,  en  gaan  de  flaapdronkene  zielen 
plaagen,  die  haar  geluk  in  't  bed  zoeken,  en  door  een 
zondige  lift  die  ruft  langer  trachten  te  rekken  ,  die  zy 
maar  alleen  tot  een  verkwikking  der  afgematte  natuur- 
lyke  krachten ,  genieten  moeflen. 
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Satyr.  4 


MINERVA    DU  CE. 

Eft  quêdam  prodire  tenus ,  Ji  non  datur  ultra : 
Fervet  avaritid ,  miferoque  cupidine  pecltus  ? 
Sunt  verba  &  voces ,  quibus  hunc  lenire  dolorem 
PoJJis ,  &  magnam  morbi  deponere  partem. 
Laudis  amore  tumes  ?  Junt  certa  piacula ,  qua  te 
Ter  pure  leclo  poteruni  recreare  libello. 

Virum  probum,  Minerva  verbis,  fcriptifque, 
ad  vitae  tranquilitatem  promovet ,  docetque  Di- 
vitias ,  Infigna  honorum ,  Sellas  Curules ,  Fafces , 
Laureas ,  Statuas ,  Triumphos ,  &  alia  generis 
ejufdem,  ab  effrenatis  Cupidinibus  oblata,  re- 
fpuere. 

■  quemvis  media  erue  turbd : 

Aut  ob  avaritiam  aut  mijera  ambitione  laborat. 
_  .     .  • 

Q95er  ^ucjenfc  ikbttJ  acljm  fceté  ufcrige  \\\ü)tê> 

Q^rctt-rïdntc/  (5icgc3  ptacbunl 

SKtid)ê-fiuWi  JSfeN  unt>  tyun-pmél 

itytt  utté  SBcif^eit  twmg  adjtcn/ 

SMe  wcté  Mttê  Dor  wrê  \m$ ; 

SMe  mté  \x>ai)vc  rufje  gic&ot/ 

3Mc  uné  fym  reefct  fecüg  tttac^t  / 

£>tc  ^eitt  ()o()eé  J^ct|e  üefcet/ 

Unt>  fetf  ritten  Jjccbmu^té  (ac^t. 

Qui  aime  la  Vertu ,  méprife  tout  Ie  refte. 

Uhomme  debien  incejjamment  foüpire , 
Pour  la  Vertu ,  comme  pour  un  Trefor. 
S'il  lapojfede ,  il  a  ce  qiïil  defire; 
Et  par  fa  force  Jeuk ,  il  obtient  un  Empire , 
Quon  cherche  vainement  dejjus  un  Trêne  d'or. 
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6*7.  Dötf  a//fcf  »tff  Wyshcid. 

Indien  u  eerzucht  heeft  ontftelt : 
Zyt  gy  vervoert  tot  kwaade  daaden. 

Dat  ondeugd  uw  geweeten  kwelt , 
Laat  u  Minerva  beeter  raaden. 

Koomt  eere  of  grootsheid  u  aan  boord , 
Breng  vreede  en  ftilte  in  uw  gedachten : 

Als  gy  haar  wyze  leflen  hoord , 
Gy  moogt ,  met  recht ,  haar  vrucht  verwachten. 
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EXPLICATION. 

e  w?  p«ij  mempêcher ,  f «  voïant  ce  Tableau ,  cTadmirer 
les  heroïques  fentimens  que  la  vertu  infpire  a  ceux  qui  la 
fuivent.  Regardez-le  des  meines  yeux  que  je  Ie  regar- 
de ,  &  mus  avouerez  qué  la  SageflTe  £ƒ  la  Science ,  comme 
étant  les  Anges  tutelaires  de  nos  efprits,  leur  infpirent  des 
penfées  dignes  de  la  fublimitè  de  leur  extraclion  ,  &  leur  font 
connoltre  Ie  néant  de  ce  que  Ie  monde  ejlime  Ie  plus.  Voyez 
cette  verité  confirmée  dans  la  perfonne  de  ce  Philofophe ,  qui 
efi  expofé  a  tout  ce  quil  y  a  de  plus  tentatif  dans  Ie  monde. 
Ici  ïambition  lui  préfente  un  Trone :  la  une  Couronne  dejtinée 
aux  Vainqueurs :  plus  Mn  une  Statue ;  &  enfin  pour  dernier 
effort ,  la  Pompe  fuperbe  du  Triomphe.  Tout  cela  ne  touche 
point  nêtre  Sage ,  il  refufe  ègalement  tous  ces  préfens ,  &f  les 
mettant  a  leur  jufle  prix ,  il  ejlime  que  toutes  ces  chofes  ne 
font  que  vanité ;  quun  Trêne  nejl  qiCun  peu  de  bots  enrichi 
d'or  &p  de  pierreries ;  que  ces  autres  marques  de  grandeur  ne 
font  que  des  Laurier s  attacbez  enfembley  des  piêces  de  Mar- 
bre  taillées  en  forme  d' ar  mes  rompues  :  que  Ie  Triomphe  mê- 
me  ,  a  quoi  tous  les  vaillants  Guerriers  afpirent ,  nefi  qu'un 
mélange  déplorable  de  plufieurs  innocens  enchainez,  cTun  grand 
nombre  de  Soldat s  infolens  £ƒ  criminels ,  de  richeffes  enlevées 
h  leurs  légitimes  pojfejfeurs ,  £ƒ  d ' acclamations  brutales  d'itne 
populace  infenfée. 

Hor  at.  Lib.  I.  Epifl.  1 . 


SB 


cQ9 


0('«ï 


2? 


CQ9 


m 


VER- 


§£ 


HORAT  I  A  N  A.  269 


'M 


SS 


eü9 


5& 


c4f> 


'  V  ERKLAR  ING. 

Ik  moet,  by  befchouwing  van  dit  Tafereel,  met  ver- 
wondering de  edelmoedige  hertstochten  betragten  , 
van  die  geenen-  dewelke  beminnaars  van  de  Deugd  zyn. 
Indien  gy  haar  met  zulke  oogen  als  ik  befchouw,  zoo 
zult  gy  bekennen,  dat  de  wysheid  en  de  weetenfchap, 
als  de  getrouwe  gezellen  van  onzen  geeft,  haar  zoodaa- 
nige  gedagten  inboezemen ,  die  haare  verheevene  oor- 
fprong  waardig  zyn,  ende  haar  het  nietige  weezen  van 
al  het  geen  dat  de  weereld  het  hoogfte  fchat,  te  kennen 
geeven.  Ziet  de  beveiliging  van  deeze  waarheid  in  de 
perfoon  van  den  wyzen  Man,  dewelke  hier  blootgefielt 
ftaat  aan  alles  wat  een  weerelds  menfch  vervoeren  kan. 
Aan  de  eene  zyde  bied  hem  de  Heerfchzucht  een  Troon 
aan;  aan  d'andere,  een  Kroon  gelyk  men  aan  de  Over- 
winnaaren  geeft;  dan  wederom  een  Standbeeld,  en  ein- 
delyk ,  tot  meer  aanlokking  ,  de  prachtige  Zeegenpraal 
van  een  Overwinnaar.  Maar  dit  alles  kan  onzen  Wyzen 
niet  roeren ,  hy  verftoot  alle  dceze  gefchenken  ,  hy 
fchat  die  zaaken  niet  meer  als  zy  waard  zyn ,  hy  ziet 
dezelve  voor  een  ydel  weezen  aan  ;  hy  weet  dat  een 
Troon  maar  een  wynig  hout  is,  dat  men  met  wat  Goud 
en  Eedel-gefteente  vercierd  heeft ;  dat  de  andere  Eere-te- 
kenen  maar  beftaan,  deels  uit  eenige  te  zaamengevlogte 
Lauweriertakjens,  en  uit  eenige  brokken  Marmer,  dewel- 
ke in  de  form  van  gebrookene  Waapenen  gehouwen 
zynj  en  eindelyk,dat  de  Zeegenpraal  zelfs, waar  naar  alle 
moedige  Krygshelden  haaken ,  maar  een  droevig  gemeng  is 
van  gekneevelde  onfchuldige  menfchen,met  een  grooten 
hoop  onbefchaamde  en  goddelooze  Soldaaten :  waar  by  de 
Rykdommen  die  van  haare  wettige  eigenaaren  ontrooft 
zyn,  te  pronk  gevoert  worden;  eneindelyk,dat  dit  alles 
vereerd  word  door  een  onmenfchelyk  gefchreeuw  van 
een  onverftandig  en  zinneloos  gemeen. 
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SAPIENTIjE  LIBERTAS. 

Lib.  2.    Quifnam  igitur  liberl  fapiens,  fibique  hnperiofus: 
Satyr.  7.  Q^em  neque  pauperies ,   neque  mors  ,  neque  vincuïa 
terrent  : 
Refponfare  cupidinibus ,  contemnere  honores , 
Fortis)  £p  in  feipfo  totus  ter es ,  atque  rotundus, 
Externi  ne  quid  vakat  per  leeve  morari : 
In  quem  manca  ruit  femper  fortuna. 

Owen.        Fata  regunt  fatuos ,  fapiens  dominabitur  afiris , 
LMI.ep.        Nonfatumfedfatoferegitipfefuo. 

ibtt  Q33eife  if*  atf  jett  fret;. 

£Bcr  fïc&  fettfl  in  aüen  fatten 
QBctëlicO  ju  &ef)erfcl)en  twifê/ 
£>en  fan  nicfyts  nic^t  uSerfctynetten/ 
S)er  erlangt  ter  $réi)f)eit  cpreté. 
2Cnmt#/  $(entw  £ofc/  Q5efdngni§/ 
<£f)re/  QÖBoüufï  /  nort;  Sertyenanig/ 
Spingen  f einen  frfcften  SDïutf)  / 
2)er  ij)m  fetbjïen  3wang  ant^ut. 

Le  Sage  feul  eft  libre. 

Ce  »'<?/£  ni  la  faveur  des  Rois, 

Ni  les  Ju  ff  rages  populair -es , 

J^i  peuvent  foümettre  a  nos  Ioix , 

Nos  fiers  &f  mortels  adverfaires. 

La  Vertu  feule  a  ce  pouvoir: 

FMefait  qu'un  efclave  eji  libre  dans  fes  chainesy 

Quun  jufte  malheur eux ,  rit  au  milieu  des  gênes; 

Èt  que  mime  la  mort  ne  le  peut  émouvoir. 
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68.  De  Wysbeid  beeft  Frybeid. 

De  Wyze,  die  zich  zelf  regeert, 
Gebied  alleen  als  vrygebooren , 

Dewyl  (van  geen  belang  verheert,) 
Hem  Staat,  noch  Rykdom,  kan  bekoofen. 

De  onzeekere  fchatten  van  't  Geval 
Staan  onder  zyn  gezag  geboogen. 

De  Wysheid  ftelt  hem  boven  al ; 
Zy  fterkt  zyn  Vryheid  en  Vermoogen. 
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/""\  uöj  que  la  vertufoit  aimable  par  elle-même ,  üow  w«- 
V/    /|g  pourtant  javoir ,  quel  ejl  Ie  prix  &  l'éclat des  Cou- 

tinnes'  qu'elle  promet  a  ceux  qui  la  fuivent.  Je  vous  ai 
fait  voir,  que  l'amour  de  l 'étude  ejl  un  remede  fouverain  pour 
les  maladies  de  ïame ;  il  faut ,  a  pré  [ent ,  vous  montrer  la  ma- 
niere dont-il  doxt  être  apliqué ,  Jelon  les  differentes  bleffures. 
Vous  avez  vu  dans  Ie  precedent  Tableau,  comme' Ie  Philojophe 
a  méprifé  ces  vaines^  images  de  grandeur  r  que  Ie  monde  a  pour 
principal  objet ;  vous  Ie  voyez ,  dans  celui  ei ,  donnant  la  loi 
aux  autfes  Tirans  de  f  Ame ,  &?  régnant  fur  les  Pafjïons  &  fur 
la  Fortwie.  Admirez  les  ornemens  qui  par  ent  jon  triomphe. 
D'un  cêté  les  Palmiers  lui  ojfrent  autant  de  Couronnes  quils 
ont  de  branches  y  de  Tautre ,  de  vieux  Chênes  inébranlabks ,  lui 
font  commej. autant  d' images  de  fa  conjtance  &  de  ja  f  er  met  é. 
Ses  ennèmis'  ne  .font  pourtant  pas  abjolument  vaincus' ,  quoi 
quil  les  tienne  dans  les  fers";  la  Fortune ,  toüjours  audacieu- 
fe,  entreprénd  de  combattre  encore  wie  fois  f  on  vainqueur;  el- 
Ie  appelle.a  jon  fecours  les  demons  de  V ambition  ,-'de  V avari- 
ce ,  &  des  plaifrrs.  La  Pauvreté  accourt  auffi  a  fa  voix ,  &? 
produit  aux  yeux  de  notre  Sage,  tont  ce  quelle  a  de  plus  bi- 
deux.  Uefclavage  même ,  Ve-M^  £f  la  mort ,  qui  ejt  regar- 
dée  comme  Ie  plus  grand  de  tous  les  malheurs  J  fe  liguent  en- 
femble  pour  venir  attaquer  cette  place  ,  mais  Uur  projet 
échoüe ;  car  ïAme  de  notre  Sage  ejl  fi  bien  fortifiée ■-,  qiielle  ne 
peut  être  furprife  par  ïartifice  de-  fes  Ennemis ,  ni  emportée 
düAffaut  part  out  es  leurs  forces  ajjemblèes. 

, 

Horat.  Lib.  II.  Satyr.  7. 
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lhoewël  de  Deugd  door  haar  zelven  beminnelyk    |& 


genoeg  is,  zoo  wik  gy  doch  ook  noch  weeten  hoe 
hoog  de  prys  beloopt ,  ende  hoe  groot  de  glants  van  de 
Kroon  is ,  waarmeede  zy  die  geene  beloond  die  haar 
volgen.  Ik  hebbe  ü  reeds  getoond ,  dat  de  Liefde  tot 
de  Weetenfchappen,  een  heerlyk  geneesmiddel  voor  de 
■  kwaaien  van  de  Geeft  is;  nu  wil  ik  u  leeren,  hoe  men 
dit  hylzaam  middel  .gebruiken  moet ,  naar  maate  dat  de 
wonden  befchaapen  zyn.  Gy  hebt  in  het  voorige  Tafe- 
reel gezien,  hoe  de  wyze  Man  veragt  heeft  die  ydele 
ichaduwen  van  grootheid,  die  de  weereld  als  haar  vcor- 
naamfte  oogmerk  aanneemt :  hier  zult  gy  hem  nu  zien 
(als  een  Wetgeever  over  de  andre  dwingelanden  der  zie- 
le )  de  hertstochten  ende  de  Fortuyn  beheerfchen.  Gy 
zult  de  Eereteekenen  van  zyne  Overwinning  met  verwon- 
dering aanfchouwen.  Aan  een  zyde  bieden  hem  de  Palm- 
boomen  zoo  veele  Kroonen  aan ,  als  zy  ranken  hebben  ; 
aan  de  andre  zyde  dienen  hem  de  oude  vafte  Eykenboo- 
men,  als  voorbeelden  van  zyne  onbeweegelyke  ftand- 
vaftigheid.  Zyne  vyanden  zyn  echter  nog  niet  uit  het 
veld  geflaagen,  hoewel  hy  dezelve  reeds  met  keetenen 
belegt  heeft :  de  Fortuyn  ,  altoos  onverzaagt  in  haare 
aanflagen,  ftelt  zig  wederom  tegen  haar  overwinnaar, 
en  neemt  tot  haare  gezellen  de  Eer-  en  Geldzucht,  be- 
Jieffens  de  Welluft.  De  Armoede  komt  haar  ook  te 
hulp  ,  en  vertoond  aan  onzen  wyzen  Man  alles  wat 
zy  affchuwelyks  met  haar  voerd ;  ja  zelfs  de  Slaver- 
ny,  de  Ballingfchap  ,  ende  de  Dood  ,  als  de  grootfte 
van  alle  zoogenaamde  ongelukken,  vereenigen  zich  alle 
t'zaamen,om  deeze  vafte  plaatste beleegeren.  M aar  haar 
voorneemen  is  vruchteloos,  doordien  de  Ziel  van  onzen 
wyzen  Man  zoo  wel  beveiligd  is  ,  dat  zy  door  geene 
liften  van  haare  vyanden  kan  verraft,  nog  door  haar  ver- 
eenigde  macht  overrompelt  worden. 


CÖ-9 

m 


Mm 


ME- 


7Wi 


274 


EMBL E  M  ATA 


Lib.  3. 
04.  3. 


Stobaus 
ferm.  1. 


MEDIIS  TRANQUILLUS  IN  UNDIS. 

Jufium  £?  tenacem  propofiti  virum , 
Non  civium  ardor  prava  jubentium, 
Non  vultus  mjtantis  tyranni, 

Ment  e  quatit  folida,  neque  Aujier , 
Dux  inquieti  turbidus  Hadrice , 
Nee  fulminantis  magna  Jovis  manus : 

Sifraclus  illabatur  orbis  , 
Impavidum  ferient  ruince, 

Socratis  commune  adagium,  ut  flatuam  in  fua 
bafi,  ica  virtuti  ac  bono  propoüto  nixum,  im- 


de  ^ui'  motum  eiïe  debere. 


S>tt  SBctfc  bkïbtt  tm6etwglic&. 

3>n  SBrifcn  hm  gorc(;t/  \mi)  Sfatlj/  nocï;  ^ofc 

Dcrte^t/ 
Mn  Wrutyr  /  (B(utf)  twd)  <5tutml  fyn  in  toté  Uit* 

dtötfetg/ 
(£r  6(ct6t  in  einem  3$un/  mtb  tm6ctt>e(j(itf>  fïcfjen/ 
Unt>  follt'  fc()c>it  tmtcr  tym  fcie  2Be(t  ju  ttftmmcm 

cjefyen. 

Le  Sage  ell  inébranlable. 

Lefage,  grand  comme  les  Dieuxy 

E/i  maitre  de  fes  deftinées; 

Et  de  la  fortune ,  &  des  Cieux  , 

Tient  les  pujflances  encbahèes. 

Il  regne  abfolument  fur  la  ten  e  &  fur  Tonde, 

Il  commande  aux  Tyrans ,  il  commande  au  trepasi 

Et  s'il  voyoit  perir  le  Monde , 

Le  Monde  perijfant  ne  Tétonneroit  pas. 

32.  De 
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69.  De  Oprechte  is  zonder  Vreeze. 

De  Oprechte ,  met  zyn  ziel  in  vree , 
Acht ,  noch  op  florm ,  noch  blikzemflraalen ; 

Maar  is  fleeds  als  een  ftille  zee, 
Of  een  balans  met  juifte  fchaalen. 

Schoon  dwinglandy  haar  moedwil  bluft  j, 
En  of  de  hoogfle  tranfen  beeven : 

Hy  laat  rumoeren  dien  het  luft, 
Getrooft  in  zyn  onfchuldig  leeven» 
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EXPLICATION. 

^To  u  s  avons  vu  notre  Pbilofophe  triompher  de  toutes  les 
^  maladies  de  ï Ame  ;  mais  ce  rieft  pas  ajjèz  pour  la 
grandeur  de  fa  vertu ,  il  veut  être  expofé  a  de  plus  difficiles 
épreuves.  Ceft  Ie  fujet  de  ce  Tableau.  Dans  fa  plus  haute 
partie  nous  voyons  la  Confufion  que  produifent  Ie  confliclt  des 
deux  plus  hauts  Elemens.  Au  defjous  ,  la  Terre ,  ébranlée 
par  leur  impetuofité  ,  renverfe  tout ,  &f  femble  vouloir  s'enfe- 
velir  fous  fes  propres  ruïnes.  Plus  bas  paroiffent  les  dere- 
glemens  des  pafjlons  humaines.  Ici  un  Roi  menace ,  &f  pour 
fatisfaïfe  fon  indignation ,  il  lance  indifferemment  la  foudre 
fur  la  tête  de  ceux  qui  Jont  au-dejjbus  de  lui.  Plus  loin  nous 
appercevons  un  grand  nombre  de  monflres  ,  fous  la  f  gure 
a"  hommes ,  qui ,  ne  refpirant  que  Ie  maffacre  &p  la  dèfolation , 
portent  Ie  f  er  &?  Ie  feu  dans  une  Vïlle  forcée.  Parmi  tous  ces 
defordres  notre  Pbilofophe  efi  tranquillement  ajjisfur  unfiége, 
£?  ne  paroit  y  prendre  aucun  interêt ;  fes  parens  &p  fes  amis 
ont  beau  ïavertir  que  Ie  peril  prejfe ,  quil  efi  tems  de  penfer 
a  fa  confervation.  Il  perfifie  dans  cette  divine  tranquillitè , 
s' attaché  tout  entier  a  la  confideration  de  foi-même ,  pefe  tous 
les  mouvemens  de  fon  ame;  &  tenant  la  balence  egale,  il  at- 
tend  avec  une  profonde  paix ,  tout  ce  que  Dieu  a  réfolu  de  fa 
defiinée. 

Horat,  Lib.  III.  Od.  3. 
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Wy  hebben  den  wyzen  Man  als  een  Overwinnaar 
van  alle  Krankheeden  der  Ziele  befchouwt ;  maar 
dit  is  niet  genoeg  om  de  kragt  van  zyne  Deugd  te 
openbaaren,  hy  moet  noch  zwaarder  beproevingen  uit- 
flaan.  Dit  is  het  voorwerp  van  dit  Tafereel.  In  het 
boovenfte  gedeelte  van  hetzelve,  ziet  men  den  ftryd 
van  de  twee  hoogfte  Elementen;  en  onder  vertoond 
zich  de  Aarde,  dewelke  beevend  gemaakt  zynde  door 
dien  ftorm  ,  alles  ternederwerpt ,  en  fchynt  zig  met 
pninhoopen  te  willen  bedekken.  Beneden  Hellen  zig 
een  meenigte  van  wangedrochten ,  onder  de  menfche- 
lyke  gedaante,  dewelke,  op  niets  als  doodflag  en  ver- 
nieling denkende,  te  vuur  en  te  zwaard  eene  overrom- 
pelde Stad  verwoeften.  Midden  onder  alle  deeze  'on- 
hylen  ,  zit  de  wyze  Man  geruft  ,  op  zyn  ftoel  ,  en 
fchynt  van  alle  deeze  fchrikkelyke  Voorwerpen  in  't 
minfte  niet  geftoort  te  zyn ,  hoewel  zyne  Maagfchap  en 
zyne  goede  vrienden,  hem  zeer  yverig  waarfchouwen , 
dat  het  Gevaar  zeer  groot, ende  de  tyd  gekoomen  was 
om  aan  zyne  Behoudenis  te  denken.  Hy  blyft  in  zyne 
bovennatuurelyke  geruftheid  des  Gemoets  volharden, 
hy  denkt  maar  aan  het  betragten  van  zich  zelven ,  hy 
overweegt  alle  de  beweegingen  van  zyne  Ziel ,  en  hou- 
dende de  Schaal  in  't  eevenwicht ,  verwacht  hy  in  eene 
volftrekte  Vreede  alles ,  goed  en  kwaad ,  dat  God  heeft 
goedgevonden  op  hem  te  laaten  koomeit 
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Lib.  ï. 
Ode  22. 


INNOCENTIA  UBIQUE  TUTA. 

Integer  vitce  ,  f  celerif  que  purus , 
Non  eget  Mauri  jaculis,  nee  arcu, 
Nee  venenatis  gravida  fagittis, 

Fufce,  f  haretra. 
Sive  per  Syrtes  iter  aftuofas , 
Sive  faclurus  per  inhofpitalem 
Caucafum ,  vel  quee  loca  fabulofus 

Lambit  Hydafpes. 

Uttfc&ufo  i(l  tóewfl  flc&eï. 

QBcr  fcin  (Sottriflcn  rein  bcxocfyttl 
Wit  iaftern  nic  6cfWt  fein  Sebctt; 
SÖ'rattc&t  Reiner  anfccm  Q33affen*att/ 
2(té  fcte  tijm  Xugcnt)  pjftöt  ju  geben. 
<5cin'  Unfcfntfo  ift  tym  SBc&r  unfc  <5ef)Ui>t/ 
S)ie  mc()r  até  ©cfytwrfct  unï>  SSocjen  cuft. 
£em  n>üftté  SanW  noef)  QBar&cC-tuitt)/ 
$ein  2>rac$  crfc^recfct  feincn  £D]utf). 


L'homme  de  bien  eft  par-tout  en  feureté. 

Üne  ame  vrayment  heroïque , 
Trouve  par-tout  des  lieux  de  feureté; 
Et  vit  même  en  tranquilité , 
Parmi  tous  les  monfires  d  Jfrique. 
Le  Sage ,  qui  fpait  que  la  vie 
Nefi  que  le  chemin  de  la  mort ; 
Ne  craint  jamais  d *  aller  au  port , 
Ou  fa  naijfance  le  convie. 
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70.  Onn&ozelheid  leeft  veilig. 

De  Vroome  hoeft  noch  fchilt  noch  zwaard, 
Noch  boog  noch  pyl  tot  zyn  ver  weeren  5 

Hy  leeft,  door  zyn  gemoed  bewaard: 
Geen  wreed  gedierte  kan  hem  deeren. 

De  Onnoozelheid,  zyn  lyftrouwant, 
Geleid  hem  vry,  door  woeftenyen ; 

Van  't  eene  tot  in  't  ander  land , 
En  kan  hem  voor  Gevaar  bevryen. 
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EXPLICATION. 

Con;siderez  biencet  homme ,  qul  Jeul  au  milieu  d"un 
défeït ,  pfez»  d<?  Monjlres ,  marcbe  aujjï  tranquillement 
que  sWiftott  dans  l  allee  d'un  beau  Jardin;  £f  gw*  par  ««£ 
magnaninj.it é  plus  quheroïque ,  mêprife  Ie  fecours  qui  lui  efl 
offert ,  .jjÊjp  /*.$•  Armès  qui  lui  font  miraculeufement  envoyées. 
C'eji  lelmême  Sage  ,  ou  Ie  même  demi-Dieu,  que  je  vous  ai 
montré  aü  precedent  Tableau.  Dans  celui  la,  il  étoit  ajjis ; 
pare  e  qykïlatlendoit  le.pcril,  &P  ce  que  Dieu  ordonneroit.  Ici, 
il  efi  dêfèoüf;  parce  que,  nê  voulant  fefervir  d'autres  Armes 
que  de  celles  de  la.  vertu ,  il  efi  obligé  de  mareber  fans  crainte 
au-devant  des  perils.  Il  nefe  détourne  point  de  Jon  chemin  , 
quoi  quil  y  rencontre  des  Dragons ,  des  Tigres ,  &f  mille  au- 
tres  bêtes  fuxieufes ,  qui  tiennent  la  gueule  ouverte \pour  ïen- 
gloutir.  Apprenez  a  fon  exemple  a  bien  ufer  de  la  vie  ,  & 
quand  voits  avez  une  fois  mis  Ie  piè  dans  Ie  chemin  de  la  ver- 
tu ,  ne  vous  en  dètournez  pas ,  quelque  obfiacle  &  quelque  dan- 
ger  il  femble  s'y  rencontrer  ;  £?  foyez  affïïré  que  celui  -  la 
feul  efi  a  couvert  des  malheurs ,  qui  a  une  confeience  pure  & 
fans  reproche. 

Horat.  Lib.  I.  Od.  22. 
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Beschouwt  niet  oplettendheid  die  Man,  dewelke, 
hoewel  hy  zoo  eenzaam  ,  midden  onder, een  mee- 
nigte  affchuwelyke  Dieren ,  in  eene  Woefteny  is ,  niet 
te  min  zoo  geruft  gaat  en  wandeld,  als  of  hy  in  een 
Boomlaan  van  een  fraaije  Tuyn  was.  ja ,  hy  verwerpt 
met  eene  heldenmoedige  veragting,  de  hulpsmiddelen 
die  hem  aangebooden ,  en  de  waapenen  die  hem  won- 
derbaarlyk  toegezonden  worden.  Het  is  dezelvige  fchier- 
goddelyke  Man ,  die  in  het  voorig  Tafereel  voorgefteld 
is.  Daar  word  hy  zittend  vertoond ,  dewyl  hy  het  Ge- 
vaar, en  alles  wat  God  hem  overzenden  wilde,  afwach- 
tede.  Maar^  hier  is  hy  ftaande,  want,  geene  andere 
waapenen  als  die  van  de  Deugd  gebruiken  willende  9 
zoo  moet.  hy  de  Gevaaren  grootmoedig  teegengaan. 
Hy  wykt  niet  van  den  rechten  weg  ,  hoewel  hy  Draa- 
ken, Tygers  en  duizend  andere  fchrikkelyke  Ondieren 
ontmoet ,  dewelke  fchynen  hem  te  willen  verilinden. 
Laat  ons  van  dit  Voorbeeld  leeren ,  een  goed  gebruik 
van  onze  leeftyd  te  maaken  ,  ende  dat  die  ,  dewelke 
eens  begonnen  hebben  het  padt  der  Deugd  te  betree- 
den ,  zich  daarvan  niet  moeten  laaten  verdry  ven ,  of  af- 
trekken ,  hoe  groot  ook  de  Moeyelykheeden  en  Gevaaren 
zyn  moogen,  die  men  daarby  ontmoet.  Hetis  zeeker, 
dat  niemand  anders  voor  alle  Ongelukken  wel  bewaard 
is,  als  die  geeenen , dewelke  zuiver  en  onberifpelykzyn. 
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Oi.  24. 

Laert. 
in  vita. 


Eurip. 
in  Pro- 

tefilao. 

Virg.JË- 
neid.  5. 


VICTRIX  MALORUM  PATIENTIA. 

Durum :  fed  levius  fit  patientia , 
Quidquid  corrigere  ejl  nefas. 

Illuflre  patientia?  exemplar  Socrates,  ab  uxo- 
re  concumeliis  petitus ,  Penes  te  ejl,  inquit,  ma- 
ledicere ;  penes  me  autem  reftè  audire. 

Alt  er  o  duorum  colloquentium  indignante, 
Is  qui  Je  non  opponit ,  plus  fapit. 

fuperanda  omnis  fortuna ,  ferendo  ejl. 


5f> 
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(getuit  übemnnfcct  aik$. 
\£i\\  wcifct  üïïcnfcf)  nnrfc/  beflet  nid)tl 
%iê  fcurcf)  m  bofeé  SBeib/  ben>af)ret  / 
S)cté  ityx  mit  laffer-nwtcn  ftic^t/ 
Hnt)  ixkfyW  até  feine  (5c()macf)/  be<jef)rct. 
CE  in  ©ocrateé  iflt  t>iefcr  9Jïann/ 
S)ec  Q33et6er-Srcfet  buiten  fan* 
3>er  feine  grau/  ftcf)  /  o^n'  entfc|en/ 
9ïïit  ^ammer-£auge  (a|fèf:  nefcen. 

Qui  fouffre  beaucoup,  gagne  beaucoup. 

On  tient  quun  homilie  dolt  poffer 

Pour  un  lache  &f  pour  un  infame, 

Quand  il  endure  que  fa  femme , 

Le  cuiffe  d'un  pot  a  pijfer. 

Socrate  cependant ,  ce  Dotteur  anthentique , 

Soütient  publiquement ,  que  cefi  une  Vertu. 

Quant  a  moy ,  qui  toüjours  ay  craint  d'être  batu, 

Je  penfe  que  la  chofe  ejl  fort  problematique. 

71.  Lyd- 
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7 1 .  Lydzaamheid  verwint. 

Hebt  gy  gekreegen  binnen  boort 
Eenfnooden,  daar  gy  mee  zult  vaaren: 

Gy  zyt  in  't  Schip.     Gy  moet  nu  voort. 
Dus  kunt  gy  uw  Lydzaamheid  bewaaren. 

De  wyze  Socrates  verzacht 
De  gramfchap ,  met  wat  bot  te  vieren. 

Het  kwaad  verheft  zyn  grootfte  kracht, 
Blyft  iemand  flil  en  goedertieren. 

Nn  2 


E  X- 


SS 


cfls 


2g4  EMBLEMATA 

EXPLICATION. 

Il  we  WJjfüfe  plus  au  Sage  qu'une  viel  oir  e  a Temport  er ,  powr 
awzY  tout  foumis  a  Jon  Empire.  Le  peintre  nous  Ie  fait 
voir  dans  ce  Tableau  .  quil  a  tiré  de  ïHiJtoirc  ancienne.  Ce- 
lui que  vous  voyez  repr e/ent é  ici ,  efi  ce  Socrate ,  Ji  connu 
par  fa  grande  Sagejfe  &  par  les  extravagances  de  fa  femme. 
Toute  ÏAntiquitè  nous  a  propofé  en  exemple,  eet  endroit  de  fa 
vie ,  comme  le  dernier  effort  dune  vertu  confommèe.  Voyez 
comme  il  fouffre  patiemment ,  il  paroit  mêditer  &p  pratiquer 
en  même  tems.  Il  nous  enfeigne,  que  pour  Vexercice  des  Ames 
heroïques ,  il  efi  nécejfaire  quil  y  ait  de  mèchantes  femmes , 
qui,  comme  des  furies  domejtiques  ,Joient  toüjours  prêtes  a  mal 
faire  £ƒ  h  blasphêmer ,  afin  que  les  Sages  faffent  voir  juf 
qvLOu  doit  aller  la  véritable  patience  &?  combieh  ils  peuvent 
foujfrir.  Notre  peintre  a  auffi  mis ,  fort  a  propos ,  dans  fon 
Tableau ,  le  Diable  dans  un  petit  navire  avec  deux  perfonnes ; 
pour  dire,  que  celui  qui  efi  embarqué  avec  lui,  doit  poffer  le 
trajet  bon- gr  é  mal- gr é  quil  en  ait. 

Horat.  Lib.  I.  Od.  24- 
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Nu  heeft  de  wyze  Man  maar  noch  eene  ftryd  te 
winnen  ,  om  zyne  heerfchappy  te  beveiligen. 
De  Schilder  vertoond  zuiks  in  die  Tafereel  ,  hetwel- 
ke  hy.uit  de  aloude  gefchiedeniflen  ontleend  heeft.  Die 
perfoon,  die  hier  afgebeeld  ilaat,  isSocrates,  die  zoo- 
wel door  zyne  groote  wysheid,  als  door  de  buitenfpoo- 
righeeden  van  een  zoo  boos  Wyf  als  die  Xantippe,  tot 
op  den  huidigen  dag  beroemt  is..  De  Ouden  hebben 
fteeds  deeZe  omftandigheid  van  zyn  leeven  ,  als  een 
voorbeeld  van  de  overgroote  magt  van  de  volkoomene 
Deugd  voorgeflelt.  Befchouwd  het  geduldig  gelaat  waar- 
meede  hy  deeze  kwelling  uitftaat:  hy  fchynt,  te-gelyk 
betrachtende  en  werkzaam  te  zyn ;  om  ons  daardoor  te 
leeren,  dat,  om  de  Deugd  van  een  edelmoedig  hert 
recht  te  oeffenen ,  een  boosaardige  Vrouw  zeer  be- 
kwaam is ,  dewyl  deeze  ,  gelyk  eene  helfche  Geeft  , 
woedend  en  raazend  in  't  huis  tierd ,  en  altoos  gereed  is 
kwaad  te  doen  ,  te  vloeken  en  te  zweeren :  waardoor 
de  waariyk  wyze  Man  ,  geleegenheid  heeft  te  loonen 
hoe  wyt  een  welbeveftigd  Geduld  gaan  moet  ,  en 
hoeveel  hy  kan  uitftaan.  Onze  Schilder  heeft  zeer  wel 
in  dit  Tafereel ,  den  Satan  neeven  twee  menfehen  in  een 
klyn  Schip  geplaatfl ,  om  te  verftaan  te  geeven  ,  dat 
dit  alzoo  ingefcheept  Gezeltfchap  ,  tegen  wil  en  dank, 
de  Rys  te  zaamen  volenden  moeu 
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CONSCiENTIA  MILLE  TESTES. 

bic  maras  abeneus  efto : 

Nil  confcire  fibi ,  nulla  palief cere  culpa. 

Vir  bonus  de  famae  praeconio  haudquaquam 
follicitus  ,  fua  fe  confcientia  oble&at ;  murura 
aheneum  vitiis  objicit. 

Stobaus.      Interrogatus  Bias,   quaenam  res  in  yita  metu 
Ser.  24.  careret?  Bona  confcientia ,  refpondit. 

Cicero  6.     Vacare  culpa,   maximum  eft  folatium. 

famil. 

Ovid.  4.  Confcia  mens  ut  cuique  fua  efi  ,  ita  concipit  intra 
Fafior.        peftora,  pro  fatto  fpemque  mentumque  fuo. 
Confcia  mens  recli  famce  mendacia  ridet : 
Sed  nos  in  vitium  credula  turba  Jumus. 

S)oé  fcofe  ©etoiflctt  w&et  \\xd% 

£>ie  Unfc&ufo  tfï  etn'  cïjrne  QBattfc. 
QBcr  tyicdjt  tmfc  treedt  in  CÊinfalt  (efcet  / 
3ftm  fetbjl/  tmfc  niemanb  fonff/  befant/ 
llnb  niefct  nart)  Mem  karnen  firebct/ 
£>cr  acfytet  feince  töjïewtë  nictyt/ 
Sfoel)  twté  ein  (ofet  (cuimmt)  fpridjt 
(Je  bkibt  auf  Stogenfc  flct^  gcfïiflen/ 
lint)  Ubt  gerufoig  utt  ©eiwficn. 

La  bonne  Confcience  eft  invincible. 
Vinnocence  eft  un  mar  d'airain , 
Qiie  nul  effort  ne  peut  dêtruire. 
Le  cosur  on  Vim  la  wit  reluire  , 
Ayant  un  pouvoir  fouverain , 
Ne  volt  rien  qui  lui  puijfe  nuire. 
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72.  'i  Gemeten  is  meer  als  duizend  Getuigen, 

Wat  feild  hem  aan  een  goede  naam  , 
Die ,  onbekommerd  van  gedachten , 

Op  't  ydel  blaazen  van  de  Faam, 
't  Zy  hoog  of  laag,  geenzints  wil  achten? 

Zoo  flrekt  de  Staale  muur  ,  een  fchilt , 
Daarop  men,  zonder  vrees  mach  bouwen. 

Schoon  Nyd  en  Haat  haar  krachten  fpilt* 
Een  rein  gemoet  kan  't  ftaande  houwen. 
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EXPLICATION. 

3p  T)our  ƒ#?>£  uozr  Terreur  de  ceux  qui  difent,  que  Ie  Sage  ne 
ö§  x  ƒ //f  /e  parti  de  la  vertu  que  par  ojlentation ,  &f  powr  s'at- 
$jfe   fwr  ^.r  louanges ,  notre  peintre  nous  propofe  ici  Ie  triomphe 

tfecret  de  ïhomme  de  bien.      Il  ne  pouvoit  nous  Ie  faire  volr  en 
une  aclion ,  qui  tèmoigndt  mieux  la  grandeur  de  Jon  ame ,  & 
§E    Ie  mèpris  qiïil  fait  des  faveurs  de  la  Renommêe.   11  efi  affis 

t~ '"-  fur  un  Siege  Ji  folide  &  Ji  bas  quil  ne  peut  craindre  aucune 
chute.  D'un  coté  il  e/i  appuïé  fur  des  Livrcs,  c^eft-adire^fur 
ffjp  les  armes  que  la  Sageffe  fournit  aux  hommes ,  pour  combattre 
§Ë  lafortune:  il  e/i  appuïé  contre  un  mur  d' Airain ,  pour  mar - 
ij§  quer  Ie  repos  d'efprit  quon  acquiert  par  la  pratique  des  vertus. 
^  Voyez  avec  combien  d'art  Ie  peintre  nous  reprefente  auprès  de 
ék  lui ,  cette  dangereufe  Vipere  quon  appelle  Renommêe.  // 
^  lafaitparoitre  dans  une  pofture  flatteufe  t  &  avec  unvifage 
So  charmant :  elle  montre  a  notre  Sage  ces  Inftrumens  perni- 
cieux ,  ces  Trompettes  infidelles  &p  interejfèes ,  qui  tantöt  pu- 
blient  nos  louanges ,  £ƒ  tantot  nous  accufent  de  crimes.  Mais 
notre  Philofopbe ,  qui  condamne  également  ces  ufages  la  prie 
de  choijir  une  plus  noble  matiere  a  fes  harangues,  &?  de  laif- 
§j|  f  er  une  perfonne  qui  ne  veut  être  connnüe  que  de  foi-même ;  il 

f  lui protejle  quil  na  en  vuë ,  ni  d'acquerir  de  la  gloire ,  ni  d'é- 
i  viter,  la  bonte.  Enfin  il  lui  dé 'dar -e ,  que  pourvü  quil  per fevere 
&t  dans  fon  innocence ,  il  tient  pour  indifferent  tout  ce  que  Ie  mon- 
35£    de  voudra  dire  de  lui. 

^g  Horat.  Lib.  I.  Epift.  i. 
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|M  te  doen  zien,  hoe  zeer  diegeene  zig  bedriegen, 
dewelke  zeggen,  dat  men  de  Deugd  maar  uit  enkele 
fchynheiligheid ,  en  uit  zucht  om  geëerd  en  gepreezen 
te  worden,  volgt;  zoo  vertoond  ons  de  Schilder  de  hei- 
•melyke  Overwinningen  van  een  deugdzaam  Man.  Men 
konde  dezelve  in  geene  omftandigheid  betrachten ,  die 
beeter  te  kennen  geeft,  dat  hy,  met  eene  waare  edel- 
moedigheid ,  de  Roem  van  de  Weereld  veracht.  Hy  zit 
op  een  zoo  weibeveftigde  en  zoo  laage  Stoel,  dat  hy 
niet  kan  omvallen.  Aan  de  eene  zyde  fteund  hy  op  een 
ftaapel  Boeken,  ofte,  om  zoo  te  fpreeken,  op  de  Wa- 
penen dewelke  de  Wysheid  den  menfch  aanbied ,  om 
de  wilTelvallige  Fortuyn  te  beftryden.  Aan  de  andere 
zyde  leund  hy  teegens  eene  Muur,  die  zoo  fterk  is' als 
of  hy  van  Ertz  en  Yzer  gebouwd  was ;  om  de  zeekere 
ruft  en  vreede  van  de  Geelt  te  beteekenen ,  dewelke  men 
door  de  oeffening  der  Deugd  verkrygt.  Ziet  hoe  kunftig 
de  Schilder,  neeven  deezen  Man  de  gevaarlyken  Adder 
fteld,  dewelke  de  Faam  genoemt  word;  zy  verfchynd 
daar  in  de aanlokkelykfte  gedaante,  enmeteenzeervrien- 
delyk  gelaat:  zy  vertoont  aan  onzen  Wyzen,  alle  die 
verderffelyke  Inftrumenten,  die  leugenachtige  en  baat- 
zuchtige Bazuynen,  dewelke  onsheeden  tot  lof  en  mor- 
gen tot  fchande  dienen.  Maar  de  wyze  Man,  deeze  by- 
de  misbruiken  mispryzende  ,  verzoekt  die  bedriege- 
lyke  Dame ,  een  hooger  voorwerp  tot  haare  kunft  te 
verkiezen,  en  een  perfoon  voorby  te  gaan,  die  niet  be- 
kent wil  zyn,  als  alleen  van  zig  zelven.  Hy  verzee- 
kerd  haar,  dat  hy  even  zoo  wynig  roem  zoekt*  als  hy 
zig  aan  Schimp  kreund.  Eindelyk,  hy  oopenbaard  zig 
teegen  haar  rondborftig  ,  dat  indien  hy  maar  ryn  van 
Ziel  en  Lighaam  blyven  kan,  hy  voor  zeer  onverfchillig 
houd,  alles  wat  de  Weereld  van  hem  zeggen  mag. 
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HONESTE  ET  PUBLICE. 

Tu  reftè  vivis ,  ƒ  curas  ejje  quod  audis. 

Bonus  vir ,  ut  ait  ille ,  non  audet  quidquam 
cogitare,  autfacere,  quod  non  audeat  praedica- 
re.  Socrates  ad  gloriam  hanc  viam  proximam 
efle  dicebat,  fi  quis  ageret,  ut  qualis  haberi  vel- 
let,  talis  eflet. 

IJpf.  in      Livius  Drufus,  cüm  domum  in  Palatio  sedifi- 

Exemplis caret  ?  &  Architeftus  offerret  ka  fe  ftru&urum , 

^° "'      ut  libera  ab  arbitris ,  &  omni  defpeólu ,  eflet :  Quin 

tu  potius ,  inquit,  fi  quid  in  te  artis  efi ,  ita  compone 

domum  meam ,  ut  quidquid  agam ,  ab  omnibus  infpici 

pojfit.  Vox  magnifica ,  vox  laudanda. 

> i     .        i  i 

£l)uc  rcc^t ;  fc&ette  nicroanfc. 

2Ber  a(  fo  Ubtl  tag  jefcer  f  art 
<Dnrct)  feinct  QQBerrftat-fentlcr  fdjancn  j 
£)cr  ijl  tin  £%ent>-efcfcr  man/ 
"Der  £na,ent>  öberatï  \x>iü  batten. 
(£c  ffopft  Uê  2Crgwat)n$  falfcfyen  SDfomb  / 
Hnfc  fufyrt  i()n  anffcer  QBarf)eit@rmrt>/ 
CDÏitXjjau  ter  3Digent>  &n  bcfcucfctenj 
3nfcem  er  it)m  fein  £ic$t  (aft  leucijten» 

Qui  vit  bien ,  ne  cache  point  fa  vie. 

Ubomme  de  bien  a  Fefprit  toüjours  net , 
Il  prend  plaifir  de  l'expofer  en  vüë; 
Et  ne  fait  rien  au  Cabinet , 
Quil  nefajfebien  dans  la  ruë. 

73.  Daad 
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73.  Daad  by  Naatn. 

Men  zie  uw  wandel  van  naaby, 
Die  ruftig  leeft  met  open  deuren  ; 

Maakt  dat'er  niets  te  vinden  zy 
Dat  los  gerucht  kan  kwaalyk  keuren. 

De  Vroome  weet  van  geen  verdriet. 
Al  loerd  de  Faam  met  Argus  oogen : 

Het  geen  'er  ooit  van  hem  gefchied , 
Mag  de  onderzoeking  wel  gedoogen. 
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EXPLICATION. 

IL  ne  feroit  pas  bon  que  Ie  Sage  fut  toüjours  dans  Tobfcuri- 
té.  La  mutatie  Sagejfe  neji  pas  enncmie  de  la  verita- 
ble  gloire  ,  &f  doit  faire  cas  de  la  voix  publique.  Voici  un 
des  Adorateurs  de  la  Sagejfe ,  que  Ie  peintre  nous  reprefsnte 
dans  ce  Tableau ,  découvrant  a  la  Renommée  ce  quil  a  de 
plus  caché,  &  lui  déclarant ,  quCil  ne  refufe ,  ni  fes  recherches , 
nifis  cenfures.  Vous  devez  vous  appliquer  cette  lef  on  d'hu 
milité,  &  tout  enfcmble  de  jujlice;  £f  apprendre  d'unfi  grand 
Maitre ,  que ,  comme  il  neji  pas  permis  de  rechercher  les  ap- 
plaudiffemens  &  les  louanges ,  il  neji  pas  aujji  permis  de  f  e 
dêrober  a  la  reconnoijfance  generale ,  que  la  vertu  a  mèritêe.  11 
faut  a  la  mentè  Féxercer  pour  l'amour  d'elle  ,  maïs  il  ne  faut 
pas  imiter  ces  animaux  malicieux ,  qui ,  portans  fur  eux  des 
chofes  qui  nous  font  Jalutaires ,  les  perdent  ou  les'dévorent ,  de 
peur  queues  ne  fervent  a  la  guérifon  de  nos  maladies.  Fait  es 
voir  vos  arnes  toutes  nues ;  foujfrez  que  les  hommes  jettent  les 
yeuxfur  votre  vie  ;  permettez-leur  de  vous  confiderer  dedans 
&  dehors.  En  un  mot,  trouvez  bon  que  Ie  peuple  étudie  juf- 
qua  vos  plus  fecrets  mouvemens ;  afin  que  voïant  par  quels 
mouvemens  vous  agiffez ,  vous  fafjiez  ceffer  les  murmures  de 
ceux,  qui  difent  quil  ny  a  que  de  ïaffeclation  dans  votre 
vertu. 
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Het  zoude  niet  dienlyk  zyn ,  wanneer  de  wyze  Lieden 
altoos  onbekend  bleeven.  De  weezentlyke  Wys- 
heid  verwerpt  den  waarachtigen  Roem  niet,  en  moet 
den  algemeenen  item  des  volks  niet  verachten.  Ziet 
hier  een  van  de  minnaaren  der  Wysheid ,  dewelke  ons 
door  den  Schilder  vertoond  word  ,  zig  aan  de  Faam  ont- 
deckende  ,  en  haar  verklaarende  ,  dat  hy  noch  haa- 
re  navorfchingen  noch  haare  berifpingen  ontwyken 
wil.  Wy  moeten  ons  deeze  Les  van  ootmoedigheid 
en  van  gerechtigheid  te  nut  maaken,  en  van  deezen 
waardigen  Man  leeren ,  dat  wy  wel  den  eigen  Roem  en^ 
de  Lof  van  de  Weereld  niet  zoeken ,  maar  doch  ook  de 
billyke  erkentenis  die  de  Deugd  toekomt,  niet  volftrekt 
ontgaan  moeten.  Men  moet  wel  de  Deugd  bloot  om 
haar  eigen  zelfs  beminnen ,  maar  zig  niet  gelyk  die  ny- 
dige  Dieren  gedraagen  ,  dewelke  met  hylzaame  mid- 
delen voor  ons  begaaft  zyn ,  en  dezelve  te  loor  laaten 
gaan  ofte  zelfs  verilinden  ,  om  ons  ,  van  het  genot 
daarvan ,  te  berooven.  Laat  u  Gemoed ,  gants  ontbloot 
van  veinzery ,  voor  de  oogen  van  de  toezienden  open 
zyn,  laat  haar  u  handel  en  wandel  wel  doorfnuffeien , 
en  alzoo  u ,  innerlyk  en  uiterlyk  ,  betrachten.  Kort- 
om ,  laat  het  u  niet  verdrieten  dat  de  menfchen  het  al- 
lerbinnenfte  van  u  Gemoed  doorgronden ;  op  dat  als  zy 
de  beweeggronden  van  al  u  doen  en  laaten  zullen  er- 
kent hebben ,  de  ergernis  ophoude ,  die  uit  de  inbeel- 
ding fproot ,  waarin  zy  waaren  3  dat  u  Deugd  eene 
bloote  Schynhyligheid  was. 
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VIRTUTIS   GLORIA.  ^ 

ö&.  1.     i£w  gerere  &?  c^êoj  ojt endere  Civibus  hoflesy  Sc 

£/"^.       Attinget  folium  Jovis ,  &  coileflia  tcntat.  jp 

^Vg.  6.      Parcere  fubjeclis ,  &f  debellare  fuperbos ,  recta  fe-  <»g 

uEneid.  mjta  y;rtmis  eft:  qU£  qUjs  triumphans,  eburneo  3K 

curru ,  niveifque  ve&us  equis ,  Capitolium  con-  S 

fcendit,   cui  palmam,   ac  lauream  Victoria  tri-  ^ 

buit:  iicque  nubes,  ac  folium  Jovis  vertice  quafi  s 

tangit ,  famamque  inclytis  extendit  faótis  ;  qua?  3K 

nee  eripi ,   nee  furripi  poteft  unquam ,  neque  35 

naufragio ,  neque  incendio  amitti.  2 

£a«7.         Virtutem  voluêre  Dii  fudore  parari ,  ^e 

Arduus  efl  ad  eam,  longusque  per  ardua  traclus,  3J| 

■4/JtëF  &  efl  primüm :  fed ,  ubi  alta  cacumina  tanges }  Jj? 

ïïtfacilis,  qucedurapriusfuitinclytaVirtus.  ]% 


lib.  op.  & 
dies. 


■Sugcnt  ivirt  gefrenet  gg 

QOBet  nttcrücf)  mit  Jpcltcn-fyant  ;5 

<5tc()  waget  fór  fcin  23atcr(ant/  2 

Sic  23nrgcr  fc()ö|t/  ten  2Cnfntfyt  tampfet/  -: 

£>eé  frommen  fcfr>l)nt/  ten  ixt%  bcMmpfet/  £ 

3a  in  fcertuenter  éiegc0-pracf)t  i§ 

2)en  gcint  gefeffett  jetgt  tem  3otó4e ;  <§£ 

2)cr  l)at  ftfl)  gottlicl)  fetbft  gewacht/  # 

lint  reicj)t  fog  an  tie  l)oc()ftc  Q33oltfc.  2 

La  Vertu  a  par-tout  fa  recompenfe.  ^g 

Que  tu  produis ,  Vertu,  des  fruit s  delicieux!  ^ 
£)^  /«  Hommes  par  toy  ,font  differens  des  hommes !    X 

Tw  por^i"  J«  Amans  jufquau  de- la  des  Cieux;  -t; 

Et  f  ais  que,  tous  ce  que  nous  fommes .  Gip> 

No«j  /«  nommons  nos  Sauveurs  &p  woj-  Dieux.  y£ 

74.  Z>*   2 
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74.  De  Roem  der  Deugd, 

Die ,  in  triomf,  aan  't  volk  vertoond 
De  üaaven ,  aan  zyn  kar  gebonden  y 

Zit  als  Jupyn  omhoog  gekroond , 
Het  voorhooft  met  laurier  omwonden. 

Als  de  oproerftichter  werd  gedoemt  5 
De  trouwe  Burger  vrygefprooken , 

Dan  ziet  men  's  Prinfen  lof  geroemt, 
En  wierook  op  zyn  auter  fmooken. 
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Ce  nefl  pas  ajjèz  que  la  Vertufoit  reconmtë ,  f/fc  ï>##  fl,«e/- 
0^  fi&o/è  <fe  _p/«x  eclatant ,  éf  f  rouw  Ac»  gw'o»  lui  rende 
les  honneurs  qitelle  merite.  Notre  peintre  lui  fait  jujlice  dans 
ce  Tableau,  &  lui  ace  orde  ce  que  fes  nobles  travaux  éxi- 
gent.  Pour  eet  effet ,  il  reprefente  un  de  ces  anciens  Conque- 
rans ,  qui  entre  en  triomphe  dans  Rome,  montê  fur  un  Char 
d'Ivoire,  couronnê  d'un  Laurier  ,  que  la  Vicloire  lui  a  mis 
fur  la  tête ,  &  précedé  d\in  grand  nombre  de  Soldats ,  qui 
portent  avec  pompe  les  dépouilles  des  Ennemis  vaincus ,  &  les 
marques  glorieufes  de  la  libèralitè  du  Triomphant.  Un  grand 
nombre  de  Captifs  environment  fin  Char ,  &f  marchent  felon 
leurs  rangs :  les  Rois  n'y  font  diftinguez  de  leurs  Sujet s  que 
par  la  difference  de  leurs  Chaines  ,  &f  il  ne  leur  refte  de  toute 
leur  gloire  paffèe ,  que  Ie  vain  èclat  de  ïor ,  dont  leurs  fers 
font  compofez.  Le  peuple ,  ravi  de  taïït  de  merveil  les ,  quoiqu'il 
nen  doive  être  que  le  fpetlateur ,  ne  laijfe  pas  de  les  regar- 
der  comme  fiennes ;  &  tout  impuiffant,  tout  miferable  ,  & 
tout  efclave  quil  eft ,  il  croit  que  lafervitude  &f  la  liberté  des 
Nations ,  font  les  ouvrages  de  fin  caprice ,  &  ïexecution  des 
réfilutions  prifes  par  la  pluralité  des  fuffrages. 
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De  Deugd  moet  niet  alleen  klaar  aan  den  dag  ge- 
legt  ,  maar  ook  wel  zomtyds  verheerlykt  wor- 
den :  men  moet  niet  kwaalyk  neemeri  dat  haar  zoodaa- 
nige  Eer  beweefen  word  als  zy  verdiend.  Onze  Schil- 
der laat  haar  dit  Recht  in  het  teegenwoordig  Tafe- 
reel wedervaaren ,  en  Hemt  alzoo  toe ,  het  geen  haa- 
re  edele  daaden  toekomt.  Tot  dien  einde  vertoond 
hy  ons  een  van  de  oude  beroemde  Overwinnaars ,  zee- 
genpraalend  in  Roomen  zyne  intreede  doende,  zitten- 
de op  een  heerlyke  Waagen.  Zyn  hooft  is  met  den 
Lauwrierkrants  ,  door  de  Vidlory  gekroond.  Ëene 
groote  meenigte  van  Soldaateri  gaan  vooruit,  dewelke 
met  pracht  de  op  den  vyand  buitgemaakte  kolïelykher 
den ,  ende  de  blyken  van  de  grootmoedige  gefchenken 
des  Overwinnaars  draagen.  Veele  Krygsgevangenen 
omcingelen  zyn  Waagen  ,  yder  naar  zyn  Stand  ge- 
fchaart:  de  Koningen  zyn  maar  door  een  onderfchyd 
van  Ketenen ,  uit  haare  Onderdaanen  te  bekennen  ; 
niets  als  de  ydele  glantz  van  't  Goud  waaruit  haar  Kee- 
tenen gefmeed  zyn  ,  is  van  al  haar  heerlykheid  o- 
vergebleeven.  Het  omftaande  volk  is  daardoor  van 
zeer  groote  vreugd  ingenoomen  ;  en  hoewel  dit  alles 
maar  tot  befchouwing  vertoond  word ,  zoo  neemt  het 
doch  zoo  veel  deel  daar  aan  ,  als  of  dien  buit  voor  hen 
gemaakt  was  :  hoe  onvermoogend ,  hoe  elendig  onder 
het  Jock  zuchtende  dit  befchouwende  volk  is,  zoo  beeld 
het  zich  doch  in  ,  dat  deflaaverny  en  de  vryheid  van  de 
andere  volkeren,  van  haare  Wil  en  van  de  uitwerkin- 
gen van  de  Befluiten  die  eenpaarig  by  haar  genoomen 
zyn,  afhangen. 
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Od.  9. 


A  MUSIS   ^TERNITAS. 

Dignum  laude  virum  Mufa  vet  at  mori: 
Ccelo  Mufa  beat. 

O  facer ,  &f  magnus  vatum  Jabor ,  omnia  fato 
Eripis ,  &  populis  donas  mortalibus  cevum, 

Vixêre  fortes  ante  Agamemnona 
Multi,,  fcd  omnes.  Hlacrymabiles 
Urgentur ,  ignotique  longa 
Notie ,  carent  quia  vatt  facro. 
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<35c(af)rt()Cit  macfyet  ïmfïerb(icf). 

<*5c(cü)rtf)eit  /  tic  ten  £afrcm  feinb/ 
&z\\  itoerfcanfc  attcf)  fitte  bchk$ttl 
SMc  macfy't/  fcafj  twr  gcctyrtcr  fcpnfc/ 
2(tè  ter  t)ie(  SMf  er  fyat  freftegcr. 
<5cm  6icg  brittgt  tytn  nur  hir|c  $>rac^t; 
Uné  abet  trdgt  auf  iï)rcn  Jtëcjcfn 
£)ie  geit  ju  jenen  Sebetrê-Jpüacfn/ 
éa  unfer  91ac()ru()m  cuncj  \x>a<tyt. 

L'Eternité  eft  ie  fruit  de  nos  Etudes. 

Muf  es ,  que  vos  facrez  Myfteres , 

Changent  Ie  deftin  des  mortels ! 

Que  ceux  qu'un  beau  defir  confacre  a  vos  Autehy 

Portent  de  puiffans  caracleres ! 

Leur  nom  a  plus  d'èclat  que  Ie  Flambeau  des  Cieux. 

Le  Tems  rompt,  pour  leur  plaire ,  &  fa  faulx ,  £ƒ 

fes  ailes ; 
Et  quand  ils  ont  quitte  leurs  dépoüilles  mortelks  , 
La  gloire  en  fait  autant  de  Dieux. 
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75.  Dkhtkunfi  maakt  Eeuwig. 

De  Zanggodinnen  en  de  Tyd  , 
Verheffen,  uit  't  gedrang  der  volken, 

Die  aan  de  Kunften  zyn  gewyd , 
En  voeren  haar  door  Lucht  en  Wolken, 

Offchoon  hun  Lof  (  die  nooit  verdween  ) 
Wierd  aangeranfl  van  lafter monden, 

Of  van  onweetenheid  beftreen , 
Doch  duurd  die  eeuwig,  ongefchonden. 
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LA  Vertu  w'tf/£  pas  contente  ,  powr  «üo/V  élevez  fur  un 
Cbar  de  Triomphe ,  ceux  qui  la  fuivent.  Elle  fait  que 
eet  honneur  efl  trop  vain ,  trop  commun ,  &  trop  court  pour 
être  la  récompenfe  de  leurs  travaux.  Il  riejl  bon  que  pour 
ces  heureux  têmeraires ,  qui  après  awir  hazardê  leur  vie ,  & 
combattu  quelque  tems  des  Ennemis  aifez  a  vaincre ,  atten- 
dent  de  leur  liépublique  des  récompenfes  proportionnées  a  leur 
vaillance.  Maïs  pour  des  Heros ,  qui  font  toute  leur  vie  aux 
mams  avec  des  adverfaires  pre/que  invincibles ,  comme  font  Ie 
Vice  &  rignorance ,  il  efl  bien  jufte  quil  y  ait  des  honneurs 
extraordinair  es ,  &?  que  la  Gloire  elle-même,  les  élevant  bien 
au-dejjus  des  Conquerans ,  les  port  e  f ur  fes  ailes  d'un  bout  du 
Monde  a  ïautre ,  £ƒ  les  montre  aux  Nations  avec  une  pompe 
qui  ternijfe  reelat  de  tous  les  anciens  triomphes.  Ceji  ce 
qü'elle  fait  dans  ce  Tableau ;  elle  contraint  même  Ie  Tems , 
malgré  fon  envie  &  fon  pouvoir,  de  lui  pret  er  la  mainy  pour 
mettre  les  Sages  au-deffus  des  chofes  pèriffables :  6f  publiant 
de  Siècle  en  Siècle  Ie  merite  des  hommes  illuftres  annoncer, 
qu'ainfi  feront  honorez  tous  ceux  que  la  vertu  jugera 
dignes  de  1'être. 
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De  Deugd  vergenoegt  zich  niet  daarmeede ,  dat  zy  die- 
geene  die  haar  volgen ,  door  de  heerlykften  Zeegen- 
praal  verheft.  Deeze  uiterlyke  vereering ,  is  by  haar  al 
te  ydel ,  al  te  gemeen ,  en  van  al  te  korten  duur ,  als  dat 
daarin  de  Loon  van  haare  Minnaaren  beftaan  zoude. 
Met  diergelyke  vergelding  moeten  zig  die  onverzaag- 
de Kinderen  des  Gelucks  vergenoegen,  dewelke,  haar 
leeven  opgeoffert  en  een  tyd  lang  eenige  zwakke  vyan- 
den  bevochten  hebbende,  van  de  Regenten  van  haar 
Vaderland  dusdaanige  belooningen  wenfchen  te  verkry- 
gen,  die  op  haare  daaden  paffen.  Maar  Helden, die  ge- 
heel haar  leeven  lang,  met  zoodaanige  vyanden  flry- 
den  die  fchieronoverwinnelyk  zyn  ,  namentlyk ,  de 
Driften  en  de  Onweetenheid ,  verdienen  met  recht  en 
billykheid ,  op  eene  ongemeene  wys  verheerlykt  en  ge- 
loont  te  worden  ;  haar  Roem  en  Glants  verheft  haar 
hooger  als  de  Krygshelden ,  de  Faam  breid  haar  lof  uit 
aan  alle  Einden  der  Weereld,  en  verkondigd  dezelve  aan 
de  Volkeren,  met  zulk  eene  indruk,  dat  de  oude  Zee- 
genpraalingen  haar  Glants  daardoor  verliezen.  Zulks 
word  in  dit  Schildery  te  kennen  gegeeven.  Men  ziet 
ook ,  dat  de  nydige  en  veelvermoogende  Tyd ,  door  de 
Deugd  gedwongen  word ,  dat  hy  haar  een  behulpzaa- 
me  hand  leend ,  om  de  wyze  Lieden  booven  de  vergan- 
kelyke  dingen  te  verheffen ,  ja  van  eeuw  tot  eeuw  de 
Verdienflen  van  de  vereeringswaardige  Menfchen  aan 
de  Naakoomelingen  voor  te  ftellen ,  tot  voorbeeld  hoe 
de  Lievelingen  van  de  Deugd  verheerlykt  worden. 
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Seneca  , 
Q&avia. 


VIRTUS  IMM0RTAL1S. 

Virtus  recludens  immeritis  mori 
Coshtm,  negatd  tent  at  iter  vid:' 
Coetufque  vulgares  ,  Ö?  udam 
Spemit  humumfugiente  pennd, 

Virtus  extollit  hominem ,  &  fuper  sethera  col- 
locat:  eftque  fola,  &  unica,  quae  nos  immorta- 
litate  donare  pofïit,  &  pares  Diis  facere. 

Confulere  T  atria ,  parcere  afflitlis ,  f  era 
Cade  abfiinere ,  tempus  at  que  ira  dar  e, 
Orbi  quietem ,  faculo  pacemfuo, 
Hac  Jümma  Virtus ,  petitur  bdc  coslum  via. 


^iigcnfc  terzet  m\% 

S)ie  %^mt>  fdjiufft  Uw  JMmmef  <rof 
ècm/  fcer-  pk  fterben  nidjt  fcerfcienet; 
<5ie  fórfcett  fcett  gcfyemmten  iaufl 
3nbem  fte  ftcb  fo  f)t)d)  erhct(;net/ 
£)a§  fte  mn  fcjnvacben  23c(fteiit  toetert/ 
S)ctë  emf  ter  feucfjren  (£rï>cn  freuebt/ 
llnb  Die  gelefyrreu  Jjpefoen  fafjrct/ 
Q3$o  (te  t'ein  tob/  nocf;  ftetben  rufyret 

La  Vertu  nous  rend  immoreels. 

La  Vertu  nous  arrache  a  lafureur  des  Parques. 
kleide  en  la  fulvant  eji  makte  dans  les  Cieux'; 
Et  fes  chers  NourriJJons,  Jolt  Bergers,  foit  Mo- 
nar  que  s, 
Sont  mis  fans  differencc  a  la  Table  des  Dieux. 

76.  De 
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70".  De  Deugd  is  (mjierffelyh . 

De  Kunft ,  Geleerdheid  en  Verftand , 
Voert  hier  den  menfch,  met  grooter  waarde  t. 

Naar  't  onbeweeglyk  Vaderland  , 
Verloft  van  de  onftantvaftige  Aarde. 

Geen  Lethes-vloed  verllind  zyn  naam; 
Maar,  booven  plaatfe  en  tyd  verheeven, 

Gevoert  op  vleugels  van  de  Faam , 
Werd  die  aan  de  eeuwigheit  gegeeven. 


#3°+  EMBLEMATA 

§  EXPLICATION. 


Vo  u  s  venez  de  voir  ce  que  la  Venu.  a  fait ,  pour  rendre 
les  Sages  ïadmiration  des  hommes ;  voyez  a  pre/ent  ce 
qu' elle  fait  pour  les  élever  a  la  condition  des  Anges*  Elle  force 
les  Loix  du  defiin ;  elle  triomphe  du  pouvoir  de  la  mort ,  com- 
me elle  afait  de  la  tyrannie  des  Vices ;  elle  arrache  des  mains 
du  Tems,  les  dêpouilles  de  fes  Adorateurs:  elle  defcend  dans 
leurs  Sêpulcres ,  éf  ranimant  leurs  cendres ,  elle  les  rappelle 
a  une  feconde  vie ,  qui  riefi  fujette  ni  aux  perfecutions  de  la 
Fortune,  ni  aux  foïbleffes  du  Corps ,  ni  a  cette  rigoureufe  lot , 
qui  impofe  a  tout  homme  la  nècefjitè  de  mourir.  Mais  notre 
peintre,  pour  ne  pas  donner  a  la  Vertu  des  Amans  quifujfent 
indignes  d'elle ,  les  a  choifis  dans  Ie  meilleur  fiécle ,  £ƒ  parmi 
des  peuples  qui  faifoient  une  particuliere  profefjion  de  la  fui~ 
•ore ,  &?  de  Vadorer,  11  lui  fait  port  er  au  Ciel  deux  de  ces  He- 
ros  de  la  Grece ,  qui  avec  une  magnanimité  fans  exemple ,  ont 
paffe  d'un  bout  du  monde  d  ïautre  pour  en  exterminer  les  plus 
cruels  Tyrans,  je  veux  dire  /'Ignorance  &?  Ie  Vice;  £ƒ 
qui  joignant  les  Armes  aux  Lettres ,  &p  la  Politique  a  la  Mo- 
rale ,  ont  mérité  que  la  Vertu  élle-même  les  mit  enpojfefjion 
de  la  gloire ,  qu'ils  sètoient  aquife  par  deux  Ji  difficiles  &  fi 
belles  voyes. 
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Gy  hebt  reeds  gezien  dat  de  wyze  Lieden ,  door  de 
Deugd,  tot  Voorwerpen  van  verwondering  en  naar- 
volging ,  aan  het  menfchelyk  geflagt  voorgeftelt  worden. 
Befchouwt  nu,  hoe  zy  haar  tot  den  (land  der  Engelen 
verheft.  Het  gemeene  Noodlot  doet  zy  haar  ontgaan  ; 
zy  overwint  de  Dood ,  zoo  wel  als  het  gewelt  der  Drif- 
ten, en  rukt  uit  de  handen  van  den  Tyd  de  overblyf- 
zelen  van  haare  lievelingen ;  zy  daald  needer  in  haar 
Graft ,  zy  doet  haare  afch  herleeven,  en  geeft  haar 
een  nieuw  Leeven,  dat  niet  meer  van  de  flaagen  van  't 
Geval ,  noch  van  de  zwakheeden  des  Lighaams ,  noch 
van  de  Dood  (  dat  ftrenge  noodlot  waartoe  het  menfch- 
dom  veroordeelt  is)  iets  te  lyden  heeft.  Maar  onze  Schil- 
der wil  niet  zulke  minnaaren  aan  de  Deugd  geeven ,  die 
haar  niet  waardig  zyn :  hy  kieft  dezelve  uit  het  midden 
der  bellen  Eeuwen,  en  uit  zulke  Volkeren,  die  haar 
hoofdzaak  daarvan  gemaakt  hebben,  dat  zy  haar  volg* 
den  en  op  het  yverigfte  beminden.  Hy  vertoond  ons, 
hoe  zy  twee  van  die  Helden  uit  Griekenland  verheft , 
die  met  eene  ongemeene  Edelmoedigheid  van  het  Oof- 
ten  tot  het  Weften  de  Volkeren  bezocht  hebben ,  om 
van  haar  de  twee  ergfle  vyanden  van  het  menfchdom , 
naamentlyk  de  Onweetenheid  en  de  Bedorvenheid-  te 
verjaagen.  Zy  hebben  tot  deeze  groote  en  hylzaame 
Overwinningen,  die  waapenen  gebruikt,  dewelke  zy 
ontleend  hadden  van  de  Fraaie- Weetenfchappen  ,  en 
van  de  Staats  en  Zeedekunft ;  daardoor  hebben  zy  ver- 
diend ,  dat  de.  Deugd  zelfs  haar  met  dien  glants  be- 
kroonde ,  dewelke  zy  door  twee  zoo  arbeidzaame  en 
zoo  edele  weegen  verkreegen  hebben. 
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Seneea 
Her.  fu- 
rent. 
Lib.  2. 
Qd.  10. 


POST  MULTA  VIRTUS  OPERA 
LAXARI  SOLET. 

Sper  at  infeflis ,  met  uit  Jecundis , 
Alteram  fortem  bene  praparatum 
Peftus ,  informes  hiemes  reducit , 

Jupiter:  idem 
Summovet ,  non  Ji  male  nunc ,  &  olim 
Sic  erit ,  quondam  cythara  tacentem 
Sufcitat  Mufam ,  neque  femper  arcum 

Tendit  Apollo. 
Rebus  angujlis ,  animofus  at  que 
Fort  is  appare..    Sapienter  idem, 
Contrahes  vento,  nimium  fecundo  t 

Turgida  vela. 


W 

CJLf> 


tfuf  livfoit  mug  aud)  $ï$tyüd}k\t  fetgett. 

(Ein  25ogett  al  ju  f)ocf)  gefpcwn't 

Qöirt  fct)tr»ac()  /  imfe  kkl)t  in'ê  <5cf)fi|ert  Jpantu 

@t>  nrirt>  auc()  fcfjtMcfc  /  ja  gat  jcrmflt 

<£in  afyctt  ()pc()-9efpanntcr  (Bcijï. 

£>cn  £rnft  muf]  £urgtt>ct(  jcmatë  brcc^cn/ 

ï)tc  arbctt  cnie  3wifc()cn-9vu&. 

(8e(cf)rteu  fonwit  t>au  6t((ic()  ju 

2) ie  QBcctyfcfó-  Suff  aucf)  au-ju-fprcctyeti. 

L'Efpric  a  befoin  de  repos. 

Un  travail  continu,  nous  efi  un  long fupplice. 

Le  Bal  qui  dure  trop ,  lajfe  Ie  plus  difpos+ 

Il  faut  ménager  a-propos , 

Le  temps  qu'on  donne  a  Fexercice, 

Et  celui  quon  donne  au  repos. 

77.  Ar- 
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77.  Arbeid  en  Ruft  overhand. 

De  Ruft  verftrekt  een  heilzaam  goed. 
Apol  zal  wel  zyn  Boog  ontfnaaren  , 

En  by  de  Harp  ,  met  bly  gemoed , 
De  zang  tot  een  Verkwikking  paaren. 

Fortuin  fchynd  zomwyl  wel  gezint. 
De  Zon  ftraald  fchoon  naa  reegenvlaagen. 

Zoo  de  Arrebeid  de  Ruft  verwint, 
De  Ruft  zal  de  Arbeid  weer  verjaagen, 

Q_q  2 


EX- 


m 


cQ«> 


303 


EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


C'est  la  coütume  des  Mufes,  de  joindre  aux  rêcompen- 
fes  publiques  &?  immortelles ,  des  fatisfactions  particu- 
ïieres  ,  &  fecrettes.  Elles  veulent  que  Ie  Philofophe  Je  dé- 
lafje  Vefprit ,  &?  defcende  de  fes  hautes  fpécuiations  ,  pour 
s'abaiffer  jufques  aux  jeux  &f  aux  dïvertiffemens  des  hommes 
vulgair  es.  Pour  nous  en  donner  ïèxemple ,  Ie  peintre  les  re- 
prefentz  ici ,  comme  prenant  Ie  fraix  dans  leur  agréable  folu 
tude.  Le  f  avant  Dieu  ,  qui  les  conduit  ,  a  quitte  J m  are 
£ï?  fes  flêches ,  &  endort  ces  neuf  dotles  Soeurs  par  V harmo- 
nie &  la  douceur  de  fa  Lyre.  Ne  croyez  donc  pas  que  VE- 
tude  nous  engage  a  une  application  perpetuelle  :  il  faut  de  tems 
m  tems  que  Vefprit  Je  dêlaffe  de  fon  travail ,  par  quelques  di- 
vertiffemens  ,  de  peur  quil  ne  vienne  a  f  e  gdter ,  pour  avoir 
èté  trop  tendu.  Mais  il  ne  faut  pas  que  ce  repos  foit  une  oi- 
fiveté  vicieufe  ,  ou  un  affoupiffement  létargique  ;  car  quoi 
que  ces  dodtes  Fierges  nous  fo'ient  reprêfentèes  comme  endor- 
mies ,  elles  ne  laijjent  pas  d'être  touchèes  de  la  douce  harmo- 
nie de  leur  Conducteur  &f  de  méditer  même  dans  leur  fom- 
meily  des  chofes  dignes  d' avoir  place  dans  leurs  plus  nobles 
travaux. 
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De  Mjifen  ,  die  beminnelyke  Godinnen  ,  zyn  ge- 
woon by  de  openbaare  en  onfterffelyke  beloonin- 
gen, noch  byzondere  en  heymelyke  vergenoegingen  te 
voegen.  Zy  vergunnen  den  Wysheids  minnaar, ja  willen 
dat  hy  den  noodigen  tyd  tot  verfriflehing  van  zyne  Lee- 
vens  geeften  en  van  zyn  Verftand,  neeme,  en  van  zy- 
ne hooge  Betragtingen  afdaale  ,  tot  op  de  gemeenfte 
Speeltuigen  en  Tydverdryvingen.  Tot  Denkbeeld  van 
deezeLeer,  vertoond  ons  de  Schilder  de  Zanggodin- 
nen als  fcheppende  een  frifche  lucht ,  in  eene  aangenaa- 
me  Landsdouwe.  De  Patroon  der  Geleerden ,  die  haar 
tot  Lydsman  diend  ,  heeft  zyne  Pyl  en  Boog  afgelegt, 
en  gebruykt  nu  maar  alleen  zyn  Lier,  door  wiens  zoe- 
te melody  hy  haar  tot  Luft  en  Ruft  verwekt.  Gy  moet 
alzoo  u  niet  inbeelden ,  dat  men  altoos  ftudeeren  moet ; 
neen ,  de  Geeft  moet  nu  en  dan  tot  Luft  of  Ruft  tyd 
hebben ,  op  dat  dezelve  door  al  te  ftrak  opgetoogen  te 
zyn  ,  niet  geheel  en  al  verzwakt  werde.  Ik  zegge  , 
daarom  niet,  dat  men  zig  tot  eene  berifpelyke  tydver- 
kwifting,  ofte  tot  eene  Juije  flaaperigheid ,  begeeve; 
want ,  hoewel  die  geleerde  Zufters  hier  als  fluymerend 
verbeeld  worden ,  zoo  zyn  zy  doch  door  de  aangenaa- 
me  melody  van  haaren  Lydsman  geroert  ,  en  te-gelyk 
opgewekt  tot  het  overdenken  van  zulke  dingen  ,  die 
tot  haare  edelfte  werken  paffen. 
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AMANT  ALTERNA  COMQENjE. 


Lilt.  4. 
Oi.  12. 


Mz/^  {luhitiam  confiliis  brevem ; 
Duke  efi  defipere  in  loco. 


necaHerc. 
Fur. 

F'aterius 
Maxi- 
mus lib 

8.  cap.  i 


Menan-       Animi  laxationem,  quam  brevem  Poëta  Still- 
ef S^-titiam  nuncupat,  Palladi  commendat  Occaflo. 

rits.  Se- 

Omnia  tempeftivè  gratiam  habent. 
Poft  multa  virtus  opera  laxari  filet. 

Ut  faltator  feu  hiftrio  ,  dum  eximium  medi- 
tatur  faltum,  non  nihil  retrocedit  :  fie  ftrenui 
tempeftiva  Jaboris  intermiffione  ad  laborandum 
'fiunt  vegetiores.  ld  vidit,  cui  nulla  pars  fapien- 
tise  obfcura  fuit,  Socrates:  ideoque  non  erubuit 
tune  ,  cüm  interpoflca  arundine  cruribus  fuis, 
parvis  filiolis  ludens,  ab  Alcibiade  rifus  eft. 

■  ■  I   I      II     j|      ■!  ■— ■ ■■■■■■    ■■    ■■  ^       "  ■  ■    "     ■■■■»'»■  I  ■  ■■■■■■■         M   I  —  »■— ^ 

Wcê  l)at  feinc  3eit. 

SMe  ernjte  SBetfföctt  mug  ^u  3etten  l 
%Xad)3titl  ®e(egcn^eit/  tmt>Oit/ 
3)<té  ^Pfcrb  ter  ^or^eit  auc^  bmitcnl 
Unt>  fc&erjsen  auf  ciit  crnfïc^  Q33otr. 
(Öleici)  tvie  ten  iiib  Ik  9tuf)e  nef;rct/ 
2C(fb  erquitf  ff  e  and)  ten  @etff/ 
S)er  (iel;  fonfi  nac(;  unb  na<$  t>er$e()ret/ 
£Bann  er  fïcf)  nityt  cinmat)(  entrei^ 

Le  Sage  n'eft  pas  toüjours  ferieux. 

La  Venu  na  rien  de  fauvage , 
Elle  charme  les  cceurs  par  ïattrait  de  fes  loix ; 
Et  permet  juftement  que  Vhomme  leplusfage , 
FaJJe  ïenjoüé  quelquefois. 
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78.  -D*  5m&  moet  niet  altyd  ge/pannen  flaan, 

rt  Kan  wel  met  Pallas'  wil  beftaan 
Van  iets  belachlyks  te  beginnen, 

Of  kleine  zotheid  te  begaan 
Tot  een  verlufliging  der  zinnen. 

De  kortswyl  trekt  den  Geeft  om  hoog, 
En  kan  de  bittre  zorg  verzachten. 

Van  een  te  lang  gefpannen  Boog 
Heeft  niemant  foelie  fcheut  te  wachten. 
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8  EXPLICATION. 

$1  TTn  grrtwi  ^ow/zz*  ^  Vantiquitê  ,  faifant  une  agrèabk 
^  v/  mélange  des  Vertus  &f  de*  A7c«  *fe  Caton  ,  e«  rf(/wf 
jg£    ce  paradoxe',   que  ce  grand  homme  pouvoit  rendre  1'i- 

tvrognerie  honorable,  plütöt  que  d'en  étre  deshonoré. 
Jediraiquelque  chofe  d 'approchant  de  notre  Sage;  cefi  que 
2SJ  Ie  Pbilofophe  peut  quelquefois  faire  Ie  fol ,  fans  ceffer  dêtre 
^  Sage.  Le  Tableau  que  nous  regardons ,  eft  la  confirmation  de 
*jg  cette  verité:  les  trois  figures  dont-il  efi  compofé,font  comme 
^  trois  figures  hieroglyfiques ,  qui  nejignifient  autre  choje ,  finon 
!p  quen  tems  &p  lieu  une  parfaite  fage/Je  peut  être  affociée  avec 
lp  une  courte  folie ,  ƒ*«ƒ  #wc  cWtf  lui  foit  préjudiciable.  Regar- 
Ip  rff2,  y^  ww  j)nV,  comme  /'Occafipn  jte  prefente  elle-même  a 
|j|    /#  Sagefle ,  &f  /«*  tf  w<?Vz£  cef f  £  pgiiïte  enjouée  qui  déride  les 

t    fonts ,  dèlajfe  les  efprits  fatiguez  de  longues  Méditaüons ,  &? 
ya?V  ƒ  bien  f  e  transformer  en  la  chofe  quelle  ahne  ,  que  peu- 
SS    a-peu  elle  dement  une  autre  vertu.     Profitons  donc  des  plaU 

t'  *  firs  permis ,  lors  que  ïoccafion  nous  en  efi  offerte ;  parce  que 
la  continuelle  contention  defprit ,  qui  nous  èléve  au-deffus  de  la 
frnatiere  ,  nefi  propre  quh  ces  Intelligences  bien-  heureujes  , 
qui  en  font  tntiérement  féparêes. 
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§  fc EN  beroemt  Man  onder  de  Ouden  ,  willende  de 
-L'  Deugden  en  Ondeugden  van  Cato  ,  op  een  aan- 
2*  genaame  manier  te  zaamen  voegen  ,'  zegt  deeze 
2£  woorden ,  die  echter  het  gemeen  gevoelen  wederfpree- 
J§  ken  :  „  Deeze  grooten  Man  ,  zegt  hy ,  konde  de 
|p  „  Dronkenfchap  veel  eer  roemwaardig  maaken ,  als 
W  ,,  dat  hy  daardoor  onteerd  zoude  zyn  ".  Ik  zegge  met 
5|  meer  recht  van  onzen  Wyzen  ,  dat  dezelve  zom- 
«5 f  tyds  dwaas  of  kinderagtig  fchynen  kan  ,  zonder  dat 
§!?  hy  daarom  ophoude  wys  te  zyn.    Het  Tafereel  dat  wy 

f-nc  voor  ons  hebben ,  beveiligd  deeze  Leer.  De  drie  Voor- 
werpen die  wy  daarin  zien ,  zyn  als  drie  Zinnebeelden  te 
f  betrachten,  die  ons  vertoonen  hoe  de  volmaakte  Wys- 
heid ,  heelwel  met  eene  korte  uitfpatting ,  waartoe  men 
3|i  nu  en  dan  zig  overgeeft ,  beflaan  kan.  Befchouwt  eens 
Öp  bidde  ik  u ,  hoe  de  Geleegenheid  zig  zelfs  aan  de  Wysheid 
<|jg  aanbied ,  en  haar  dat  klyne  vrolyke  kind  aan  de  hand 
geeft,  hetwelke  de  rimpelen  van  't  Voorhooft  ver- 
jaagt ,  het  door  het  lang  fludeeren  afgefloofde  Ver- 
ftand  verkwikt ,  en  een  zoodaanige  gedaante  die  de 
Geeft  aangenaam  is  ,  zoo  wel  weet  aantentemen ,  dat 
dezelve  tot  eene  andere  Deugd  word.  Laat  ons  dan  de 
geoorloofde  en  onberifpelyke  Tydverdry vingen  niet 
verwerpen,  wanneer  zig  eene  goede  geleegentheid  daar- 
toe opdoet ;  bedenkende  ,  dat  de  onophoudelyke  fpan- 
ning  van  't  Verftand ,  die  ons  boven  het  zigtbaare  ver- 
heft ,  maar  alleen  die  gelukzaalige  Geeften  paft ,  die 
door  het  lighaamelyke  weezen  niet  verhindert  zyn. 
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Ovii.  I. 

1, de  arte. 

Eraf.  in 
Apopkt. 

Epod. 
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EX  VINO  SAPIENTI  VIRTUS. 

Albus  ut  obfcuro  deterget  nubila  ccelo 
Scspe  Notus ,  neque  parturit  imbres 

Perpetuos ,  fic  tufapiens  finire  memento 
Triftitiam ,  vitceque  labores , 

Mollig  Plance,  mero. 

Siccis  omnia  nam  dura  Deus  propofuit :  neque 
Mordaces  aliter  diffugiunt  follicitudines. 

Vina  parant  animos ,  faciuntque  caloribus  aptos : 
Curafugit  muko  diluiturque  mero. 

Afclepiades  medicus ,  praeftantiam  vini ,  Deo- 
rum  quafi  potentise  aequari  pronuntiavit. 

omne  malum  vim ,  cantuque  levato , 

Deformis  agrimonice , 
Dulcibus  alloquüs. 

£>n  SBcin  jMttfet  U$  QBeifcn  Jgerg. 
©leicf)  n>ie  ter  <5ubm-£Bmfc  wtttibh 
£)cn  graueit  S)ampf  ter  ftwtóti  Suft/ 
Unfc  mciftené  rf)nc  Ölcgcn  Mcibet: 
eo  folft  fcu  aucfc  in  if)re  Stuft 
2)ie  fcf)tt>ar|c  Staurt^eit  tcrfcf;(ic|fcn/ 
Ünfc  fcciner  2Crt>cit  SSittcxhit 
€XTïitQ3$ein/  t>oc(>  n^cigUc^/  oft  tetfuflen/ 
ëer  urtë  gi6t  jfraft/  «nt>  htyt  fceté  4Lcit>* 

La  Joye  fait  partie  de  la  Sagefle. 
Le  Sage  ff  ait  bien  choifir , 
Le  temps  de  rire ,  £ƒ  Je  fofre  $ 
Et  n'ote  point  afa  gloire 
Ce  qu'il  donne  h  Jon  plaiftr. 

79.  De 


HORATIANA. 


gi5   w 


79.  Z)f  /^jy»  is  ook  den  Wyzen  dienjlig. 

Gelyk  een  damp  of  dikke  lucht, 
Des  nachts  op  't  aardryk  neergeflreekeri , 

Voor  't  helder  daglicht  neemt  de  vlucht, 
Wanneer  't  gereet  fhat  door  te  breeken : 

Zoo  zal  de  Wyn,  die  zorgen  flyt," 
En  nimmer  aan  verdriet  kan  denken, 

Den  Geeft  verheugen  op  zyn  tyd, 
Indien  Minerva  die  zal  fchenken. 
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EXPLICATION. 


Vo  u  s  ne  douterez  pas  de  la  veritè  que  je  wens  de  vous 
enfeigner ,  après  que  vous  aurez  vu  la  DéeJJe  même  de 
la  Sagejfe  paroitre  dans  ce  Tableau ,  pour  vous  la  confirmer. 
Elle  vous  dit  par  fon  aftion ,  quelle  n' entend  pas  que  Ie  Sage 
vive  iunevie  d'efclave  ou  d'hypocondriaque:  c'efb-a*dire  quil 
ait  toujours  les  rides  fur  Ie  front ,  les  larmes  aux  yeux  ö* 
Ia  trifiejje  dans  l'ame.  Elle  veut ,  au  contraire  ,  que  nous 
nous  abandonnions  avec  difcretion  aux  plaifirs  permis ,  £ƒ  que 
nous  laijjdnt  vaincre  aux  charmes  innocens  du  Dieu  de  la  joïe 
&  des  bons  mots,  nousfaifions  pour  quelque  tems  divorce  avec 
Ie  travail  &  les  ennuis.  Si  vous  conjiderez  bien-la  maniere 
dont  la  Dèejfe  nous  offrefon  Chiltre,  vous  remarquerez  qu'elle 
n'ymêle  rien  de  Idche,  rien  de  lafcif,  rien  de  vicieux.  On 
dir\it  même,  qiïen  nous  follicitant  aux  plaifirs ,  &  ala  bonne 
chere  ?  elle  nous  excite  a  la  moderation  ,  a  la  temperance ,  £ƒ 
h  une  maniere  toute  nouvelle  de  combattre  la  Volupté* 
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3»? 

Gy  zult  niet  meer  aan  de  waarheid  van  't  geen  ik  u  3g 

zoo  eeven  geleert  nebbe  ,  twyffelen  ,   naademaal  3& 

gy  de  Godin  der  Wysheid  zult  befchouwt  hebben ,  de-  |j| 

welke  deeze  waarheid  beveiligt.     Haare  doening  geeft  jg 

te  kennen ,  dat  zy  niet  begeert  dat  een  wys  Man  leeve  §| 

als  een  flaaf  ofte  als  een  ingebeelde  kranke ,  die  altoos  ffg 

rimpelen  op  zyn  voorhooft  heeft ,  een  droevig  gezicht  aK 

toond  ,   en  door  een  treurig  hert  gekwelt  word.     Zy  W 

verftaat,  in  't  teegendeel,  dat  wy  met  maatigheid  de  ^ 

geoorloofde  genuchten  fmaaken,  ende  ,  dat  (doordien  ^ 

wy  alzoo  de  onberifpelyke  vermaakelykheeden  die  ons  de  |k 

God  van  de  vreugde  en  van  de  aardige  invallende  gedag-  35 

ten  aanbiet,  genieten)  wy  eene  korte  tyd  den  arbeid  en  22 

de  verdrietelykheeden  verzaaken.  Indien  gy  wel  betragt  S 

hoe  de  Godin  ons  den  verkwikkende  Schaal  toond ,  gg 

zoo  zult  gy  zien  dat  zy  by  deeze  handeling  niets  doet ,  qg 

dat  tot  Lafheid,  Geilheid,  ofte  Ondeugd,  aanmoedi-  i&ê 

gen  kan.    Men  moet  in  teegendeel  bekennen ,  dat  zy ,  & 

door  haar   aanlokken  tot  Vermaak  te  fcheppen   en  jïj 

Verkwikking  aan  te  neemen,  te  gelyk  de  maatigheid,  qjfc 

en  eene  nieuwe  wys  om  de  Welluft  te  beflryden  leert.  X 
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A  POCULIS  ABSINT  SERIA.  || 

Lib.  2.       Difcite  non  int  er  lances ,  menfafque  nitentes  ^ 

Satyr.2.    Cüm  ftupet  infanis  acies  fulgoribus  9  &  cum  ^ 

Acclinis  falfis  anifnus  melïora  r ecufat :  <»g 

Verum  bic  impranfi  mecum  difquirite.  Curhocl  3§ 

Dicamjipotero;  male  verum  examinat  omnis  3|Ë 

Corruptus  Judex.  |k 

Quam  nihil  difciplina,  nifi  mens  adfit,  »£ 

Haec  enim  ,  corpore  cibo  potuve  aggravato ,  35 

afïurgere  aut  fungi  officio  fuo  nequit.    Hinc  al-   3£ 

tercatio  nafcitur,  qua  verkas  amittitur;  haec  au-    W 

tem  a  fobriis  &  jejunis,  difputando  elicitur.  ^ 

2(Clcé  ju  rechter  3ett.  |è 

<5et)  ftUxd)  6ei)  Uv  groeit/  *& 

S5ci;  ernfïem  SSott  auf  £rnfï  befftffén,  X 

QBcr  (ernett  tt>i(  $ur  <&pUUnê-tfitl  |f 

3m  ©affmafjf/  l>at  ten  Jgut  jerriffétt  5  g5> 

2Bei(  jfrfï  unt>  Q33ein  ta*  Jpirn  betdubt/  JE 

lint)  fetii  2krftant>  if)m  gati|  jerfMufct.  ^ 

Q&cr  n)i(  t>on  f)o()en  dingen  (janMn/  # 

£0ïufj  nftcf)tern-fct;n  /  unt>  H6g(ic^  ivcmfccfa.  ijË 

Le  Sage  rit  quand  il  faut  rire. 

Nefaispoint  le  Cenfeur  des  libertez  honnêtes. 

Aïmeles  Luths ,  les  Vers,  les  fejtins,  &  les  f 'êt es. 

Sois  divertijjant.  Sois  joyeux. 

L'enjoüé  Dieu  de  la  table , 

A  choifi  le  déleclablc  ; 

Uutile  ö3  ï important  font  pour  les  autres  Dteux. 

80.  Niet 
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80.  Niet  ernjiig  by  den  Wyn.  - 

Wanneer  gy  zyt  op  't  Vriendenmaal, 
En  friiTchen  Wyn  werde  ingefchonkèn , 

Vermyd  u  van  een  diep  verhaal 
't  Geen  uit  geen  Schaalen  werd  gedronken. 

De  Wyn  beneeveld  het  Verfland , 
Dat,  door  haar  krachten,  kan  ontftellen, 

Gelyk  gefchenken ,  in  de  hand 
Des  Richters,  onrecht  Vonnis  vellen* 
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I  EXPLICATION.  '% 


Le  <&//£m  des  different  perfonnages ,  gwi  font  reprefentez 
dans  ce  Tableau  ,  efi  de  pratiquer  ce  que  la  SagefTe 
vient  de  leur  prefcrire ;  maïs  il  riont  pas  affez  d'habileté  pour 
fuhre  les  régies  quelle  leur  a  donnêes.  Leurs  vifages  extra- 
vagant, &?  leurs  geftes ,  feroient  pre/que  foubpnner  quil  n'y 
a  que  des  ivrognes  dans  cette  Affemblèe  ;  cependant ,  les  dif- 
cours  qu'ils  tiennent ,  affez  mal  a-propos ,  font  voir  que  cette 
Compagnie  efi  plus  enzvrée  des  fumées  de  ïefprit  que  de  celles 
du  Vin.  Au-lieu  que  les  Fefiins  ont  étè  introduit s  pour  fe  diver- 
tir  &fe  dèlaffer  ïefprit ,  ceux-ci  en  font  une  occupation  fè- 
rieufe.  Les  uns  difputent  avec  tant  d'aigreur  fur  les  pr'mcipaux 
points  de  la  Religion,  qu'ils  font  prèts  a  faire  fervir  les  pots 
d'armes ,  pour  défendre  le  parti  des  Secles  qu'ils  ont  embrqffées. 
Les  autres  raifonnent  de  politique ,  £ƒ  dêcident  du  fort  des 
Etats  £p  des  Empires,  tout  comme  fi  V Adminifiration  leur 
en  appartenoit.  La  conduite  de  ces  gens-la  doit  nous  appren- 
dre,  quil  n  efi  pas  móins  ridicule  d'agiter  des  quefiions  trop 
ferieufes,  quand  on  efi  a  Table  pour  f  e  divertir,  que  de  faire 
des  Contes  pour  rire  dans  VEcole  des  Philofopbes,  ou  dans  le 
Confeil  des  Primes,  &  que  chdque  chofe  af  on  tems. 


Horat.  Lit>.  II.  Satyr.2. 
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De  verfchyde  Perfoonen  die  gy  in  dit  Tafereel 
voorgefteit  ziet,  doelen  op  de  uytvoering  van 
't  geen  de  fVysljeid  zoo  eeven  voorgefchreeven  heeft; 
maar  die  Lieden  hebben  de  noodige  bekwaamheid  niet, 
om  zig  naa  die  «onderrichtingen  te  gedraagen.  Haar 
belagchelyk  gezigt,  en  haar  doeningen ,  zouden  veel  eer 
doen  gelooven  dat  dit  een  Gezelfchap  van  dronke  bol- 
]en  is.  Doch ,  die  Reeden ,  die  zy  hier ,  en  wel  meeften- 
deel  ter  onpas  voeren  ,  geeven  te  kennen  dat  haare 
Dronkenheid  meer  uit  haar  opgeblaazen  verftand  als  uit 
de  dampen  van  de  Wyn  ontftaan  zyn.  In  plaats  dat  de 
Gaflmaalen  desweegen  ingevoert  zyn,  op  dat  men  Geeft 
en  Lighaam  zoude  verkwikken  ,  maaken  deeze  Lie- 
den eene  ernftige  handeling  daarvan.  Eenige  twiften 
met  zoodaanige  heftigheid  over  de  hoofd  punóten  van 
Religie  ,  dat  het  wynig  fcheelt  ofte  zy  gebruiken  de 
Kannen  en  Glaazen  tot  Waapenen ,  om  het  Gelykheb- 
ben  van  de  Sedle  daar  toe  zy  zig  begeeven  hebben ,  te 
verdeedigen.  De  andere  redeneeren  over  de  Staatkun- 
de ,  en  befluiten  over  het  Noodlot  van  Landen  en  Ry- 
ken ,  eeven  als  of  de  Bezorging  daarvan  haar  aanver- 
trouwt was.  Het  wangedrag  van  deeze  Lieden ,  leerd 
ons ,  dat  wanneer  men  al  te  ernftige  Vraagftukken  voor- 
brengt ,  op  een  tyd  dat  men'  zig  ter  Tafel  gezet  heeft 
om  zig  te  verluftigen  ,  het  eeven  zoo  belagchelyk  is, 
als  ofte  men  luftige  Vertellingen  maakte  in  de  Philofo- 
phifche  Schooien  ende  in  de  Vorftelyke  Raadsvergade- 
ring: kort  om,  wy  leeren  daaruit,  dat  yder  zaak  zyn 
tyd  heeft. 
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VIRTUS  INVlDIiE  SCOPUS. 

Lib.  3.  ,1  1  1  Quatenüs,  heu  nefas , 

Oi.  24.      Yirtutem  incolum  odimus , 

Sublatam  ex  oculis  quarimus  invidi. 

Virtus  ludibrio  habetur  ïis ,  qui  cupiditatibus 
dediti,  pravis  affe&ibus  omnia'tribuunt,  quibus 
ut  facianc  fatis ,  toto  animi  conatu  ad  fordidum 
quaeftum  contendunt,  femper  in  ore  habentes , 

Lib.  1.       O  ches  ,  cives\  qucerenda  pecunia  primum  eft , 
Epijt.  1.     yirtus  poft  nummos. 

Lib.  3.       Nee  ver a  Virtus,  cüm  femel  excidit , 
OJ-  5-        Curat  reponi  deterioribus. 

Sugenfc  fyatt  aUcjeit  9ïeit>er. 

2Ban  Sncjenfc  in  ter  bfö&tc  ftefjet/   . 

S)ann  n>irt>  ftc  f)6mfc&  aufee(ac|t; 

éo  fcalfc  fle  aber  utt0  entgc()ct/ 

S)a\m  n)irt>  fte  aüjeit  f)cd)  seadjt 

<2?|j  ef)tt  man  nid&t  ten  h>eifen  CDÏan/ 

%{$  ipdnn  man  feinen  9tat()  mug  f)a6ens 

£)en  ftcfyt  man  fcamt  rectrt  neifcifd;  an/  3Ë 

£)er.  fïr|  a,e6rancf;et  fetnet  @a(>en.  ^ 

La  Vertu  eft  1'objet  de  1'Envie.  ^ 

P/tfj1  /#  ^rfw  ^  rend  proche  des  Dieux,  W 

Plus  ton  deftin  eft  Ju  jet  a  fEnvie.  3K 

M<z/.f  5/<a»rf  /#  Par  que  aura  bornè  ta  vie,  & 

Tes  ennemis  te  voyant  dans  les  Cieux,  £p 

De  tafplendeur  aitront  ïame  ravie.  ^ 

81.  De   m 
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Si.  De  Deugd  verwekt  Nyd. 

De  Lof  der  Deugden  werd  beftreen  , 
Van 'die  haar  weezen  niet  en  kennen, 

Zoo  lang  zy  wandeld  hier  beneen ; 
Maar  komtze  uit  ons  gezicht  te  rennen , 

Men  mift  terftont  haar  waarde  en  kracht. 
Het  wys  beftuur  van  braave  Heeren 

Werd  eerft  uitfleekener  geacht , 
Wanneer  tierannen  ons  regeeren. 

Ss  2  EX- 
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Le  Peintre ,  apr&f  «üoiV  ^ta/e'  #  »oj  ym;  /w  honneurs  &f  /« 
plaijirs  dont  peuvent  jouïr  ceux  qui  fuivent  la  SagefTe , 
ou  la  Venu ,  nous  fait  voir  a  pré/ent  le  revers  de  la  Mé- 
daille ,  de  crainte  que  nous  ne  ïaccufions  de  nous  avoir  trom- 
pez.  Il  nous  reprefente  dans  ce  Tableau  la  Vercu  ajjïfe  fur 
un  Cube ,  tenant  le  Monde  fous  fes  picds ,  &f  témoignant  par 
cette  Majefté  qui  brille  dans  fes  yeux,  quelle  efi  au-dejfus  de 
tout ,  quoi  quelle  foit  attaquèe  de  tous  cotez.  Iet  le  Volup- 
tueux  raccufe  de  trop  d'aufterité ;  la  le  Concuffionaire  &? 
le  Partifanyè  moquent  de  fes  fcrupules ,  &  de  fes  défences  : 
ils  la  nomment  ,  en  fe  raillant ,  la  DéelTe  des  Höpitaux 
&  des  gueux,  &p  lui  reprochent  la  mauvaife  condition  de 
ceux  qui  la  fuivent.  Plus  loin  un  Traitre  a  Jon  Prince  £f  a 
fa  Patrie  ,  lui  impute  a  crime ,  de  ce  qu  avant  quil  fit  com- 
merce  de  f  on  Honneur  &defafoi,  elle  ne  lui  fournifjbit  pas 
même  dequoi  fuffire  aux  befoins  les  plus  preffans.  Enfin ,  les 
mauvais  Juges,  les  Ufurpateurs ,  les  Tirans,  &?  mille  au- 
tres  peftes  publiques ,  font •tous  leurs  efforts  pour  ébranler  fa 
conftance;  mais  la  Vertil,  après  avoir  oui  tous  leurs  blasphê- 
mes  ife  vange  d"eux  par  eux-mêmes.  La  Vieilleffe ,  les  Mala- 
dies ,  la  recherche  des  Larcins  ychangent  la  condition  &  le  lan- 
gage  de  ces  Scèlerats.  Ils  crient ,  &  ils  f  e  repentent  de  leur 
vie  pafféc.  Ils  font  obligez  d 'avoir  leur  recours ,  dans  leurs 
malheurs ,  vers  c elle  contre  qui  ils  ont  vomi  tant  dlnjures.  Ils 
conf effent  que  la  Vertu  e  f,  lefeul  tréfor,  maudiffent  leurs  Id- 
chetez  ,  leurs  irahifons  ,  &f  tournent  leurs  regards  du  coté 
quelle  s'sft  retirée ,  pour  la  conjurer  de  prévenir  leur  defef 
poir ,  ou-  au  moins  d'être  temoin  des  remords  dont  leur  mort 
eft  accompagnée. . 


Horat.  Lïfc  IIL  Od.  24.  Lib.  I.  Epift.  1. 
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Naar  dat  de  Schilder,  de  Eere-teekenen  en  de  Vermaakelyk- 
heeden,  vertoond  heeft  ,  waarvan  diegeene  deel  neemen 
konnen ,  die  minnaaren  van  de  Wysheid  ofte  van  de  Deugd  zyn  ; 
zoo  verkeerd  hy  dit  Schouwftuk ,  op  dat  wy  hem  niet  befchul- 
digen  moogen  dat  hy  ons  bedroogen  heeft.  Hy  flelt  ons  des- 
weegen  in  het  teegen woordig  Tafereel  de  Deugd  voor ,  als 
zittend  op  een  pylaar,  hebbende  de  Weereldkloot  onder  haar 
voet  ,  en  betoonende  door  een  edel  en  ernftlyk  gelaat  haa- 
re  verheevenheid  booven  alles,  hoewel  zy  aan  alle  zyden  aan- 
gevochten word :  Hier  klaagd  haar  een  welluftige  aan ,  als  of 
zy  te  ftreng  was  y  daar  een  Woekeraar  en  een  Tollenaar, 
die  haar  belagchen  ,  om  dat  zy  naa  de  ftem  van  het  Gewiiïe 
hoord,  en  zulke  doeningen  ,  als  de  haare  zyn,  verbied:  zy 
noemen  haar,  met  Befpotting,  eene  Godin  van  de  Arrn*huizen  en 
van  de  Beedelaaren  ,  en  verwyten  haar  den  elendigen  toeftant 
van  die  geene  die  haar  volgen.  Verder  treed  tegen  haar  op 
een  Verrader  van  zyn  Vorft,  haar  als  eene  ftraffelyke  daat 
verwytende,  dat  voor-en-aleer  hy  zyn  Eer  en  Trouw  teegen  't 
gewin  verhandelde,  zy  hem  niet  eens  dat  noodigfte  tot  zyn 
onderhoud  liet  genieten,  Kortom,  de  geweetenlooze  Rechte- 
ren  ,  de  geweldaadige  bezitters  van  een  ander  mans  Goed,  de 
onregtvaardige  beheerfchers  ,  en  duizend  andere  oopenbaare 
zondaaren  bevlyten  zig,  om  haare  ftandvaftigheid  te  doen  wan- 
kelen; maar  de  Deugd,  gehocrt  hebbende  haar  laftertaal,  wreekt 
zig  dasrvan  door  haarlieden  z^eh'erj  doordien  zy  met  geduld 
wacht  dat  de  Ouderdom  ,  de  Ziektens ,  ofte  het  naarzoeken  van 
't  ontroofde  Goed,  de  Stand  en  de  Spraak  van  deezegoddeloo- 
ze  menfchen  verandert.  Alsdan  bejammeren  en  berouwen  zy  de 
misdaaden  van  haare  voorbygefloopene  jaaren  ;  zy  roepen  tot 
hulp  in  haaren  noot,  diegeenen  die  zy  zoo  vermeetel  gelaftert 
hebben  :  zy  bekennen  nu,  dat  de  Deugd  alleen  een  Schat  te 
noemen  is ,  zy  vervloeken  de  verfoeyelyke  daaden  die  zy  be- 
gaan hebben  ,  en  wenden  haare  om  Genade  fchryende  oogen , 
tot  de  wooninge  van  die  medelydende  Godin ,  haar  fmeekende 
dat  zy  haar  voor  de  wanhoop  bewaare ,  ofte,  ten  minfigj,  haar 
Berouw  j  wanneer  zy  fterven,  bywoone!  . 
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POST  MORTEM  CESSAT  INVIDIA. 

■  diram  qui  contudit  Hydram  , 

Notaque  fatali  portenta  labore  fubegit , 

Comperit  invidiam  fupremo  fine  domari. 

Urit  enim  fulgore  fuo  ,  qui  prcegravat  artes 

Infra  fe  pofitas :  exftinftus  amabitur  idem. 

Iter  facientes  per  folem ,  neceflarió  comitatur 

tn  Plat.  umDra:  incedentibus  verö  per  gloriam,  comes 
eft  Invidia. 

Ovid.  3.      Pafcitur  in  vivis  livor ,  poft  fata  quiefcit; 

de  Pont.  Tune  funs  ex  merito  quemque  tuetur  bonos. 

Max.Ser.    Honéfta,  inquit  Philo,  etiamfi  per  Invidiam 

de  Invtd.  acj  tempUS  obfeurentur :  attamen  fuo  tempore 
foluta ,  iterüm  fplendent. 

2)er  Dïeit  ()crct  nic^t  auf  als  mit  tem  %tt>t. 
SBie  tem  ter  ©coatten  folgt/ ter  in  ter  <5onnen 

W»  pflegt  aucfc  bcr  Sfleit  ftcf>  afyeit  $u  gèfeÜett 

3u  tem  ter  •Jugent  lieb't  unt  fcflc  bet)  ifyr  ftc^t. 
S)ie  9ïïtfj<ttmft  Un  man  nic()t/  afó  turcf)  ten  £ot 
uurfeüen. 

L'Envie  cede  a  la  mort  feulement. 
Le  cruel  Mon/ire  de  PEnvie , 
Suit  les  grands  Hommes  pas  a  pas; 
Et  pour  avancer  leur  trépas, 
Hazarde  inceffamment  leur  vie. 
Mats  quand  par  F  exces  de  fa  rage , 
Leurs  jours  ont  éteint  leur  flambeau ; 
Il  arme  contrefoy  fon  perfide  courage, 
Et  tombe  mort  au  pied  de  leur  tombeau. 


82.  De 
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82.  De  dood  verwint  de  Nyd. 


Geen  booze  Nyd  quetft  de  edle  naam 
Der  braave  Helden ,  met  haar  tanden ; 

Hun  Deugd ,  verheeven  door  de  Faam , 
Streeft  moedig  over  Zee  en  Landen. 

De  Dood  blyft  meefler ,  haar  ter  fpy t. 
Alcides  kan  de  monfters  dooden : 

Hy  fterft ,  verwonnen  van  de  Nyd ; 
Maar  leeft,  verwinnaar  by  de  Goden. 
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EXPLICATION. 

Ce  Tableau ,  qui  efi  une  fuite  du  precedent ,  nous  apprcnd 
que  /'Envie  efi  entree  dans  Ie  monde  des  qiïil  y  a  eu 
des  hommes ,  £ƒ  quelle  na pü  être  détruite par  aucun.  Her- 
cule ,  qui  dompta  les  Monfires  les  plus  indomtables ,  ne  put 
nêanmoins  en  être  viëiorieiix  ;  ce  qui  nous  fait  voir  qüil  ny  a 
quunfeul  bras  quifoit  capable  d'écrafer  la  tête  de  ce  f  er  pent , 
fë?  que  de  toutes  les  Armes  qui  ont  èté  implo'iées  pour  Ie  vain- 
cre ,  lafaulxdela  Mort  feule  a  été  ajfez  tranchante  pour 
terraffer  cette  Hydre  renaijfante.  Cette  penfêe  a  été  fort  in- 
genie  ufement  reprefentée  par  Ie  peintre  ;  car  en  nous  faifant 
voir  1  ancien  Alcide,  quifoule  aux  pies  Ie  Serpent  prodigieux 
des  marêts  de  Lerne ,  il  nous  veut  dire  que  fi  la  Vertu  êtoit 
ajfezforte  pour  triompher  de  i'Envie,  il  ny  en  eut  jamais 
eu  qui  put  mieux  y  prétendre ,  que  celle  d'Hercule'.  Cepen- 
dant  ce  predige  de  valeur,  aufji  bien  que  de  jufiice,  tenta  mil- 
le f  ois  en  fa  me  cette  grande  avanture  ,  fans  en  venir  a  bout , 
&f  ilfemble  nous  dire  par  f  on  aftion ,  que  fans  Ie  fecours  de 
la  Mort ,  il  rieüt  jamais  comptè  /'Envie  entre  les  Monfires 
quil  a  domtez. 

Horat.  Lib.  II.  Epift.  1.  Ovid.  3.  de  Pont. 
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Di  t  Tafereel  (  dat  een  Vervolg  van  het  voorgaande 
is)  leerd  ons  dat  deNyd  in  de  weereld  kwam, zoo 
draa  als  er  menfchen  waaren ,  en  dat  zy  door  Hercules , 
niet  heeft  konnen  werden  vernield,  hoewel  hy  de  ono- 
verwinnelykfte  Dieren  overweldigde.  Daaruit  zien  wy, 
dat  maar  eene  Harken  arm  te  vinden  is ,  die  bekwaam 
zy  de  Kop  van  dit  Serpent  te  verbryzelen,  ende  dat 
van  alle  Waapenen  die  daartoe  gebruykt  zyn  ,  de  Zyfl 
van  de  Dood  alleen  fcharp  genoeg  geweeft  is ,  om  dit 
altoos  wederom  herleevende  affchuwelyk  Gedrogt,  ten 
vollen  ter  needer  te  flaan.  Dit  heeft  de  Schilder  zeer 
kunftryk  weeten  voor  te  ftelien  :  want ,  doordien  hy 
ons  den  ouden  Alddes  vertoont ,  daar  dezelve  den  afgry- 
zelyk  grooten  Draak  uit  de  Moeras  van  Lerne  met  voe- 
ten treed,  zoo  wil  hy  te  verflaan  geeven,  dat  indien 
de  Deugd  ÏÏL-axk  genoeg  was  om  de  Nyd  te  bedwingen, 
geene  heldenmoed  beeter  deeze  werking  hebben  konde , 
als  die  van  Hercules.  Doch  deeze  Held ,  wiens  Moed  en 
Gerechtigheid  zeer  groot  was ,  heeft  duizend  maaien  in 
zyn  Leeven  getracht ,  deeze  groote  Onderneeming  ge- 
lukkig uit-te- voeren ;  maar  hy  moeft  het  opgeeven,  en 
hy  fchynt  ons  te  willen  zeggen ,  dat  hy  nooit  de  Nyd 
zoude  hebben  konnen  tellen ,  onder  die  Gedrogten  die  hy 
overwonnen  heeft ,  indien  de  Dood  hem  niet  was  te 
hulp  gekoomen. 
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VIRTUS  INCONCUSSA. 

Virtus  repulfa  nefcia  fordidce , 
Intaminatis  fulget  honoribus : 
Nee  fumit ,  #«f  ])ow  /f  Jecureis 
Arbitrio  popularis  aura. 

■  Populus  nam  ftultus  honores 

Scepe  dat  indignis ,  &  famce  fervit  ineptus : 

Et  Jtupet  in  titulis ,  £?  imaginibus. 

Virtus  nullius  reiindigna,manec  immota;For- 
tunam  pedibus  premens ,  Honores  ac  Divitias 
defpiciens,  fola  fibi  ipfi  merces,  atque  amplif- 
fimum  eft  praemium.  Su-ntque  ejus  fpecies  va- 
ria3,Pietas,  Juflitia,  Prudentia,  Fortitudo,Mag- 
nanimitas,  Temperantia ,  &c. 

^ugent)  t>cmcï?tct  aütê  \wê  eitc(  \)t. 

X>tt  Xacjcnt  nnrt  rüc()t£  abgcfc^Iagcit; 
2)ie  g(dn|t  im  reinen  ^rcn-fifymtttf  / 
55c(ï|cc  turcfy  ftcf>  f  el&ft  gemtg  / 
lint  fc()opfct  uicmatè  ein  behagen/ 
$èamt  it)r  txté  citlc  2Mrt  ter  2Bc(t 
2(nbcut  t>tc(  kronen/  937ac^t  tint  (Mtï 
3cm  J^iittmeC  tuil  tic  mtr  tic  ©abcn/ 
%ié  cinc  JSpimmctó-tocrjtcr/  fyabcn. 

La  Vertu  triomphe  de  tous  fes  ennemis. 

Amans  de  Ja  Vertil,  dignes  enfans  des  Dieux, 
A  qui  tous  les  mêchans  ont  declaré  la  guerre , 
Vous  ne  combattezfur  la  terre, 
Que  pour  triompber  dans  les  Cieux. 
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83.  Zte  Z)ewgi  betaald  haar  zelven. 

De  Deugd  blyft  fteeds  haar  eigen  loon, 
Zy  kan  alleen  zich  zelf  vermaaken. 

Zy  flaat  na  Konings  Staf  noch  Kroon ; 
Maar  poogt  en  (treeft  na  hooger  zaaken. 

Haar  ruft,  van  hoop  nog  vrees  geftoort, 
Laat  's  weerelts  los  Geval  braveeren. 

Hy  blinkt ,  die  haare  leflen  hoord  > 
Met  de  onbevlekte  Kroon  van  Eeren. 
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Comme  /*  Vainqueur  nefl  couronnê  quaprès  qu'il  a  fini 
fa  Courfe ;  on  peut  dire  que  Ie  Vertueux  ne  regoit  fa  ve- 
ritable  récompenfe  qu'après  av oir  fini  fa  Vie.  Le  peintre 
nous  préfente  ici  comme  un  crayon  du  triomphe  glorieux  que 
le  Ciel  promet  a  la  Vertil.  //  nous  la  fait  voir  viclorieufe 
de  tous  fes  Ennemis  ;  revêtue  de  fes  Jrmes ;  environnée  , 
comme  autant  de  trophêes,  de  tous  les  differens  Adverfaires 
quelle  afurmontez  ,  &  foulant  aux  pies  le  plus  difficile  de 
tous  les  obflacles  quon  rencontre  dans  fon  chemin :  je  veux 
dire  la  Fortune.  Vous  voyez  la  Vertu  comme  élevée  au- 
deffus  de  cette  region  malheureufe ,  ou  fon  implacabk  ennemie 
a  pofé  les  bornes  de  fon  Empire.  Elle  régne  abfolument  dans 
le  Ciel,  &f  difpofe  des  Couronnes,  des  Sceptres,  &f  des  au- 
tres  dignitez  que  nous  ne  pouvons  aquérir  que  par  la  connoif 
fance  £ƒ  la  pratique  des  vertus.  Quel  plus  puijfant  motif 
pouvons  nous  awir  devant  les  yeux  pour  nous  engager  a  médi- 
terfur  cette  Matiere?  Examinons  ce  que  les  Rois  font  fur  la 
terre ,  &?  voïons  d'un  autre  coté  ce  que  les  Vertueux  font  au 
Ciel:  cette  comparaifon  nous  f  era  travailler  a  Tacquifition  d'un 
bien ,  auprès  duquel  les  tréfors  des  Crefus  &  le  pouvoir  des 
Alexandres  rieji  que  de  la  bou'é  &  de  lafumée, 

Horat.  Lib.  III.  Od.  2. 
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Alzo  o  den  Overwinnaar  niet  eerder  gekroont  werd, 
als  naar  dat  hy  van  zyne  Veldtogt  terug  gekoo- 
men  is ,  zoo  kan  men  van  een  deugdzaam  Man  zeg- 
gen ,  dat  hy  zyne  rechte  Belooning  alsdan  eerft  geniet , 
wanneer  hy  zyne  Leeftyd  volendt  heeft.  De  Schilder 
maakt  ons  hier,  als  een  Schetz  van  den  heerlyken  zee- 
genpraal  die  den  Hemel  aan  de  Deugd  bereidt.  Hy 
fielt  ons  dezelve  voor  ,  als  zeegepraalend  over  alle 
haar  vyanden  ,  uitgedorft  met  haare  waapenen ,  om- 
cingelt  van  alle  haar  verfchydene  vyanden ,  als  van  zoo 
veel  gedenkteekenen  van  haare  Overwinningen ,  en  zy 
treed  met  de  voeten  de  ftarkfte  van  de  teegenftreevin- 
gen ,  die  zy  op  haaren  weg  ontmoet :  naamentlyk  de 
Fortuyn.  Gy  ziet  de  Deugd  als  verheeven  booven  dat 
ongelukkig  Geweft. ,  alwaar  haar  onverzoenlyke  vyand 
de  grenzen  zynes  Ryks  gevefligd  heeft.  Zy  regeert 
volftrekt  in  den  Hemel,  en  deelt  de  Kroonen,  Scep- 
ters ,  en  de  andere  Waardigheeden  uit ,  waartoe  wy 
door  de  weetenfchap  en  de  oeffening  van  de  Deugd  ge- 
raaken  konnen.  Mogen  wy  wel  een  andere  Beweegre- 
den verlangen ,  om  ons  tot  het  betragten  van  dit  Voor- 
werp aantemoedigen.  Laat  ons  onderzoeken  wat  doch 
de  Kooningen  op  de  Aarde ,  en ,  in  het  teegendeel , 
wat  de  deugdzaame  Menfchen  in  den  Hemel  zyn !  Eene 
zoodaanige  vergelyking  zal  ons  aanfpooren  dat  wy  met 
vlyt  werken ,  om  een  Goed  te  moogen  bezitten ,  tee- 
gens  het- welk  de  Schatten  van  Crefus ,  en  de  Macht  van 
Akxandcry  maar  als  flyk  en  rook  te  achten  zyn» 
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MORTIS  CERTITUDO. 

Divefne  prifco  natus  ab  Inacho , 
NU  interejt ,  an  pauper ,  &  infima 

De  gent  e  f ub  dio  morêris, 
Ficlimo  nil  miferantis  Orci. 
Omnes  eodem  cogimur  :  omnium 
Verfatur  urna :  ferius  ocyüs 

Sors  exitura ,  êf  nos  in  aternum 
Exilium  impofitura  cymba. 
Hic  fervus ,  dum  vixit ,  er  at ,  nunc  mortuus  idem , 

Non  quamt  tuDariMagne,  minor apoteft. 

Eft,  ut  mr  o  vir  latius  ordinet 
Arbujia  fulcis ;  hic  generofior 
Defcendat  in  cdmpum  petitor: 
Mor i bus  hic ,  meïiorque  fama 
Contendat :  UU  turba  clientium 
Sit  major  :  Mqua  lege  necejjltas 
Sortitur  infignes  é?  imos: 

Omne  capax  movet  urna  nomen. 

&ffl$9  tft  fo  gettng  ati  ter  Stó 
£)cm  £ote  gilt'  cê  aticê  Qkicï)  f 
JDufei;fï  gering/  arm'/  o^errekO. 
€r  fommc  morgen/  ober^cutc/ 
èo  wirt  toet;  alkê  ï$m  $ur  23eute/ 
ÖBaé  irïufcf)  in  ter  3cit  geftofyren/  . 
Uut  tort  px  ^iv>tgfctt  eraren. 

Rien  ne  dure,  afin  que  tout  dure. 
Qui  dejjus  la  fanté  fonde  trop  d" e/per ance , 
Couve  fouvent  la  Mort  au  centre  de  fonfein , 
Qiiil  faille  a  tous  mourir ,  rien  nefi  de  plus  certain : 
Mais  ou ,  quand,  &  comment }  nul  nen  tient  qjjurance. 
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84.  Be  Dood  is  zcekcr. 

De  Dood  heeft  yders  naam  en  daat 
Byeen  geftelt ,  om  op  te  leezen , 

Gelyk  een  Lotery  beftaat; 
Doch  wien  het  voor  of  naa  zal  weezen , 

Is  naar  hy  eerft  werd  opgehaald. 
Hy  zy  van  groot  of  klyn  vermoogen , 

Het  veegefterflot,  vaft  bepaald, 
Laat  niemant  los ,  door  konfl  noch  poogem 
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Avant  que  d'arrher  a  ce  comhk  de  glolre ,  que  nous  ve- 
nons iïenvifager ,  il  faut  que  ïhomme  Je  dépouille  de  eet 
habit  mortel ,  qui  lui  a  été  donnè  quand  il  vint  au  Monde. 
Cefi  pourquoi  Ie  peintre  fait  fuivre  immèdiatcment  après  Ie 
Triomphe  de  la  Vertu ,  celui  du  Tems  &?  de  la  Mort.  11 
nous  préfente ,  pour  eet  effet,  dans  ce  Tableau,  les  quatre 
Saifons  de  Vannèe ,  £?  par  confequent  les  quatre  Périodes  de 
notre  Vie.  Le  printems  marche  Ie  premier  comme  Ie  plus  jeu- 
ne &  le  plus  beau ;  VEtè  lefuit  &f  mar  que  de  la  Vigueur  £f 
du  feu :  V  Automne  vient  après  charge  de  fes  f  mits  de  peu  de 
durée :  Enfin  ÏHiver  foible ,  languiffant ,  &  accablé  de  vieil- 
lejfe ,  fait  tous  ces  ejforts  pour  ne  pas  s'éloigner  de  ceux  qui 
le  precedent.  Le  Tems ,  comme  un  petit  demon  ,  qui  vole 
jour  &f  nuitt  eji  au-dejfus  de  la.  tête  de  ces  quatre  Affocie%\ 
il  marque  leur  Courfe ,  prefcrit  leur  marche  è?  les  condamne 
a  des  vicijfitudes  qui  ne  finiront  qu'avec  le  Monde.  Nous  de- 
wns  apprendre  de  ceci ,  qu  il  faut  commencer  dès  notre  jeuneffe 
a  fuivre  la  Vertu ,  &  menager  le  tems  qui  nous  fait  poffer 
d'un  dge  a  un  autre  avec  une  rapidité  fans  egale ,  pour  nous 
conduire  infenfiblement  a  eet  inftant  terrible,  oii  fefait  ladif 
folution  de  nous  mêmes.  Profitons  de  eet  avertiffement ,  puis 
que  de  la  dépend  cette  félicité  ,  qui  nous  a  été  propofée. 

Horat,  Lib.  II.  Od.  1  &  3.  Lib.  IV.  Od.  7. 
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Voor  dat  men  tot  den  hoogen  top  van  Eer  geraake, 
die  wy  zoo  eeven  befchouwt  hebben  ,  moet  de 
menfch  eerft  dat  flerfelyk  kleed  afleggen ,  't  welk  hem 
gegeeven  wierd  toen  hy  ter  weereld  kwam.  Dat  is  de 
reeden  ,  waarom  de  Schilder ,  de  zeegenpraal  van  de 
Tyd  en  van  de  Dood ,  ftraks  op  die  van  de  Deugd  doet 
volgen.  Tot  dien  eind^,  fielt  hy ,  in  dit  Tafereel,  de 
vier  Jaargetyden  voor,  als  de  vier  tydperken  van  ons 
leeven.  De  Lente  gaat  vooraf,  als  de  jongde  en  fraai- 
f"e,  gevolgt  door  de  Zomer,  die  de  kragt  der  jaaren 
vertoont ;  daarnaa  komt  de  Herffl  met  vrugten  berykt. 
Eindelyk,  de  Winter,  zwakkelyk  ofte  krank,  en  van 
ouderdom  beladen  zynde,  doet  zyn  beft  om  van  de  voor» 
gaande  niet  te  wy  ken,  De  Tyd,  als  een  flimme  gaft, 
die  dag  en  nagt  neen  vliegt ,  vertoond  zig  booven  de 
hoofden  van  deeze  vier  Gezellen;  hy  teekend  haar  loop 
aan,  fchryft  hun  haar  marfch  voor,  en  veroordeeld  ze 
aan  verfcheide  whTelvalligheeden ,  dewelke  niet,  als  te 
gelyk  met  de  Weereld ,  een  einde  neemen  zullen.  Dit 
diend  ons  tot  een  Les ,  dat  wy  van  onze  eerlte  jeugd 
aan ,  beginnen  moeten  de  Deugd  te  volgen ,  en  de  tyd 
wel  te  befteeden;  doordien  deeze  ons  van  de.eene  trap 
van  Ouderdom  tot  de  anderen  doet  overgaan  ,  en  met 
eene  wonderbaare  drift  ons  ongemerkt  brengt  tot  dat 
fchrikkelyk  Uur  ,  daar  wy  van  ons  zelfs  zullen  fchy- 
den.  Laaten  wy  ons  alzoo  deeze  waarfchouwing  te  nut 
maaken,  dewyl  het  Geluk,  daartoe  wy  gebooren  zyn, 
daarvan  afhangt. 
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TEMPORA  MUTANTUR,  ET  NOS 
MUTAMUR   IN  ILLIS. 

Damnofa  quid  non  imminuit  dies  ? 
JEtas  pdrentum  pejor  avis ,  tulit 

Nos  nequiores ,  woa;  daturos , 

Progeniem  vitiofiorem. 

Ne  dicas  priora  tempora  meliora  fuêre  quam 
nunc  funt :  virtutes  faciunt  dies  bonos,  vitia  malos. 

Hei  qub  progreditur  humana  mens: 

Quis  finis  temeritat'u  &  audacice  erit  ? 

Si  enhn  uniufcujufque  viri  vita  fuperbè  propagetur : 

Et  poflerior  priore  longè 

Dejerior  fit :  Deos  adjicere  terra 

Oportebit  aliam  terram ,  q uce  capiat 

Eos  ,  qui  funt  injujli  &f  malu 

SM*  geiten  wrdtttfcrn  ftcfr. 
2>ie  3cit  tjcrfcfolimmcrt  afle  3at)r: 
<&k  machte/  t>a§  fcein  Sattcr  \t>at 
23tel  bofer  nccljl  até  fcine  3dtter/ 
S)te  aüe  jmar  fet)it  übe(t(;dter. 
2>u  aber  öbcrttttfft  ftc  weit 
3n  alter  <5()tt>crgcf]Tenf)cit. 
2)ocl)  nrirfc  t>em  ©o()n/  mtfc  €>o&n#mfc/  immer/ 
QM  taufenfc  taufent  mat  noct;  fdjttmmer. 
■      '■<■'''         i    1  ■  ^— ^— ■— — — —» 

Tous  les  Siécles  ont  eu  leurs  Vices. 
En  vain  Tob  jet  affreux  des  tourmens  éternels, 
Fait  peur  h  tont  ce  que  nous  fommes : 
Tant  que  Ia  terre  aura  des  hommes , 
Le  Ciel  verra  des  crimineïs. 
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85.  De  Tyd  verandert ,  en  wy  met  de  Tyd. 


O  tyden !  ö  bedorven  ftand ! 
Wat  erftmen  veelerlei  gebreeken , 

Die  fleets  vermeerdren  ,  hand  voor  hand : 
Onze  Ouders  konden  daar-van  fpreeken  j 

En  die  ons  volgen ,  gaan  niet  vry. 
Men  ziet  de  hooggereezen  wallen 

Verwoeft ,  door  toorne  en  hoovaardy. 
Waar  wil  dit  eindlyk  toe  vervallen? 
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Le  Peintre  reprefente  ici  le  Tems  dans  fa  figure  ordinai- 
re ,  entrainant  avec  foi  tous  les  Vices  quil  rencontre. 
Ces  efpeces  de  petits  demons ,  qui  nous  les  reprefentent ,  pa~ 
roijjent  contens  de  le  fuivre  ,  comme  s'ils  voïoient  dans  f  ave- 
mr  que  plus  le  monde  vieillira ,  plus  ils  feront  de  progrez* 
Cependant  quoi-quils  dient  commencé  h  regner  dès  le  commen- 
cement  des  fiécles ,  il  ejt  pourtant  au  pouvoir  de  ïhomme  ver- 
tueux  de  leur  arracber  eet  Empire ,  quils  croïent  fi  bien  éta- 
bli ;  maïs  il  faut  que  pour  remporter  une fi  grande  föcloire, 
il  combatte  inceffamment ;  car  ces  petites  Tirans  font  toüjours 

,  de  nouveaux  efforts  pour  reprendre  le  dejjlis.  Ils  trouvent  mê- 
me  autant  de  complices  de  leur  Ufurpation ,  £ƒ  autant  de  dé- 
fenfeurs  .  que  la  Vertu  peut  leur  f uf citer  dEnnemis.  Il  efi  ai- 
Jè  de  voir  quel  ufage  nous  devons  faire  de  ce  dif cours ,  quelle 
efi  la  Morale  quil  renferme,  &  quil  dépend  de  nous  de  vain- 

'  ere  tous  les  Ennemis  que  nous  rencontrons  en  faifant  notre 
Courfe. 
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De  Schilder  vertoond  hier  de  Tyd,  onder  zyn  ge- 
'  woonelyk  af  beeldfel ,  en  als  voerende  met  zig  al- 
le de  Ondeugden  die  hy  ontmoet.  Die  klyne  Geeften, 
in  de  gedaante  van  naakte  Kinderen,  die  de  gemelde 
Ondeugden  verbeelden,  fchynen  hem  met  vreugde  te 
volgen , als  of  zy  vooruit  zagen,  dat,  naar  maate  dat  de 
jaaren  der  weereld  toeneemen ,  haar  aanhang  ook  meer 
aangroeyen  zal.  Egter  ,  hoewel  zy  reeds  in  het  be- 
gin der  Eeuwen  geheerfcht  hebben  ,  zoo  is  doch  een 
deugdzaam  Man  bekwaam  haar  macht  te  fluiten  ,  hoe 
zeer  die  ook  op  vafte  gronden  fchynt  gevefligd  te 
zyn.  Maar  deeze  Oo verwinning  kan  niet  gefchieden , 
als  door  onophoudelyk  in  de  waapenen  te  zyn ;  door- 
dien die  kleine  dwingelanden  altoos  nieuwe  middelen  in 
't  werk  flellen  om  de  overhand  te  verkrygen.  Zy  vin- 
den zelfs  eeven  zoo  veele  meedepligtige  van  haar  on- 
gerechtige  heerfchappy ,  en  voorvechters ,  als  de  Deugd 
vyanden  teegens  haar  kan  opwekken.  Het  is  zeer  ligt 
te  bemerken, wat  voor  een  Gebruik  wy  van  deeze Ree- 
devoering  te  maaken  hebben  ,  ende  wat  voor  zeede- 
leffen  daarin  vervat  zyn;  naamentlyk,  dat  het  van  ons 
afhangt  alle  diergelyke  vyanden  te  bedwingen,  die  wy 
op  de  loopbaan  van  ons  Leeven  ontmoeten. 


Vv  3 


TEM- 


342 


Lib.  3. 

Od.  29. 


EMBLEMATA 


Lamp- 
fon. 

Senec. 
epijl.  c 


TEMPERA  TE  TEMPORI. 

quodadeft,  memento 

Componere  aquus ,  ccetera  fluminis 
Ritu  feruntur ,  nunc  medio  alveo 

Cum  pace  dilabentis  Etru- 
fcum  In  mare :  nunc  lapides  adefos , 
Stirpefque  rapt  as ,  £ƒ  pecus  &  domos 
Volventis  una ,  non  fine  montium 

Clamore ,  vicineeque  filvts , 
Cum  f  era  diluvies  quietos 
Irritat  amnes. 

Invifens  hilari  Tempus  te ,  fufcipe  vultu , 
Hofpitioque  fove ,  fac  tibi9  fitque  her  o. 

Sic  fic,  ut  minus  ex  craftino  pendeas,  cum 
hodierno  manum  injeceris:  dum  differtur,  vita 
tranfeurrit.  Omnia  aliena  func ,  Tempus  tantum 
noftrum  efl. 

<5c()ttfe  t>ic(;  in  fcie  3ctt. 

Q33cté  aecjeMvatticj  ift/  fceté  nfijc  / 
2Bie  fcu  es  ftnfccfl?/  mit  ^crfïanb. 
(£é  fommc  g(eicl)  i^rofï  rtec  Jpi|e/ 
ïaf1  fcu  fcie  jcit  ni$t  aug  ter  Jfpant). 
€5ei/  /  (te  fomm*  wie  (te  wctt'  /  $ufriefcett 5 
déê  ge^t  t>otf)  attocxê  nkt)t  fcierniefcen. 

Il  faut  s'accommoder  au  Tems. 


Les  hommes  legers  £?  flottans , 
Perdent  toüjours  leur  avantage. 
AuJJi  n 'appartient-il  qiiau  Sage , 
Deffavoir  Men  prendre  fon  Tems, 
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86.  Schik  u  naa  den  TyL 

Den  Tyd  brengt  fchoone  roozen  mee; 
Maar  als  'er  ftormen,  uit  het  Noorden, 

De  Kielen  pionderen  in  Zee , 
Of  Vorften  ftaan  gereet  tot  Moorden, 

Ontfang  haar  dan,  gelyk  zekoomt: 
Blyft  onverfchillig  en  gelaaten. 

Een  Wyze  wandelt  onbefchroomt, 
Gelyk  van  moed ,  in  allen  ftaaten. 
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EXPLICATION. 

Le  Tems  nous  efl  Jouvent  reprefenté  comme  VEnnemi  de 
la  Vertu  j  cependant  nous '  ne  devons  pas  toüjours  le  con- 
fiderer  comme  tel.  11  ïengage  a  la  verité  dans  de  grands  dan- 
gers ,  &  ïexpofe  a  la  fureur  de  plufieurs  Monftres ,  maïs  il 
lui  donne  le  tems  de  les  combattre ,  é?  il  fe  peut  quil  a  aujji 
bien  en  vuë  de  la  couronner  que  de  la  perdre.  Ainfi  nous  ne 
devons  pas  incejjamment  nous  plaindre  de  lui.  Le  Sage  peut 
fort  bien  s'y  accommoder ,  fe  fervir ,  pour  ainfi  dire ,  de  lui 
contre  lui-même,  &  tirer  le  bien  du  mal.  Pour  y  parvenir 
il  nefaut  que  difiinguer  le  Tems,  &?  les  Vices  qui  Taccom- 
pagnent:  pourvü  que  nous  ayons  ïadreffe  d'arrêter  ce  Pro- 
thée ,  nous  ïobligerons  aifèment  a  nous  accorder  tout  ce  que 
la  Vertu  veut  que  nous  exigions  de  lui ,  &f  nous  le  forcerons 
de  nous  port  er  dans  le  f è jour  éternel,  oü  nous  trouverons  notre 
confervation  &fa  ruïne. 

Horat.  Lib.  III.  Od.  29. 


% 


VER- 


mMmmmwmmm 


mm^mi%mmmmmm%mmmmmm% 


cfe 


HORATIANi 
VERKLARING. 


345 


,e  Tyd  word  ons  dikwils  zoo  voorgeflelt,  als  of  hy 
een  Vyand  van  de  Deugd  was.  Wy  moeten  hem 
egter  niet  altoos  daarvoor  aanzien.  Wel  is  waar  dat  hy 
haar  in  groote  gevaaren  voert ,  en  aan  de  gruwelyke 
aanvechtingen  van  verfchyde  wangedrogten  blootflelt ; 
maar  hy  vergunt  haar  ook  de  noodige  geleegenheid  , 
om  dezelve  te  beftryden,  en  zyn  oogmerk  kan  eeven 
zoo  wel  zyn,  dat  hy  haar  kroonen  wilj,  als  dat  hy 
haar  Ondergang  zoekt.  Wy  moeten  ons  alzoo  niet  al- 
lezints  over  hem  beklaagen.  De  wyze  Lieden ,  kon- 
nen  zig  heel  wel  naar  den  Tyd  voegen ,  en ,  om  zoo  te 
fpreeken,  zig  van  hem  tëegens  hem  zelfs  bedienen.  9 
doende  het  goed  uit  het  kwaad  ontfpringen.  Om  dit 
gelukkig  uit  te  voeren,  moet  men  maar  de  Tyd  en  de 
Ondeugden  die  hy  met  zig  voerd,  onderfchyden ;  en 
indien  wy  met  verfland  deezen  zoo  veelvoudig  van 
gedaante  veranderende  Protheus  teegen  gaan  ,  zoo  zul- 
len wy  hem  zonder  veel  moeite  dwingen,  dat  hy  ons 
alles  toeftaat,  wat  de  Deugd  begeerd  dat  wy  van  hem 
verlangen ,  en  wel  zoo ,  dat  hy  ons  nootzaakelyk  bren- 
ge  in  de  Eeuwige  Wooning ,  alwaar  wy  onze  Behoude- 
nis en  zyn  ondergang  zullen  vinden. 
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TEMPUS  RITE  IMPENSUM  SAPIENS 
NON  REVOCAT. 

Z»'5.  3.  .  ille  potens  fui 

Od.  29.      Latufque  deget ,  cw£  /fee?  in  diem 
DixiJJe ,  üfl» :  er  as  vel  atra 
Nube'polum,  pater  occupato, 
Vel  fole  puro:  non  tarnen  irritum 
Quodcumque  retro  ejl ,  efficiet :  neque 
Diffinget ,  infettumque  reddet 
Qaodfugiens  femel  hora  vexit. 

Infirmse  terrenseque  mentis  èft  ,    memorare 
annos. 

Senec.         Fluunt  omnia  &  aiïidua  diminutione  funt  cor- 
epift.  67.p0ra  noflra.  Rapimur  fluminis  more.    Quidquid 
vides ,  currit  cum  tempore :  fluida  eft  materia 
&  caduca,  &  omnibus  obnoxia  cafibus. 
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Der  QöSeife  ftmtfcfyt  tie  t>erA,ano,ene  3ett  nidjttvieter, 
Der  Q33eife  tt>eig  't  tem  £aujf  ter  3eit 
<*5c&öt)tlic()  ö«t^e  2ftacf)t  ju  geben  / 
Itnfc  went  't  ftcf)  nac()  ter  (SwicjÉeit/ 
QBcmn  er  fott  fcfyetten  emfj  tem  ieben. 
Qtt  t)a(t  fïet)  fur  lint  fwr  fcereit/ 
3Cwf  taf)  er  in/  uut  mit  terBeit/ 
9W  feeüg  (eben/  feeüg  ffer&en. 
9ticfyt£  fcejferg  fan  er  f)ier  ergereen. 

Ne  regrette  point  Ie  Tems  pafle. 
Sans  te  plaindre  du  Tems  qui  coule  comme  Vonde  > 
Ufe  bien  de  celuy  que  du  tiens  en  ta  main. 
Tu  n'as  qtfun  jour  a  toy.  Car  peut-être  demain9 
La  mort  te  forcera  d'pbandonner  Ie  monde. 
'  87.  Her- 
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87.  Herwenfch  geen  welbefteede  Tyd. 

Hy  heeft  zyn  dagen  wel  befteed , 
Die ,  als  de  Tyd  hem  komt  te  vinden , 

Haar  mild  bedanke ,  en  fta  gereed 
Om  zich  te  zien  van  't  vleefch  ontbinden ! 

Schoon  Jupiter  met  donders  raaft, 
Of  flrooit  een  may-lucht  over  de  aarde, 

Dat  maakt  hem  vroolyk  noch  verbaaft. 
Geruftheid  blyft  zyn  hoogfte  waarde. 
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EXPLICATION. 

Le  Vieillard,  qui  nouseji  reprefentè  dans  ce  Tableau ,a  pra- 
f/^wé  ce  que  nous  venons  de  dire.  Il  a  fait  un  bon  ufage 
du  Temsj&f  ïa'iant  repu  comme  Jon  Hote,ilen  a  thé  tout  ce 
dont  il  a  cru  avoir  befoin.  11  paroit  aajji  quil  le  laijfefor- 
tir  de  bon  cceur  de  chez  lui ,  pare  e  quaïant  vêcu  plujieurs  an- 
nées  enfemble ,  ils  ont  appris  ïun  de  ïautre  que  leur  Societè  ne 
pouvoit  être  èternelk ,  &f  quil  faudroit  enfin  f  e  féparer.  Ce 
bon  Vieillard  voïant  donc ,  que  ïheure  de  cette  féparation  ètoit 
venuë,  a  ouvert  de  bonne  grace  au  Tems  la  porte  de  fa  Mai- 
fon ,  &  fans  fe  plaindre  de  fon  dêpart ,  il  femble  lui  têmoi- 
gner ,  en  lui  difant  Adieu ,  combien  il  eft  content  d'avoir  logé 
unfi  bon  &jp  fi  fidele  Ami.  Tout  ceci  neft  fi  artifiement  re- 
prefentè ,  que  pour  apprendre  aux  efprits  foibles  £ƒ  timides ,  b, 
fe  guerir  de  cette  repugnance  quils  font  pareitre  toutes  les 
fois  que  le  Tems  leur  redemande  ce  quil  leur  a  prêté.  Il  ne  fe 
trouve  que  trop  de  ces  infenfez  qui  fi  voïant  a  la  fin  de  leur 
vie ,  importunent  Dieu  &f  les  hommes,  pour  obtenir  des délais , 
&  differer  lepaïement  tfune  dette ,  a  Iaquelle  ils  font  condamnez. 

Borat.  Lib.  IILOd.  29. 
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De  Gryzaart ,  die  ons  in  dit  Tafereel  voorgeftelt  is , 
heeft  dat  geene  gedaan,  wat  wy  eeven  te  vooren 
gezegt  hebben.  Hy  heeft  de  Kunft  verftaan,  de  Tyd 
wel  waar  te  neemen ;  en  doordien  hy  hem  als  een  Gaft 
ontfing,  heeft  hy  alles  daaruit  gehaalt,  wat  hy  geloofde 
noodig  te  hebben.  Het  fchynt  ook  dat  hy  hem  zeer 
vriendelyk  uitlaat ;  en  doordien  zy  veele  jaaren  met  eikan- 
deren doorgebragt  hebben,  zoo  is  haar  by den  bekent, 
dat  haar  Gemeenfchap  niet  eeuwig  zyn  konde,  en  dat 
zy  eindelyk  eens  fchyden  moeften.  De  goede  oude 
Man  ziende  dan ,  dat  de  uure  van  dit  noodlot  gekoomen 
was ,  heeft  hy  gewillig  de  deur  van  zyn  wooning  geo- 
pend ',  en,  verre  van  zig  weegens  zyn  vertrek  te  beklaa- 
gen ,  zoo  fchynt  hy  te  betuigen ,  onder  't  affchyd  neemen , 
'hoezeer  hy  vergenoegt  is,  dat  hy  een  zoo  goede  en 
zoo  trouwe  Vrind  by  zig  gehad  heeft.  Dit  alles  is  des- 
weegen  zoo  kunftryk  voorgeftelt,  op  dat  de  bloodhar- 
tige  menfehen  en  zwakke  verflanden  leeren  zouden  , 
dat  zy  zich  niet  allezints  zoo  onwillig  teegen  den  Tyd 
gedraagen  moeten ,  wanneer  hy  haar  afvraagt  wat  hy 
haar  geleent  heeft.  Men  vind  maar  al  te  veel  lieden  , 
die  zoo  dwaas  zyn ,  wanneer  zy  het  einde  van  haar  lee- 
ven  bereiken ,  dat  zy  Hemel  en  Aarden  als  dwingen 
willen,  om  haar  nog  een  uitftel  te  verleenen,  en  de  be- 
taaling van  eene  fchuld  te  verfchuiven ,  waartoe  zy  on- 
weederroepelyk  veroordeelt  zyn. 
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QUID  ENIM  VELOCIUS  iEVO. 

■  ■    -  nee  trepides  in  ufum 
Pofcentis  cevi  pauca ;  fugit  retro 
Levis  juventas ,  &P  decor ,  aridd 

Pellente  lafcivos  amores 

Canitie ,  facilemque  fomnum. 
Non  femper  idem  floribus  eji  honos 

Vernis  ,  neque  uno  Luna  rubens  nitet  £p 

Vultu ;  quid  aternis  minorem  $J£ 

Confiliis  animum  fatigas  ?  JK 

Anceps  forma  bomim  mortalibus,  «^ 

Exigui  donum  breve  temporis,  gjk 

Ut  velox  celeri  pede  laberis  !  sje 

Non  fic  prata  novo  ver  e  decentia ,  ^ 

JKfiatis.  calidce  difpoliat  vapor ,  J£ 

Scevit  folftitio  cum  mediiis  dies.  |p 

SWc&t*  ift  jlftc&rtger  atë  tig  Sc&en.  gg 

S3ct/nt  njcnige/  fo  t>icfc^  icbml  SÉ 

Sur  2Rct()t5itrft  fjetfcfc't  /  fci>  o,utï)e£  £Dïutï)&  S 

S)te  ©fagc  tcineé  2tf  tets  tpt^  /  ^ 

S>ag  fcicf;  tie  Sidn^aucï;  6caJ6t/  3& 

èo  3itgcnt>(ic^e  ^xfjontycfrt  (ic&t/  ?E 

3a  fcag  Mr  ©c&faf  unfc  ©cfemaf  i>cra,e(jct.  3? 

Jjpicr  jict)'t  man/  tvic  gat4  nicfet^  bcfïe^ct  ? 

Il  n'eft  rien  fi  court  que  la  Vie.  sp 

Franc  d'ambition  &  d'envie;  "M 

Pauvre  mortel,  paffe  une  vie,  üjj£ 

Que  la  mort  talonne  de  prés.  ^ 

Peu  de  chofe  fufft  au  Sage;  .                  $jjfe 

Et  pour  faire  un  petit  voyage ,   *  3C 

ƒ/  nefaut  pas  de  grands  apprêts,  „    __.      35 
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88.  Nietfneller  dan  de  Tyd. 

Betrouw  uw  leeven  niet  te  hoog : 
De  Tyd  zal  fnel  van  u  verdry  ven , 

De  Jeugd  en  Welluft  van  het  oog ; 
Geen  min  noch  fchoonheid  mag  'er  blyven, 

De  Smaak  en  Slaap  gaan  op  de  vlucht. 
De  Tyd  heeft  al  't  vermaak  beftreeden , 

En  laat  niets  over,  van  die  vrucht, 
Als  Ouderdom  met  flramme  leeden. 


35i 


&&£. 


»52?ï 


i 


E  % 


Gp 


m 


352 


EMBLEMATA 

EXPLICATION. 


Vo  1  c  1  un  Emhlême  du  Suplice  auquel  font  condamnez  ces 
infenfez  ,  qui  veulent  retenir  parforce  Ie  Tems.  Com- 
me il  ne  peut  fouffrir  d'être  contraint ;  &  voïant  la  violence 
quon  lui  fait  pour  l'arrêter,  il  fe  change  de  complaifant  &  a- 
gréable  qu'il  'étoit ,  en  un  fier  &  cruè'l  ennemi ,  &?  ne  donne 
que  des  f unejles  mar  que  s  de  fa  pré  f  ene  e.  Voyez  comme  pour 
conferver  la  libertè ,  quon  veut  lui  ravir ,  il  retranche  a  fes 
GeolierS,  tóutes  les  chofes  en  la  compagnie  defquelles  ils  a- 
voient  trouvè  la  vie  fi  charmante.  Uun  coté  s'enfuïtnt  la 
Jeunefle  fc?  la  Beauté,  compagnes  infeparables :  de  Fautre 
Je  dèrobent  Ie  Repos  &  Ie  Sommeil ;  &  les  Amours  fe 
voïant  pourfuivis  prennent  leur  Vol  vers  lajeunefje.  Les  hom- 
mes dépouillez  ainfi  de  leurs  plus  belles  porties ,  &f  revêtus  de 
qualitez  oppojèes ,  qui  font  comme  des  bourreaux ,  fe  repentent 
jour  £f  nuit  d'avoir  dijferé  la  fin  de  leur  vie ,  £ƒ  de  s'être  ex- 
pofez  par-B,  a  des  fuplices  qui  leur  font  continuellement  fou- 
halter  la  mort ,  qu'ils  trouvent  enfuite  lente  a  venir. 

Horat.  Lib.  II.  Epift.  11. 
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eschouwt  hier  een  Zinnebeeld  van  de  zwaare 
ftraf ,  waartoe  die  dwaaze  lieden  veroordeelt  zyn, 
die  den  Tyd  met  geweld  willen  ophouden.  Doordien 
hy  zig  niet  laat  veilen ,  en  ziende  de  dwingelandy  van 
de  geene  die  hem  ophouden  willen,  zoo  verandert  hy 
zyn  medegaande  vriendelykheid,  hy  word  een  trotfe  en 
grouwelyke  Vyand ,  en  geeft  niets  meer  als  fchrikkely- 
ke  teekenen  van  zyne  teegen woordigheid.  Ziet  hoe  hy, 
( om  zyne  VryheicJ  te  behouden ,  die  men  hem  ontroo- 
ven  wil),  zyne  Gyzelaars  van  alles  ontbloot  wat  hun 
het  leeven  zoo  aangenaam  gemaakt  heeft.  Aan  d'eene 
zyde  vlugten  de  aaneenhangende  Gezellen,  de  Jeugd  , 
en  de  Schoonheid ;  aan  de  andere  zyde  wyken  de  Ruft 
en  de  Slaap ,  nevens  Amor ,  dewelke ,  ziende  dat  men  haar 
zoekt  te  dwingen ,  zig  by  de  Jeugd  vervoegen.  De  men- 
fchen  alzoo  van  de  tydelyke  Vergenoegingen  berooft , 
en  door  andere  daar  teegenftrydige  omftandigheeden 
gepynigd  zynde ,  berouwen  dat  zy  het  Einde  van  haar 
Leeven  zoo  wyt  te  rug  gezet,  en  zich  daar  door  aan 
zulke  plaagen  bloot  geflelt  hebben ,  die  haar  dag  ende 
nacht  naar  de  Dood  doen  wenfchen ,  die  haar  nu  te  lang- 
zaam fchynt  te  koomen* 
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Ovid. 
de  art. 


iETERNUM  SUB  SOLE  NIHIL. 

■     ■  ■  mortalia  facla  peribunt , 
Nedum  fermonum  fiet  bonos  &  gratia  vivax. 

Tempus  edax  rerum ,  tuque  invidiofa  vetufias. 

Facundiam  y  eloquentiam  ,   gratiarum  omne 
genus ,  &  quaelibet  corporis  bona  confumitis. 

At  non  ingenio  qucefitum  nomen  ab  cevo 
Excidet.  Ingenio  fiat  fine  morte  decus. 

Miremur  perüjje  homlnes :  monumenta  fatifcunt  > 
Mors  etiam  faxis  n&minibufque  venit. 

Utendum  efi  cetate ,  cito  pede  labitur  cetas , 
Nee  bona  tamfequitur,  quam  bona  prima  f  uit. 


<£$  tft  alles  tiul 
2BaS  tfitüd)  ijl/  wfcï)(iugt  tic  3eit/ 
£>er  3ie(frag  atfer  irfc'fcto  ©actyen. 
(js  gefyet  bie  SergdngttcWefr 
©uïcjj  aöcé  f)in/  twé  90ïenf#en  maefcett. 
QBas  Q33imt>er  if*  es  touw/  Dag  uur 
2)en  ï)o^cn  S3(i4  ter  fc()omn  ^ratten  / 
SHe  $onia>pradjt  ttnï>  9tct>ncré-&ict 
3m  2(u$ert-6ttf  t>erf#ti>imt>en  fdjjauen? 

^»t— M» 11  I  H         I     '       I  ■  I  ■  <  I 

Tout  fe  perd  avec  Ie  tems. 
Beauté  qui  foümets  tout  au  pouvoir  de  tes  charmes , 
Ne  vante  point  les  feux ,  ne  vante  point  les  armes , 
Dont  tu  defoles  l'Univers. 
Tu  pafieras  un  jour  par  Ie  ei/eau  des  Parques; 
Et  fi  de  tes  appas  il  refie  quelques  marques , 
Ce  nefera  que  dans  nos  Vers. 

89.  AU 
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89.  Alles  is  vergankelyk. 

Geen  flerkeStad,  hoe  hoogbewald, 
Geen  Ryk,  beflooten  in  zyn  muuren, 

Of  hunne  moogentheid  vervalt. 
De  ftrenge  Tyd  kan  't  al  verduuren. 

Is  't  vreemd,  zoo  alles  fmelt  tot  niet, 
Dat  zelfs  aan  drie  bevalligheeden 

Het  eigen  ongeval  gefchied , 
't  Geen  ook  geleerdheid  heeft  geleeden? 
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1  EXPLICATION. 

fT  e  Tems  ra'di  fait  que  menacer  dans  les  Tableaux  prèce- 
-L<  dens;..  dans  ce lui- ei ,  i/  commence  a  ex.ecu.ter  fes  menaces. 
SE  Il  force  fa  prifon  ,  &  brifant  toütes  fes  cbaines,  il  tourne 
JU  y^i"  Armes  viclorieufes  contre  ce  qu'il  a  Ie  plus  aimé.  Il  im- 
gg'  mole  a  fa  colere  tont  ce  qu'il  y  a  de  plus  beau  dans  Ie  Mon- 
<*§*  de:  laforce  des  Her  os:  ÏEloquence  des  Orateurs:  la  beauté 
wb  des  Dames ,  tout  cela  na  pas  plus  de  pouvoir  fur  lui  que  les 
ijpa  Trênes  &  les  Diadêmes,  Tout  ploïefous  ce  Tiran  $  tout  ce- 
o^  de  a  fa  cruauté ;  les  prieres  font  inutiles ,  la  force  ne  peut 
jgk   Hen :  &  comme  fi  ce  nétoit  pas  ajjez  de  nous  détruire ,  il 

ffemble  ajouter  la  raillerie  a  fafureur.  Heureux  qui  ne  s'y  ex- 
pof  e.  pas,  &  qui  pr  end  f  on  parti  de  bonne  gr  ace, 

W  Horat,  de  Arte  Poet.  Qvid.  15.  Met,. 


VER. 


HORATIANA. 

V E  RKL  ARIN  G. 


357    m 


In  de  voorgaande  Tafereelen ,  heeft  de  Tyd  maar  ge- 
drygt :  in  het  teegenwoordige  begint  hy  zyne  dry- 
gementen  in  't  werk  te  ftelJen.  Hy  vlugt  uit  zyn  Ge- 
vangenis ,  breekt  alle  zyne  banden ,  en  wend  zyne  alles 
overwinnende  waapenen  teegen  het  geen  hy  't  meed 
bemint  heeft.  Hy  offert  aan  zyne  Gramfchap  alles  op , 
wat  in  de  weereld  het  meeft  geacht  word :  de  Macht 
der  Helden  ,  de  welfpreekendheid  der  Reedenaaren  , 
de  fchoonheid  der  Vrouwen  ,  dit  alles  word  eeven 
Zoo  wynig  verfchoond  als  de  Troonen  en  de  Koningly- 
ke  cïeraaden.  Alles  moet  onder  de  macht  van  deezen 
dwingeland  zwigten ,  en  een  flagtoffer  van  zyne  grou- 
welykheid  zyn.  Het  bidden  is  daarteegen  vergeefs  , 
en  de  fterkte  baat  niets.  Ende  (als  of  het  hem  niet  ge- 
noeg was,  dat  hy  ons  vernield)  hy  fchynt  de  befpot- 
ting  noch  by  zyne  woede  te  voegen.  Gelukkig  alzoo  is 
die  geen  ,  dewelke  zich  teegens  hem  niet  opwerpt , 
maar  zig  gewillig  tot  zyn  noodlot  overgeeft.. 
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Plaut. 
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Lib.  I. 
Epift.  2* 


VERA  PHILOSOPHIA  MORTIS  EST 
MEDITATIO. 

Inter  fpem,  curamque,  timores  inter  £ƒ  iras^ 
Omncm  er  ede  diem  tibi  diluxiffe  fupremum. 
Qrata  fuperveniet ,  qua  non  fperabitur ,  hora. 

Animus  aequus  optimum  eft  serumnae  condi- 
mentum. 

ÏÏii  quamcumque  Deus  tibi  fortmiaverit  horam, 
Gratafume  manu,  nee  dulcia  differ  in  annum. 

Qui  cupit  aat  metuit  ,juvat  Mum  fic  domus  aut  res , 
Ut  lippum  piclce  tabulce ,  fomenta  podagram , 
Auriculas  cytbarce  collefta  f  orde  dolentes. 

©efccttfe/  fcafê  fcir  jetset  <£a$ 

Sfcin  SBflöfatt$-3iel  wWM  entttdfen/ 

I2nt>  jur  Qfrtoftmg  fctoren  mag. 

£)ie  ©tuitte  fommet  /  d)'  \x>if$  mepen/ 

SHe  uttë  macï;t  facfjen/  toarnt  toir  seinen» 

S)rutn  fccttf'  an  fcifc  jöna/tc  3^tt/ 

Öni>  f)aft'  t>ic(;  tfet^  fcarp  bmit. 

Philofopher,  c'efl  d'apprendre  amourir. 

Ce  qui  neji  pas  en  ta  puijjance, 

Ne  doit  point  troubkr  ton  repos. 

Tu  balances  mal  h  propos , 

Entre  Ia  Crainte  &f  VEfperance. 

LaiJJe faire  Ie  Gel:  Cefi  ton  Maitre  £p  ton  Rot', 

Et  fupporte  avec  conjlance, 

Ce  qu'il  a  refolu  de  toy. 

90.  De 


mmmm$M®%mmmm§mmwimm®% 


300 


EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


Le  s  Sages  vulgaïres,  croiront  avoir  mérité  ce  beau  nom  de 
Sage ,  s'ii  ont  confideré  les  révolutions  des  chofes  humai- 
nes ,  co]mme  nous  venons  de  les  envlfager ,  &?  s'ils  attendent 
leur  defniere  heure  fans  fe  donner  la  peine  de  la  prévoir.  Mals 
le  Sage  Stoïque  s'examine  lui-même ,  pour  favoir  oü  le  con- 
duit  la'vieillejfe ;  &?  comme  avec des  Lunettes  d'approche,  il 
tdche  de  pènêtrer  jufques  dans  le  Ciel,  pour  y  découvrir  fa 
deftinée.  Ilfefouvient  d' avoir  fouvent  ouz  dire  au  grand  Ze- 
il on,  que  ld  vie  du  Philofophe  ne  doit  être  quune  continuelle 
Méditation'delaMort.  Voyez  comme  il  paroït  altentif  & 
tranquile ,  au  milieu  de  tant  de  fujets  de  troubles  &  d'agita- 
tions:  il  ne  s'abandonne  ni  a  l'efperance,  ni  a  la  crainte. 
Son  efprit  e/i  uniquement  occupê  a  regarder  cette  maln  jujle  , 
mais  inflèxible ,  qui  tient  les  Cifeaux  ,  dont  le  fil  de  notre  vie 
doit  être  coupé;  il  ne  la  perd  pas  de  vuë,  afin  de  nêtre  pas 
furpris,  quand  elle  fermera  l'inftrumentfatal,  qui  doit  le  dé- 
$fc  gager  de  la  matiere,  pour  le  faire  poffer  a  un'e  vie  toute  fpi- 
rituelle. 


Horati  Lib:  I.  Epift.  4.  Plaut.  Rud. 
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HORATIANA,  3Ó1 

VERKLARING, 

DEwyze  lieden,  naar  de  gemeene  trant,  zullen  ge- 
looven  dat  zy  de  fchoone  naam  van  Wyze  ver- 
dienen, als  zy  de  Wiffelvalligheeden  van  deeze  wee- 
"relt,  op  zoodaanige  wys ,  als  wy  nu  gedaan  hebben, 
betragten  ,  en  wanneer  zy  haar  laatfte  uur  afwag- 
ten,  zonder  zig  om  de  tyd  wanneer  te  bekommeren. 
Maar  de  ftandvaftige  Stoïfche  Wyze ,  onderzoekt  zig 
zelfs,  om  teweeten  hoe  wyt  de  Ouderdom  hem  brengen 
zal ,  en ,  als  met  een  Verrekyker ,  tot  in  den  Hemel  zyn 
gezigt  te  verheffen,  en  zyn  noodlot  te  voorzien.  Het 
heugt  hem,  dat  hy  van  den  grooten  Wysgeer  Zeno  ge- 
hoort  heeft,  dat  een  Wyze,  zoo  lang  hy  leeft,  onop- 
houdelyk  de  Dood  overdenken  moet.  Befchouwt  hoe 
opmerkzaam  en  geruft  hy  fchynt ,  zelfs  midden  in  zoo 
veele  oorzaaken  van  ontftelling  en  van  ongeruftheid  : 
hy  laat  zig  niet  door.  Hoop  noch  door  Vrees  beweegen; 
zyn  Verftand  is  alleen  met  de  Betxagting  beezig,  van 
dien  rechtveerdigen  Hand,  waarteegen  geen  bidden 
helpt ,  en  die  de  Schaar  voerd  ,  waarmeede  de  draad 
van  ons  Leeven  moet 'afgefneeden  worden.  Hy  laat 
geen  oog  van  dezelve  af,  op  dat  hy  niet  verrafl  wer- 
de ,  wanneer  deeze  hand  toeflaan  ,  en  hem  van  al  het 
Aardfche  ontdoen  zal ,  om  hem  als  een  bloote  Geeft  te 
laaten  leeven. 
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VARIA  SENECT^E  BONA. 

Multa  ferunt  anni  venientes  commoda  fecum , 
Multa  recedentes  adimunt. 

Lenior  &?  melior  fis ,  accedente  fenecla. 

Somnum ,  guftum ,  cupidinem ,  ludum ,  aliaque 
juvenilia  oble&amenta ,  Tempus  a  viro  fenefcente 
depellit:  at  contra,  ut  communis  Medicus  abun- 
dè  damna  refarciens,varias  animi  dotes ,  Pruden- 
tiam ,  Temperantiam ,  aliafque  virtutes  grandiori 
setati  convenientes ,  adducit. 

Seneta.        Turn  demum  fanse  mentis  oculus  acute  cerne- 
re  incipit ,  ubi  corporis  oculus  incipit  hebefcere. 

S)aê  liiut  f>at  mktk\)  9ïu|en. 

QBann  uné .fcie  Tingen  \wt>n\  t>m\Ml 
gdngt  W  <$wwm  "W  crfï  ikd)tl 
ïïnt)  ftttykt  ajeicl)  a(é  ein  ^axfmxM. 
£>ann  tï»trt>  am  fcïjdrfffen  fcin  ©eftc^t. 
%{$  tarnt  erfcmnt  man  in  t>cr  %i)ütl 
QBaê  bofê  nnt>  gut()  /  maé  <&a)<mt>  tmfe  £u<jent>- 
<5o  gibttaé  2Utcc  uné  ben  9ïcu()/ 
S)en  nné  ptoov  t>crfagt  t>ie  3ngcnb. 

La  VieillefTe  a  fes  plaifirs.  „ 

Roy  des  avantures  humaines , 

Quifais  nos  amours  &f  nos  balnes  ; 

Tems,  fous  qui  les  plus  fort s  font  enfin  abattus, 

Que  tes  bontez  nous  font  propices ! 

(Jitand  tu  nous  ête  les  delices ,  . 

Tu  nous  f  ais  aimer  les  Vcrtus». 
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91.  De  Ouderdom  beeft  ook  voordeel 

Natuur  bezorgd  den  Ouden  dag. 
De  Tyd ,  die  van  hem  heeft  verdreeven , 

Al  wat ,  in  de  eerfle  Jonkheid ,  plag 
Vermaak  en  oeffening  te  geeven , 

Brengt  weeder  andre  gaaven  mee: 
De  Wysheid  en  haar  Gunflelingen , 

Ryp-oordeel,  maatigheid  en  vree, 
Die  de  eerfle  malligheen  verdringen. 
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364  EMBLEMATA 

EXPLICATION. 

Voici  la  Vieilleffe ,  que  Ie  Tems  a  introduit  e  dans  la  com- 
pagnie des  hommes  pour  les  engager  a  penfer  a  leur  fin. 
Tous  ne  la  regardent  pas  du  même  ceil;  les  uns  s"en  defefpe- 
rent ,  les  autres  y  font  infenfibles:  maïs  Ie  Sage,  quifait  que 
par  elle  il  doit  parvenir  au  bonhcur ,  la  repoit  de  bonne  gr  ace , 
lui  laijfe  la  conduite  de  fa  familie ,  £ƒ  lui  permet  de  chaffer 
de  cbez  lui  tout  ce  quelle  trouvera  bon.     Voyez  eet  te  jeune 
Femme  quifemble  cajoler  ce  fage  vieillard;  elle  lui  remontre 
avec  addreffe ,  que  les  plaifirs  des  Sens  ne  font  plus  pour  lui : 
elle  lui  fait  chaffer  de  fa  compagnie  ce  Demon  de  la  volupté 
qui  régne  fur  nos  paffions ,  &  Toblige  de  faire  un  éternel  dl- 
vores  avec  la  chair  £5*  h  fang.     Nêtre  Sage  qui  connoit  fon 
hut ,  efi  charme  de  fe  laijfer  perfuader  ;   il  renonce  de  bon 
cosur  a  des  plaifirs  indignes  de  fon  dge ,  £ƒ  tourne  la  tête  d'un 
autre  cêtè ,  pour  fixer  fa  me  fur  des  beautez  bien  plus  capables 
de  Ie  fatisfaire ,  que  celles  qu'il  a  perdues.     Au-lieu  de  Va- 
mour  des  chofes  corruptibles ,   il  s 'attaché  a  la  pourfuite  des 
éternelles  ;.(j  au-lieu  de  prêter  Voreille  a  la  Vbluptê,  il  n'é- 
coute  plus  que  la  Prudence ,  la  Moderation  £ƒ  les  autres  Ver- 
tus. 

Horat.  cfe  art.  Poet.  Seneca. 
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Beschouwt  hier  de  Ouderdom  ,    dewelke  de   Tyd 
in  het  gezelfchap  der  menfchen  ingevoert   heeft, 
om  haar  eene  handleiding  te  zyn  tot  het  overdenken 
van  de  Dood.  Alle  zien  hem  niet  eeven  eens  aan:  eenige 
worden  daaroover  als  onzinnig,  en  andere  al  te  onver- 
fchillig.  Maar  een  wys  Man ,  weetende  dat  hy  niet ,  als 
door  denzelven ,  tot  zyn  Geluk  geraaken  kan ,  gaat  hem 
zeer  gewillig  te  gemoet ,  geeft  hem  het  beftier  van  zyn 
huis  oover ,  en  laat  hem  alles  daaruit  verflooten  wat  hy 
wil.  Ziet  dat  jonge  Wyf ,  die  den  ouden  Grys  fchynt  te 
liefkoozen:  zy  vertoond  hem  met  veel  aardigheid,  dat 
de  zinnelyke  genuchten  hem  niet  meer  dienen ;  zy  be- 
praat hem  ,   dat  hy  dien  Satan  van  de  vleefchelyke 
Welluft  ,   die  onze  driften  beheerfcht,   van  zig  ver- 
jaagt, en  zy  doet  hem  voor  altoos  het  Vleefch  en  Bloed 
verzaaken.     Onze  Wyze  ,  die  haar  oogmerk  wel  in- 
ziet, laat  zig  met  vergenoegen  door  haar  alzoo  bepraa- 
ten :  hy  ziet  gewillig  van  die  genuchten  af,  die  voor 
zyne  hooge  jaaren  niet  paffen ;  hy  keerd  zyn  hooft  om , 
en  wendt  met  geneegentheid  zyn  gezigt  op  fchoonhee- 
den,  diebekwaamer  zyn  om  hem  genoege  tebaaren,als 
die  geene  daar  hy  nu  van  afgezien  heeft.     Hy  heeft  de 
vergankelyke  dingen  uit  zyn  hert  verbannen ,  en  ftreeft 
nu  alleen  de  eeuwige  naa ;  de  aanlokkingen  van  de  Wel- 
luften  roeren  hem  niet  meer ,  hy  geeft  geen  gehoor  als 
alleen  aan  de  Voorzigtigheid ,  aan  de  Maatigheid,  en 
aan  de  andere  Deugden. 
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DE  FUTURIS   NE  SIS  ANXIUS. 

Prudens  futuri  temporis  exitum 
Caliginofa  nocle  premit  Deus  ; 
Ridetque ,  fi  mortalia  ultra 
Fas  trepidat. 

Tune  qucefieris  fcire  {nefas,')  quem  mibi^quem  tiïn 
Finem  Di  dederint ,  Leuconoë:  nee  Babylonios 
Tentaris  numeros ,  utmelius,  quidquid  erit ,  pati: 
Seu  plures  hyemes ,  feu  tribuit  Jupiter  ultimam. 

Quid  fit  futurum  er  as ,  fuge  quarere:  £ƒ 
Quem  fors  dièrum  cumque  dabit ,  lucro 
Appone. 


M  94  ift  8*m«g  fcctg  cin  jefcer  Sao,  fcine  eigne  oplage  fyabt. 

m  (Boft  \)<xt  hmH  mit  bieder  9ïac&t  / 

g|  QBaé  utré  fcie  3eit  fott  offctt&afjrcn  / 

tUnb  (acf)'t/  tt>amt  jemanfc  £reifc  mac^'t 
©cin  tönftig  @(Me  ju  erfa&mt ; 
£  2Bamt  jemanfc  2>j>gcl-ftimmcn  f)or't  / 

f  3a  totë/  wa£  faum  bic  <5tem-fc()ttft  (efcr't/ 

Sottmfcia  toiü  atrê  Stórmcn  Haubml 
ïïrib  £tytn  fcaft  't  tem  #6crg(au6cn. 

|g  Ne  t'informe  point  de  1'avenir. 

*&  Vart  efifaux  &  pernicieux  9 

tQui  dans  les  grands  chiffres  des  Cieux , 

•  Croit  découvrir  nos  deftinêes.  cfe> 

|J£                    Dieufeul  comme  Roy  des  humains9  SE 

tTient  Ie  compte  de  nos  années ;  ~ji 

Et  Ie  deflin  du  Monde  efi  /' 'oeuvre  de  fes  mains.  JS 

«^  92.  Ifcf   22 
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92.  Het  étanjlaande  is  ons  verborgen, 

Hy  is  al  te  ongeruft  van  geeft , 
Die ,  of,  door  pafler ,  vogelfchreierï ,. 

Of  ingewant  van  eenig  beeft , 
't  Befluit  van  God  zoekt  af  te  leien. 

De  kennis  van  Gods  wys  beftier, 
Werd  van  den  Heemel  niet  gegeeven 

Aan  eenig  onvernuftig  dier. 
Die  magt  is  aan  Jupyn  gebleeven. 
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EXPLICATION. 

Da N s  Ie  Tableau  precedent  le  peintre  a  fait  parottre  un 
Sage  fur  la  Scène,  dans  celui-ci  il  nous  fait  voir  un 
grand  nombre  defoux.  Le  Sage  a  prévufa  fin  £?  en  a  envi- 
fagé  le  moment  avec  joïe :  voici  au  contraire  des  infenfez ,  qui 
fe  defefperent  au  feul  nom  de  la  Mort ,  &  qui  pour  ïèviter 
s 'abandonnent  a  toutes  les  foiblejfes  &?  les  fuperftitions  que  la 
fourberie  £ƒ  l'erreur  ont  introduites  dans  le  Monde.  Voyez 
dans  le  lieu  le  plus  eminent  de  ce  Tableau,  un  vieux  Sacrifica- 
teur ,  accompagné  de  tous  fes  Officiers ,  qui  confulte  attenti- 
vement  les  entrailles  d'un  Bosuf^pour  tdcher  de  découvrir  quel- 
que  cbofe  dans  ïavenir.  Uun  autre  coté,  voyez  une  de  ces 
Cages  facrées  ,dans  lef  que  lies  les  Romains  tenoient  renfermez 
les  Interprêtes  domeftiques  de  leur  fortune,  augurant  de  Va- 
venir ,  felon  qiïun  Poulet  mangeoit  avec  plus  ou  moins  d'avi- 
dité.  Dans  un  autre  endroit  voyez  les  Chaldèens  &  les  Af- 
trologues  judiciaires ,  qui  paroijfent  débiter  leurs  reveries.  En- 
fin le  peintre  a  fort  beureufement  place  dans  un  éloignement 
deux  de  ces  difeurs  de  bonne-avanture ,  propres  a  amufer  les 
Femmes  &  les  Enfans.  Tout  ces  differens  perfonnages  ne 
nous  font  mis  devant  les  yeux,  que  pour  nous  faire  voir  com- 
bien  grande  eji  la  folie  de  ceux  qui  veulent  pénêtrer  dans  Va- 
venir ,  &  les  faire  revenir  de  cette  faujfe  idéé. 
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In  het  voorgaande  Tafereel  heeft  de  Schilder  een  Wy- 
ze  op  het  Tonneel  gebragt :  in  het  teegenwoordige 
vertoont  hy  ons  nu  een  meenigte  Gekken.  De  Wyze 
heeft  zyn  Eind  voorzien  ,  en  verwagt  hetzelve  met 
vreugde.  Befchouwt ,  in  het  teegendeel ,  die  dwaaze 
Lieden ,  dewelke  raazend  worden  als  zy  maar  de  Dood 
hooren  noemen,  en  poogen  dezelve  daardoor  te  ont- 
gaan ,  dat  zy  zig  overgeeven  aan  alles  wat  Bedrog  of 
Wangeloof  in  de  weereld  gebragt  hebben,  om  de  zwak- 
ke en  bygeloovige  menfchen  te  vervoeren.  Men  ziet 
in 't  boovenfte  gedeelte  van  dit  Schildery,  een  oude 
Offerpriefler,  dewelke  met  alle  zyne  meedehulpen  om- 
cingeld  is ,  en  de  ingewanden  van  een  Os  zeer  naauw- 
keurig  doorfnuffelt ,  om  iets  van  het  toekoomende  te 
ontdekken.  Aan  de  andere  zyde  vertoond  zig  een  van 
die  zoogenaamde  heilige  Kooijen ,  waarin  de  Romynen 
haare  huislyke  waarzeggers  ,(  de  Kuikens,)  bewaarden, 
meenende  van  den  uitflag  van  de  zaken  te  kunnen  oor- 
deelen ,  door  het  meer  of  min  graag  eeten  van  deeze 
dieren.  Op  de  andere  zyde ,  zyn  eenige  Wysgeeren  uit 
Chaldea,  en  zulke  waanzugtige  Starrekykers ,  dewelke 
fchynen  zig  te  bemoeien  om  haare  herzenfchimmen  aan 
den  man  te  brengen. Eindelyk  heeft  de  Schilder  zeer  wel  in 
't  verfchiet  een  van  die  zoort  van  Waarzeggers  geplaatfl, 
dewelke  het  Vrouwvolk  en  de  Kinderen  wat  aangenaams 
weeten  voor  te  zeggen.  Alle  deeze  verfchydene  per- 
foonen  zyn  hier  maar  desweegen  vertoond ,  op  dat  men 
bemerken  zoude  hoe  groot  de  dwaasheid  is ,  van  die  gee- 
ne  dewelke  poogen  het  toekoomende  Geval  voor- uit  te 
zien ,  en  op  dat  men  zig  van  deeze  bedriegelyke  inbeel- 
ding geneezen  mogt. 
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Fat. 


TUTE,   SI  RECTE  VIXERIS. 

Quid  quifque  vitet ,  nunquam  homini  fatis 
Cautum  eft  in  horas.  Navita  Bofphorum 
Pcenus  perhorrefcit :  neque  ultra 
Cceca  timet  aliundé  fata : 
Miks  fagittas ,  &?  celerem  fugam 
Parthi :  catenas  Partbus ,  &?  Italum 
Robur ;  fed  improvifa  kthi 
Vis  rapuit ,  rapietque  gentes. 

iEfchylüs  in  Sicilia  moenibus  urbïs ,  in  qua  mo- 


Max.  I  rabatur)  egrefïïis,  aprico  in  loco  refedit,  fuper 

Arijioph',  quem  aquila  teftitudinem  ferens,  elufa  fplendore 

in  Ranis.  capitis  (  erat  enim  capillis  vacuüm  )  perinde  at- 

que  lapidi  eam  collifit ,  ut  fraólae  carne  vefcere- 

tur:  eoque  fflbi  origo  &  principium  fortioris  tra- 

goediae  extin£tum  eft. 

■  1—1  Hl  mmt     ■  ■       ■  ■    "     ■■■  II     ■     ■     '■!■■■    ■■    ■■  I    !■     ■!■■ —        ■■    ■        ■■—  I     I"     — — ^-^— 

£)cv  ^ofc'  f)erfd;ct  tUer  atfeé. 

$ein  SDtenfcfc  Ubtl  ter  fca  fan  Berden  !  • - 

©etn  angejeigteé  ungctèf  /  <rg> 

QBo  ij)m  nicht  ©ott  t>ie  Jpanfc  iviï  bieten/  Sf 

Unt>  jie()'n  ter  SMn.qe  Sanf  jnröf/  3£ 

2)en£r/  até<5ct}cpfer  eingcftcïJfct/  3g 

S>oc()  /  fc  l#  er  tl)n  dnfcern  tan.  A 

2)er  unfatf  ftel)t  $fcl;ic(  nid)t  an  /  J| 

éen  fein  fetbfl-  ctgner  2Baf)n-tmfc  fefler.  eg 

La  Mort  eft  inévitable.  ski 

Jfe  cm*  pas  èmter  la  mort ,  <&? 

J(2«e  /a  L03'  ifvinf  fapprête ;  Jt 

CV  ƒ  f  on  propre  toit  ne  fécrafe  la  tête,  -v 

Le  toit  d'un  étranger  accomplira  Ie  fort.  35 
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93.  Die  wel  leeft  is  overal  zecfor. 

De  Wyze  fterft  niet  onbereit. 
Efchyl ,  wanneer  hy  kwam  te  hooren , 

't  Geen  van  zyn  noodlot  wierd  gezeit5 
Heeft  zeedert  de  oope  lucht  gekooren. 

Noch  viel  het  uit  zoo  't  was  gefpelt. 
Aan  plaats  of  wys  is  niet  geleegen. 

Het  flerfuur  maakt  hem  niet  ontftelt , 
Al  wie  de  Deugd  volgd  op  haar  weegen. 
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1  EXPLICATION.  1 


Vo  i  c  i  une  avanture  fort  furprenante  que  le  peintre  expoje 
a  nos  yeux  dans  ce  Tableau»  Son  dejjein  ejt  de  nous  prou- 
£k  ver  que  ï beur  e  &?  Ie  genre  de  mort,  que  nous  devons  Jubir, 
H  ne  dépend  pas  de  nous ,  &f  que  toutes  nos  précautions  a  eet  égard 
3f>  Jont  inutiles.  Le  bon  Vieillard,  Uut  cbauve  &f  tout  blanc ,  que 
|£  vous  voyez  dans  une  fi  profonde  méditation,  ejt  ce  grand  or- 
W  nement  de  la  Grece,  eet  Efchille,  qui  a  donnê  le  commence- 
W  ment  &f  les  beautez  a  la  Tragedie..  On  tavoit  menacè  qitil 
rip  finiroit  fes  jours  par  la  chute  a"une  Voute',  &f  pour  ne  pas  ve- 
S  rifier  la  prédittion,  il  quitta  la  Ville,  &  cboijit  pour  fa  de- 
8p  meure  ordinaire  les  plus  agréables  Solitudes  de  la  Sicile.  On 
£?§  dit  qu'un  jour  quil  étoit  fort  attentif  a  la  produdtim  de  quel- 
ffifc  que  excellente  pièce ,  unAigle,  qui  avoit  pris  une  Tortuëfur 
35£  le  rivage  voifin ,  Ö*  qui  s 'étoit  èlevé  fort  haut  en  fair ,  sar- 
m  rêta  malbeureufement  au-dejfus  d"une  fi  précieufe  tête,  &f  la 
H?  prenant  pour  la  pointe  dyun  rocher ,  elle  laiffa  tomber  la  tor- 
1?  tuë  dejjus ,  dans  le  dejfein  de  ïècrafer ,  Ö*  tua  ce  bon  vieil- 
|g    lardy  qui  ne  put  éviter  une  trijle  fin. 
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Ziet  hier  een  wonderbaarlyk  Geva!,  dat  ons  door 
den  Schilder  vertoont  word.  Zyn  oogmerk  is  ons 
te  kennen  te  geeven ,  dat  het  niet  in  ons  vermoogen  ftaat 
te  weeten,  hoe  noch  wanneer  wy  fierven  zullen,  ende 
dat  alle  de  poogingen  die  wy  desweegen  doen  konnen , 
te  vergeefs  gefchieden.  De  goede  oude  Man,  die  gy 
ziet  met  een  zoo  kaal  en  grys  hooft ,  en  die  in  diepe 
gedagten  fchynt  te  zyn,  is  de  gfoote  Efchilles,  waar- 
meede  Griekenland  pronkt ,  en  aan  wien  de  Treurfpee- 
len  haar  oorfprong  en  fraaiheeden  verfchuld  zyn.  Men 
hadde  hem  voorzegt,  dat  hy  door  het  vallen  van  een 
Gewulfzel  zoude  dootgeflaagen  worden.  Óm  nu  dee- 
ze  Voorzegging  leugenachtig  te  maaken,  begaf  hy  zig 
uit  de  Stad,  en  verkoos  tot  zyn  gemeen  verblyf,  de 
aangenaamfle  woeftenyen  van  Sicilien.  Men  zegt,  dat 
op  een  tyd  als  hy  zeer  flark  op  een  ongemeen  fraai 
Treurfpel  ftudeerde ,  dat  hy  uitgeeven  wilde,  een  A- 
rend,  dewelke  een  Schildpad  op  de  naabuurige  Kuftop- 
genoomen  r  en  zig  zeer  hoog  in  de  Lucht  begeeven 
had ,  by  ongeluk  ftille  hield  booven  dit  dierbaar  Kaal- 
hooft.  De  Vogel,  zig  inbeeldende  dat  hy  de  top  van 
een  rotfleen  zag  ,  liet  daarop  de  Schildpad  vallen  om 
die  te  verbryzelen ,  ende  het  vleefch  daarvan  te  konnen 
eeten ;  waardoor  de  goede  Grys  zyn  Lee  ven  verloor , 
en  zyn  droevig  noodlot  voltrock. 
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Seneca 


SIC  VIVAMUS,   UT  MORTEM  NON 
METUAMUS. 

Eheu  fugaces ,  Poftbume,  Pofthume 
Labuntur  anni:  nee  pietas  moram 
Rugis ,  aitt  infianti  fenectee 
Afferet ,  indomitceque  morti. 

Mors  portus  eft  malorum ,  perfugium  aerum- 
Epijt.  30.  nofg£  vjt3e#  Senefcentes  annos ,  cum  rugis  flores 
mortis  cogita;  mortem  frutlum  quietis.  Mors 
reqoies  serumnarum  in  lu£tu  atque  miferiis  eft, 
&  cun&a  mortalium  mala  diflblvit.  Nullum  fine 
exitu  iter  eft. 

Ufo  gnf  alfo  (eben/  fcag  wit  tca  'Xct  nidjt  futdjtcn, 

QBie  rciff  t  /  art)  fc&au't !  tic  $htcf)t  ter  gcffcre* 
JNb  t)oUtg-fct;n  toirfc  ()kc  gcfdjjeu't/ 
QBantt  têt  in  t>tm  <5tim'  «nt  Jpaar* 
£>të  'Xotcé  ^rufylina,  25fame«  frrcu't. 
É$a£  ftdnf  ftu  tic()  ?  eiti  tmeê  icbm 
QBirt  tir  tetn  £ot  tmt  Kittvscbtn-, 
<£in  ^<6eit  /  ta  tt»ïr  ctnig  f<^«/ 
Unt  cmig  jtma,  /  i«  gmttett  (tdfn. 


Vivons  fans  craindre  la  Mort. 
Tel  donnant  tout  a  la  nature 
Croit  émter  la  fepulture  , 
Tel  pen/e  dans  la  pietè 
Trouver  un  lieu  defeureté, 
Contre  les  troïsfeeurs  homicides. 
Ils  fe  trompent  également. 
Le  trêpas  devance  les  rides9 
Ou  les/uit  infailliblement. 
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94.  Leeft  zoo  dat  gy  niet  vreeft  voorfti 

Als  gy  in  een  fpiegel  u  befchouwd , 
En  ziet  uwe  eertyds  gladde  wangen 

Gerimpelt ,  en  uw  huid  veroud ', 
Dan  leert  gy  hoe  de  jaaren  hangen 

Gewiekt  als  fchakejs  aan  elkaar. 
Het  deugdzaam  en  Godsdienflig  leeven 

Blyft  zelfs  niet  vry  van  dat  gevaar. 
Niets  kan  het  noodlot  weederftreeven» 


''erven. 
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L'  i  N  s  e  n  s  É ,  qui  efl  reprefenté  ici ,  efl  d'une  efpece  diffe- 
rente a  ceux  que  nous  venons  de  voir.  Il  ne  confulte  ni 
les  entrailles  des  bêtes ,  ni  les  Aflrologues ,  pour  pénetrer  dans 
Vavenir ,  maïs  il  f  e  confulte  lui-mêmc,  &  demande  af  on  Mi- 
roir ,  raifon  du  changement  quil  remarque  en  f  on  vifage.  Il 
tdche  de  fe  perfuader  que  les  rides ,  dont  il  ejt  couvert ,  vien- 
nent  du  dèfaut  de  la  glacé.  Ilfoütient  qu'il  riefl  pas  encore  a 
Vage  d'en  avoir  ,  £ƒ  que  Ie  tems  Vauroit  trahi ,  fi  elles  étoient 
effeclives.  Le  pauvre  homme  croïoit  qu'aïant  toüjours  com- 
battu  fes  pafjïons ,  refufé  a  fes  Sens  toutes  les  chofes  nuiji- 
bles,  &  s'étant,  au- contraire  appliquè  a  la  pratique  des  ver~ 
tus ,  il  vieilliroit  aufji  peu  que  les  beautez  quil  avoit  adorées. 
Ilfeplaint  de  n' avoir  rien  gagné  en  fuivant  la  Pieté:  mais 
elle  f  e  juflifie ,  &p  lui  dèclare,  qu'elle  ne  r  et  ar  de  ni  la  vieillefje 
ni  la  mort,  quau  contraire  elle  hdte  leur  venuë,  afin  de  ré- 
compenfer  ceux  qui  la  fuivent ,  d'une  jeuneffe  perpetuelle  qui 
ne  Je  trouve  que  dans  le  Gel.  Ce  faux  dèvot  n'efl  pas  fatisfait 
d'une  fi  bonne  raifon  ;  il  murmure  contre  le  Dieu  qu'il  afer- 
vi  fi  fcrupuleufement ,  &  fait  voir  par- lü  qu'il  na  été  quun 
mercenaire,  &  que  Vamour  propre  f eul  Va  fait  agir.  CelcL 
nous  fait  voir  combien  V homme  efl  intereffè ,  £ƒ  comhien  peu 
il  efl  touche  des  biens  de  Vautre  Vie. 
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1  VERKLARING. 

f"TVE  Dwaas ,  die  hier  op  het  Tonneel  gebragt  word ,  is  van 
-A-/  een  andere  zoort  als  de  geenen  die  ons  tot  nu  toe  vertoont 
<»jP  zyn.  Hy  zoekt  geen  raad  of  Voorfpelling  door  de  ingewanden 
fïe    van  de  Dieren ,  ofte  door  de  Waarzeggery  van  de  Starreky- 

fkers,  maar  hy  meend  door  zig  zelfs  genoeg  te  konnen  ontdek- 
ken. Hy  befchuldigd  zyn  Spiegel  weegen  de  verandering  die 
<»!£>  dezelve  op  zyn  gezicht  vertoond.  Hy  zoekt  zig  zelfs  wys  te 
§g    maaken ,  dat  de  rimpelen  waarmeede  hy  bedekt  is ,  maar  alleen 

taan  de  flegte  befchaapenheid  van  het  Spiegelglas  tce  te  fchry- 
ven  zyn.  Hy  beeld  zig  vaft  in ,  dat  hy  de  jaaren  noch  niet 
f  bereikt  heeft  om  zoo  geteekent  te  zyn  ,  en  dat  de  Tyd  hem 
zoude  bedroogen  hebben ,  indien  hy  deeze  rimpelen  weezent- 
tlyk  hadde.  Die  goede  ziel  heeft  altoos  zyne  driften  beftree- 
den ,  en  aan  zyne  zinnen  alles  ontzegt -wat  fchadelyk  was, 
<ara  daarom  gelooft  hy  dat  hy  niet  ouder  fchynen  moeft  als  die 
£j5    Schoonheeden  die  hy   aangebeeden  heeft.    Hy  beklaagt  zig  , 

t    niets  daarmeede  gewonnen  te  hebben ,  dat  hy  als  een  Vroom 
menfch  geleeft  heeft:  maar  de  Godsvreezendheid  rechveerdigd 
<j»p    zig,  en  verklaard  hem  dat  zy,  noch  de  Ouderdom,  noch  de 
ds    Dood  niet  terughoud ,  maar ,  in  het  teegendeel ,  dezelve  ver- 

thaaft ,  om  zoo  veel-eer  haare  minnaaren  te  beloonen ,  door 
eene  onveranderlyke  Jeugdigheid,  dewelke  nergens  als  in  den 
jp  Hemel  te  vinden  is.  Deeze  valfche  Vroome ,  is  met  een  zoo 
$jfc  goet  antwoord  niet  te  vreeden ,  hy  mort  teegen  dien  God  die 
hy  zoo  zorgvuldig  gedient  heeft  ,  en  geeft  daardoor  aan  den 
dag,  dat  hy  maar  uit  baatzucht  gedient  heeft,  doordien  de  eigen- 
liefde alleen  hem  bewoogen  hadde.  Dit  geeft  ons  te  kennen 
hoe  zeer  de  menfch  op  het  tydelyke  verzot,  en  zoo  wynig  van 
de  liefde  tot  het  eeuwige  Goed  geroert  is. 
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DE  ROGO,  NON  DE  DOMO  EXTRUEN- 
DA  SENEX  COGITET. 

Truditur  dies  die , 

Novceque  pergunt  interire  Lunet. 
Tu  Jecanda  Marmora 

Loc  as  fub  ipfum  funus ,  &  fepulcri 
Immemor ,  firuis  domos. 

Quid,  qubd  u/que  proximos 

Revellis  agri  terminos  ?  &f  ultra 
Limites  clienüum 

Salis  avarus. 


SMc  Ttften  foflen  a«  nicjtë/  ate  cm  ten  £oi>  /  getenfen. 

(£m  £ag  tmbt  für  unfc  fór  ten  cmtorn  j 
3)cr  nciie  CDÏinfc  ci(t  f^rt  ju  nxmfcettt; 
£>tf  akt  UnPft  auffyatï)?  3a  Jr/ 
S)a  fcu  tod)  ffirfceft  tmmcrtotr ; 
£>u  alter  Start/.  bau'1*  ufccraüe/ 
lltmnffcutw  taf?  bcin  ito>l£cr  25au 
©trafê  fep  nnrb  fcemer  i'eicïjen  Jjpaffc. 
S5au'ct)'  tcin  ®rat>  /  fcir  ftct()é  jur  ©cfcau. 


Le  Vieillard  ne  doit  penfer  qu'a  mourir. 

Que  tefert  vieil  Amlïtieux 
D'èlever  des  maifons  en  tant  &  tant  de  lieux, 
Lors  qu  il  faut  quitter  cette  vie. 
Dé  ja  tes  plus  beaux  jours  ont  éteint  leur  flambeau* 
Pen/e  donc  a  la  mort ,  ton  dge  fy  convie ; 
Et  fi  tu  veux  bdtir ,  va  bdtir  un  Tombeau. 
sm  o<r.  Die 
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95.  Dz>  ö«i  fj  tfcrafo  ##«  't  Graf. 

Hoe!  wilt  gy,  Dwaas  en  oude  Zot, 
De  Marmerblokken  laaten  klieven  , 

En  bouwen  u  een  prachtig  ïlot, 
Om  uwe  grootsheid  te  believen  ? 

Wat  gaard  gy  een  overvloed  byeen ! 
Beftel  uw  Huis  van  zeeven  voeten , 

Noch  veel  te  groot,  al  fchynt  het  kleen, 
Het  eind  van  al  uw  ydel  wroeten. 
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EXPLICATION. 

Vo  u  s  pouvez  voir  ici ,  dans  un  feul  Homme ,  Ie  Portrait 
fidele  de  la  plüpart  des  Mortels.  Cefl  un  vieux  pêcheur , 
qui  depws  fa  jeunejfe  a  fait  égakment  commerce  de  fa  Con- 
fcience  £?  de  Jon  Ar  gent.  Il  ejl  entre  aveuglêment  dans  ton- 
tes  les  affaires  oü  il  a  cru  gagner  ,  fans  éxaminer  fi  la 
voïe  étoit  licite.  Il  efi  connu  dans  toutes  les  Places  oü  Puf  ure 
eji  foufferte :  il  riy  a  point  de  Partifan  qui  ne  foit  couchè  fur 
fes  Livres.  x Enfin  il  eft  parvenu  afon  hut ,  qui  étoit  d'entaf- 
fer  tr  e  fors  fur  trefors,  &?  par- la  il  efi  regarde  de  la  plüpart 
des  gens  comme  un  homme  iïimportance.  Mais  en  même  tems 
il  efi  parvenu  a  eet  dge  malheur eux ,  oü  il  ne  peut  prefque  fe 
fervir  de  fes  richejfes  malaquifes.  Il  ejfdie  pourtant  silpour- 
ra  retarder  fa  fin ,  en  faifant  des  entreprifes  qui  demandent 
beaucoup  de  tems  avant  que  de  les  pouvoir  finir.  Il  prend  une 
jeune  Femme  >  qui  nefi  d'aucun  ufage  pour  lui :  il  tient  une 
bonne  table  &p  ne  vit  que  de  lait  d'Anefje:  il  fait  des  affem- 
blees  toutes  les  nuits  ,  &  il  efi  jour  &  nuit  tourmentè  de  la 
goute  &P  de  la  gravelle.  Enfin  il  croit  tromper  la  mort ,  & 
fe  trompe  lui-même;  &p  n'aïant  plus  quun  moment  a  vivre , 
il  commence  des  Palais  que  trente  Vies  comme  la  fienne  ne 
fauroient-achever.  Il  vaudroit  bien  mieux  quil  fongedt  a  ex- 
pier  fes  crimes  ö*  a  faire  travailler  afon  Tombeau. 

Horat.  Lib.  II.  Od.  18. 
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Men  kan  hier,  in  een  eenig  Man,  de  zëedelyke  be- 
fchaapenheid  vanveele  menfcben  bekennen.  Hy  is 
een  oude  zondaar,  en  heeft  van  zyne  jonkheid  aan  zoo- 
wel met  zyn  Gtweeien  als  met  zyn  Geit  gewoekert,  hy 
liet  zig  blindelings  in  alle  zaaken  in ,  wanneer  hy  maar  dagt 
Geit  te  konnen  winnen,  en  keerde  zig  wynig  daaraan 
of  hy  ongeoorloofde  weegen  imloeg  om  daartoe  te  ge- 
raaken.    Hy  is.  op  alk  plaatzen  bekent,  waar  het  woe- 
keren gebruikelyk  is;  geen  Pachters  naam  is  in  zyn  Ree- 
kenboek  vergeeten.     Kort-om,   hy  heeft  zyn  oogmerk 
berykt,  namentlyk,  Schatten  op  Schatten  te  hoopen,  en 
daardoor  heeft  hy  te  weegen  gebragt  dat  hy  by  de  meef- 
ten   Lieden  voor  een  Man  van  groot  aanzien   geacht 
word.    Maar  hy  is  tot  die  onaangenaame  jaaren  gekoo- 
men,  waar  hy  fchier  geen  gebruik  meer  maaken  kan  van 
die  Goederen  ,  die  hy  zoo  onregtmaatig  bezit.    Hy  be- 
moeit zig  echter  om  zyn  laatfte  uur  noch  te  verfchuy  ven , 
doordien  hy  zulke  zaaken  onderneemt  waartoe  veel  tyds 
behoort  om  het  eind  daarvan  te  zien.    Hy  trouwt  eene 
Jonge  Vrouw  ,  daarvan  hy  geen  gebruik  maaken  kan. 
Hy  houdt  eene  prachtige  Tafel ,  en  hy  leeft  maar  van  Eze- 
linnen Melk.  Hy  houd  nacht-Gezelfchappen  of  Baals,  en 
is  dag  en  nacht  door  Jicht  en  Graveel  geplaagt.  Met  een 
woord,  hy  zoekt  de  Dood  te  bedriegen,  en  hy  bedriegt 
zig  zelfs;  en  daar  hy  noch  maar  een  oogenblik  te  lee- 
ven  heeft ,  begint  hy  Paleifen  te  bouwen  ,   om  wel- 
ke te  voltooijen ,   zyne  nog  mogelyke  Leefjaaren  wel 
dertig  maai  nodig  zyn.  Het  zoude  hem  alzoo  veel  dien- 
lykerzyn,  dat  hy  poogde  zyne  Zonden  te  boeten,  en 
zyn  Graftliet  gereet  maakenv 
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IMPROVISA  LETHI   VIS. 

Lib.  2.       Fruftra  cruento  Mar  te  carebimas , 
Od.  14.      Fraclifque  rauci  fiuclibus  Jdria , 

Fruftra  per  Autumnos  nocentem     - 
Corporibus  metuemus  Aujlrum. 

Lib.  2.  > neque  ulla  e/l 

Satyr.  6.     ^Uf  magno  aut  parw  lethifuga. 

Lib.  9.       Mors  &  fugacem  perfequitar  virum, 
Od.  2.   [         Nec  parelt  im bellis  juventa 

Poplitibus,  timidoque  ter  go. 

Senecain     Incertum  eft,quo  te  loco  mors  exfpedlat,  ita- 
Epfi'     que  tu  illam  omni  exfpeéla. 

2)er  %tfo  hmmtl  ely  xcivê  tjcvmeimen. 

<$é  ift  mi  gu$/  fcie  «fêricatf-gefa&r/ 
©en  ©cc-tfurm/  famt  fcem  <Sul>tMt-;a(;r 
©c£  tmgcfunfccn  Jjpcrbfïté/  fïte^en  / 
lint»  auf  fem  J5ei(  ftd;  ftetf)£  6emuf)en. 
©cel;  cf)iie  ©en/  ter  fcid)  getnac&'t/ 
2Birt>  fceitte  §iud)t  gan|  ttid;t^  geacht'/ 
Uuï>  tvolt'fht  fcï)on  jur  ©onnen  jtefyen. 
©em  Xofce  tanffu  mcf)t  entflieljen. 

II  n'y  a  point  de  prévoyance  contre  Ja  Mort. 

Ne  tent  e  jamais  la  Fortune, 

Vis  bien  loin  des  perils  de  Mars,  &P  de  Neptune, 

Fuy  Ie  ferain  des  nuits ,  &f  les  chaleurs  du  jour , 

Tout  cefoin  f  e/t  fort  inutile. 

Paris  quifut  un  lache ,  &  ne  fit  que  Yamour , 

Eft  mort  auffi  jeune  quAcbile, 

96.  Nie- 


'4 


&0-> 


(»0-> 


fep 


è^^si^€l^!#Ss^^S$^^SM^«S^^^^ 


eös 


immmmmmmm 

HORATIANA. 


383 


96.  Niemand  kan  de  Dood  ontgaan. 

't  Waar  iets ,  indien  van  eene  kant 
De  Dood  ons  kon  naar  't  Graf  toe  dringen ! 

Maar  och  !  zy  komt ,  uit  Zee  en  Land , 
Met  vuur  en  oorlog  ons  befpringen. 

De  dappre  fneuveld,  door  haar  fchicht, 
Gelyk  een  bloodaard ,  onverfcheiden : 

Zy  blyft  van  hooger  hand  verplicht 
Om  elk  ten  graave  te  geleiden. 
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EXPLICATION. 


Vo  1  c  1   des  Hommes  d^une  efpece  differente  que  celui  qui  35e 

nous  eji  reprefentê  dans  Ie  precedent  Tableau :  maïs  ils  ^ 

$J    n 'en  font  pas  moins  infenfez.     Ceux-ci  ont,  a  la  veritê,  la  §£* 

S    mort  toüjours  prefente  a  leur  imagmation ,  mais  c'eft  pour  Je  S 

P   prècaut'wnner  contre  elle.     L'un  ne  veut  pas  prendre  Ie  part'i  W* 

ra    de  la  guerre^  parce  qiïil  croit  que  c'ejlla  oh  elle  ne  refpecle  Gra 

te  perfonne  :    Vautre  regarde  comme  des  foux  ceux  qui  vont  fur  ^ 

jj§    mer ,  &  qui  s'expofent  au  plus  inconfiant  de  tous  les  Ele-  Ép 

|s    mens :  Ie  troifième,  qui  a  cent  fois  ouï  dire  que  les  Vents  de  <& 

|fe   ÏAutomne  £f  les  variatïons  de  cette  Saifon ,  font  autant  de  && 

k    moïens  dont  la  Mort  fe 'fert  pour  dépeupler  Ie  monde ,  f  e  tient  35e 

H    renferme  dans  fa  ChambYe.     Il  y  entretient  par  artifice  un  3f> 

air  toüjours  égal  &?  temper è :  il  fe  fert  de  tous  les  remedes  de  J3j? 

la  Mèdécine ,  comme  d' autant  de  barrières  contre  la  Mort:  -Z 

mais  ni  fes  robes  f 'ourrèes  , dont  il  efi  Ji  bien  enveloppé,  ni  *p 

fes  Calottés  a  longues  oreilles,  ni  toute  la  pharmacie,  riem-  era 

pêcheront  la  prife  de  cette  Place ,  qu'il  croit  fi  bien  dèfendue.  §&£ 

La  mort  fait  fe  frater  un  pafjage  a  travers  des  doublé  s  chaf  jp 

fis  ;  &  fait  tomber  fous  fa  faux  tranchante  ceux  qui  ufent  de  *& 

plus  de  prêcautions ,  aujfi  bien  que  ceux  qui  font  expojez  aux  ast 

perils  de  la  Mer  ou  de  la  Guerre,  3jc 
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Ziet  hier  nu  menfchen  van  een  andere  zoort  als  in  het 
voorgaande  Tafereel  vertoond  zyn ;  egter  zyn  zy 
niet  minder  dwaas.  Zy  hebben  wel  de  Dood  onophou- 
delyk  voor  haar  oogen ,  maar  dit  gefchiet  alleen  om  de- 
zelve te  myden.  Men  wil  het  Krygsleeven  niet  aanvaar- 
den ,  om  dat  daarin  hetLeeven  van  niemant  verfchoond 
word ;  men  lacht  die  geene  uit ,  die  zig  op  Zee  begee- 
ven,  en  haar  Leeven  aan  zoo  een  gevaarlyk  Element 
vertrouwen ;  en  dewyl  men  heeft  hooren  zeggen  dat  de 
Winden  in  de  Herffl,  en  de  veranderlykheeden  van  dat 
Jaargety ,  ongezond ,  en  middelen  zyn,  waarvan  de  Dood 
zig  bediend  om  den  Aardboodem  van  menfchen  te  ont- 
blooten :  zoo  koefterd  men  zig  in  zyn  Kaamer ;  men  onder- 
houd daarin  door  Kunfl ,  een  altoos  gemaatigde  Lucht ; 
men  gebruikt  alle  de  hulpmiddelen  die  men  in  deApo- 
theeken  vind ,  als  ofte  het  Verfchanffingen  teegens  de 
Dood  waaren.  Maar ,  noch  de  Ruigrokken  daar  men 
zig  in  baakerd,  noch  de  Kappen  met  lange  ooren,noch 
alle  Apotheekers  Winkels  zullen  niet  verhinderen  dat 
deeze  zoo  bezorgde  Vefting  ingenoomen  word ,  zoo  wel 
bewaard  als  men  die  ook  denken  mag.  De  Dood  weet 
heelwel  door  dobbele  Venfiers  te  dringen  ,  en  onder 
zyn  fcharpfnydende  Zyfl  die  geene  te  doen  vallen,  die 
zig  het  meefl  daarteegen  meenen  te  befchutten ,  eeven 
zoo  ligt  als  die ,  dewelke  de  gevaaren  van  de  Zee  en 
van  den  Oorlog  uitftaan. 
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MORTE  LINQUENDA  OMNIA. 

Linquenda  tellus ,  &  domus  >  &  placcns  $& 

Uxor ,  «^a«  /wn/w ,  o,  wfl.r  co/w  ,  arborum  ,  ^ 

Te  prater  invifas  CupreJJbs ,  Jt 

L7//<z  brcvem  Dominum  fequetur.  |Ê 

Abfumet  bceres  Ccecuba  dignior  ^3 

Servata  centum  clavibus :  &?  ?wcro  3£ 

Tinget  pravimentum  fuperbum  ,  8 

Pontificum  potiorc  cums.  $F 

Scilket  omnefacrum  mors  importuna  profanat,  s 

Omnibus  obfcuras  injicit  Ma  manus.  sje 

£)cr.  £ct>  hxaubct  \mé  aikv  £>mo,e.  || 

2)w  mttfl  fcetn  fc()Sne£  Jjpattg  unt>  lattfcl  k 

3a  t>ie  nocï)  fc()&u'rc  Sicbftc  (affen  /  9? 

S)te  met)r  /  atè  bul  toetst  ijcr§  befaffeti.  S 

$lid)tê  folgt  fcir  /  aïl  fcein  ®rab- gewant)  /  g| 

Uut)  toie  wrtorêpcfrcn  (Epproffcn  /  SP 

2iuê  aiUv  temer  Q33dïfccr  ixiftl  9 

ÜDte  itytcê  perron  balt  tjergeffen/  3p 

©cftöt  adem  /  was'  iï;m  tvar  fccumft.  ^ 

La  Mort  nous  dépoüille  de  toutes  chofes.  ^ 

Enfans,  amis,  trefors,  &  la  beauté  que  faime;      ^ 

Un  jour  viendra  que  la  mort  blême  ,  §§ 

M'arrachsra  du  cceur  vos  objets  amourcux.  os 

Je  pajferay  dans  ïombre  noire,  X 

Et  perdant  la  memoire  S 
^c  perdray  malgré  moy  famour  que  fay  pour  eux.    ^ 

97-  D**   3£ 
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97.  Die  Sterft  moet  alles  verlaaten. 

De  Dood  heeft  in  zyn  arm  gevat 
Een  die  hy  dwingt  zyn  Geld  en  Staaten , 

Zyn  Huisvrouw ,  Kinders ,  Land  en  Stad , 
En  Schatten ,  andren  naa  te  laaten. 

Hy  kan  niet  meer ,  na  dit  bellek , 
By  Wyn  en  Vrienden  luftig  leeven : 

Een  Linnen  Kleet,  op  zyn  vertrek, 
Werd  Hechts  hem  tot  die  reis  gegeeven. 
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EX  PL  I  C  A  TI  ON. 

La  Mort  commence  a  remporter  la  Vittoire  ;  £?  après  tous 
les  avertijfemeas  qui  nous  ont  étè  donnez  dans  les  préce- 
dens  Tableaux ,  nous  voila  enfin  parvenus ,  dans  celui- ei,  a 
voir  Ie  commencement  du  triomphe  de  cette  rèdoutable  ennemie. 
Il  faut  Jonger  a  aller  comparoitre  devant  ce  Juge  incorrupti- 
ble,  qui  rendra  a  chdeun  felonfes  osuvres.  Llmnme  que  vous 
voyez  ici ,  tfavoit  jamais  reflechi  fur  fa  fin ;  il  joüijfoit  d'une 
belle  Femme,  de  beaux  Enfans,  de  belles  Maifons ,  &f  ne 
fongeoit.  qu'a  vivre  heureux  dans  une  longue  pojfeffion  de  tous 
ces  biens.  Cependant  lorfquily  penfe  Ie  moins  il  efi  contraint 
de  tout  quitter.  La  frayeur ,  £ƒ  Ie  defefpoir ,  qui  paroiffent 
fur  f  on  vifage,  font  bien  voir  Ie  regret  qu'il  a  dans  ïame:  en~ 
vain  tourne-fil  fa  vuë  pour  regarder  des  belles  Allèes ,  oü  il 
fe  promettoit  de  trouver  de  la  fraicheur  dans  les  Etez  les  plus 
brülans,  il  a  repu  Vordre  de  marcher,  il  faut  tout  laiffer  a 
Jes  Succtjfeurs ,  &?  s'arracher  d' entre  les  bras  d'üne  Femme , 
qui  tout  e  affligée  qu'elle  paroït  nefera  peut-être  pas  fdchée  de 
poffer  dans  ceitx  d'un  autre.  Les  larmes  quelle  répand  pour- 
roient  pourtant  nous  faire  faire  un  jugement  plus  favorable  , 
mais  fèn  laiffe  la  libertè  au  Lecleur. 

Horat.  Lib.  IL  OcL  14. 
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|E  Dood  begint  zyne  Overwinning:  ende,  naar  alle 
de  waarfchouwingen  die  ons  in  de  voorgaande  Ta- 
fereelen  gedaan  zyn,  koomen  wy  eindelyk,  in  het  tee- 
genwoordige,  de  Zeegenpraal  van  deezen  fchrickely- 
ken  Vyand  te  befchouwen:  Men  moet  zig  bereiden, 
om  te  verfchynen  voor  dien  rechtveerdigen  Rechter, 
die  aan  een  jegelyk  loon  naar  werken  geeven  zal.  De 
Menfch,  dewelke  hier  vertoond  word ,  heeft  het  oover- 
denken  van  zyn  laatfte  eind  allezints  verwaarlooft ;  hy 
had  eene  zeer  fchoone  Vrouw ,  aardige  Kinderen ,  frai- 
je  Huizen ,  en  dagt  aan  niets  anders ,  als  om  gelukkig  te 
Leeven ,  in  een  langduurig  bezit  van  alle  deeze  Goede- 
ren. OndertufTchén  gefchied  het ,  dat  ,  op  een  tyd 
wanneer  hy  het  mindfle  op  zyn  hoede  was,  hy  ge- 
dwongen word  alles  te  verlaaten.  De  Schrik  en  de 
Wanhoop,  die  men  op  zyn  aangezicht  als  gefchildert 
ziet ,  geeven  het  Berouw  te  kennen  dat  hy  in  zyn  hert 
gevoeld.  Te  vergeefs  wend  hy  zyne  oogen  naar  die 
Boomlaanen ,  daar  hy  voorgenoomen  heeft  in  de  heete 
Zoomer  een  aangenaame  en  frifche  Lucht  te  gaan 
fcheppen;  hy  is  genootzaakt  te  vertrekken:  hy  moet 
alles  aan  zyne  Erfgenaamen  overlaaten,  en  zig  uit  de 
armen  van  zyn  Lieffte  ontrukken,  dewelke,  hoe  troof- 
teloos  zy  nu  ook  fchynt  over  deeze  fchyding,  moogelyk 
niet  lang  wagten  zal  om  zig  met  genoegen  aan  een 
ander  Man  over  te  geeven :  hoewel  haare  traanen  het 
teegendeel  betuigen ,  en  desweegen  het  een  jeder  vry 
flaat  beeter  van  haar  te  oordeelen. 
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VOLAT   IRREVOCABILE  TEMPUS. 

Z4b.  4.   Immortalia  ne  fperes ,  monet  annus  f  &  almum 
O**-  7*        Óïmb  r^ff  #ora  dim. 

Frigora  mitefcunt  Zepbyris :  Ver  proterit  JEftas 

Interitura,  fitnul 
Pomifer  Autumnus  fruges  effuderit:  &  mox 
Bruma  recurrit  iners. 

Virgil.  3 .Optima  quaque  dies  miferis  mortalibus  avi 
Georg.    prima  fugit :  fubeimt  morbi ,  trijiifque  feneclus , 
Et  labor ,  £ƒ  dura  rapit  inckmentia  mortis. 


2)ie  3cit  ift  \m\vkt>tvbtit\QÜd)> 

S)a3  r\id)t$  attf  tiefer  2Be(t  6efref)et/ 
©ejewjt  ter 'ïag  /  wamt  er  ter  èlacljt/ 
lint  ftc  tym  mieter/  ?pia|  gemac^'t. 
3)cr  QBeft  t()titV/  tafê  ter  grof*  terzet 
£>a£  3af)r  ïttitfeinen  Siertcm/  feïj'rt 
(5id)  tuieter/  tvann  e£  aufcjefycVt. 
(5o  wantrft  aüeé auf  mtt  nieter: 
STtnr  unfer  leben  Ui)ft  nirf;t  nnetcr. 

1    ..■■■■ »■■-.—■■■■■■■         .  ■        ,     1         1       1——    .,      ..       1     ■„    *mm+mmém     w 

La  Mort  nous  egale  tous. 

Le  Tems  qui  produit  les  Saifons  , 
Les  tient  ïune  a  ïautre  encbainèes ; 
Et  le  Soleil  marchant  par  fes  douze  maifons , 
Renouvelle  les  Jours ,  les  Mois  £?  les  Annêes. 
Il  rien  eji  pas  ainfi  du  deftin  de  nos  jours z 
Quand  la  Parque  en  borne  le  cours , 
Nous  entrons  dans  des  nuits  qui  ne  font  point  bor- 
nées. 
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pg.  De  Tyd  is  onweederrocpelyk. 

Gelyk  de  Lente  gaat  vooruit , 
Die  ftraks  de  Zoomer  naa  zal  treeden , 

't  Welk  Jeugd  en  Manbaarheid  beduid , 
Zoo  volgd  de  Herffl,  met  traager  fchreeden  5, 

En  lokt  den  Winter,  grys  als  fneeuw. 
Dus  hangt  het  al  aan  ronde  kringen ; 

't  Verandert  zig  van  eeuw  in  eeuw , 
En  fluit  in  de  oorfpronk  aller  dingen. 
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EXPLICATION. 

Nöt re  Peintre,  pour  fatisfaire  ces  Sages  Stoïques  qui 
fe  plaifent  a  envifager  la  mort  fous  differentes  figures , 
nous  la  reprefente  ici  d'une  maniere  fort  hideufe.  Elle  ejl  oc- 
cupée  a  dijtribuer  des  bïllets ,  qui  fervent  de  paffeport  aux 
AmeSy  pour  entrer  dans  les  Lieux  que  la  Providence  Divine 
leur  a  dejliné.  Il  paroit  ici  des  perfonnes  de  tous  dges,  de 
tout  Sexe ,  £p  de  toutes  conditions:  ilriy  apoint  de  diftinc- 
tion.  Chdcun  fe  fait  un  pajfage  au  travers  de  ces  èpaijfes  tè- 
nebres  qui  Venvironnent ,  &  parvient  a  ce  pènible ,  &  déplora- 
ble  chemin ,  oü  ïaveugle  marche  auffi  droit  que  Ie  plus  clair- 
voïant.  A  dire  la  verité ,  ces  idees  effroïables ,  fous  lefquelles 
on  nous  reprefente  ld  Mort ,  ne  font  capables  que  de  furpren- 
dre  les  efprits  foibles ;  Ie  Sage  nen  ejt  pas  ému ,  &  ne  la 
wit  que  fous  la  figure  quelle  doit  awir.  Il  fait  qu'il  a  eü  un 
commencement ,  il  fait  qu'il  doit  avoir  une  fin ;  £?  il  fait  mê- 
me  quil  a  commencé  de  mourir ,  dès  quHl  a  commencé  de 
vivre. 


Horat:  Lib.  I V.  Od  7. 
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kN'ZE  Schilder  ,  willende  die  Stoïfche  JVyzm  vol- 
doen, die  haar  vergenoegen  daarin  hebben,  dat 
zy  de  Dood  op  verfchydene  manieren  betragten ,  fielt 
denzelven  alhier  affchrikkelyk  jvoor  ;  naamentlyk  als 
deelende  Briefjens  uit, dewelke  voor  de  Zielen  zoo  veel 
als  Pafpoorten  zyn ,  om  in  die  plaatzen  te  koomen ,  die 
haar  door  de .  Goddelyke  Voorzienigheid  bedelt  zyn. 
Men  ziet  daar  menfchen  van  alle  Ouderdom,  Gellagt, 
en  Stand ;  daar  word  geen  onderfchyd  gemaakt ;  een 
jeder  dringt  door  de  groote  duifternhTe  waarmeede  hy 
omcingelt  is ,  en  geraakt  eindelyk  aan  dien  bedroefden 
weg ,  daar  een  blind  eeven  zoo  wel  als  het  allerbeft- 
ziende  menfch ,  recht  gaat.  Egter  zulke  afbeeldingen 
van  de  Dood,  zyn  maar  voor  de  zwakke  Verftanden 
fchrikkelyk ;  een  wys  Man ,  word  daardoor  niet  ont- 
roerd, om  dat  hy  dezelve  met  kennis  befchouwt.  Hy 
weet  dat  hy  een  Begin  gehadt  heeft ,  en  dat  hy  ook  een 
Eind  hebben  moet;  hy  weet  zelfs,  dat  hy  reeds  begon 
te  Sterven  ,  zoo  draa  hy  het  Licht  van  de  Dag  be- 
gon te  zien. 
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CUNCTOS  MORS  UNA  MANET. 

Lib.  i.  Pallida  mors  cequo  pulfat  pede  pauperum  tabernas 
Qd.  4.       Regumque  tirres. 

lib.  2.  cequa  tellus 

Od.  18.  pauper i  recluditur , 

Regumque  pueris :  nee  fatclles  Orci 
Callidum  Promethea 

Revexit  auro  captus ,  hic  fuperbum 
Tantalum,  atque  Tantali 

Genus  coe'rcet :  hic  levare  funftum 
Pauperum  laboribus, 

Vocatus ,  atque  non  vocatus  audit. 

Lamp/.   Dilaceras  crines ,  calumque  ululatibus  implcs> 
Mcefiaque  fanguineis  unguibus  ora  notas: 
Credis  an  exjlinttos  huc  poffe  revertere  Reges  ? 
Fiere  obitum ,  eft  addi  vulnera  vulneribus. 

2)em  £öi>  fei>nt>  ïoit  aik  $Uicfi. 
£>er  £eb  (attfft  auflf  mit  ajetcfx»  <5cimtfeit 
£>er  gurften  @cbïo§  uit*  SScttter  jutten. 
sfilit  g(etcf;cr  93?ac(?t  ()imrcg  er  retff't 
£>e£  Jtonigé  ©tab  tmfc  <5c(ntfterS  leifï. 
fTttc^t^  ift  um)ter  in  biefem  leben  / 
£)crê  ftcf)  nic&t  muf  tem  %ct>  erge&ett. 

Rien  de  11  certain  que  la  Mort. 

Toy  de  qui  la  têtefe  couvre, 
De  ce  brillant  Metail  qui  fait  fuivre  les  Rots  ; 
Ne  croypas  que  la  Mort  fexempte  de  fes  loix, 
Elk  frappe  aufjlfort  a  la  por  te  du  Louvre, 
Qua  celle  du  moindre  Bourgeois. 
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99.  De  Dood  ontziet  gtenStaatm» 

Gy  Vorften  van  doorluchtig  bloed , 
Gy  hebt  wel  reeden  om  te  treuren ! 

De  Dood  fchopt  met  dezelve  voet 
De  hooge  Poort ,  en  laage  Deuren. 

Geen  Majefteit  vint  hier  ontzag; 
Geen  Armoe  kan  den  Boer  befchutten» 

Het  noodlot  treft ,  met  eenen  flag  , 
Palleizen,  en  verachte  Hutten. 
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EXPLIC.ATION. 


3ïi  TTous  vous  imaginez  ,  peut  -  itre  ,  que  celui  que  la 
*gk  V  Mort  a  arraché  d' entre  les  bras  de  fa  Femme,  auroit 
$k    été  mieux  traite  s*il  eüt  pü  produire  contre  fes  violences  les 

t  vieux 'titres  de  fa  NobleJJe,  ou  quelques  mar  que  s  de  Dignité. 
Mais  vous  voyez  dans  ce  Tableau  ,  que  rien  ne  rèfifte  a 
f  cette  audacieufe  &f  rédoutable  ennemie.  Vous  la  voyez  qui 
d'un  coup  de  pied  enfonce  la  porte  d'une  haute  Tour ,  dans 
*f|    laquelle  un  Roi  s'étoit  renferme  pour  ïèviter.    Elle  commande 

f  avec  bauteur  a  ce  Prince  de  defcendre ;  &  parce  quil  ne  lui 
obé'ü  pas  promptement ,  elle  Ie  precipite  du  haut  de  la  Tour  en 
Ëbas ,  &  elle  confond  cette  Tête  couronnée ,  avec  Ie  Savetier 
qui  avoit  fa  boutique  au  pié  des  murailles  du  Chdteau.  Je 
l«$p  comprens  que  ces  triftes  exemples  vous  font  de  la  peine,&  que 
vous  voudriez  bien  tnettre  fin  a  cette  promenade ;  mais  il  vaut 
infiniment  mieux  pour  vous ,  de  vous  accoütumer  de  bonne  heit  ■ 
re  a  une  chofe  que  vous  ne  pouvez  éviter.  Il  vaut  mieux  fe 
familiarifer  avec  la  Mort  ,  pour  effacer  ïborreur  quelle  nous 
donne,  ÉP  concevoir  unjujie  mépris  de  la  vie,  qu'clle  ne  nous 
ête  que  pour  nous  en  donner  une  meilleure. 

Horat»  Lib.  I.  Od.  4. 
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Gy  zult  u ,  moogelyk  inbeelden ,  dat  die  geene  dewel- 
ke in  het  voogaande  Tafereel ,  uit  de  armen  van 
zyn  Vrouw  door  de  Dood  weggerukt  is ,  niet  zoo  on- 
barmhartig zoude  gehandek  geweeft  zyn  ,  indien  hy  de 
oude  Bewyzen  van  zyn  hoogen  Adel,  ofte  eenige Tee- 
kenen van  Waardigheid  vertoond  hadde.  Maar  neen , 
gy  zult  in  dit  Schildery  zien,  dat  niets  vermoogend  is 
om  deezen  onbefchroomden  en  gevaarlyken  Vyand  te 
doen  wyken.  Ja  gy  ziet ,  hoe  dezelve  met  een  voet- 
floot  de  ftarke  Deuren  van  eenen  hoogen  Toorn  oo- 
pend  ,  alwaar  een  Koning  zyn  toevlucht  genoomen 
heeft ,  om  zig  daarvoor  ,  zoo  hy  meende  ,  veilig  te 
(lellen.  Dezelve  gebied  hem  als  macht  hebbende,  dat  hy 
zig  naar  beneden  begeeve$  en  doordien  hy  niet  ftraks 
gehoorzaamt ,  zoo  word  hy  van  de  hoogte  van  de  Too- 
ren  nedergeftort,  en  zyn  gekroont  Hooft  met  het  gee- 
ne van  den  Schoenlapper  ,  die  by  de  muure  van  dien 
Tooren  zyn  Winkeltje  hadde ,  vermengt.  Ik  denk  wel 
dat  deeze droevige  voorftellingen  uniet  aangenaam  zyn, 
ende  dat  gy  deezen  fchouwplaats  geerne  verlaaten  zoude : 
maar  het  is  duizendmaal  beeter  voor  u ,  dat  gy  u  vroeg- 
tyds  gewoon  maakt  een  noodlot  te, betrachten  ,  dat  gy 
.  doch  niet  ontgaan  kondt.  Het  is  raadzaam  dat  men  zig 
met  de  Dood  bekent  maakt ,  op  dat  men  geen  affchuw 
meer  voor  hem  ,  maar  veelmeer  eene  billyke  verach- 
ting voor  het  tydelyke  Leeven  hebbe,  het  welke  ons 
door  de  Dood  maar  desweegen  ontnoomen  word ,  om 
ons  een  ander  te  doen  genieten ,  dat  veel  beeter  als  het 
eerfte  is» 
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Lib.  2. 
OJ.  14. 


COMMUNIS  AD  LETHUM  VIA. 

Cbarontis  unda  fcilicet  omnibus 
Quicumque  terra  tnunere  vefcimur, 
Enaviganda,  Jive  Reges , 
Sive  inopes  erimus  coloni. 

Ovid.  ad  Fata  manent  omnes,  omnes  expeüat  avarus 
Liviam.       Portitor,  &f  turbce  vixfatis  una  ratis. 

Tendimus  huc  omnes ,  metam  properamus  ad  unam  ; 
Omniafub  leges  mors  wc  at  at  ra  fuas. 

CU.  i.  1.    Moriendum  efl  omnibus :  eftque  finis  miferiae 
Tuf-  «"-inmorte. 

£)er  Q35eg  jum  £ot>c  ift  aüen  gcmcm. 

2)er  3Mnec  in  teut  fcmtfcln  tyovl 
£>aturcfy  nnr  ger/n  auf*  Mefem  itbcn  I 
Jpdlt  aücn  9Jïenfc()en-ttnfccm  t>or 
£>ie  (Scfyutoen/  fcte  nrir  moffen  gefcen» 
^cin  93ïcnfct>  if£  fret)  t?cn  fciefem  3oü/ 
2Cue()  ift  ^cin  antwr  Q3$eg  ju  finten/ 
2Ctè  fciefer  /  toeter  aüjcit  t?oü/ 
Unfc  niemant»  /  niemanb  ta\ï  t>a(jmt>ejt. 

Le  chemin  de  la  Mort  efl  commun  a  tous. 
Naiffbns  ou  Bergers  ou  Monarques , 
Quant  le  jon  a  marquè  notre  dernier  moment , 
Nous  tombons  indijferemment , 
Sous  la  main  fanglante  des  Parquts. 
Nous  defcendons  aux  trifles  bords 
Ou  commande  un  Nocber  avare; 
Et  payons  le  tribut  barbare, 
Que  Pluton  exige  des  morts. 

100.  Het 
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ioo.  Het  Sterven  is  gemeen. 

Een  Koning  heeft  geen  meerder  recht,. 
De  Dood,  dien  Grootvorft,  te  gebieden, 

Als  Onderdaan  of  minfïe  Knecht , 
Noch  de  oude  Karons  Boot  te  ontvlieden* 

Wat  onderwyft  deeze  oovervaart  ? 
Zy  leerd  Rechtvaardigheid  betrachten : 

Naardien  de  menfch,  hóe  wyd  vermaart, 
Zyn  Sterfuur  zeeker  moet  verwachten. 
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,     EXPLICATION. 

ILfemble  que  Ie  Peintrc  a  voulu  épuifer  tont  Jon  art  &f  tou- 
te/on  imagination  fur  la  mattere  de  la  Mort ,  tant  il  Je 
plait  a  nous-  la  reprèfenter ,  fous  differentes  idees.  Voici  un 
Tableau,  dontfon  Poëte favori  lui  a  fait  naitre  ïidèe.  Cejt 
ce  paffage  faial,  qui  fait  peur  aux  plus  bar  dis ,  &  oh  les 
Rois  perdent  leur  Souveraineté ,  &  font  confondus  avec  leurs 
Sujet  s.  Celui  que  vous  voyez  entrer  dans  la  bar  que  a  Caron , 
&  paier  d'un  air  fort  trijle  les  arr  erages  de  fa  Mortalité ,  eft 
fuivi  d'un  nombre  infini  diautres  Mort els ,  ricbes  &  pauvres  % 
jeunes  &?  vieux ,  do  cl  es  &  ignorans ;  qui  par  differens  cbe- 
mins  f  e  font  rendus  a  ce  rivage  ténebreux ,  ou  toutes  les  Con- 
ditions  font  égales.  Jrus  y  paroit  auffi  riche  que  Ie  fameux 
Roi  de  Lydie:  Alexandre  é?  Darius  y  font  égakment  fou- 
mis ,  &  na'iant  plus  de  terres  a  partager  fe  rient  ègalement 
de  leurs  Conquêtes  &f  de  leurs  pertes.  Ferdinand  Ö1  Gufta- 
ve  ,  s'étant  dèpouillez  des  fentimens  qui  ont  caufê  leur  ani- 
mofité ,  voudroient  bien  pouvoir  apprendre  a  leurs  Succejfeurs , 
que  de  toutes  les  folies ,  la  plus  grande  eft  celle  de  iexpofer  au 
f  er  &?  au  feu,  pour  conquerir  des  chofes  quon  eft  contraint 
d'abandonner ,  avant  ■  même  que  de  les  avoir  pojfedées. 

Horat.  Lib.  II.  Od.  14. 
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Het  fchynt  dat  onze  Schilder,  zyn  geheele  Kunft, 
en  zyn  Inbeeldingskragt  heeft  willen  uitputten,  om 
ons  alle  moogelyke  Voorftellingen  betreffende  de  Dood 
te  leeveren.  Ziet  hier  wederom  een  Taferee] ,  waarvan  hy 
de  Gedachte  gefchept  heeft  by  den  Poè't ,  die  zyn  liefile 
Leermeefter  is.  Het  betreft  dien  afgryzelyken  Oover- 
gang ,  voor  dewelke  de  moedigde  menfchen  een  fchrik 
hebben ,  waardoor  de  Koningen  haar  Heerfchappy  ver- 
liezen, en  met  haar  Onderdaanen  zonder  onderfchyd 
vermengt  worden.  De  Vorfl ,  dewelke  gy  hier  befchouwt, 
en  die  met  zoo  een  droevig  gelaat  het  agterftal  van 
zyne  Sterfelykheid  betaalt ,  is  gevolgt  van  een  onnoe- 
melyke  meenigte  van  Stervelingen  ,  zoo  wel  ryke  als 
armen ,  jonge  en  ouden  ,  geleerde  en  onweetende  ,  zy 
zyn  alle  te  zaamen ,  door  verfchyde  weegen ,  aan  deezen 
duifteren  Oever  gekoomen  ,  waar  geen  onderfchyd  van 
Hand  gemaakt  word  :  Irus  fchynt  daar  eeven  zoo  ryk 
als  de  beroemde  Koning  van  Lydien  ■:  dkxander  en  Da- 
rius  zyn  beide  onderdaanig,  den  eene  zoo  wel  als  den 
andere;  en  doordien  haar  geene  Landen  meer  te  deelen 
oovergebleeven  zyn ,  zoo  belagchen  zy  het  geene  zy  ge- 
wonnen ofte  verlooren  hebben.  Ferdinand  en  Guftavus , 
doordien  zy  die  hertstogten  afgelegt  hebben ,  dewelke 
haare  vyandfchap  veroorzaakten,  wenfchen  dat  zy  aan 
haare  nazaaten  konden  laaten  weeten ,  dat  van  alle  zottig- 
heeden  die  men  begaan  kan ,  de  grootfle  is ,  wanneer  men 
zig  aan  het  gevaar  van  het  Moordgeweer  of  van  het  Vuur* 
blootftelt ,  om  zoodaanige  dingen  te  gewinnen  ,  die 
men  dog  genootzaakt  isteverlaatenja  zelfs  eer  dat  men 
het  genot  daarvan  met  eenig  genoegen  gehad  heeft. 


9 


è 

9 

Z33. 

è. 


3K 


% 
5e 

-3% 


ë: 


SC 


3K 


w 


Eee 


IN 


SE 


m 


S  402  EMBLEMATA 

INEXORABILE  FATUM. 

Lib.  4.    Cüm  femeï  occideris ,  &f  de  tefpkndida  Minos 
9*è  7»        Becerit  arbitria: 

Non,  Torquate ,  genus,  nontefacundia,  non  te 

Reflituet  pietas. 
Cundta  manus-  avidas  fugient  haredis ,  awtVo 

jQ«£C  dederis  animo. 
Infernis  neque  enim  tenebris  Diana  pudicum 
Liberat  Hippolytum. 

Virg.ïo.Define  fata  Deüm flefti  fperare  precando. 
JEneii.  giat  jua  Cnique  dies ;  breve  £ƒ  irreparabile  tempus. 

2>et  ^ot)  ifï  tmcr(nttli$. 

£>er.  SDïunW  ter  ïnmfcm  taufcnfc  QBafffo 
(Sefcduipftt  tuïcï)  Q3$ü(rcfccnf)cit/ 
j?cm  gegen  enten  ^ob  nidjtê  fctyaffen  / 
£>en  ^Ötetfrag  ttcfcr  Seititgfeit. 
£)te  <Sonne  f düt  unt>  fïeïget  n>iet>eri 
(M/n  a&ér  wit  nw  citttnat  nieber  / 
<5o  wetten  tt)ir  nicfyt  nnefcerfcmcfjt/ 
3a  fcljlaffctt  cwig  eine  Sftacfyr. 

La  Mort  eft  inexorable. 

Cefameux  Orateur,  dont  Ie  puijjant  dijcours 

Ufurpa  fans  effort ,  f  Empire  de  la  Grece  s 

Manqua  d'éloquence  &  d'adrejfe , 

Quand  la  Mort  vint  trencher  Ie  filet  de  fes  jours. 

Cent  Rois  pleins  de  cozur  &  de  gloire , 

Ont  per  du  la  clarté  des  Cieux; 

Et  Ie  devot  Louis  ,  quifut  fi  cher  aux  Dieux, 

Ne  vit  plus  quen  nutre  memoire. 

10 1.  Het 
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ior.  Het  Noodlot  is  onvtrbiddelyk. 

Dewyl  de  Schaar,  in  Klothós  hand» 
De  Draad  des  Leevens  af  wil  kerven, 

[Want  de  allergrootflen  van  het  Land 
Zyn  zelf  gebooren ,  om  te  fierven], 

Gebruik,  hiertuflchen ,  'sWeerelds  Goed, 
Tot  uw  vermaak  en  vreugd ,  met  maaten , 

Eer  gy  u  ,  vol  druks ,  bereiden  moet , 
Om  't  zelve  een  Quiftgoed  naa  te  laaten. 
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Le  Peintre ,  Jdchdnt  ï horreur  que  nous  avons  de  la  Mort , 
a  cm  ne  pouvoir  infijler  trop  long-tems ,  pour  bien  im- 
primer  dans  notre  efprit  cette  importante  verité ,  qu'il  riy.ü 
perfonne  exemt  de  ia  nécejjité  de  mourir.  Cct  homme ,  que  vous 
voïez  étendu  Mort  fur  Jon  Ut ,  feroit  encore  dans  ïètat  de 
grandeur  oü  le  Monde  Va  vu,  Ji  la  Pieté ,  l'Eloquence ,  £ƒ  l& 
NobleJJe  pouvoient  déüvrer.  quelquun  d 'entre  les  maïns  de  cet- 
te inéxvrable  ennemie.  Maïs  foyez  éioqucns  ou  idiots ,  Em- 
pereurs  ou  Bergers ,  jeunes  ou  vieux ,  il  faut  rendre  a  la  Na- 
ture ce  quelle  vous  a  prêté.  Il  faut  retourner  ,  d'oü  vous 
êtes  venus:  abandonnerles  Biens  dont  vous  n'avez  ètè.que  les 
depojitaires  :  f  e  dèpouiller  de  la  pourpre,  def eendre  de  deffus 
les  Fleur s  de  lis :  devenir  Soliciteurs  timides ,  après  avoir  été 
Juges  fouverains ,  &  peut-être  juges  corrompus.  Enfin ,  toute 
la  difference  quife  rencontre  dans  notre  fort ,  ne  confifte  quen 
quelque  peu  de  marbre '  ou  de  bronze  ,  que  nos  Succejfeurs  font 
metre  en  wuvre ,  £ƒ  quï  nous  prouvent  encore  mieux  l'infirmi- 
té  de  la  condition  des  hommer. 
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De  Schilder,  kennende  den  Affchuw  die  wy  voor  de 
Dood  hebben ,  heeft  gedacht  dat  hy  niet  te  veel 
daarvan  fpreeken  konde  ,  om  ons  als  eene  hooftzaake- 
lyke  waarheid  in  het  Verftand  te  drukken  ,  dat  een  je- 
der  zig  tot  dit  Noodlot  bereiden  moet.  Die  Man ,  de- 
welke gy  op  zyn  Bed  ziet  dood  leggen  ,  zoude  nog 
teegenwoordig  in  den  flaat  van  Waardigheid  zyn  , 
waarin  men  hem  in  de  Weereld  gezien  heeft,  indien 
de  Vroomigheid,  de  Welfpreekendheid  en  den  Adel 
jemand  voor  deezen  onverbiddelyken  Dwingeland  be- 
fchutten  konden.  Men  mag  alzoo  zyn  wat  men  wil , 
Welfpreekend ,  ofte  On  weetend,  Keizer  ofte  Veehoe- 
der ,  Jong  ofte  Oud,  men  moet  aan  de  Natuur  alles 
terug  geeven ,  wat  men  daarvan  ontleend  heeft  ;  men 
moet  weederkeeren  daar  men  vandaan  gekoomen  is, 
die  Goederen  verlaaten  dewelke  ons  maar  aanvertrouwd 
waaren  ,  de  koftelyke  Kleederen  uittrekken  ,  en  van 
den  Koninglyke  Zetel  aftreeden ,  ja  ootmoedige  Sollici- 
tanten worden ,  naar  dat  men  een  opperfte  en  mooge- 
lyk  onrechtvaardige  Rechter  geweeft  is*  Kort-om,  het 
geheel  onderfchyd  dat  zig  by  den  een  of  den  anderen 
laat  vinden,  is  een  fluk  Marmer  ofte  Metaal,  dat  de 
Naazaaten  uithouwen  ;  hetgeen  noch  meer  de  zwak- 
heid van  de  menfehelyke  hoedaanigheeden  te  kennen 
geeft. 
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NIL  ALIUD  AC  UMBRA  ATQUE  FLA- 
TUS  EST  HOMO. 

Damna  quidem  celeres  reparant  ccelefiia  Lunet : 

Nos  ubi  dicimus , 
Quo  pius  Mneas ,  qub  Tullus  dives ,  &p  Ancus , 

Pulvis  &  umbrajumus. 
Quisfcit,  an  adjiciant  bodierna  craftina  fumma 

Tempora  DIfuperi  ? 

Ecce  fumus  pulvis ,  fumus  ecce  miferrima  tellus  , 

Et  noftri  fugiunt ,  ut  levisaura,  dies. 
Sohimur  ut  nebuia ,  furgens  ut  in  a'éra  fumus , 

Et  velutifohi  fok  pruina  fokt. 
Carpimur ,  ut  Jlipulce  rapido  carpuntur  ab  igne ; 

Nil  nifi  vivendo  fomnus  £ƒ  umbra  fumus. 
Unde  igitur  fajius ,  venit  unde  fuperbia  nobis  ? 

Quos  fatum,  prater  tot  mala,  trifle  rapit. 

2Bn*  fct)nï>  mtr  ©tcut&  unï>  2Cfcf)C. 

£)ie  <&onn'  entjtefy't  /  ergan^'t  amt)  ü>iefcer. 
S)em  93?ottt)C  fein  gebergten  lieert; 
28anu  a6er  tem  ^iccï)t  einft^t  nieter/ 
<5o  fomt'é  nie  nnefcer  $tt  ©cf(cf)t\ 
2)ann  ge&'ftu/  COïenfct)/  imo  mufï  jurken/ 
2>al)cr  tm  f  ommen/  mieter  verten. 

L'Homme  n'efl  rien  qu'un  peu  de  bouë. 

Tombeaux  de  Jafpe,  vafes  précieuxy 
Ce  que  vous  offrez  a  nos  yeux : 
Ces  Cefars  &  ces  Alexandres , 
Qui  font  nos  plus  ricbes  trefors; 
Que  font-ils  quun  refte  des  cendres, 
Qiie  laflamme  afait  de  leurs  corps  ? 
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.  102.  Ds  Menfch  is  maar  een  Schaaduw. 

Der  Menfchen  heerlykheid ,  op  't  beft 
Van  ydelheit  aaneen  geweeven , 

Wat  leevertze  ons  op  't  allerleft? 
Een  Bobbel ,  van  den  Wind  gedreeven , 

Of  Schaaduw,  die  geen  plaats  beflaat; 
Een  flinkent  Aas  voor  Mot  en  Wormen. 

Wat  vordert  aardfchen  toeverlaat, 
Wanneer  de  Dood  ons  komt  beflormen  ? 
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EXPLICATION. 

1  Tobfcurïiè  de  cstte  Foute  ,  üomj  permet  ^  remarquer  ce 
qiïelle  renferme,  vous  ny  ven ez  que  les  Vaijfëaux,  ou 
font  confervez  les  trifies  refies  des  Flammes  &  du  Tems.  Li' 
fez  les  titres  pompeux  qui  font  gravez  en  bronze  au-dejfus  de 
ces  Urnes  d'Agate,  de  Lapis,  ou  de  Criftal:  ils  vous  ap- 
prendront  que  les  plus  grands  Monarques  des  Siecles  paffez ,  ne 
font  plus  qu'un  peu.de  poufjiere.  Ils  ont  èté  Conquerans,  ils 
ont  èté  Maitres  des  Nations :  ils  ont  èté  adorez  des  hommes ; 
mals  tout  cela  nous  dit  en  même  tems  qiCils  ne  font  plus.  Vo- 
yez  ce  petit '  Vaiffeau  de  Verre ,  il  contient  les  Cendres  de  la 
plus  parfaite  Beauté  de  f  on  Siècle ;  toutes  les  graces  ,  tous  les 
charmes ,  tout  y  efi  renferme.  Söngez  que  les  Beautez ,  dont 
vous  êtes  idoldtre ,  auront  un  deftin  femblable,  &?  vous  aurez 
h ont e  de  la fervitude  .ou  vous  êtes  ajjiijettis.  Enfin,  que  la 
vue'  de  vêtre  néant  vous  humilie;  &P  que  l' 'ét at  oü  vous  voyez 
que  font  reduit s  ces  Corps  mortels,  vous  oblige  a  travailler  fe- 
rieufement  a  en  acquerir  un  quifoit  immorteU 

.  Horat.  Lib.  I V.  Od  7. 
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Indien  de  duifterheid  van  dit  Gewulfzel  u  toelaat, 
dat  gy  onderfcheiden  kunt  wat  daarin  voorgeftelt  is , 
zoo  zult  gy  dog  anders  niet  zien  als  de  vaaten ,  waarin 
de  droevige  overblyfzels  van  het  gunt  het  Vuur  en  de 
Tyd  noch  verfchoont  hebben.  Leeft  eens  de  prachtige 
Ty  telen,  die  op  het  Metaal  gegraveert  ftaan,  booven 
die  Potten  van  Agaath ,  Lapis ,  ofte  Kriftal ;  gy  zult 
daaruit  leeren  dat  de  grootfte  Vorften  van  de  voor- 
gaande Eeuwen  ,  nu  niets  meer  als  een  wynig  Afch 
zyn.  Zy  waaren  groote  Oo  ver  winnaar  en ,  en  Beheer- 
fchers  van  veele  Volkeren  ;  zy  wierden  van  de  men- 
ichen  aangebeeden  ;  maar  eeven  deeze  Gefchiedenis 
geeft  te  kennen  dat  zy  nu  niets  meer  zyn.  Befchouwt 
die  klyne  Pot  van  Glas ;  in  dezelve  is  de  Afch  van  de 
vermaardfte  Schoonheid  bewaart :  alle  haar  uitneemen- 
de  Bevalligheeden  zyn  daarin  beflooten.  Denkt  dan, 
dat  die  fraayheeden ,  daarvan  gy  nu  zoo  zeer  ingenoo- 
men  zy t ,  eeven  dit  Noodlot  zullen  ondergaan ,  en  dat 
gy  het  berouwen  zult ,  indien  gy  een  flaaf  daar- 
van geweeft  zyt.  Met  een  woord ,  laat  het  betragten 
van  uw  nietig  weezen  ~n  tot  ootmoedigheid  brengen, 
en  laat  de  Haat  waarin  gy  die  verftorvene  Lighaamen 
ziet,  u  zoo  beweegen,  dat  gy  voortaan  ernftelyk  ar- 
beid om  tot  een  ftaat  van  Geluk  te  geraaken ,  die  eeu- 
wig duuren  zal. 
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MORS  ÜLTIMA  LINEA  RERUM  EST. 

1.       Poft  labores,  artium  ftudia,  dignitates,  opes, 
l6'fequumtur  flagella,  dolores,  aliaque  mala ,  vitam 
fugacem  exercitantia ;  fola  Virtus  manet  fuperftes. 
Poft  obitum  benefacla  manent ,  aternaque  Virtus 

Non  metuit ,  Stygiis  nc  rapiatur  aquis. 
At  non  ingenio  quafitum  nomen  ab  avo 
Excedet ,  ingenio  flat  fine  mor  te  decus. 
Non  otnnis  moriar ,  maltaque  pars  mei 
Vitabit  Libitinam. 

Sit  modus  lajfo  mar  is  ,  &  viarum, 
Militiceque. 

£>it  %ot>  ifi  t>aê  QrnSe  öflcr  S>in<je. 
T)n  £ct  ift  after  5>ingc  3icï. 
7£üt)icr  gilt'  iperr  uut  $nccf)r  gfetd)  fcicL 
jjter  wirt)  ter  QSeit  Êauf  cm<je()a(tcn  j 
êami  weitev  §at  fte  tncfctg'ju  fcMtem 
£>te  ^ttgent  gc^'t  aiïctn  mtr  fmier/ 
Hnt  fennt  ten  fdjn>ar§cn  <J>ftacr  nidjtl 
èloTf)  ten  t?etf  nekten  J^iMïen-.&dmetr. 
©o  et)(t  ftc  ju  tem  tvafen  Siecfyt. 

La  Mort  eft  la  fin  de  toutes  chofes» 
S'en  eft  fait  y  Tout  eft  confommè* 
Voici  ï  achevement  des  chofes : 
Mort!  il  faut  que  tu  te  repqfes, 
Et  brifes  pour  jamais  ton  dard  envenimé. 
Mais ,  o  qiien  un  moment  ta  fortune  eft  changêc ! 
Tu  cedes  a  ton  tour  a  tafatalité;- 
Et  la  Nature  humainc  heureufement  vengée , 
S'éleve  par  ta  mort  a  rimmortalité, 
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103.  De  Dood  is  het  Eind, 

O  Dood!  zoo  wel  een  trooft,  als  fchrik! 
Hoe  weinig  menfchen  overweegen, 

Dat  aan  deeze  uiterfte  oogenblik 
Het  alle  en  eeuwige  is  geleegen ! 

Staa  buiten  Rykdom,  Eere  en  Staat j 
De  Dood  zal  dat  gefhor  verdryven, 

Wat  in  de  Weereld  leeft,  vergaat; 
Maar  Deugd  alleen  zal  eeuwig  blyven. 
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EXPLICATION. 

PUISQ.UE  la  Mort  eft  Ia  borne  £ƒ  la  fin  de  t  out  es  chofesy 
il  eft  ju/ie  aujji  quelle  la  Joh  de  nos  entretiens  &  de  nos 
réflexions.  Arrêtons  nous  donc ,  puifquelle  nous  arrête :  elle 
a  droit  bien  plus  jujlement  ^Hercule,  de  graver  fur  les  Co- 
lomnes  qui  font  peintes  dans  ce  Tableau ,  Ie  Non  plus  Ultra. 
Vous  voyez  aujfi  que  tout  demeure-la.  Ces  Couronnes9  ces 
Tiares ,  £?  ces  autres  mar  que  s  d 'autorité  ,  font  me  lees  avec 
les  Menotes  &  les  Fouêtsy  qui  font  Ie  partage  des  EJ claves; 
pour  nous  dire  quétant  arrivez  a  ce  point-Ia,  il  fe  fait  un  mé- 
lange de  toutes  chofes.  Les  qualitez  y  font  confondues ;  les 
dons  de  la  Nature  s'y  perdent  avec  ceux  de  la  Fortune.  Mals 
difons  a  la  gloire  de  la  Vertu ,  quelle  s'éleve  au-dejfus  de  ces 
borne s  fatales ;  &P  que  comme  elle  tire  fon  Origine  da  Gel, 
ou  la  Mort  ri etend  pas  fon  Empire ,  elk  triomphe  aufjï  de  eet- 
te  Viclorieufe  inföknte,  £f  /w  fait  voir  qu'il  ny  a  que  la  moin- 

dre  partie  de  rhomme,  qui  foit  foumife  afa  tirannie. 

® 
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Dewyl  de  Dood  het  uiterfle  en  het  laatfte  Eind 
van  alle  zaaken  is,  zoo  is  het  billyk  dat  hy  ook 
zulks  van  onze  t'zaamenfpraaken  ofte  van  onze  Betrag- 
tingen  zy.  Laat  ons  alzoo  ftille  Haan ,  dewyl  hy  ons 
ftaakt ;  hy  heeft  veel  eer  als  Hercules  het  recht ,  dat  hy 
op  de  Zuilen  fchryft  non  plus  ultra*  ofte  niet  verder ,  door- 
dien ook  niemant  deeze  Wet  oovertreeden  kan.  De 
Kroonen,  de  Biflchops  Mutzen,  en  de  andere  teeke- 
nen van  Waardigheid,  zyn  vermengt  met  de  Kluifters 
en  mét  de  Roeden,  waarmeede  de  Slaaven  bedeelt  wor- 
den. Dit  beduit ,  dat  zoo  draa  men  tot  zyn  Einde  ge- 
raakt, alle  deeze  dingen  niet  meer  eenig  onderfchyd 
onder  de  menfchen  maaken :  dé  Gaaven  van  de  Natuur 
verliezen  zig  aldaar  te  gelyk  met  die  van  de  Fortuyn.- 
Egter  moet  een  jeder  tot  Lof  van  de  Deugd  bekennen , 
dat  dezelve  dit  ongelukkig  Noodlot  overleeft ;  ende ,  dat 
alzoo  zy  uit  den  Heem  el  oorfpronkelyk  is  ,  alwaar  de 
Dood  geen  macht  heeft ,  zy  over  deeze  niets  verfchoo- 
nende  Overwinnaar  zeegepraald  ,  hem  alleen  het  ge- 
ringfle  deel  van  den  menfch  ooverlaatende ,  om  het  te 
verwoeften.  ■ 
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92  De  Futuris  ne  fis  anxius.        .       366. 

93  Tutè  ,  Ji  rede  vixeris.         .  370. 

94  Sic  vivamui,  ut   Mortem  non  metua- 
mus.  .  .  374. 

$5  De  Rogo ,  non  de  Domo   extruenda , 
1  Senex  cogitet.  .  378. 
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65  <S5eïal)rtf)eit  dringt  9tuf)C.  258.  6en.           .         .          350. 

66  Söïiïfftggang  ift  aller  Saftern  <xn*  29  <£ê  ift  allee  $iu{.       .     354. 
fang.          .         .         262.  90  ÜD<fê  <£nte  beteken  /  i|t  tic  befte 

67  QBer^ugentlie&et/  acïjtet  bas  Q33ctgï>cit.       .       .      358. 
n&rige  nicl)té.          .        266.  91  £)a£  2iltcr  l)at  t»ic(cr(ct>  nufcem 

68  &er  2Betfe  ifï  all&eit  fm>  270.  362. 
€9  £)er  28eife  bUibtt  uubewglicfc.  92  CPé  ift  genug  toté  ein  jeter  "2ag 

274.  feine  eignc  <JMage  ï)cibe.  .  366. 

70  !lnfc()ult  ift  «Serail  ftcljer.  278.  93  2)er  ^ofc  fjerfcfyct  ö&er  alletf. 

71  ©etult  ü&emnntet  allee.    282.  370. 

72  2)a$  &6fe  QSennfiêtt  ml) et  niét.  94  lafjt  Mê  alfo  le&en/  fcajj  tvir 

286.  ten  ^ot  nicl)t  farcfytén.  .  374. 

73  S$ue  Ütcc&t  /  fclxue  niemant.  95  S)ic  2C(ten  folïcn  annic&të/  afó 

290.  an  teniet/  getenfen.  .    378. 

74  ^itgenb  tt>ert  gefrênet.  .    294.  96  £)er  <£ot  Ummt  I  ef)'n>ir$  t?er* 

75  @e(al)rtl)eit  macl)t  unfter&licï).  mepen.         .        .        382. 

76  ^ugent  t>ergeï)et  nicï)t.    .  302.  97  £)er  Xot  fccrauOet  mté  aller  tin* 

77  2Cnf2(rbeitmngauci)^e|lic^  ge.          .          .           386. 
hit  folgen.       .        .      '306.  98  2)ic  3cit  ift  untt>ieber6ringlicl). 

78  7ÜUé  f)at  feine  $eit.      .     31°-  39°. 
19  éctQBein©törtfotfcc$2Beifcn  99  S>cm£ofc  fet;n  ttrit  alle  gleicf). 

J[5er§.        .           .314.  394. 

80  2lllcs  m  rechter  $ctt.    .     318.  100  £)er  Q33eg  juin  £<>tc  ift  allen 

gr  <£ugentl)atalle$ett£Ftciber.322.  gemein.        .          .        396. 

82  £)cr  Sftcib  ()5ret  nicl)t  auf  /  atë  101  £)er     £ot    i|t   tmer&ittficlJ. 
mit  tem  ^ot.        .326.  402. 

83  Sugent  t>cract)tct  attcé  \m$  eitel  102"  QBir   fep  nut  <5tau&  nnt 
ift           .  '        .         330-  Wc        .         .        406. 

84  Sticfotë  té  fo  gowig  ate  ter  'Xot.  103  £)er  ^ot  ifl  *>a$  <£nte  aller 

334.  Singe.        .       .       410. 
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